Sv" 


t 


BC M s. 


— Digitized by the Internet Archive 
in 2009 with funding from 
University of Toronto 


4 


M 


 http://www.archive.org/details/operaomniaquaegrO3orig 


P. 


A 


TUETUREX3 ΤΡ τ ὙΛΤΥΑΙ͂ ΔῊ XY34523 


'TT- B " "er . 


ΒΟ ΘΝ 2X. 
Je UN Aint fedes 1 Ἢ VE. erra aod 


qefiivooms Kim Mós sire κα οὐ ὦ pi εὐ 9}} 


ἐεζιονσι» ἢ. UTE. min LAE ἐστ τε fu^ οἱ 


———— RR n - 


UM ! " gut Ὁ 
£ , "I Ἵ "" 7 y "Ὁ . ͵ 
KU ΙΕ εἰ V Ja ! | ΤῚ j ; , 
os * 
spin ;Eonoits cus " ] 
^ ] ἴ , 
m invi á da T E ! M ^ ho ᾿ 


li. scc E εὖ ὙΦ} ii οὐ εἰ o1 )κ D 
| dian: elio T i gerit vid μκον 90411 a aul »* 
3 m. e t IN 


- οἴ 


- T — 9 —— ρμν ναι ien Em m ee 


x. o ARMED E605 ὁ 
.U p κἂν " Borsa 


MUS TOUT INTUERI HEUTE SOPORE 


|, QPITENOTZ 


TA 


ETPIZKOMENA IIANTA.? 


ORIGENIS 
ÜPERA QMNTS 


QUAE 
GRAECE VEL LATINE TANTUM EXSTANT 
ET ^ 
EJUS NOMINE CIRCUMFERUNTUR. 


Ex variis Editionibus, et Codicibus manu exaratis, Gal- 
licanis, Italicis, Germanicis et Anglicis collecta, recensita 
atque annotationibus illustrata, cum vita Auctoris, 
et multis Dissertationibus 


Ediderunt 


CAROLUS rr CAROL. VINCENT. DELARUE 


Presbyteri et Monachi Benedictini e Congregatione 8, Mauri, 
Denuo Recensui EÉmendavit Castigavit 


Carol. Henric. Eduard. Lommatzsch 


Philos, Dr. Theolog, Licent. ejusdemq. in Seminar. Viteberg. 
Professor. 


TOMUS Hl. 


Berolini 1834. 


Sumtibus Haude et Spener. 
; (S. J. Joseephy.) 


rr 
ORIGENIS 


in 
Evangelium Matthaei 


Commentariorum 


Pars I. 


ETE Ó— 0 


Ex 
Nova Editionum Coloniensis et Parisiensis 
Recognitione 
€um 
Epistola Critica 
HBenw*viciPetermsiaéanni 
Integro 
Utriusque Ruaei Commentario 
Selecüs Huctii Aliorumque Virorum Observationibus 


Edidit 


Carol. Henric. Eduard. Lommatzsch 
Philos, Dr. Theolog. Licent. ejusdemq. in Seminar, Viteberg. 


Professor. «0 
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VIRO 


EXCELLENTISSIMO ILLUSTRISSIMO 
SUMME VENERABILI 


GEORGIO HENRICO LUDO VICO 
NICOLOVIO 


THEOLOGIAE DOCTORI REGI A CONSILIS INTIMIS SUPREMI 

SENATUS RES SACRAS ET SCHOLASTICAS PER REGNUM BO- 

RUSSIACUM CURANTIS DIRECTORI COLLEGII REBUS PUBLICIS 

CONSULENTIS ASSESSORI ORDINIS AQUILAE RUBRAE SECUNDAE 

CLASSIS FRONDE QUERNEA AC STELLA INSIGNITAE EQUITI 
ETC. ETC. ETC. 


FAUTORI SUO AC PATRONO MULTIS NOMINIBUS 


COLENDO 


HAS 


STUDIORUM PRIMITIAS 


PIETATIS GRATIQUE ANIMI DOCUMENTUM 


SUMMA CUM OBSERVANTIA AC€ 
VENERATIONE 


EDUARDUS LOMMATZSCH. 


LOMMATZSCHIO SUO 


» AMICO CARISSIMO DILECTISSIMO 


S. P. D. 


JULIUS HENRICUS PETERMANN. 


Licet nonnisi aliquot hebdomades praeterierint ex 
eo tempore, quo tu mihi — — — —  Yitebergae 
dedisti: multa tamen eaque nova abinde vidi, mul- 
faque in itinere ab hiemis crudelitate perpessus 
sum, Veruntamen haec omnia, atque multo plura 
etiam si mihi accidissent, me pristinae amicitiae at- 
que promissorum, quae dederam, immemorem red- 
dere nullo modo poterant. Hinc. statim postquam 
Viennam advectus sum, bibliothecam imperialem 
invisi, ubi singulari benevolentia a Viro Ill. Kopi- 
tar, Bibliothecario Imperiali acceptus sum, atque 
catalogos librorum manuscriptorum inspicere mihi 
licuit; sed in his praeter libros sequentes nihil in- 
veni, quod ad Origenem Tuum spectet. 

Nempe in Catalog. Biblioth. Caes. Vindob. Mss, 
Graec. et Lingg. Or. inter codices theol. hi fere 
notandi veniebant. 


VIII 


1) Codex No. 36. (Lambecius 120.) folio, chartaceus, 
227 foliis constans. Inest Commentarius in pro- 
phetiam Jeremiae, librum Baruch, et lamenta- 
tiones Jeremiae. (In Codice tribuitur Joanni Chry- 
Sostomo, revera autem continet Origenis, Chry- 
sostomi, et 'Theodoreti commentarios.) 


2) Codex No. 177. (Lambecius 19.) in quo folio 
186 — 203. continentur hypotheses sive argu- 

. menta Psalmorum omnium secundum Syinma- 
chum, Origenem etc. Hic codex anno salutis 
1210. scriptus est, membranaceus, in quarto, 


9) Codex No. 246. (Lambecius 53.) chartaceus, an- 
tiquus, in quarto, valde exesus, et saepe vix le- 
gendus; constat foliis 129. continens Philocaliam 
Origenis. Insunt prima capita viginti, reliqua 
desiderantur. 

4) Codex No. 311. (Lambecius 16.) membranaceus, 
pervetustus, in ocfavo. Continet folia 290. In- 
est Psalterium a Ps. 9, 17. usque ad finem cum 
commentario, qui dicitur: ᾿Ωριγένους ἐξήγησις. 

Feliciori quodammodo quoad codices Origenia- 
nos mihi esse contigit Venetiis in bibliotheca Scti 

Marci, in qua Vir Reverendissunus abbas Betítio, 

Bibliothecarius supremus, mira ef insigni liberali- 

tate non modo catalogos codicum manuscriptorum 

inspicere, atque libros quoscunque pervestigare, ve- 
rum etiam, id quod aliis non licet, diebus saecula- 
ribus quotidie bibliothecam frequentare, ibique quam- 
diu aperta est, in sua ipsius camera legere et la- 
borare permisit. Hic inter codices, quos Bessario 


Ix 


e Graecia advexit, hos mihi enofavi, utpote qui Tua 


interesse videbantur. 
1) Codex No. 43. folio, chartaceus, fol. 291. Con- 


tinet Origenis Exegeticorum in Evangelium Mat- 


. fhaei tomos VIII. a X. scilicet ad XVII. inclu- 


2) 


4) 


sive; omnes inter editos. Insunt praeterea Ori- 
genis Exegeticorum in Evangelium Joannis tomi 
XXXII. — Codicis hujus sectiones sequutus est 
Ambrosius Ferrarius in editione sua Yeneta 
1531. 4. — Praeeunt nonnulla de erroribus Ori- 
genis, Init. Πολλῶν τὸν ᾿Ωριγένην αἱρετικὸν wm- 
φισαμένων. In fine nota habetur: ᾿Επιγράφη ἐν 
ἔτει Son. wvÓ. «B. ἐν μηνὶ ᾿Απριλλίῳ λ΄. 1. e. 
Scriptus est anno 6882 (Christi 1374.) ind. 12. 
mense Aprili die 30. 

Codex No. 44. folio, membranaceus, fol. 224. 
saeculi XIV. — Insunt: Origenis contra Celsum 
libri VHI. praefixo Gregorii Thaumaturgi pros- 
phonetico in Origenem. 

Codex No. 45, in 4. chartaceus, foliorum 357, 
saeculi circiter XIV. Insunt: Origenis contra 
Celsum libri VIII. Praeit Gregorii Thaumaturgi 
prosphoneticus. — Subsequuntur excerpta quae- 
dam ex capite XXII. libri V. historiae ecclesia- 
sticae Eusebii Pamphili. 

Codex No. 46. in 4. membranaceus, foliorum 266. 
saeculi XY. — Continet Origenis contra Celsum 
libros VIIT. 

Codex No. 47. in 4. membranaceus, foliorum 


156. saeculi circiter XI. Inest Origenis Philo- 


calia. 


x 


6) Codex No. 48. in 4. chartaceus, foliorum 200. 
saeculi circiter XIV. inest Origenis Philocalia. 

7) Codex No. 496. in 8. membranaceus, foliorum 
185. saec. circ. XII. Inest: Origenis Adamantii 
dialogus contra Marcionitas et Valentinianos de 
recta in Deum fide. 


In his primum, quem Tibi nunc prae caeteris 
utilem judicabam, inspexi, atque, quantum ob tem- 
poris angustias fieri potuit, cum editione fratrum 
de la Rue comparavi, ut saltem specimen lectionum 
variantium "Tibi propinare possim, In eo multae 
voces sunt decurtatae, accentus ubique et recte qui- 
dem additi, sed in encliticis quaedam fluctuatio. 
Jota subscriptum saepissime deest, ac fere tantum 
in Dativo Nominum in o servatur. Interpunctio, 
quae dicitur, quodammodo arbitraria est, atque so- 
lis commatibus et punctis constat. Haec in univer- 
sum praemittenda videbantur, reliqua omnia, eaque 
etiam, quae minoris momenti sunt, inter variantes 
enumerafa reperies. In his enim, quae comparavi, 
ne jota. quidem omittendum putavi. 


Atque haec fere habui, quae de Codicibus Ori- 
genianis Tibi scriberem: ac spero fore, ut in edendo 
Origene ex his aliquam utilitatem ac fructum hau- 
rire possis. De vita, quae hic vivitur, deque Ar- 
meniis meis, qui summa comifate ac benignitate 
me receperunf, alio tempore, ubi plus*otii erit, 
Tibi scribam. 


Dabam Yenetis d. XXII. mensis Decembris : 
MDCCCXX XII. 


XI 


Sylloge lectionum *) variantium in Cod. Ve- 
| neto (No. 43.) obviarum. 


In fronte Tomi X. (efr. ed. nostrae pag. 7.) haec legun- 
tur: ᾿Ωριγένους ἐκ τῶν elg τὸ κατὰ ματϑαῖον εὐαγ-- 
γέλιον ἐξηγητιπῶν, τόμος δέκατος. 

Pag. 9. lin. 4. προσῆλϑον οἱ μαϑηταὶ αὐτοῦ. — lin. 2. 
a fine: δέ τινες zal ἐπὶ πλεῖον. Καὶ τοιαῦτα ye. 

- 10. lin. 4. εὐαγγελίῳ περὶ τούτων. 

— 4141. lin. 4. a fine: zc πρόσχες εἰ δύνασαι, — lin. 3. 
a fine: τοῖς προαποδεδομέγοις. 

— 12. lin. 1. et 2. γεννήματα τυγχάνοντα pro ytvrgu. 
ἔσπαρται τυγχάνοντα.  — lin. 1. a fine: ϑερισμὸν, 
Vy οἱ ἐπὶ τούτῳ. 

— 13. lin. 2. χαὶ παραδώσουσιν. 

— 14. lin. 4. διδάσχων ἐν τῇ φράσει pro διδάσχων 
τοὺς οἱομένους ἐν τῇ φράσει. — lm. 4. παραβο-- 
λῆς οὐ δεῖται σαφηνείας, sed 8 ante lineam scriptum, 
licet eadem manu. 

— 16. titulus: περὶ τῆς παραβολῆς τοῦ — ἀγρῷ, deest, 
sed initium litera rubra indicatum, et in marg. si- 


gnum hac in re usitatum. — lin. 10. ἐξεταζέτω χαὶ 
τὰς ἑξῆς δύο. — lin. 19. x«i εἰκότως τοῦτο πε- 
ποίηχεν. -— lin. 15. verba: χαὶ ταῦτα πάντα ἐλά- 


λησεν ἐν παραβολαῖς, desunt in Codice. — lin. 6. 


- 

*) Spectant lectiones subsequentes ad Orig, Commentariorum 
in Ev. Matthaei Tom, X. In quibus quidem cum textu no- 
stro conferendis, notas non minus quam textum ipsum in 
usum vocent lectores, enixe rogamus. 


XII ὦ 


a fine: τοῖς γὰρ ἔξωϑεν ἐν παραβολαῖς. — lim. 8. 
a fine: αὗται παραβολαὶ, τί eot. 

Paz. 17. lin. 1. τίνει ὁμοιώσω pro τίνι ὁμοιώσωμεν. Verba 
ead. pag. lin. 3. et 4. obvia: ἐχ τούτου -- ὁμοιώσεως 
xci παραβολῆς, desunt. — lin. 5. et 6. ἡ ὁμοίωσις 
γενικώτατον οὖσα. --- lin. 10. χαὶ γενικώτατον εἶ-- 
γαι, et lin. 12. ὁμωνύμους. — lin. 6. a fine: bis 
ἰδία pro ἰδίᾳ. lota subscr. saepe deest. — lin. 4. 
a fine: τοῦτον τὸν χεχρυμμένον. ᾿ 

— 18. lin. 4. ἡ γραφὴ καταφυτευϑεὶς τοῖς. --- lin. 4. 
χαὶ τῶν ῥητῶν τῆς ἄλλης γραφῆς. --- lin. 5. εἰ 6. 
xci ἀποχείμενα. —  lin.8. χαὶ τῆς γνώσεως ἀπό-- 
ζρυφοι. --- lin. 10. et 11. τὸν δ᾽ ἐν αὐτῷ. --- 
lin. 4. et ὅ. a fine: χεχρυμμένῳ ἐν ἀγρῷ. 


— 19. lin. 1. et 2. ϑησαυρῷ τῷ χεχρυμμένῳ. — lin. 3. 
ἔχειν μετὰ τὴν ὁμοίωσιν. — lin. 8. eire ἐν γραφαῖς. 


- 20. lin. 4. et 2. ἀποδόσϑαι ἐχείνην, χαὶ ἀντ᾽ ἐχείνην. 
— lin. 7. ἐμπόρῳ pro ἀνϑρώπῳ ἐμπόρῳ. --- lin. 
9. οὐδενὶ μὲν ἐχείνων. — lin. 9. a fine: τὸν χα-- 
λὸν μαργαρίτην. --- lin.5.a fine: γένονται σφρα- 
γῖσι pro γίν. πρέποντες σφραγῖσιν. --- ἔπ. 2. ἃ 
fine: ἐν τῇ ἐρυϑρᾷ ϑαλάττῃ. 

— 21. lin. 8. of χατὰ τὸν βύσπορον. Nomina propria 
semper literis minusculis scripta. — lin, 5. ἐν χόγ-- 
χοις γίνηται (7) -— lin. 6. εὐμεγέϑεσιν pro εὖ-- 
μεγέϑεσι.  — — lin. 7. a fine: ἁλόντος pro ἅλοντος. 
— lin. 5. a fine: τῶν ἀπ᾽ αὐτῆς, ἀλλὰ oiov. 


— 22. lin. 2. διοιχϑεὶς τὴν ἐπουράνιον. --- lin.6.us- 


ταλάβοι δρόσου. — lin. 9. οὗ ἔχει λίϑοαι pro oU 
χύει λίϑου. — lin. 40. a fime: ἠρέμα διαλάμπει. 


— lin. &.a fine: ἔτε δὲ καὶ τοῦτο σημεῖον ἀρίστου 
ἐστι μαργαρίτου. — lin. 4. a fine: τετορευμένην 
pro τετορνευμένην. —  lim.1.afine: χατὰ τῆν βρε- 


XIII 


τανίαν pro χατὰ Βρεττανίαν, uno T scripto voc. 
Bosriav., ut supra quoque pag. 21. lin. 1. 


Pag. 23. lin. 6. β9 07 ἀριταιροιρῥρ ον — lin. 8, ὧν ἡ vou?) 


ἐν pro ἡ νομὴ ἐν. — lin. 11. ἄρυϑμοι pro ἄῤ.- 
ῥυϑμοι. — lm. 10. a fine: χαὶ φαῦλοι. — lin. 
6. a fine: οὐχ ἂν εἴρητο. — lin. 3. a fine: 1 ob- 
τως ὀνομάσω. -— lin. 1. a fine: μαργαρίται pro 


ueoyegirat. 


— 24. lin. 7. et 8. a fine: οὐ μαϑητὴς ἐστὶ τοῦ σωτῆ-- 


ρος, χαὶ τοὺς μαργαρίτας. — lin. 4. a fine: πρὸς 
βορῶν, εἰ χρὴ καὶ ταῦτα προσλαμβάνειν. —  lin.2. 
et 8. a fine: γενομένην τόποις. — lin. d. et 2. ἃ 
fine: xal αἱ ἐν τοῖς ἔργοις τῆς σαρκὸς κατειλιγμέγαι. 


25. lin. 6. et 7. μαργαρίτας zo χριστὸν χερδήσω. — 
lin. 6. a fine: εἰς ὃν εὐδόχησα. 


26. lin. 3. et 4. a fine: ἀπελθεῖν καὶ πωλῆσαι. 


— 27. lin. 5. χρησίμως γενομένη. — lin. 5. et 6. a 


πε: τὰ χατὰ τὴν χρόαν. -— lin. 3. et 4. a fine: 
τὰ χατὰ τὴν χρόαν χαὶ τὰ χατὰ τὰς εἰσοχάς xiÀ. 


28. lin. 8. γένους συναγούσῃ. —  lin.13.et 44. ἀπὸ 
τῶν φαυλῶν γενῶν φύσει. 


29. lin. ὅ. ἐν ἐχϑύσὶ, γενῶν ἐπὶ τὰ ἀστεῖα. — lim. 
D. a fine: δίχαιον ἀπὸ τῆς δικαιοσύνης. — lin. 1. 
et 2. a fine: χατὰ τὴν σαγήνην. 


30. lin. 2. φυλάσσων πάντας τὰς ἐντολὰς τοῦ xi4. — 
lin. 5. εὐλόγως ἂν λεχϑείῃ. — lin. 6. ἀνομιῶν 
αὐτοῦ. — lin. 12. πρὶν γὰρ ἀποστρέψει. — lin. 
2. et . a fine: ψομιστέον τὴν βασιλείαν pro voju- 
στέον ὡμοιῶσϑαι τὴν βασιλείαν. 


— 91, lin. lin. 3. γένους συναχϑὲν, ἐπαινετούς χτλ. — 


lin. ὅ. ἐπιῤῥεπίαις. --- Ἰϊη. 8, γραφήν. καὶ ὥσπερ. 


XIV 


— lin. 41. et 12. ἐπὶ τῶν ὑπὸ τὴν σαγήνην. — 
lin. 8. 4 fine: ὅλη τῆς iv ταῖς γραφαῖς. 


Pag. 32. lin. 4. ἔλιπε yàg τῇ νομιχῇ. — lin. 9. et 40. | 
ἀποδεδομένων τῇ ix παντὸς συναγούσῃ. 

— 99. lin. 4. et 5. ἐχ μέσων τῶν διχαίων. — lin. 9. | 
χαὶ διαχωρῆσαι. — lin. 8.a fine: ὅτε τῶν ἁγίων ὦ 
ἀγγέλων. — lin. b. et 6. a fine: ὑπὸ τῶν ἁγίων | 
ἀγγέλων. ᾿" | 

— 94, lin. 4. £y9« μὴ λέλεχται. --- lim. 8. et 9. àx 
μέσων τῶν διχαίων. — lm. 10. et 11. xai ἀδυ-- 
γάτων ἐπιϑυμεῖν. — lin. 42. ἐχ μέσων τῶν δι- 
χαίων. --- lin. 48. ἐπὶ τούτῳ ἐξαποστελλομένων. 
— lin. 3. a fine: εὑρεϑῆναι. 

— 95. lin. 4. et 5. βληϑῆναι. καὶ οὕτω μὲν iz90g φαῦ- 
λοι. — lin. 8. ἐπὶ τούτοις φϑάσῃ. — lin. 40. ὁ 
οἶχος τοῦ Ισραὴλ ἀναμεμιγμένοι. --- lin. 8. a fine: 
ἀλλὰ ἅπαξ. -- lin. 5. a fine: ποιεῖ, ὅπου γὰρ καὶ 
ὁ τῶν ἀγγέλων ϑεὸς τροποφορῶν “τλ. 

— 96. lin. 1. ἀλλ ἀποφαντιχῶς. --- lin, 2. et 8. τὴν 
ἀπόφασιν, λέγουσιν αὐτῷ" ναί. --- lim. 10. τὴν 
τοῦ πέτρου παρουσίαν pro τὴν Πέτρου παῤῥησίαν. 

— lin. 14. et 15. ἀγράμματοι λέγονται pro ἀγράμ-- 
ματοι ἐν ταῖς Πράξεσι λέγονται. 

— 87. lin. 2. et 8. ἐχδιχούντων τῷ χρηματίζειν. — 
lin. 5. πλὴν τοῦ γραμματέως. --- liu. 7. et8 ἔσται 
χαὶ ὃ εὐαγγελιχὸς, xci ὥσπερ ὁ τὸν νόμον. — 
lin. 11. a fine: ὀνομαζόμενα βασιλεία. — lm. 9. 
et 10. a fine: διανόημα ἐπιτυγχάνομεν. zm. 8. 

a fine: ψγοῆσαι βασιλείαν οὐρανῶν. — hu. 2. a 
fine: μαϑητεύωνται. 

— 88. lin. 4. et 5. ἐγγύς τις γένηται.  — — lin.8. δῆλον 
ὅτι. — lin. 8. ἃ fine: παρὰ τῆς καινῆς. — lim. 

4. et 2. a fine: παϑῶν ἅψεσϑαι. 


| 


N à 


Pag. 39. lin. 7. et 8. a fine: ze λησταὶ χαὶ διορύσσειν. 


— 40. lin. 1—4. ὕστις προφέρει ἐκ τοῦ ϑησαυροῦ αὖ-- 
τοῦ καινὰ χαὶ παλαιὰ, δηλονότι χαὶ χατὰ τὴν τῆς 
προτάσεως ἀντιστροφὴν, πᾶς ὅστις μὴ προφέρει ἔχ 
τοῦ ϑησαυροῦ χτλ. — lin. 8. vóuq τοῦ κυρίου. 
— lin. 4. a fine: ἐπεὶ 0 ὁμοιούμενός τινι. 


— 44. lin. 2. ἔσται uiv ὁ μαϑητευϑεὶς τῇ. — lin. 9. 
διδασχαλίας. — lin. 11. καὶ ἀεὶ ἀναχαινουμένων. 
— lin. 45. πλουτήσῃ. --- lin. 40. et 41. a fine: 
xal αὐτὸν χριστὸν χατὰ TO εἰρημένον. 


— 42. lin. 3. εἰ 4. zal τούτων τῶν παλαιῶν. .-- li.4. 
, - L4 2 ΄ 5, 
a fine: πότερον ἐχεῖνα ταῦτα ἀϑετητέον.᾽ --- ln. 2. 
a fine: ἢ ὁμώγυμον τὸ τῆς. 


— 43. lin. 2. et 3. ὁμοιώσεων ἀνακτέον. — lm. 7. et 
8. ἤτοι τό; χαὶ ἐγένετο. — . lin. 42. παραβολὰς, 
ἃς ὠνομάσαμεν. *— lin. 13. πατρίδος αὐτοῦ. — 
lin. 13. et 44. Gc ὅτε ἔλεγε. — lin. 9. a fine: ὁ 
μάρχος pro zcl ὃ Πάρχος. — lin. 7, a fine: ζη- 
τητέον δὲ χαὶ --- λέξιν. 

— 44. lin. 1. ὅλης τῆς γαλιλαίας pro ὅλης τῆς Ιουδαίας. 
— lin. 3. χαὶ ἐάν τις χαταγοήσῃ. -- lin. 6. zi- 
στευόμενον. — lin. 8. a fine: χαὺὶ εἰχότως ὅτι. — 
lin. 3. a fine: πλείων σολομῶντος. -—  lin.2.a 
fine: ἐν ἠλίᾳ. 

— 45. lin. 6. οὐχὶ ? μήτηρ. 

— 40. lin. 3. ἐπελεύσεται. — lin. 9. εὔφημον ἄλλῃ. — 


lin. 14. ἐν τῷ ναῷ. — lin. 15. φλαύιον. — ln. 
9. a fine: χαταστραφῆναι. --- lin. 5. a fine: οὐ 
χαταδεξάμενογν. -— lin. 4.afine: ἐμαρτύρησε τοι-- 
αὐτὴν». — 


— 41. lin. 8, ἡμεῖς οὐδὲν ἱστορήσαμεν. — lin. 7. ct 


XVI 


8. μήποτε ἐμφαίνεται. | — — lin. 9. χαὶ μὴ ὄντα pro 
υἱὸν uiv ὄντα. — lin. 15. γράμματα οἶδε. 

Inde a verbis: 2x παιδεύσεως (cfr. p. 47. lin. 12. 
et 13.) alia manu scriptus est Codex. 

Pag. 48. lin. 3. ἐν ϑεσβῶν. — lin. 4. ἐν ἐλεβαλμαουλᾷ. 
— lin. 4. a fine: ἀτιμάζονται οἱ zt9oqijret. 

— 49. lin. 7. ἃ fine: τοῖς ἐν τῆς πρὸς ἑβραίους male 
pro τοῖς 2» Tjj πρὸς Ἑβραίοις. — lim. 4. a fine: 
γραφῇ ov φερομένη. 

— 50. lin. 5. et 6. a fine: ἀπεληλύϑησαν εἷς τὰ ἔϑνη. 
σιρύσχες εἰ δύγασαι. | 

— 51. lin. 2. zai προφητεύσαντες. --- lin. 12. et 13. 
ἐκ τοῦ ταυτὰ πεπογϑέναι. — lin. 4. a fine: ἀλλ 
οὐχ ἠδύνατο. 

— 52. lin. 4. διατί pro διὰ τί. — lin. 5. et 8. ἀρξά-- 
μένον πέτρον χαταποντίζεσϑαι. --- lin. 10. χαὶ 
ὁμολογεῖ τὸν τρύπον. 

— ὅ9. lin. 6. εἰς τοῦτο συνεργήσῃ" μᾶλλον. — lim. 41. 
ἐν τῷ προστάξαι" βλαστησάτω. 

Verba ead. pag. lin. 3. et 4. a fine obvia: 7j τέ- 
λειος τῇ σωφροσύνῃ, Oc By υἱοῖς ἀνθρώπων, τῆς 
ἀπὸ σοῦ σωφροσύνης ἀπούσης, el; οὐδὲν λογισϑή--: 
σεται, desunt in. Codice. 


— 54. lin. 7. et 8. τοῖς παισὶν αὐτοῦ. — lin. 8. et 9. 


χαὺ παρὰ τῷ μάρχῳ δὲ οὕτως. — lin. 10. εἶχον 
Ιουδαῖοι περὶ τῶν πραγμάτων pro εἶχον oi Ἰου-- 
δαῖοι. — lin. T. et 8. a. fine: ἣν ἐφρόνει ὁ 'H- 
ρώδης.  — lin. 4. et 5. a fine: zai ἦν eirbE ὅτέρῳ. 


— 55. lin. 10. ἠγνόουν αὐτὸν υἱὸν τυγχάνειν. — lim. 
12. iy τῷ λαῷ. — lin. 13. ποίαν δὲ ἔχει πιϑα- 

, . ^ T TA ΓΝ ἢ * » 
γότητα. — lin. 13. a fine: εἷς καὶ ὃ αὐτὸς Qv Ἰω-- 
ivVnc. — lin. 5. et 6. a fine: οὐ πλείων μηνῶν. 


| 


— lin. , et 3. a fine: pm ἐπὶ τὸν Ἰησοῦν, 
eq ὧν Ἰωάννης ὁ ὁ βαπτιστὴς εἶναι. 

Pag. 56. lin. 3. εἴ 4. a fine: ἐπεὶ δὲ πρῶτον μὲν ἐμάϑομεν. 

— B. lin. 1. τὰ περὶ Ἰησοῦ. --- lin. 1. a fine: ἕως ἄν 
ἔλϑῃ ᾧ ἀπόκειται. 

— 68. lin. 4. χωλύηται ὑπὸ Ἰουδαίων. --- lin. 6. γό-- 
pov γίνεσθαι. --α lin. 10. ᾿Ιτουραίας. 
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— 59. lin. 5. xoi ὃ μὲν ἡρώδης χρατήσας. — lin. 7. 
τὸν προφητικὸν λόγον καὶ ἀνελεῖν pro χαὶ τὸν προφ. 
λόγ. ἀνελεῖν. — lin. 12. αἴτιος γεγένηται. --- lim. 
8. a fine: ηὐλίσαμεν. 

— 60. lin. 1. γενέϑλιον ἀγομένην. — lin. 6. τέ ἐξε-- 
ληλύϑατε ἰδεῖν; προφήτην; ναὶ λέγω ὑμῖν. — 
lin. 9. et 10. a fine: &vzi Owov προσαγομένη. — 
lin. 8. a fine: τὸ χεφάλαιον τῆς προφητείας. --- 
lin. 6. et 7. a fine: δὲ ὅρχους. - 

— Θ΄. lin. 6. ὡς οὐδὲ ἡ τοῦ ἡρώδου. — lin. 12. τῷ 
᾿Ιησοῦ ἐπίστευον ἂν, οὕτως. 

— θ2. lin. 1. et 2. ἀνεχώρησεν ἐχεῖϑεν ἐν πλοίῳ εἰς ἔρη-- 
μὸν τόπον χτλ. ---ὀ lin. 6. τὸ δὲ δυνάμενον ἔξω 
εἶναι.  — — lin. 42. et 413. εἰς ἡμᾶς πειρασμὸν ἄναγ-- 
χαῖον. — lin. 44. ἐχλίψειν falso pro ἐχκλίγειν. 
— lin. 9. a fine: χεγῶν κιγήσεων yeytrnuévov. 
— lin. 8. a fine: ἀρύϑμων pro ἀῤῥύϑμων. 

— 63. lin. 12. ὄχλοι ἀκούοντες. —  lin.15. παραλελοι-- 
πέγναι τὰ πάτρια. --- lin. 4. a fine: ἐλεεῖσϑαι. 

— 64. lin. 2. ὁ ἀπαϑὴς τῷ σπλαγχνισϑῆναι. --- lin. 
6. ποῖά ἔστι τῆς ψυχῆς. — lin. 42. οὕτω γάρ 
ἔστιν ἰδεῖν. — lin. 2. a fine: συνδέσμου πλέχον-- 
τος. — lin. 4. a fine: συμπεπλεγμένα ποιοῦντος. 


— 65. lin. 44. χυριότητα δὲ ἀϑετοῦσι. (Cfr. ep. Judac 
vers. 8.) 
— 66. lin. 4. a fine: ὡς ἔτυχε δὲ μεταλαμβάνει ἄρτου. 
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Atque haec *) quidem hactenus. Satis, opinor, ex 
hisce jamjam patebit lectionibus, Codicem nostrum Ve- 
netum, hic illic licet deformatum, talem esse, cui nomen 
Codicis jure imponatur meritoque, Quodsi enim singu- 
las lectiones cum recepta non minus quam cum iis, quas 
notae tibi exhibent, accurate invicem contuleris, mirum 
quantum quidem Codicem nostrum plerisque in locis cum 
Codicibus, in notis, quas habet ed. nostra, laudatis con- 
spirare, vel prima statim pagina luculenterte docebit, idem 
tamen ex altera parte, hunc consensum ita esse compa- 
ratum, ut, si Codd, Vaticanum et Regium bis terve exce- 
peris, singulis nonnisi singulorum Codd. lectionibus hoc 
modo suffragium feratur, facili opera tibi persuadebis. 
Quid? quod plura reperiuntur loca, quibus Codex noster 


lectionem tueatur receptae sine dubio praeferendam. 


Atque haec quoque, pauca licet sint, hactenus. 
Superest, ut loca nonnulla, Tom. I. ed. nostrae ob- 

via, iterata **) στα pervestigemus, 

1) Pag. 1. not. 3. Ruaei interpunctionem Bleekio duce 
tuearis. 

2) Paz. 14. lin. 5. et 6. eod. duce legas: παρὰ τῷ Ἴω-- 
ἄννη iy ἀρχῆ, λόγον, ϑεὸν λόγον. 

3) Pag. 14. lin. 11. legas: ἀχράτως. 

4) Pag. 20. lin. 9. et 10. a fine sic interpungas: σπολ-- 
λῶν σωτηρίαν z«T οἰχονομίαν χτλ. 


*) Praesto mihi sunt praeter has lectiones 'l'om. ΧΙ, horum in 
Ev. Matth, commentariorum inservientes, Quas quidem sin- 
gulas, ex eodem Cod. Veneto strenuo studio ac plane sin- 
gulari liberalitate a Petermanno, amico fidelissimo descriptas, 
una cum Heracleonis verbis, in commentariis Orig. in ev, 
Joannis nobis servatis, Tomo IV. praefigendas curabimus, 


**) Quam quidem curam Bleekium nostrum, Vir. Doct., vel so- 
lam in se suscepisse, laeto animo gratoque publice attestari 
liceat, 
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5) Pag. 45. lin. 7. a fine sic interpungas: z&uévay, 
παρεϑέμεϑα, τοσαῦτα χτλ. 

6) Pag. 51. lin. 3. a fine legas: χαὶ προόδου τῶν κτλ. 

1) Pag. 55. lin. 2. legas: τῶν μαϑητῶν, ὑπὸ ᾿Πησοῦ. 

8) — — --α 14. Bleckio duce praetulerim: ἀγυπέρ-- 
ϑητον. 

9) Pag. 56. lin. 6. ἃ fine legas: χατεργάζεται, ἡ δὲ ὑπο-- 
μονὴ δοκιμὴν, ἡ δὲ δοχιμὴ ἐλπίδα. 

10) Pag. 57. lin. 1. et 2. a fine Bleckius legere mavult: 
ἐννοίας καὶ προσηγορίας, ὡς χωρὶς μεταλήψεως. 

11) Pag. 59. lin. 4. legas: ἐκ τοῦ δὲ αὐτοῦ ἐνεργεῖσθαι. 

12) Pag. 62. lin. 8. legas: «Aug ὃ ἠγαπηκὼς χτλ. — 
lin. 40. χεχρίσϑαι τὸ οὕτω χτλ. — lin. deniq. 59. a 
fine: τεταραγμένην xat περίλυχον χτλ. 

13) Pag. 63. lin. 8. a fine Huetio duce et Bleekio judice 
legendum: ἕν ἑαυτὸν πρὸ πάντων zià. — lin. 1 a 
fine eodem duce legas: διὰ τὸ pro of. — n nota 
deniq. 4. lin. 2. a fine restituas: τὴν» — τῶν — ἀμ-- 
φοτέρων κτλ. 

14) Pag. 66. lin. 8. et 9. a fine legas: ζωῆς, (οὐχ ἂν — 
τῆς ἀμπέλου") κτλ. 

15) Pag. 67. lin. 9. et 10. ἃ fine legas: ἐξείληφε μὲν - 
pro ἐξειλήφαμεν. , 

16) Pag. 72. lin. 11. a fine legas: ἐπέστρεψεν. 

17) Pag. 81. lin. 4. a fine legas: z«i τοῦ ἀνθεῖν ἐπὶ 
τῶν κτλ. 

18) Pag. 82. lin. 5. legas: ἐπὶ ϑεμελέῳ, ἑτέροις χτλ. 

19) Pas. 83. lin. 4. et 5. a fine legas: ἐξεταζέσϑω" πῶς 
δὲ — ἐλήλυϑε; πάντες ziÀ. 

20) Pag. 84. lin. 2. a fine legas: παρὰ τὸ ἀπαγγέλλειν 
- πατρὸς, ἐχείνου. ἀνάλογον xii. 

21) Pag. 86. lin. 10. afine legas: ϑεοῦ; Καὶ ταῦτα χτλ. 

22) Pag. 87. lin. 2. a fine Bleckio duce legas: τυγχά- 
vortas. 


XX 

23) Pag. 325. lin. 7. a fine legas: καὶ σώζων, αὐτὸς 
πραὺς χτλ. 

24) Pag. 326. lin. textus 2. et 3. legas: δὲ ἐχβολὰς γῆς, 
in nota aut. 1. deleas verba: Mirum habet —, quae 
leguntur pag. 337. lin. 10. 

Sed jam finem praefandi faciamus necesse est. 
Quae restant, loca plurima, suo singula tempore 
pro viribus pertractabimus. 


Scribebam Vitebergae die XIV. mensis Decembris 
a. MDCCCXXXIII. 


Eduardus Lommatzsch. 
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9. 7) ἐν παραδόσει μαϑὼν περὶ τῶν τεσσάρων εὖαγ-- 
you, G καὶ μόνα BPROIFÉU NE ἔστιν Py τῇ ὑπὸ τὸν 
οὐρανὸν ἐχχλησίᾳ τοῦ ϑεοῦ" ὅτι πρῶτον μὲν γέγραπται 
τὸ κατὰ τόν ποτε τελώνην. ὕστερον δὲ ἀπόστολον Ἶ[η-- 
σοῦ Χριστοῦ Π͵ατϑαῖον, ἐκδεδωχότα αὐτὸ τοῖς ἀπὸ "Tov- 
δαϊσμοῦ πιστεύσασι, γράμμασιν βραϊκοῖς συντεταγμέ- 
γον" δεύτερον δὲ τὸ χατὰ Ἰάρχον, ὡς Πέτρος ὑφηγή- 
σατο αὐτῷ, ποιήσαντα. Ὃν καὶ υἱὸν ἐν τῇ καϑολικῇ 
ἐπιστολῇ διὰ τούτων ὡμολόγησε φάσχων" .,ἀσπάζεται 3) 
ὑμᾶς ἡ ἐν Βαβυλῶνι συνεχλεχτὴ, καὶ Πάρχος ὁ υἱός 
μου.“ Καὶ τρίτον τὸ κατὰ «Ζουχᾶν, r0?) ὑπὸ Παύλου 


1) Hoc fragmeéntam exhibet Euseb. lib. VI. Hist. Ec- 
cles. cap. 25. R. — Cfr. ed. Heinichen. Tom. IL. pag. 
223. 924. coll. annotatt. 10. et 41. 

2) 1 Petz.- V, 43. 


3) H. et F. in textu rectisime: τὸ ὑπὸ Παύλου x. 
τ, Δ. Eandem lectionem Euseb. in Hist. Eccles. (cfr. ed. 
"Heinichen. Tom. II. pag. 224. not. 11.), Millius (cfr. ej. 
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ἐπαινούμενον εὐαγγέλιον, τοῖς ἀπὸ τῶν ἐϑνῶν πεποιη- 
χότα. Ἐπὶ πᾶσι τὸ χατὰ ᾿Ιωάνγην. 


Nov. Testam. ex ed. Kusteri p. 120.), de WVettius (cfr. 
ejusd. Lehrbuch d. histor. krit. Einleitung etc. ex ed. 11. 
p. 183.), Schott. (cfr. eJ. isagoge etc. p. 101. not. 1.) alii- 
que tuentur. — Parum scite Huet. in notis: legendum. 
τὸν ὑπό, si quid sapio; Lucam enim saepe laudat Pau- 
lus, ut Coloss IV, 14,, H Tim. IV, 41., Philem. 24. 
Evangelium autem secundum Lucam nuspiam commen- 
dat/ ^ Idem ad marg.: scrib. τὸν ὑπό z. t. À.** 
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Elg τό; 


»Maza&gtoL!) o£ εἰρηνοποιοί.“ 


!-— 3) δὲ τῷ ἑχατέρως εἰρηνοποιῷ οὐδὲν ἐν τοῖς 
ϑείοις λογίοις ἔτι ἐστὶ σχολιὸν, οὐδὲ στραγγαλιῶϑδες" 
πάντα γὰρ ἐνώπια τοῖς νοοῦσι. Καὶ ἐπεὶ μηϑέν ἔστε 
τοιούτῳ σχολιὸν, μηδὲ στραγγαλιῶδες, διὰ τοῦτο πλῆ- 
Soc εἰρήνης βλέπει ἐν ὕλαις ταῖς γραφαῖς, καὶ ταῖς δο-- 
χκούσαις περιέχειν μάχην xci ἐναντιώματα πρὸς ἀλλή-- 
λας. Τίνεται δὲ xol τρίτος εἰρηνοποιὸς, ὁ τὴν ἄλλοις 
φαινομένην μάχην τῶν γραφῶν ἀποδειχνὺς εἶναι οὐ 
μάχην, x«i παριστὰς τὴν συμφωνίαν χαὶ τὴν εἰρήνην 
τούτων, ἤτοι παλαιῶν πρὸς καινὰς, ἢ νομικῶν πρὸς 


1) Matth. V, 9. 


3) Hoc fragmentum exhibet Philocaliae cap. VI R. 
— Cfr. ed. Tarini a pag. 78— 81., ed. Spencer. pag. 30. 
et 31. Cui quid. cap. laud. haec est inscriptio: Ὅτι ἕν 
ὄργανον Θεοῦ τέλειον καὶ ἡρμοσμένον ἡ ϑεία (Tarin. 
in noti: ,,uterque Thuani Codex: πᾶσα ἡ ϑεία““) 
γραφή. 
᾿ 4* 


4 Ex OnicENIS. COMMENTAR. 


προφητικὰς, ἢ εὐαγγελικῶν 1) πρὸς ἀποστολιχὰς, ἢ ἀπο-- 
στολιχῶν πρὸς ἀποστολικάς. Καὶ γὰρ πᾶσαί εἶσι κατὰ 
τὸν ᾿Εχχλησιαστὴν αἵ γραφαὶ ..λόγοι2) σοφῶν ὡς βού- 
χεντρα, χαὶ ὡς ἧλοι πεφυτευμένοι, ?) o? παρὰ τῶν συν-- 
ϑεμάτων 4) ἐδόϑησαν ix ποιμένος ἑνὸς,““ zai οὐδὲν πε-- 
ρισσὸν ἐξ αὐτῶν. Eig δὲ ποιμὴν τῶν λογικῶν ὁ λύ-- 


1) Sic Tarinus, Spencer, H. et R. in textu. exhibent. 
Huet. in notis: ,,vetus Cod. Holmiensis Philocaliae: ἢ 
εὐαγγελιχῶν πρὸς εὐαγγελιχὰς, ἢ εὐαγγελιχκῶν πρὸς 
ἀποστολιχὰς, ἢ ἀποστολιχῶν πρὸς εὐαγγελιχάς. — Alter 
recentior, quem Holmiae itidem consuluimus, 4814. fue- 
rat Bibliothecae Petavianae: ἢ εὐαγγελιχῶν πρὸς εὐαγ-- 
γελιχκὰς, ἢ εὐαγγελιχῶν πρὸς ἀποστολικὰς, ἢ ἀποστολι-- 
χῶν πρὸς ἀποστολιχάς.  Tarinus alia edidit, alia vertit. 
— "Tarinus in textu nostram, ut diximus, tuetur lectio- 
nem, in versione vero haec habet: legalium cum pro- 
pheticis | Evangelicarum cum Apostolicis, et Evan- 
gelicarum cum Evangelicis. Equidem (coll pag. seq. 
lin. 11. et 12.) recentioris Cod. Holmiensis lectioni totus 
adstipulor. 

7) Ecclesias. XIT, 41. LXX. interpretes: ὡς τὰ 
βούχεντρα. 

3) πεφυτευμένοι. "larin. in notis: ,,sic Aquila ex 
Hebr. Commun. ed. πυρώμεγοι, al. ztezvoop£vor , nam 
igniti facilius infiguntur, Nazianz. observat; Theodotion 
πεπηγότες.““ 

4) Tarin., Spencer., H. et R. in textu συνϑεμάτων, 
H. ad marg. ,scrib. συνταγμάτων.“ — Tarim* n notis: 
» » Commun, ed. συνθημάτων, al. συνταγμάτων. Rem 
explicat Greg. orat. LV.: ἐπίσταμαί τε, ὡς ἐπεγείρει. ψυ-- 
χὰς καὶ νύττει οὐχ ἧττον τὰ τῶν σοφῶν παραγγέλματα 
ἢ διατίϑεταε σώματα βουχέντρῳ ἢ ἥλῳ ἐμπερονη- 
S£yro. 6 


* 


IN ἔνανα. Marrg. Tow. II. 5 


γος, δόξαν μὲν ἐχόντων διαφωνίας roig μὴ ἔχουσιν 
ὦτα εἰς τὸ ἀχούειν, τὸ δὲ ἀληϑὲς συμφωνότατα. Ὡς 
* - , - * * 5 - , ν᾽ 
γὰρ αἱ διάφοροι τοῦ ψαλτηρίου ἢ τῆς χιϑάρας χορδαὶ, 
ὧν ἑχάστη ἴδιόν τινα φϑόγγον καὶ δοκοῦντα μὴ ὅμοιον 
εἶναι τῷ τῆς ἑτέρας ἀποτελεῖ, νομίζονται τῷ ἀμούσῳ 
xci μὴ ἐπισταμένῳ λόγον μουσικῆς συμφωνίας διὰ τὴν 
ἀνομοιότητα τῶν φϑόγγων ἀσύμφωνοι τυγχάνειν" οὕ-- 
τως oí μὴ ἐπιστάμενοι ἀχούειν τῆς τοῦ ϑεοῦ ἐν ταῖς 
ἱεραῖς γραφαῖς ἁρμονίας, οἴονται ἀνάρμοστον εἶναι τῇ 
- ' ^ - ^ , Εν . 
χαινῇ τὴν παλαιὰν, ἢ τῷ νόμῳ τοὺς προφήτας, ἢ τὰ 
» ^ ΕΣ , EJ ' » , - , ^ 
εὐαγγέλια ἀλλήλοις, ἢ τὸν ἀπόστολον τῷ εὐαγγελίῳ, 
ἢ ἑαυτῷ, ἢ τοῖς ἀποστόλοις. ᾽4λλ: ἐλθὼν ὃ πεπαιδευ-- 
μένος τὴν τοῦ ϑεοῦ. μουσικὴν, σοφός τις ἐν ἔργοις καὶ 
λόγοις τυγχάνων, zc διὰ τοῦτο ) χρηματίζων ἂν 41α-- 
pid, ὃς ἑρμηνεύεται . ἱχανὸς χειρὶ,“ ἀποτελέσει φϑόγ- 
A me 2 -— E ^ , ^ x ^ 
yov μουσικῆς) ϑεοῦ, ἀπὸ ταύτης μαϑὼν ἐν καιρῷ 
χρούειν χορδὰς, νῦν uiv γνομιχὰς, νῦν δὲ συμφώνους 
αὐταῖς εὐαγγελιχάς" καὶ νυνὶ μὲν προφητιχὰς, ὅτε δὲ 
εὔλογον ἀπαιτεῖ. τὰς ὁμοτόγους αὐταῖς ἀποστολικὰς, 
e * & » ^ , - ει U * 
οὕτω δὲ χαὶ ἀποστολιχὰς εὐαγγελικαῖς. Ἔν γὰρ τὸ 
τέλειον οἷδε καὶ ἡρμοσμένον ὄργανον τοῦ ϑεοῦ εἶναι 
πᾶσαν τὴν γραφὴν, μίαν ἀποτελοῦν iz διαφόρων φϑόγ- 
yov σωτήριον τοῖς μανϑάνειν ἐϑέλουσι φωνὴν. κατα- 
παύουσαν χαὺ χωλύουσαν ἐνέργειαν πᾶσαν πονηροῦ 
πνεύματος, ὡς κατέπαυσεν ἡ “Ιαβὶδ μουσικὴ τὸ ἐν τῷ 


7) Tarm., Spencer, H. et R. in textu recte: διὰ 
τοῦτο. "larin. in notis: .,uterque 'Thuani Codex: διὰ 


τοῦτον.“ 


?) Tarin., Spencer., H. et R. in textu recte: μου-- 
σικῆς; "lari. in notis; ,uterque Thuani Codex: μου-- 
σιχῶνγ."" 


6 Ex Onic. CowmwENT. iN. Ev. MarrnR. Tom. ll. 


Σαοὺλ πονηρὸν πνεῦμα χαὶ πνῖγον 1) αὐτόν. Ὁρᾷς 
οὖν χαὶ τρίτως εἰρηνοποιὸν τὸν ἑπομένως τῇ γραφῆ 
βλέποντα τὴν εἰρήνην πάσης αὐτῆς, χαὶ ἐμποιοῦντα 
ταύτην τοῖς ὀρθῶς ζητοῦσι χαὶ γνησίως φιλοχρινοῦσιν. 


! I Sam. (I Reg) XVI, 14. 
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1) R. in notis: ,,Collata sunt Graeca, quae in lu- 
cem edidit Huetius, cum quatuor Codd. mss, uno Hol- 
miensi, cujus variantes lectiones exhibet idem clarissimus 
praesul in notis, uz0 Vaticano num. 597., uzo Collegu 
sanctae "Trinitatis Cantabrigiensis, et uno, quem nescio 
unde propria manu exscripserit Joannes Tarinus, sed. qui 
. sane a tribus prioribus diversus est, ut liquebit ex variis 
lectionibus, quas solus suppeditat Hoc ἀπόγραίρον, a 
Tarini haeredibus pretio emtum, nunc in nostro mona- 
sterio asservatur. ldem 'Tarinus ad marginem sui apo- 
graphi adscripsit quoque variantes aliorum, quorum no- 
mina tacuit, Codd. lectiones.* 

?) H. in notis: ,,God. Holmiensis habebat: (ed. R.: 
Codd. Holmiens,, Cantabrigiens. et Tarinianus habebant) 
»8x τῶν sig τό, perperam, nam haec excerpta non sunt; 
qualia habentur in Philocalia; quibus ejusmodi praefigun- 
tur tituli; sed pleni et continui Tomi. Certe simile ali- 
quid habet Catalogus Graecus Codicum Origenis Biblio- 
thecae Vaticanae, quem concinnavit Allatius, et mecum 
communicavit clariss. Bigotius: 2x τῶν εἷς τὸ χατὰ Met- 
ϑαῖον εὐαγγέλιον ἐξηγητιχῶν τόμοι à, wc, ιβ΄, ιγ΄. ld 
evenit ex inscitia librariorum.'/  R. addit: ,,,,Cod. tamen 
Vatican. numero. 597. solum habet: ":Qpryévove εἷς τὸ 
κατὰ Πατϑαϊον ἐξηγητιχῶν τόμος Óézcrog. 

3) H. et F.. ἴῃ textu recte ε΄, H. tamen ad marg.: 
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4. soc» ἀφεὶς τοὺς 2) ὄχλους, ἦλθεν εἰς τὴν οἱχίαν 


scrib. κα΄.“ Idem (H. dico) ad lect. εὖ haec affert in 
notis: ,,Ita habebat Cod. Holmiensis;** (ed. R.: ita quoq. 
habent Codd. Holm., Vatic., Tarinian. et Cantabrigiens. 
prima manu) ,,sed quum hunc excipiat τόμος ιβ΄, deinde 
etiam τόμος ιγ΄, legendum omnino: τόμος i£. — Erasmus 
in epistola, quam Origeniano in Matthaeum fragmento a 
se edito praefixit, et ex Erasmo Sixtus Senensis, scribunt 
priores X. Tomos expositionum in Matth. desiderari, XI. 
cum seqq. superesse. Quin etiam Origenis MS. liber bi- 
bliothecae ducis Bavariae ab XI. auspicatur.* (Ed. R. ad- 
dit: et Cod. Cantabrigiens. secunda manu habet: τόμος 
t€). ,, Verumtamen Catalogus Origenianorum Codd. bi- 
bliothecae Vaticanae Tomos in Matth. X. et XI. recenset. 
Narrant quoque, qui Gesnerian. bibliothec. in epitomen 
contraxerunt, Venetiis fuisse apud Diegzum Hurtadum ho- 
rum commentariorum Tomum 1. XI. XIL, ubi legendum 
procul dubio: X. ΧΙ. Commemorant iidem, in biblio- 
theca quadam ltalica servari X. Tomum operis ejusdem. 
Qui quidem X. Tom. aliusne sit ac noster hic XL, an 
secus, viderint, penes quos ille. est. Constet (?) modo il- 
lud, hunc primum nostrum esse XL, quippe cui XII. et 
XIIL continua serie subjecti sint —  R. verbis, lin. ab 
hac 4. obviis: ,,operis ejusdem, haec adjungit: ,,,, Certe 
in Cod. Vaticano Tom. X. incipit a verbis Matthaei XIII, 
96. et pergit usque ad Matth, verba: XIV, 45., a qui- 
bus incipit Tomus XI. 

1) Matth. XIII, 36. Ed. Knapp. oizíe» ὁ Ἰησοῦς. 
Καί x. 1. 4., ed. Lachm. οἰχίαν. Καί z.1. Δ. In seqq. 
ed. Knapp. φράσον, ut h. 1. in nostro textu, ed* Lachm. 
διασάφησον. Cfr. ed. nostrae Tom. II. p. 83. lin. 6. 


?) Ed. H. recte τοὺς ὄχλους; in textu ed. R. τούς 
prorsus desideratur, et male quidem, quum eadem ed. in 
notis haec exhibeat: ἀφεὶς τοὺς ὄχλους. lta Codd. Va- 
tican. et Tarinianus. Ín aliis deest articulus zovs.* 


ix EvaAxcELIUUM MarrH. Towus X. 9 


αὐτοῦ. Καὶ προσῆλϑον αὐτῷ 1) οἱ μαϑηταὶ αὐτοῦ, λέ- 
γοντες" φράσον ἡμῖν τὴν παραβολὴν τῶν ζιζανίων τοῦ 
ἀγροῦ.“ Ὅτε μὲν μετὰ τῶν ὄχλων ἐστὶν ὃ ᾿Ιησοῦς, οὐκ 
ἔστιν αὐτοῦ ἐν τῇ olxíg, ἔξω γὰρ τῆς olzíag οἱ ὄχλοι" 
χαὺ τῆς φιλανϑρωπίας αὐτοῦ ἔργον ἐστὶ, χαταλιπεῖν 
᾿ σὴν οἵχίαν, x«i ἀπεῖναι 2) πρὸς τοὺς μὴ δυναμένους 
ἥχειν πρὸς αὐτόν. Αὐτάρχως 3) δὲ τοῖς ὕχλοις διαλε-- 
χϑεὶς ἐν παραβολαῖς, ἀφίησιν αὐτοὺς χαὶ ἔρχεται elg την 
ἑαυτοῦ οἰχίαν, ἔνϑα προσέρχονται αὐτῷ οἱ μαϑηταὺὶ αὐ-- 
τοῦ, οὐκ ἀπομείναντες μετὰ τῶν ἀφεϑέντων ὑπὶ αὐτοῦ. 
Καὶ ὅσοι γε γνησιώτερον ἀχούουσι τοῦ Ιησοῦ, πρῶτον 
ἀχολουϑοῦσιν αὐτῷ, εἶτα πυνϑανόμενοι περὶ τῆς μονῆς 
αὐτοῦ, ἐπιτρέπονται ἰδεῖν αὐτὴν *) καὶ ἐλϑόντες ὁρῶσι 
χαὶ παρ αὐτῷ μένουσι, πάντες μὲν τὴν ἡμέραν ἐχεί-- 
γην, τάχα) δέ τινες αὐτῶν χαὶ ἐπὶ πλεῖον. Καὶ τὰ 5) 
τοιαῦτά γε οἶμαι δεδηλῶσϑαι ἐν τῷ κατὰ ᾿Ιωάνγνην εὖ-- 


1) Deest αὐτῷ in ed. Huet, exstat in ed. R. Hinc 
R. in notis: ,,Cod. Vatic. zai προσῆλθον αὐτῷ. In aliis 
desideratur «vzQ.** 


3) H. et R. ἀπεῖναι. BR. in notis: ,,Cod. Tarin. 
» , 


Amcoat. "ὁ 


3) R. in notis: ,,Cod. Tarin. αὐτάρχως δὲ διαλεχϑεὶς 
, πὸ Κ τὴν - 3 ὦ ἃ us 

τότε τοῖς ὄχλοις. Cod. Vatic. male: αὐτάρχως δὲ ἕαυ-- 
τοῦ τὴν οἱχίαν τοῖς ὄχλοις διαλεχϑείς. Paulo post Cod. 
Tarin. x«i ἔρχεται εἰς τὴν αὐτοῦ olzíay.* 

^) H. αὐτόν, R. in textu αὐτήν, in notis: ,,Erasmus 
legit αὐτόν.“ — Cfr. pag. 10. lin. 3. et 4. et pag. 11. 
lin. 1. sqq. 


5) H. et R. in textu nostram lectionem exhibent, R. 


in notis: ,,Cod. Tarin. τάχα δέ τιγες χαὶ ἐπὶ πλεῖον, 
sicque Cod. Vaticanus. 


9) Deest τά in ed. H., exstat in ed. Ki, ubi haec in 
notüs leguntur: ,,solus Cod. Tarimian. ze τὰ τοιαῦτά 
γε. In alüs deest zc." 
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αγγελίῳ dux) τούτων" ..τῇ ἐπαύριον *) πάλιν εἱστήκει 
Vw - » - x. 
ὁ ᾿Ιωάγγης χαὶ ἔχ τῶν μαϑητῶν αὐτοῦ δύο.“ Ἔτι εἰς 
παράστασιν TOU, ὅτι τῶν ἐπιτραπέντων σὺν τῷ ᾿]ησοῦ 
, A 3 - , - . , € J ^ τ 
σιορεύεσϑαι χαὶ ἰδεῖν αὐτοῦ τὴν olzícv ὁ διαφέρων καὶ 
ΕΥ. , j , ΄ Ὁ ἢ » 
ἀπόστολος γίνεται, ἐπιφέρεται τούτοις" qv 3) .4»-- 
δρέας *) ὃ ἀδελφὸς: Σίμωνος Πέτρου, εἷς ἐκ τῶν δύο 
τῶν ἀχουσάντων ὑπὸ ᾿Ιωάνγου. xai ἀχολουϑησάντων 
55 ὦ CC [i - Ξ , ^ [4 » 
αὐτῷ.“ Kei ἡμεῖς ovy εἴπερ βουλόμεθα ur ὡς oyAot 
3 , -2 - e LDNVS rd 5 » v 
ἀχούειν ToU Ιησοῦ, ovg ἀφίησι, καὶ ἔρχεται 5) elg τὴν 
, * / , U ^ » » , 
olzíay, ἐξαίρετόν τι παρὰ τοὺς ὄχλους ἀναλαμβάνοντες 
οἰχειωϑῶμεν τῷ Ἰησοῦ, ἵν᾽, ὡς 5) μαϑηταὶ αὐτοῦ, &i- 
, * e 
ϑόντι εἷς τὴν oizíay προσέλθωμεν, χαὶ προσελϑόντες 
ἀξιώσωμεν 1) περὶ φράσεως παραβολῆς, εἴτε τῶν ζιζα-- 
γνίων τοῦ ἀγροῦ, εἴϑ' ἡστινοσοῦν. Ἵνα δὲ ἀκριβέστερον 


1) H. et. FÉ. in textu. διὰ τούτων, εἰ recie quidera. 
— HR. in notis: ,,Codd. Vatican. et "'arinian. περὶ z0U— 
των; sed praestat lectio διὰ τούτων, sicque videtur le- 
£isse Érasmus.'* 

?) Ev. Joann. I, 353. Ed. Knapp. ὁ Ιωάννης, ed. 
Lachm. Ἰωάννης. 

3) Ev. Joann. 1, 41. Ab iniüo ed. Knapp. ἦν tAv- 
δρέας, ed. Lachm. zv (δὲ) ᾿ἀνδρέας. In seqq. utriusq. 
ed. παρὰ ᾿Ιωάννου. 

4) Huet. ᾿Τνδρείας, R. ᾿ἀνδρέας. : 

5) H. εἰ R. in textu recte ἔρχεται; H. iamen δὰ 
marg.: ,,fortasse scrib. £oyec9ct,* B. im notis: ,,,, Omnes 
Codd. Mss. ἔρχεται. — Videtur nihilominus scribendum 
ἔρχεσθαι.“ — Cfr. pag. 9. lin. 8. , 

9) H. in textu frc ὡς z. τ. 4., RH. in textu ἕν᾽ ὡς 
*. T. À., in notis: ,,Codd. Vatic. et Tarin. £y ὡς ἐδιϑη- 
ταὶ αὐτοῦ." 

7) H. et R. in textu recte ἀξεώσωμεν περὶ φράσεως, 
H. insuper in motis: ,,suspicari quis possit, legendum 
ἀξιωϑῶμεν περιφράσεως. Sed editae lectioni omnino 
adhaerendum estí Cfr. pag. 9. lin. 2., pag. 13. lin. 9. 
à fine et pag. 14. Ii. 1. 


iN EvaucELIUM MATTH. Towus X. 11 


- ᾿ , , t -5 
γοηϑῆ, τίνος παραστατιχόν ἔστι. πράγματος ἡ τοῦ "In- 
σοῦ olzíu, συναγαγέτω τὶς ἀπὸ τῶν εὐαγγελίων ὅσα 
περὶ τῆς oizíag ᾿Ιησοῦ εἴρηται, χαὶ τίνα ἐν αὐτῇ λελά-- 
ληται, ἢ πέπραχσται αὐτῷ" ἐπὶ γὰρ τὸ αὐτὸ συνα- 

| 49£y1a 1) πάντα πείσει. τὸν προσέχοντα ταύτῃ τῇ ἀνα- 
γνώσει, ὅτι οὐχ ἁπλῶς, ὡς οἴονταί τινες, ἔστι μόνον 

" - , , , 2 5 DL 3 n c ἜΝ 
τὰ τοῦ εὐαγγελίου γράμματα," ) ἀλλὰ τοῖς μὲν ἁπλοῖς, 
zu οἵ; (cy, ὡς ἁπλᾶ 3) γεγέ ἴς δὲ ὀξύ 
«uv οἱχονομίαν, ὡς ἁπλᾶ 3) γεγένηται, τοῖς δὲ ὀξύτερον 
ἀχούειν αὐτῶν βουλομένοις καὶ δυναμένοις ἐγκέκρυπται 

BJ wm , - , 
σοφὰ xci ἄξια λόγου 9toU πράγματα. 

2. ,,Meré 4) ταῦτα ἀποχριϑεὶς εἶπεν 5) αὐτοῖς" ὁ σπει-- 
Qo» 10 χαλὸν σπέρμα, ἔστιν ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου.“ 
Περὶ ὧν εἰ xci χατὰ τὸ δυνατὸν ἡμῖν ἐν τοῖς πρὸ 

, €* ^ - P *. 
τούτων διειλήφαμεν, οὐδὲν ἧττον zal νῦν λελέξεται τὰ 
δυνάμενα ἐχείνοις προσαρμόσαι, 5) εἰ xci χαϑ' ἑτέραν 

μ δ ν , v , , * 
διήγησιν ἔχει λόγον. Καὶ πρόσχες ys, εἶ δύνασαι τὸ 

δ ^ - , - 
χαλὸν σπέρμα τοὺς υἱοὺς τῆς βασιλείας πρὸς τοῖς προς- 
«ποδεδομένοις χαὶ ἑτέρως λαβεῖν, ὅτι ὅσα ἐν τῇ ἀν- 
ϑρωπίνη φύεται ψυχῆ χαλὰ, ταῦτα ὑπὸ τοῦ 7) ἐν ἀρχὴ 
al Zn 3 Qo 


1) R. in notis: ,ita Codd. Vatican. et Tarin. Alii 
(item ed. H.) ἐπισυναχϑέντα ταῦτα. Mox Tarin. ταύτῃ 
τῆδε &reyroGt.. 

?) R. in notis: ,,Erasm. videtur legisse y&yoeuuéra. 

3) R. in notis: ,,Cod. Vatican. ὡς ἁπλῶς z. v. 4. 

4) Matth. XIII, 37. Ed. Knapp. ὁ δὲ ἀποχρ. εἶπ. 
αὐτοῖς, ed. Lachm. ὁ δὲ ἀποχο. εἶπεν. 

5) H. et Fi in textu: εἶπεν ἀπὸ τοῦ, H. in notis: 
»ita Cod, Holm.,* (BR. affert: ita omnes Codd. Mss.) ,,ita 
et Erasm. legit, ut apparet ex ipsius interpretatione; quod 
quia sensu caret, ipsa Matth. vox reponenda est: ἄποχρι-- 
ϑεὶς εἶπεν αὐτοῖς.“ Ἰάεοτα ad marg.: ,scrib.. «rois. 

9) R. προσαρμύσαι, H. προσαρμῶσαι. 

ΤῊ ὑπὸ τοῦ — τυγχάνοντα. lta hunc locum, in ed. 
Huet. mancum et luxatum, sanitati restituunt Codd. Can- 
tabrig., Vatic. et "Tarinianus, ἢ. — Huet, in textu: ὑπὸ 
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πρὸς τὸν Θεὸν dóyov ϑεοῦ γεννήματα ἔσπαρται τυγχά- 
γοντα τῆς τοῦ ϑεοῦ βασιλείας, ὡς εἶναι τοὺς περὶ ἔχά-- 
στου ὑγιεῖς λόγους τοὺς υἱοὺς τῆς βασιλείας. Κοιμω-- 
μένων δὲ τῶν μὴ κατὰ τὴν ἐντολὴν τοῦ ᾿Ιησοῦ !) πρατ-- 
τόντωγ,, λέγοντος" ..γρηγορεῖτε 2) zai προσεύχεσϑε, ἕνα 
pua εἰσέλϑητε εἷς πειρασμόν" ὁ διάβολος ἐπιτηρῶν ἐπι- 
΄ - ' , 
σπείρει τὰ χαλούμενα ζιζάνια, τὰ μοχϑηρὰ δόγματα, 
ταῖς χαλουμέναις ὑπό τινων φυσικαῖς ἐννοίαις, zc 
σπέρμασι χαλοῖς τοῖς ἀπὸ τοῦ «Ζόγου. Κατὰ δὲ τοῦτο 
ἀγρὸς χαὶ ὁ χκύσμος πᾶς λέγοιτο ἂν, χαὶ οὐ μόνον ἡ 
ἐχχλησία τοῦ θεοῦ: ἐν γὰρ παντὶ χύσμῳ ὁ μὲν υἱὸς 
τοῦ ἀνθρώπου ἔσπειρε τὸ χαλὸν σπέρμα, ὁ δὲ πονηρὸς 
X ΩΨ, er s € M , e 2 ^ 

τὰ ζιζάνια, ἅπερ εἰσὶν oí μοχϑηροὺ λόγοι. ot ἀπὸ χα- 
zícg υἱοὶ τοῦ πονηροῦ. Ζ΄εήσει δὲ γενέσϑαι ἐπὶ τέλει 
τῶν πραγμάτων, 3) 09*) καλεῖται συντέλεια τοῦ αἰῶνος, 

^ Uu A , »^ » ^ 
ϑερισμὸν, ἵνα οἱ ἐπὶ τούτῳ τεταγμένοι ἄγγελοι τοῦ 


τοῦ ἐν ἀρχῇ πρὸς τὸν * λόγον * γεννήματα τυγχάνοντα 
τῆς X. T. À. Ón notis: ,recentiori manu adscriptum erat 
ad oram: πρὸς τὸν Θεὸν λόγου υἱὸς γεννήματα. Le- 
gendum fÍortasse: πρὸς τὸν Θεὸν λόγου γεγεννημένα 
ἐστὶ, γεννήματα z. T. À., wel quid simile. Vertit Era- 
smus: haec a Verbo, quod in principio erat apud 
Deum, condita sunt, quum sint germina regni Dei. 

1) H. ad marg., R. in textu 7/600; H. in notis: 
,, Cod. Holm. υἱοῦ pro iU, hoc est soU, quod verum 
esL RR. in notis: ,,,,Recte Codd. Vaucan., Gantabrig., 
'Tarin. Ἰησοῦ. Alias υἱοῦ male.*:** 

27} Matth. XXVI, 41. coll. Marc. XIV, 38. et Luc. 
XXII, 40. 46. 

3) H. et Τὶ. in textu recte πραγμάτων, R. in. notis: 
,, Tarinus existimabat legendum σπερμάτων.“ 

4) H. et R. in textu recte ὃς χαλεῖται, iidem tamen, 
H. ad marg. atq. in notis, B. in noüs: ,,lege ὃ χαλεῖται, 
referri enim debet ad τέλος, non ad ϑερισμόν.“ς“ Cfr. 
Mauh. XIII, 39. 


᾿ 


m EvawxGELIUM ΜΙΆΤΤΗ. Towvs X. 13 


ϑεοῦ ἀναλέξωνται τὰ προσπειρυχότα τῇ ψυχὴ φαῦλα 
δόγματα, καὶ παραδώσωσιν 1) αὐτὰ εἰς ἀνάλωσιν τῷ 
λεγομένῳ καίειν πυρὶ; ἀνατρέποντες αὐτά. Καὶ οὕτω 
συλλέξουσιν ?) οἱ τοῦ «Τόγου ἄγγελοι za ὑπηρέται ἐξ 
- πάσης τῆς τοῦ Χριστοῦ βασιλείας πάντα τὰ ἐνυπάρ-- 
χόντα ταῖς ψυχαῖς σχάνδαλα, xci τοὺς τὴν ἀνομίαν 
ποιοῦντας λογισμοὺς, οὕστινας ἀναλίσκοντες βαλοῦσιν 
εἷς τὴν χάμιγον τοῦ πυρὸς τὴν χαιομένην, ἔνϑα “αὶ 
οὗ συγαισϑηϑέντες ἑαυτῶν 3) διὰ τὸ χοιμᾶσϑει τὰ σπέρ-- 
perc τοῦ πονηροῦ ἐν ἑαυτοῖς εἰληφέναι χλαύσονται, καὺ 
ὡσπερεὶ ἑαυτοῖς ϑυμωθήσονται: τοῦτο γὰρ ,0 βου- 
yuóg*) τῶν ὀδόντων.“ hi χαὶ ἂν τοῖς ψαλμοῖς τό" 
ἔβρυξαν 5) ἐπὶ ἐμὲ τοὺς ὀδόντας αὐτῶν" ““ λέλεκται. 
Τότε μάλιστα οἱ δίχαιοι λάμψουσιν, οὐχέτι διαφόρως, 
ὡς χατὰ τὰς ἀρχὰς, ἀλλὰ πάντες ὡς εἷς ἥλιος ἐν τῇ βα-- 
σιλείᾳ τοῦ πατρὸς αὐτῶν. Ὥς μυστήριον γοῦν δηλῶν 
ὃ Σωτὴρ, τάχα μὲν xai διὰ πάντων τῶν ἐν τῇ φρά- 
σει 5) τῆς παραβολῆς, τάχα δὲ μάλιστα διὰ τοῦ" .,.τότε 1) 
οἱ δίχαιοι λάμψουσιν ὡς ὃ ἥλιος ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ 
πατρὸς αὐτῶν" ““ ἐπιφέρει" .,ὁ ἔχων") ὦτα ἀκούειν, 


1) R. in textu, H. ad marg. recte παραδώσωσιν. R. 
in notis: ,ita recte: Codd. Vatic. et Tarinianus. Ediuo 
Huetii (in textu) z«oeóocovoty.* 

2) Matth. XIII, 41. 42. 

3) H. et R. in textu ἑαυτῶν, Ri. tamen in notis non 
absque causa: ,forte legendum ἑαυτοῖς.“ 

^) Matth. VIIT, 42. . XIII, 42... XXII, 13. 

5) Psalm. XXXV, 16. (XXXIV.). 

$) Cfr. pag. 10. not. 7. 

7) Math. XIII, 43. Edd. N. T. ἐχλάμψουσιν pro 
λάμψουσιν. ln fine ed. Lachm., ut in nostro textu, αὐ-- 
τῶν, ed. Knapp. αὑτῶν. 

5) Matth, XIII, 43. Ed. Knapp., ut in nostro textu, 
ἀχούειν ἀχκούετω, in ed. Lachm. ἀκούειν deest. 


, 
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» E14 x - 
ἀχουέτω"““ διδάσχων 1) τοὺς οἱομένους, ἐν τῇ φράσει 
τῆς παραβολῆς σαφέστατα αὐτὴν ἐχτεϑεῖσϑαι, ὡς καὶ 
ἐν τοῖς τυχοῦσι δύνασϑαι νοηϑῆναι αὐτὴν, ὅτι χαὶ αὐτὰ, 
D - , - - - ' 
τὰ τῆς διηγήσεως τῆς παραβολῆς, δεῖται ?) σαφηνείας. 
54137 t 5 ΄ , 

9. AL ἐπεὶ ἀνωτέρω ἐφάσχομεν εἰς τό" ,.τότε 3) 

΄ , Uu 
οἱ δίχαιοι λάμψουσιν ὡς ὁ ἥλιος" 5 ὅτι οὐχ, ὡς τὸ πρό-- 

, 
τερον, διαφόρως λάμψουσιν οἱ δίχαιοι, ἀλλ᾿ ἔσονται οἱ 
πάντες ὡς εἷς ἥλιος, ἀναγχαίως ἐχϑησόμεϑα τὸ «τανὲν 
CE pA c , 27 c D "T - , 
ἡμῖν εἰς τὸν τόπον.  .Éoixtv ὁ zÍayujh, ἱφῶς τοῦ x0- 
σμου ἐπιστάμενος τοὺς συγιέντας, καὶ τοὺς πολλοὺς τῶν 
διχαίων, διαφέροντας τῇ δόξη, εἰρηχέναι τό" .,χαὶ οὗ 
συνιέντες *) ἐχλάμψουσιν ὡς ἡ λαμπρότης τοῦ στερεώ-- 
ματος, καὶ ἀπὸ τῶν δικαίων τῶν πολλῶν ὡς οἱ ἀστέρες 
tlg τοὺς 5) αἰῶνας, χαὶ ἔτι.“ Καὶ 09) ἀπόστολος δὲ 
ἐν τῷ" ..ἄλλη ) δόξα ἡλίου, χαὶ ἄλλη δόξα σελήνης, καὶ 
ἄλλη δόξα ἀστέρων: ἀστὴρ γὰρ ἀστέρος διαφέρει. ἐν 
δόξη. Οὕτω καὶ ἡ ἀνάστασις τῶν νεχρῶγ"““ τὰ αὐτὰ 
λέγει τῷ 4αγιὴλ, τὸν νοῦν ἀπὸ τῆς προφητείας αὐτοῦ 
- , , X 27 8 “« ε 

τοῦτον λαβών. Ζητῆσαι οὖν αν) τις, πῶς oí μὲν 


1) H. et Β. ut nos, in textu rectissime διδάσχων — 
ἐν τοῖς τυχοῦσι; R. in notis: verba τοὺς οἱομένους de- 
siderantur in Cod. Vatic. et ἀπογράφῳ Tariniano. Mox 
pro, ἐν τῇ φράσει, Tarin. suspicabatur legendum v τῇ 
ἐχφράσει; et paulo post pro, ὡς χαὶ ἐν τοῖς τυχοῦσι, 
scribi volebat, ὡς χαὶ τοῖς τυχοῦσι.““ 

2) H. et R. in textu recte δεῖται σαφηνείας; R. in 
notis: ,in Cod. Vatie. et ἀπογράφῳ Tariniano additur 
ov ante δεῖται.“ 

3) Matth, XIII, 43. coll. pag. 13. not. 7. 

4) Dan. XII, 3. LXX. interpretes: λάμψουσιν. 

5) H. et R. εἷς τοὺς αἰῶνας. Καὶ ἔτε χαΐ x. τ. À. 

5) Deest ὃ in ed. σε. 

171 Cor. XV, 41. 42. Ed. Knapp. οὕτω, ed. Lachm. 
οὕτως. 

8) In Codd. Reg. et Holm. (it. in. ed. Huet.) deest 
ἄν, quod ex aliis Manuscripts restituimus. R. 
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περὶ διαφορᾶς τοῦ £v τοῖς δικαίοις λέγουσι φωτὸς, 
ὁ δὲ Σωτὴρ τοὐναντίον" ,,09 εἷς ἥλιος λάμψουσιν."“ 
Ὑπολαμβάνω οὗν, ὅτι παρὰ μὲν τὴν ἀρχὴν i ἐν τοῖς 
σωζομένοις μαχαρισμῶν, Or. οὐδέπω ἐκαϑάρϑησαν 1) 
᾿ οὗ μὴ τοιοῦτοι» τὰ τῆς διαφορᾶς γίνεται τοῦ τῶν σω-- 
Cou£rav φωτός" ἐπὰν δὲ, ὡς ἀποδεδώκαμεν, συλλεγῇ 
ἀπὸ τῆς βασιλείας ὅλης Χριστοῦ πάντα τὰ σχάγνδαλῳ, 
χαὶ οἱ ποιοῦντες τὴν ἀνομίαν λογισμοὶ βληϑῶσιν εἰς 
τὴν χάμινον τοῦ πυρὸς, xci χαταναλωϑῇ τὰ χείρονα, 
καὶ τούτων γινομένων εἷς συναίσϑησιν ἔλθωσιν οἱ πα-- 
ραδεξάμενοι. τοὺς υἱοὺς τοῦ πονηροῦ λόγους, τότε ἕν 
γενόμενος ἡλιαχὸν φῶς οἱ δίχαιοι λάμψουσιν ἐν τῇ βα- 
σιλείᾳ τοῦ πατρὸς αὐτῶν. Τίνε32) δὲ λάμψουσιν, ἢ 
τοῖς ὑποδεεστέροις, ἀπολαύσουσι τοῦ φωτὸς αὐτῶν, ἀνά-- 
λογον τῷ νῦν λάμπειν τὸν ἥλιον τοῖς ἐπὶ γῆς; οὐ γὰρ 
᾿ δήπου ἑαυτοῖς λάμψουσι. Μήποτε δὲ καὶ τό; ,À«u- 
ψάτω3) τὸ φῶς ὑμῶν ἔμπροσϑεν τῶν ἀνθρώπων" 
ἀπογράψασϑαι δυνατόν ἔστιν ἐπὶ τὸ πλάτος 3) τῆς zag- 
δίας, χατὰ τὸ εἰρημένον τῷ Σολομῶντι, τριχῶς, ὥστε 
χαὶ νῦν λάμπειν τὸ φῶς τῶν Ἰησοῦ μαϑητῶν ἔμπρο-- 
σϑεν τῶν λοιπῶν ἀνθρώπων. καὶ μετὰ τὴν ἔξοδον πρὸ 
τῆς ἀναστάσεως, χαὶ μετὰ τὴν ἀνάστασιν, ἕως ἂν χα- 
ταντήσωσιν οἱ πάντες εὶς ἄνδρα τέλειον, xci γένωνται 
πάντες εἰς ἥλιος" τότε λάμψουσιν ὡς ὁ ἥλιος ἐν τῇ βα-- 
σιλείᾳ τοῦ πατρὸς αὐτῶν. 


*) Cod. Vatic. ἐχαϑαρίσϑησαν. R. 

?) H. et B., ut nos, in textu recte: τίνει — αὐτῶν; 
R. in notis: ,,Tarinus h. l. putat legendum: τέψε δὲ Àcu- 
ψουσιν ἢ τοῖς ὑποδεέστερον ἀπολαύσουσι τ. q. αὐτῶν." 

3) Matth. V, 416. — R. in notis: jin Cod. Canta- 
brig. et ἀπογράφῳ  Tarin. legitur Aeg. τὸ φῶς ἡμῶν." 

*) Prov, ΠΙ, 3... 1V; 3. 
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Ilepi τῆς παραβολῆς τοῦ ϑησαυροῦ τοῦ χεχρυμμένου 
ἐν τῷ ἀγρῷ. 

4. Πάλιν 1) ὁμοία ἐστὶν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν 
ϑησαυρῷ χεχρυμμένῳ ἐν τῷ ἀγρῷ, ὃν εὑρὼν ἄνϑρωπος 
ἔχρυψε.““ Τὰς μὲν προτέρως παραβολὰς τοῖς ὕχλοις 
εἶπε" ταύτην δὲ, χαὶ τὰς ἑξῆς αὐτῆς δύο, oU παραβο-- 
λὰς, ἀλλ ὁμοιώσεις πρὸς τὴν τῶν οὐρανῶν βασιλείαν 
τυγχαγούσας, ἔοιχεν ἂν τῇ οἱχίᾳ γενόμενος πρὸς τοὺς 
μαϑητὰς εἰρηκέναι" περὶ ἧς ὃ προσέχων τῇ ἀναγνώσει 
ἐξεταζέτω, χαὶ τῶν ἑξῆς δύο, μήποτε οὐδὲ παραβολαέ 
εἶσιν. "Ez ἐχείνων μὲν γὰρ οὐκ ὦχνησεν ἡ γραφὴ 
χαϑ' ἑχάστην προτάσσειν τὸ Orvouc τῆς παραβολῆς" ἐπὶ 
δὲ τούτων τὸ αὐτὸ οὐ πεποίηχε. Καὶ εἰχότως γε τοῦτο 
πεποίηχεν. ἘΠ γὰρ τοῖς ὄχλοις ἐλάλησεν iv παραβο-- 
λαῖς, καὶ ταῦτα 2) πάντα ἐλάλησεν ἐν παραβολαῖς, καὶ 
χωρὶς παραβολῆς οὐκ 3) ἐλάλει.) αὐτοῖς, οὐ τοῖς ὄχλοις 
δὲ, ἐλϑὼν εἰς τὴν oizíav, διαλέγεται, ἀλλὰ τοῖς προσελ-- 
ϑοῦσιν αὐτῷ μαϑηταῖς ἐν αὐτῇ, δῆλον 01,5) οὐχ εἰσὶ 
παραβολαὶ τὰ ἐν τῇ οἵκίᾳ λελαλημένα" τοῖς γὰρ ἔξω ἕν 
παραβολαῖς λαλεῖ, καὶ oig οὐ δέδοται γνῶναι) τὰ uv- 
στήρια τῆς βασιλείας τῶν οὐρανῶν. «Ρήσει τις οὖν, εἰ 
μή εἶσιν αὐταὶ παραβολαὶ, τί εἶσιν; Πήποτε οὖν τῇ 
λέξει τῆς γραφῆς ἀχολουϑοῦντες φήσομεν, ὅτε ὁμοιό-- 
τητές εἶσι; Διαφέρει δὲ ὁμοιότης παραβολῆς" γέγραπται 


1) Matth. XIII, 44. Ed. Knapp. πάλιν ὁμοία χτλ.; 
in ed. Lachm. deest σάλι. 

7) Matth. XIII, 31. ' 

3) Erasmus praetermisit voc. οὐχ. Η, et R. in notis. 

4) Cod. Reg. habet: οὐκ ἐλάλησεν αὐτοῖς. MH. ad 
marg., R. in notis. 

5) H. in textu δηλονότι, R. in textu δῆλον ὅτι z. τ. 
4. — Uterque, H. ad marg., KR. in notis: ,,Cod. Reg. δη- 
λῶν ὅτι x. v. À.* 


€) Matth. XIII, 14. 
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γὰρ ἐν τῷ άρχῳ" | 690!) ὁμοιώσωμεν 32) τὴν βασι- 
λείων τοῦ ϑεοῦ, ἢ iv τίγε αὐτὴν παραβολὴ ϑῶμεν;" 
ἐχ τούτου γὰρ παρίσταται, διαφορὰν εἶναι. ὁμοιώσεως 
χαὶ παραβολῆς.) ἌἜοιχεν οὖν ἡ μὲν ὁμοίωσις εἶναι 
γενιχὴ, ἡ δὲ παραβολὴ εἰδική. Τάχα δὲ χαὶ ἡ ὁμοίω-- 
σις, γενιχωτάτη οὖσα τῆς παραβολῆς, ἔχει ἐν εἴδει, 
ὥσπερ τὴν παραβολὴν, οὕτω χαὶ ὁμώνυμον τῷ γενιχῷ 
τὴν ὁμοίωσιν. Ὅπερ χαὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων συμβέβηκεν, 
ὡς τητηρήχασιν οἱ δεινοὶ περὶ τὴν τῶν πολλῶν ὀνομά-- 
των ϑέσιν" οἵτινες λέγουσι χαὶ γενιχωτάτην εἶναι τὴν 
ὁρμὴν πολλῶν εἰδῶν, ὥσπερ χαὶ ἀφορμῆς καὶ ὁρμῆς, 
ἐν εἴδει λέγοντες ὁμωνύμως 3) τῷ γενιχῷ παραλαμβά-- 
γεσϑαι πρὸς ἀντιδιαστολὴν 5) τῆς ἀφορμῆς τὴν δρμήν. 

ὅ. Καὶ ἐν τούτῳ ζητητέον ἰδίᾳ τὸν ἀγρὸν, καὶ idíq 
τὸν χεχρυμμένον ἐν αὐτῷ ϑησαυρὸν, χαὶ τίνα τρόπον 
εὑρὼν τοῦτον 5) χεχρυμμένον τὸν ϑησαυρὸν ὁ ἄνϑρω-- 
πος, ἀπὸ τῆς χαρᾶς ἄπεισι, χαὶ πωλεῖ ὅσα ἔχει, ἵνα 
ἀγοράσῃ 7) τὸν ἀγρὸν ἐχεῖνον. Ζητητέον δὲ καὶ, τένα 
ἐστὶν, ἃ πωλεῖ. 9)  zoxsi δή μοι κατὰ ταῦτα ἀγρὸς μὲν 


1) Marc. IV, 30. Ed. Knapp. ἢ ἐν ποίᾳ παραβολῇ 
παραβάλωμεν αὐτήν, ed. Lachm. ut in nostro textu. 

2) H. et R. ut in. nostro textu, R. in notis: ,,Cod. 
Cantabrig. ὁμοιώσομεν, εἰ mox loco παραβολῇ ϑῶμεν, 
unica voce habet παραβοληϑῶμεν."" 

3) H. ad marg, R. in notis: ,, Cod. Reg. παραβολῶν." 

4) H. et R. h. l. min. accurate ὁμογύμως. 

5) H. ad marg, BR. in notis: ,,Cod. Reg. ὧν εἰδιχῷ 
(pro &vzidieozoAgr). 

5) H. ad marg, F. in notis: ,,Cod. Reg. τὸν xexovu- 
μένον ϑησαυρόν.““ . R. addit: ,,,,Cod. Tarini: τοῦτον 
τὸν χεχρυμμένον ϑησαυρόν." “ 

1) H. ad marg., R. in textu recte: ἀγοράσῃ; HR. πὶ 
notis: ,,Cod. Tarini recte ἀγοράσῃ, H. in textu ἀγοράσει." 

5) R. recte in notis: ,,Huet. zírve ἐστὶν & πωλῇ, sed 
Cod. Tarini τίνα ἐστὶν ἃ πωλεῖ, melius. * 
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εἶναι ἡ yoaqi, χαταφυτευϑεῖσα τοῖς φανεροῖς τῶν ῥη- 
τῶν τῆς ἱστορίας, χαὶ τοῦ νόμου, καὶ τῶν προφητῶν, 
xci τῶν λοιπῶν νοημάτων" πολλὴ γὰρ φυτεία χαὶ ποι-- 
“ἔλη ἐστὶ χαὶ ἡ τῶν δητῶν τῆς ὅλης γραφῆς" ὁ δὲ ἐν") 
τῷ ἀγρῷ. χκεχρυμμένος ϑησαυρὸς, τὰ ἀποχεχρυμμέγα zal 
ὑποχείμενα τοῖς φανεροῖς νοήματα τῆς σοφίας ἐν μυ- 
στηοίΐῳ. ἀποχεχρυμμένης, zc τῷ Χριστῷ, ἐν ᾧ εἶσιν οὗ 
ϑησαυροὺὶ τῆς σοφίας καὶ γνώσεως 5) ἀπόχρυφοι. ἴ4λ-- 
λος δ᾽ ἂν λέγοι, ἀγρὸν μὲν εἶναι τὸν ἀληϑῶς πλήρη, 
ὃν εὐλόγησε χύριος, τὸν Χριστὸν τοῦ ϑεοῦ" τὸν δὲ ἐν 
αὐτῷ πχεχρυμμένον ϑησαυρὸν, τὰ εἰρημένα παρὰ τῷ 
Παύλῳ χεχρύφϑαι iy Χριστῷ, λέγοντι περὶ Χριστοῦ τύ" 
»ἂν ᾧ εἶσιν 3) oí ϑησαυροὶ τῆς σοφίας χαὶ τῆς γνώ- 
σεως ἀπόχρυφοι.“" Τὰ οὐράνια τοίνυν πράγματα, καὶ 
ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν, ὥσπερ ἐν εἰχόνε γέγραπται 
ταῖς γραφαῖς, αἵτινές εἰσιν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν, ἢ 
αὐτός ἔστιν ὁ Χοιστὸς Ó βασιλεὺς τῶν αἰώνων, ἡ βασι- 
λεία τῶν οὐρανῶν, ὡμοιωμένη ϑησαυρᾷ κεχρυμμένῳ 
ἂν τῷ ἀγρῷ. 

6. Γενόμενος δὲ κατὰ τὸν τόπον ζητήσεις, πότερον 
ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν μύνῳ τῷ ϑησαυρῷ ὡμοίωται 
τῷ χκεχρυμμένῳ ἐν τῷ “) ἀγρῷ, ὡς ἄλλον vosiy τῆς βα- 


!) Deest ἐν in textu edd. H. et R. ; idem tamen, H. 
ad marg, R. in notis: leg. ἐν τῷ ἀγρῷ." 

3) H. ad marg., R. in notis: ,,In Cod. Reg. deest 
χαὶ γνώσεως.“ Cfr. Coloss. 1I, 3. 

?) Coloss. 1I, 3. Edd. N. T. πάντες of ϑησᾳυροΐ “. 
tf. 4.; in fine vers. ed. Lachm. χαὶ γνώσεως, ed. Knapp. 
xci τῆς γνώσεως. Cfr. pag. huj. not. 2. 

4) H. in notis: ,,ita habebat Regiae bibliothecae Cod., 

quae lectio verissima est; alioqui sensus non constat. Αἱ 
Erasmus, et Cod. ἃ me ex Holmiensi descriptus haec 
verba praetermittunt: ὡς ἄλλον — ἀγρόν" ἢ —— xt- 
χρυμμένῳ ἐν τ. ἀγρῷ. Ex postremarum scil. harumce 
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σιλείας τὸν ἀγρόν" ἢ ὅλῳ τούτῳ ὡμοίωται ϑησαυρῷ 
χεχρυμμένῳ ἂν τῷ ὠγρῷ, ὡς τὴν τῶν οὐρανῶν βασι- 
λείαν ἔχειν κατὰ τὴν ὁμοίωσιν χαὶ τὸν ἀγρὸν, xcl τὸν 
χεχρυμμένον ἐν τῷ ἀγρῷ ϑησαυρόν. ᾿Ελϑὼν δέτις cy- 
ϑρωπος sig τὸν ἀγρὸν, εἴτε") τὰς γραφὰς, εἴτε τὸν 
Χριστὸν τὸν ἐχ φανερῶν x«l χρυπτῶν συνεστηχότα, 
εὑρίσκει τὸν χεχρυμμένον τῆς σοφίας ϑησαυρὸν, εἴτε ἐν 
Χριστῷ, εἴτε ἐν ταῖς γραφαῖς. ᾿Εμπεριερχόμεγνος γὰρ 
τὸν ἀγρὸν, καὶ ἐρευνῶν τὰς γραφὰς, καὶ ζητῶν γοῆσαι 
τὸν Χριστὸν, εὑρίσχει τὸν ἐν αὐτῷ ϑησαυρὸν. Καὶ 
εὑρὼν χρύπτει, oz ἀχίνδυνα εἶναι γομίζων τὰ τῶν 
γραφῶν ἀπόῤῥητα νοήματα, ἢ τοὺς ἐν Χριστῷ ϑησαυ- 
ροὺς σοφίας xci γνώσεως ἐκφαίγειν τοῖς τυχοῦσι. Καὶ 
χρύψας ἄπεισι, πραγματευόμενος πῶς ἀγοράσει 3) τὸν 
ἀγρὸν, ἤτοι τὰς γραφὰς, ἵνα ἴδιον χτῆμα αὐτὰς ?) ποι- 
ἤση, λαβὼν ἀπὸ τῶν ToU ϑεοῦ τὰ λόγια 4) τοῦ ϑεοῦ, 
ἃ πρῶτον ᾿Ιουϑαῖοι ἐπιστεύϑησαν. Καὶ ἀγοράσαντος 
τοῦ μαϑητευϑέντος “Χριστῷ τὸν ἀγρὸν, ἀφαιρεῖται) ἀπ᾽ 
ἐχείνων ἡ βασιλεία τοῦ ϑεοῦ, ἥτις ἐστὶ χατ' ἄλλην πα- 
ραβολὴν ἀμπελὼν, xci δίδοται ἔϑγνει ποιοῦντι τοὺς καρ- 
ποὺς αὐτῆς, τῷ διὰ τῆς πίστεως ἀγοράσαντι τὸν ἀγρὸν 
ἐχ τοῦ πεπραχέναι πάντα τὰ ὑπάρχοντα, καὶ μηδὲν 
τῶν πρότερον ὑπαρχόντων, — κακία δὲ ὑπῆρχεν αὐτῷ —, 
ἔτι ἔχειν παρ᾿ ἑαυτῷ. Τὸ δὲ αὐτὸ ἐφαρμόσεις, χἂν 
ἀγρὸς, ὁ ἔχων τὸν χεκρυμμένον ϑησαυρὸν, ὁ Χριστὸς 
ἢ" οὗ γὰρ ἀφέντες πάντα, καὶ ἀχκολουϑοῦντες αὐτῷ, οἷο- 
γεὶ χατ ἄλλον λόγον πεπράχασι τὰ ὑπάρχοντα αὐτῶν, 


vocum iteratione praetermissio illa contigit; quod pecca- 
tum ilis frequens est, qui Mss. Codd. exscribunt.* 

1) Cod. Tarini: εὗρε τὰς γραφάς x. τ. 2. B. 

?) Cod. Tarini: ἀγοράσῃ. R. 

3) Cod. Tarini: αὐτός. R. 

4) Rom. III, 2. 

?) Matth. XXI, 43. 
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ἵνα διὰ τοῦ πεπραχέναι χαὶ ἀποδόσϑαι ἐκεῖνα, καὶ ἀντ 
ἐχείνων καλὴν προαίρεσιν βοηϑουμένους αὐτοὺς εἴλη-- 
φέναι ἀπὸ ϑεοῦ, ὠνήσωνται τῆς πολλῆς τιμῆς χαὶ ἀξίας 
τοῦ ἀγροῦ τὸν ἔχοντα ϑησαυρὸν χεχρυμμένον ἐν ἑαυτῷ 
ἀγρόν. | 

7. Πάλιν !) ὁμοία ἐστὶν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν 
ἀνϑρώπῳ ἐμπόρῳ ζητοῦντι καλοὺς μαργαρίτας.“ Ἐπειδὴ 
ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν ὁμοία ἐστὶ, πολλῶν ὄντων ἐμ-- 
πόρων πολλὰ iunzoosvouévov, οὐδενὶ ἐχείνων, τῷ δὲ 
ζητοῦντι. τοὺς καλοὺς μαργαρίτας, χαὶ εὑρόντι ἕνα &y— 
τάξιον τῶν πολλῶν, πολύτιμον μαργαρίτην, ὃν ἀντὶ 
πάντων ἠγόρασεν, εὔλογον ἡγοῦμαι τυγχάνειν τὰ περὶ 
τῆς φύσεως τοῦ μαργαρίτου ἐξετάσαι. ἸΙαρατήρει 3) δὲ 
ἐπιμελῶς, ὅτι οὐχ εἶπεν, ὕτι πέπρακε πάντας oUg εἶχεν" 
οὐ γὰρ μόνους, oUg ὁ ζητῶν χαλοὺς μαργαρίτας ἐώνη-- 
ται, πέπραχεν, ἀλλὰ χαὶ πάντα ὅσα εἶχεν, ἵνα ἀγο-- 
ράσῃ τὸν 3) χαλὸν μαργαρίτην ἐχεῖνον. Ἐὕρομεν οὖν 
παρὰ τοῖς περὶ λίϑων πραγματευσαμένοις περὶ τῆς φύ-- 
σεως τοῦ μαργαρίτου ταῦτα, ὕτι τῶν μαργαριτῶν οἱ 
μέν εἰσι χερσαῖοι, οἱ δὲ ϑαλάττιοι. Καὶ οἱ μὲν χερ-- 
σαῖοι παρ ᾿Ινδοῖς μόνοις γίνονται, πρέποντες σφραγῖσι 
x«i σφενδόναις, καὶ ὕρμοις" οἱ δὲ θαλάττιοι, οἱ uir 
διαφέροντες παρὰ τοῖς αὐτοῖς ᾿Ινδοῖς εὑρίσκονται, οἵ- 
τινές εἶσι καὶ ἄριστοι, ἐν τῇ ἐρυϑρᾷ ϑαλάσση γινόμε-- 
vot. 4Ιευτερεύουσι δὲ ὡς 4) ἐν μαργαρίταις οὗ ἐκ τοῦ 


1) Matth. XIIT, 45. Ed. Knapp., ut in nostro textu, 
ἀνθρώπῳ ἐμπόρῳ, in ed. Lachm. deest ἀνϑρώπῳ. 

2) Cod. Tarini: παρατηρητέον. R. 

3) R. in textu: τὸν μαργ. ἐχεῖνον, H. in textu: τὸν 
* ueoy. exeiyov; R. tamen in notis, H. ad marginem: 
» Cod. Reg. habet: τὸν καλὸν μαργ. Ézsivov.* 

4) H. et R. ut nos, in textu: δὲ ὡς ἂν z. rz. 2., H. 
in notis: ,,ita Codd. Holmiens. et Regius. Legendum for- 
tasse (Ὁ): δέ πως ἐν z. τ. 2.5 
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χατὰ Βρεττανίαν ὠκεανοῦ λαμβανόμενοι" τρίτοι δὲ xol 
ἀπολειπόμενοι, οὐ μόνον τῶν πρώτων, ἀλλὰ χαὶ τῶν 
δευτέρων, οἱ χατὰ Βόσπορον, περὶ τὴν Σχυϑίαν εὑρι-- 
σκόμενοι. Ἔτι δὲ ταῦτα ἐλέγετο περὶ τοῦ ᾿Ινδικοῦ μαρ-- 
γαρίτου, ὅτι ἐν χόγχοις γίνεται, προσεοιχόσι τὴν φύσιν 
εὐμεγέϑεσι  στρόμβοις" οὗτοι δὲ ἱστοροῦνται οἱονεὶ κατὰ 
ἔλας τὴν ϑαλάττιον ποιούμενοι γομὴν, χαϑάπερ ἀγε- 
λάρχου τιγὸς ἐξηγουμένου, περιόπτου ') τὴν χρόαν χαὶ 
τὸ μιέγεϑος,. καὶ διαφέροντος τῶν ὑπ αὐτόν" ὥστε ἀνα-- 
λογίαν αὐτὸν ἔχειν τῷ χαλουμένῳ ἐσσῆνε μελισσῶν. 
Ὡστόρηται δὲ" καὶ. περὶ τῆς ϑήρας τῶν διαφερόντων, 
τουτέστι τῶν ἐν ᾿Ινδίᾳ, τοιοῦτον" ὅτι περιλαμβάνοντες 
οὗ ἐπιχώριοι διχτύοις χύχλον αἰγιαλοῦ μέγαν χκαταχο-- 
λυμβῶσιν. ἕνα ἐξ ἁπάντων, τὸν προηγούμενον ἐπιτη-- 
δεύοντες λαβεῖν" τούτου γὰρ ἁλόντος 2) φασὶν ἄμοχϑον 
γενέσϑαι τὴν ϑήρων τῆς ὑπὸ τούτῳ ?) ἀγέλης, οὐδενὸς 
ἔτι ἀτρεμοῦντος τῶν ἀπ᾽ αὐτῆς, 3) ἀλλ᾽ οἷον δεδεμένου 
ἑμάντι, καὶ ἑπομένου τῷ ἀγελάρχῃ. «“4έγεται δὲ χαὶ 7 
γένεσις τῶν ἐν ᾿Ινδίᾳ. μαργαριτῶν χρόνοις συνίστασϑαι, 
τροπὰς λαμβάνοντος τοῦ ζώου πλείονας καὶ μεταβολὰς, 
ἕως τελειωϑῆ. Ἔτι δὲ χαὶ τοῦτο ἱστόρηται, ὅτι διοί- 


i 


!) H. et R,, ut nos, in textu rectissime: περιόπτου κτλ. 
Nec minus accurate Ἢ, in notis: ,,vertit Erasmus: ex- 
ploratore, qui referat, qualis sit δὲ quanta regio; 
videtur legisse :. περιοιμομένου τὴν χώραν, χαὶ τὸ u£ys- 
ϑος; sed Codd. Holm. et Reg. lectionem asserunt: haec 
Aecliani (cfr. ejusd. de animalibus libi XV. cap. 8): 
ἀχούω δὲ, εἶναι χαὶ τοῦτον διαπρεπῆ χαὶ τὴν χρόαν, 
χαὶ τὸ μέγεϑος."" 

?).H. et R. ἅλοντος. 

..3) H. et R. in textu recte: ὑπὸ τούτῳ. H. ad mar- 
ginem: ;,Cod Reg. ἀπὸ τούτων.““  (R. min. accur. in no- 
tis: Cod. Reg. ὑπὸ τούτων.) 

4) H. et R. in textu: τῶν ὑπ᾽ αὐτῆς; iidem tamen, 
ile ad marg., hie in notis: ,,Cod. Reg. τῶν ἀπ᾽ aire. 
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γεται ὁ χόγχος χάσμῃ παραπλησίως, ὁ τοῦ φέροντος 
τὸν μαργαρίτην ζώου, καὶ διοιχϑεὶς τὴν ἐπουράνιον") 
εἷς ἑαυτὸν δέχεται δρόσον" ἧς ἐμπλησϑεὶς χαϑαρᾶς χαὶ 
ἀϑολώτου περιαυγὴς γίνεται, χαὶ λοχεύει μέγαν καὶ 
εὔρυϑμον τὸν λίϑον. Eb δέ ποτε ἐπηχλυμένης, χαὶ 
ἀνωμάλου, χειμερίου τὲ μεταλάβη δρόσου. ὁμιχλώδη 
κύει μαργαρίτην, καὶ κηλῖσιν 5) ἐπίμωμον.᾿ Ἔτι δὲ zc 
τοῦτο ξὕρομεν,. Ort, εὃ μεσολαβηϑείη “ὁδεύων imi τὴν 
πλήρωσιν οὗ κύει λίϑου ὑπὸ ἀστραπῆς, μύει, καὶ QoS 
ρεὺ τῷ δείματι σκορπίζει, «ci διαχεῖ τὸν γόνον εἰς τι 
λεγόμενα φυσήματα. Ἔστι. δὲ ὅτε χαϑάπερ ἠλιτόμηνα 
γεννᾶται βραχέα, καὶ ἀχλύος τι ἔχοντα, πλὴν εὔρυϑμα:- 
Ἔτι δὲ καὶ τοῦτο ἔχει ὃ ᾿Ινδικὸς μαργαρίτης παρὰ τοὺς 
ἄλλους" λευχός ἐστε τὴν χρόαν; ἀργύρῳ διαφανεῖ πδοσ-: 
φερὴς; αὐγήν τε ὑποχλωρίζουσαν ἠρέμα διαλάμπει, ?) 
ὡς ἐπίπαν δὲ σχῆμα ἔχει στρογγύλον. Ἔστι zai 
τρυφεροχρὼς, xci ἁπαλώτερος ἢ χατὰ λέϑον." Θὕτως 
δέ ἔστιν ἐπιτερπὴς ἰδέσϑαι, ὡς καὶ παρὰ τοῖς ἐμφανε-. 
στέροις, χαϑὰ ὃ ἀναγράψας ἔλεγε. περὶ τῶν. λίϑων, 
ἀφυμνεῖϑαι. Ἔτι δὲ). xol τοῦτο σημεῖόν ion» ἀρέ- 
στου ucpy«oírov, τὸ τὴν περιφέρειαν ᾿τετοργευμένην 5) 
ἔχειν, καὶ τὸ χρῶμα λευκότατον καὶ διαυγέστατον, καὶ 
τῷ μεγέϑει μέγιστον.. Ταῦτα μὲν ovy περὶ τοῦ ᾽νδι-- 
κοῦ. Ὁ δὲ χατὰ Βρεττανίαν, φασὶ, χρυσωπὸς μέν. ἔστι 


3) H. et B, in textu: τὴν οὐράνιον, H, támen ad 
marg. RB. in notis: ,, Cod. Reg. zzv ἐπουράνιον." 

3.,5. αν κηλίσιν. "Y 

3) H. et FR. in textu; αὐγήν τε — dij o Ἢ, 
tamen in notis: ita Codd. Holm. et Reg., sed Ἰοξεπάυτα-. 
αὐγήν τε — διαλάμπει, vel: ὥστε αὐγὴν ὑποχλωρίζου-. 
σαν ἠρέμα διαλάμπειν, quemadmodum J1legissé: videtur 
Erasmus, qui vertit: sic ut splendor subwiridis rim 
subluceat.** 

4) H. recte: ἔτι δὲ καὶ x. τ. "ier in ed. R. dee δέ. 

?) Cod. Vaticanus: τξετορευμένην. B. 
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τὴν ἐπίχροιαν, ὁμιχλώδης δέ τις, χαὶ ταῖς μαρμαρυγαῖς 
ἀμβλύτερος" ὁ δὲ ἐν τῷ πορϑμῷ τῷ χατὰ Βόσπορον, 
χγεφωδέστερος !) τοῦ Βρεττανιχοῦ,. χαὶ πιελιδγὸς, καὶ 
τέλεον ἀμυδρὸς, ἁπαλός τε χαὶ μαχρομεγέϑης. Καὶ 
γεννᾶται. δὲ ὁ ἐν τῷ ζατὰ Βόσπορον πορϑμιῷ, οὐχ ἐν 
ταῖς πίνναις, 2) ὅ ἔστιν ὀστράχων εἶδος μαργαριτοφό-. 
ρον, ἀλλ ἐν τοῖς προσαγορευομένοις μυσίέ: τούτοις. δὲ, 
λέγω. δὴ τοῖς χατὰ Βόσπορον, 7j νομὴ ἐν τέλμασίν ἐστιν. 
ὩἹστόρηται. δὲ zc. τέταρτον, γένος εἶναι μαργαριτῶν πεερὴ 
τὴν ᾿Αχαρνανίαν ἐν ταῖς τῶν. ὀστρέων πίνγναις. Οὐ 
σπουδαῖοι δὲ οὗτοι. ἄγαν,2) ἀλλὰ χαὶ ἄῤῥυθμοι, χαὶ 
τὸ σχῆμα zc τὸ χρῶμα τέλεον διατεϑολωμένοι xc ῥυ-- 
πῶντες. Καὶ ἄλλοι δὲ παρὰ τούτους εἰσὶ περὶ τὴν «U— 
τὴν ᾿καρνανίαν πάντων ἕνεχεν ἀπόβλητοι. 

8. Ταῦτα δὲ συναγαγὼν' ἐκ τῆς περὶ λίϑων πρα- 
γματείας, φημὶ τὸν «Σωτῆρα, ἐπιστάμενον διαφορὰν μαρ-- 
γαριτῶν, ὧν ἐν τῷ. γένει εἰσὶ χαὶ χαλοὶ zu ἄλλοι 1) 
φαῦλοι, εἰρηχέναι τό; ὁμοία") ἐστὶν ἡ βασιλεία τῶν 
οὐρανῶν. ἀνθρώπῳ ἐμπόρῳ ζητοῦντι τοὺς 9) χαλοὺς μαρ-- 
γαρίτας"““ εἰ γὰρ μὴ καὶ φαῦλοι ἦσάν τινες ἐν μαργα- 
ρίταις, οὐχ ἐν εἴρηται" 7)..υζητοῖντι. χαλοὺς μαργαρίτας." 
Ἔν τοῖς παντοδαποῖς δὲ ἐπαγγελλομένοις ἀλήϑειαν λό- 
γοις καὶ τοῖς φέρουσιν αὐτοὺς ζητεῖ τοὺς μαργαρέτας" 
χαὶ ἔστωσαν, ἵνα οὕτως ὀνομάσω, οἱ ἀπὸ τῆς οὐρανίου 
δρόσου συλλαμβάνοντες χόγχοι, καὶ χύοντες ἐξ οὐρανοῦ 
λόγο» ἀληϑείας, προφῆται, oí καλοὶ μαργαρῖται, οὗς ὁ 

1) H. ad margin., R. in notis: ,,Cod. Reg. χυφω-: 
déorsooz.* 

3) H. et F. h. l. et paulo post: πέγαις. 

3) Ed. Huet. min. accur. ἄγγαν. 

4) In Cod. Vatic. deest ἄλζοι. R. 

5) Matth. XIII, 43. coll. pag. 20. not. 4. 

5) H. et R. h. 1. τοὺς καλούς x. τ. 2. Cfr. pag. 20. 
not. 1. 

7) H, ad marg, R. in notis: ,,Cod. Reg. εἴρητο.“ 
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χατὰ τὴν προχειμένην λέξιν ζητεῖ ἔμπορος ἄνθρωπος. 
Ὁ δὲ ἀγελάρχης τῶν μαργαριτῶν, ᾧ εὑρισχομένῳ καὶ 
οὗ λοιποὶ T eT , 0 πολυτίμητος μαργαρίτης, 
ὁ Χριστὸς τοῦ Θεοῦ, ὁ ὑπὲρ τὰ τίμια γράμματα χαὶ 
γοήματα τοῦ νόμου zc τῶν προφητῶν λόγος, οὗ &U— 
ρεϑέντος χαὶ τ ἄλλα πάντα εὐμαρῶς παραλαμβάνονται. 
“ιαλέγεται δὲ ὁ Σωτὴρ τοῖς μαϑηταῖς πᾶσιν, ὡς &v- 
ϑρώποις ἐμπόροις, οὐ μόνον ζητοῦσι τοὺς χαλοὺς μαρ-- 
γαρίτας, ἀλλὰ χαὶ εὑροῦσιν αὐτοὺς zr χεχτημένοις, ἂν 
οἷς φῆσι' μὴ βάλητε!) τοὺς μαργαρίτας ἔμπροσθεν 
τῶν χοίρων.“ “λον δὲ, ὅτι τοῖς μαϑηταῖς ταῦτα λέ- 
λεχται, ἐς τοῦ προτετάχϑαι τῶν λόγων τό". ἰδὼν 2) δὲ 

4 ὯΝ E » αἴ N 4 , m 
τοὺς OyAovg ἀνέβη tig TO Opoc xci χαϑίσαντος αὐτοῦ, 
προσῆλθον αὐτῷ οἱ μαϑηταὶ αὐτοῦ" ἐν γὰρ τῷ εἱρμῷ 
τῶν λόγων ἐχείνων εἴρηται" μὴ δῶτε) τὸ ἅγιον τοῖς 
χυσὶ, μηδὲ βάλητε τοὺς μαργαρίτας ἔμπροσϑεν τῶν χοί- 

* ν".» 

ρων.“ Μήποτε οὖν ὃ μὴ ἔχων μαργαρίτας, ἢ τὸν πο- 
λύτιμον μαργαρίτην, οὐδὲ μαϑητής ἔστι τοῦ ΣΣωτῆρος, *) 
τοὺς μαργαρίτας τοὺς χαλοὺς, οὐ τοὺς γειρώδεις, οὐδὲ 
τοὺς Cd nii ὁποῖοί εἶσιν oí τῶν ἑτεροδόξων 1998 
οὐ πρὸς ἀνατολὰς 'γεννώμενοι, ἀλλὰ πρὸς δυσμὰς ἢ 
πρὸς βοῤδᾶν, εἰ χρὴ καὶ 5) ταῦτα προσπαραλαμβάνειν, 9) 
δὲ ἣν εὕρομεν διαφορὰν μαργαριτῶν ἂν διαφόροις γι- 
ν»ομένων 7) τόποις. Τάχα δὲ of τεϑολωμένοι λόγοι χαὶ 
αἱ) ἐν τοῖς ἔργοις τῆς 5) σαρχὸς χατειλιγμέναι αἷρέ- 


1) Matth, VIT, 6. coll. pag. huj. not. 3. 

2) Ibid. V, 1. 

3) Ibid. VII, 6. Edd. N. T. τοὺς μαργ. ὑμῶν z. τ. 2. 

*) R. recte in notis: ,,exciderat ex ed. Huet. vox 
σωτῆρος, quam omnes Codd. Mss. restituant. 

5) Desideratur za£ in ed. R. 

$) Cod. Vatic. προσλαμβάνειν. R. 

7) Idem Codex: γενομένην. R. 

5) Desideratur αἵ in edd. H. εἰ R. 

?) Deest τῆς in ed. R. 
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σεις, οἱ ἀχλυώδεις εἰσὺ καὶ ot ἐν τέλμασι γινόμεγοι ") 
μαργαρῖται οὐ χαλοί. 

9, Συνάψεις δὲ τῷ ζητοῦντι χαλοὺς μαργαρίτας τ τό" 
ζητεῖτε, ?) ze εὑρήσετε" 9) χαὶ τό" ,, πᾶς ὃ ζητῶν εὑ-- 
ρίσκει.“ Τί γὰρ ζητεῖτε; ἢ τί πᾶς ὁ ζητῶν εὑρίσκει; 
᾿Δποτολμήσας εἴπω" τοὺς μαργαρίτας, zal τὸν μαργα- 
ρἵἴτην, ὃν ὁ πάντα δοὺς *) χαὶ ζημιωϑεὶς zrütet* .,δὲ 
0v, φησὶν ὁ Παῦλος" «τὰ πάντα 5) ἐζημιώϑην. ἵνα 
“Χριστὸν χερδήσω““ πάντας, λέγων τοὺς χαλοὺς μαρ-- 
γαρίτας, ἵνα Χριστὸν χεοδήσω, τὸν ἕνα πολύτιμον μαρ-- 
γαρίτην. Τίμιον᾽ uiv οὖν λύχνος τοῖς ἐν σχότει, χαὶ 
χϑεία. λύχνου, ἕως ᾿ἀνατείλῃ. ὃ ἥλιος" vuuía δὲ χαὶ ἡ ἐπὶ 
τὸῦ προσώπου ίωυσέως δόξα, ἐγὼ δ᾽ οἶμαι ὅτε zal 
τῶν προφητῶν, xci χαλὸν ϑέαμα, δὲ ἧς εἰσαγόμεϑα 
πρὸς τὸ DAMEN ἰδεῖν τὴν δόξαν Bis dd ij μαρτυ-- 
ρῶν ὁ πατήρ φησιν" ,,οὗτός 5) ἔστιν ὁ υἱός μου ὁ ἀγα- 
πητὸς, εἰς ὃν ηὐδόχησα.““ .Αλλ᾽.,οὐ δεδόξασται 1) τὸ 
δεδοξασμένον ἐν τούτῳ τῷ μέρει, ἕνεκεν τῆς ὑπερβαλ- 
λούσης δόξης,“ καὶ χρεία ἡμῖν πρότερον δόξης τῆς ἐπι-- 
δεχομένης 5) χκατάργησιν ὑπὲρ τῆς ὑπερβαλλούσης δό-- 
ξης, ὡς χρείᾳ γνώσεως τῆς ἐκ μέρους, 5) ἥτις καταργη-- 
θήσεται, ὅταν ἔλϑῃ τὸ τέλειον. Πᾶσα τοίνυν ψυχὴ, 


1) Alter Cod., quem vidit Tarinus, habet: γεννώ- 
μεγοῖ, alter: γενόμενοι. B. 

?) Matth. VII, 7. — 8. coll. edd. N. T. 

3) Alius Cod., quem consuluit Tarinus, εὐρίσχετε. R 

4) Unus e Tarinianis: Codd. ὃν ἅπαντα δούς. R.. 

5) Philipp. lll, 8. coll. edd. N. T. et pag. 26. lin 
4, et 9. a fine cap. huj. 

5) Matth. IIl, 47. Edd. N. T. ἐν à εὐδόκησα. 

7) HI Cor. Ilf, 10. Ed. Lachm. εἵνεκεν, ed. Knapp. 
EVEXEV. 

5) τῆς ἐπιδεχομένης. Sic habent omnes Codd. Mss. 
Perperam autem ed. Huet. τῆς ἐχδεχομέγης. B. 

9) I Cor. XIII, 9. 10. 
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ἐρχομένη elg νηπιότητα χαὺ ὁδεύουσα ἐπὶ τὴν τελειό-- 
τητα, δεῖται, μέχρις ἐνστὴ αὐτὴ v0. πλήρωμα τοῦ. χρό-- 
vov, παιδαγωγοῦ. xci οἱχογόμων zel ἐπιτρόπων, ἵνα 
μετὰ ταῦτα πάντα 6. πρότερον μηδὲν duep£poy δού-- 
λου, ᾿κύριος. πάντων . ὧν ἀπολάβῃ, ἐλευϑερωϑεὶς ἀπὸ 
παιδαγωγοῦ “καὶ οἰχογόμων. χαὶ ἐπιτρόπων, τὰ -πα- 
TÓQu., V) ai. ἀνάλογον. τῷ: πολυτιμήτῳ μαργαρίτῃ y. καὶ 
τῷ; ἐρχομένῳ τελείῳ. κεααργοῦντι «τὸ 6x μέρους, ὅτων 
τὸ ὑπερέχον. τῆς γνώσεως “Χριστοῦ͵ χωρῆσαί. τις δυνηϑῆ, 
προεγγυμνασάμενος ταῖς, ἵν᾽, οὕτως ὀνομάσω, ὑπερεχο-- 
μέναις γνώσεσιν. ὑπὸ τῆς. Χοιστοῦ γνώαεως. AE. οἱ 
πολλοὶ; μὴ νοήσαντες τὸ ἀάλλος. τῶν πολλῶν μαργαρι-- 
τῶν γομικῶν, καὶ τὴν ἔτει ἐξ μέρους γνῶοιν τὴν. πᾶσαν 
προφητιχκὴν, οἴονται, δύνκσϑαι., χωρὶς ἐχείγων, τρανου-- 
μένων καὶ καταλαμιβανομένων, δὲ ὕλων εὑρεῖν τὸν. ἕνα 
σιολύτιμον. μαργαρίτην, χαὶ ᾿ϑεωρῆσαι τὸ ὑπερέχον τῆς 
γνώσεως Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ, οὗ συγκρίσει. πάντα, τὰ πρὸ 
τῆς τηλιχαύτης καὶ τοσαύτης γνώσεως οὐ σχύβαλα “τῇ 
ἰδίᾳ φύσει ἐυγχάχοντα, σκύβαλα. ἀναφαίνεται. ἅπερ 
ἐστὶ τὰ παραβαλλόμενα. τάχα. Tij. συκῇ ὑπὸ τοῦ, ἀμπε- 
λουργοῦ χύπρια,") αἴτια τυγχώνοντα τοῦ αὐτὴν χαρπο- 
(ῥορῆσαι.. τ Ὁ ἱ DEO, X 

40. Τοῖς πᾶσι τοίνυν ὁ χοόγος, xod χαιρὸς τῷ 
παντὶ πράγματι ὑπὸ τὸν οὐρανὸν, zal ἔστι τις χαιρὸς 
τοῦ συναγαγεῖν τοὺς χαλοὺς. μαργαρίτας λίϑους, καὶ 
καιρὸς μετὰ 5) τὴν συναγωγὴν αὐτῶν τοῦ; εὑρεῖν ἕνα 
πολύτιμον μαργαρίτην, ὅτε χκαϑήχει ἀπελϑόντα *) πω-- 
λῆσαι πάντα ὅσω τις ἔχει, ἵνα, ἀγοράσῃ τὸν μαργαρίτην 
ἐχεῖνονυ. Ὥσπερ γὰρ πόντι "τὸν ἐσόμενον» σοφὸν ἐν 
λόγοις ἀληϑείας δεήσει στοιχειωϑῆναι πρότερον, sce 


1) Edd. H. et R. τὰ πατρῶα. 

| 2) Luc. XII, 8. 
3) Ed. Huet. min. accurate; £v. u (' 
?) Cod. Vaticanus: ἀπελθεῖν. καὶ πωλῆσαι. [T 
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πλεῖον διαβῆναι τῆξ' στοιχειώσεως... χαὶ 1) περὶ πολλοῦ 
σποιεῖσϑει: τὴν στοιχείωσιν, οὐ μὴν X) ἀπομένειν ἕν τῇ 
στοιχειώσει; ὡς τιμήσαντα «αὐτὴν χατὰ τὰς ἀρχὰς, ἀλλὰ 
διαβάντα ἐπὶ τὴν τελείοτητα. χάριν ἔχειν τῇ εἰσαγωγῆ; 
«ὡς χρησίμως 5) γενομένη “χατὰ τὰ πρότερα" οὕτως τε- 
λείως γοηϑέντω τὰ νομιχὰ "χαὺ τὰ προφητιχὰ, στοιχείω-- 
σίς ἔστι πρὸς τελείως *) νοούμενον τὸ εὐαγγέλιον, χαὶ 
πάντα τὸν περὶ τῶν Χριστοῦ Ἰησοῦ ἔργων zal 16- 
yov γοῦν. . 

41... Πάλιν 5) ὁμοίᾳ ἐστὶν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν 
σαγήνῃ: βληϑείσῃ εἰς τὴν ϑάλασσαν." Ὥσπερ ἐπὶ τῶν 
εἰχόνων zc τῶν ἀνδριάντων αἱ ὁμοιότητες οὐχ ἐξ ὕλων 
εἰσὶν ὁμοιότητες ἐχείνων. πρὸς ἃ “ταῦτα yíreveu , ἀλλ᾽ 
ἢ uix ἐν ἑνὶ ἐπιπέδῳ" ξύλῳ, qíos εἰπεῖν, χηρογραφου- 
μέμη; εἴχὼν «τῆς ἐπιφαγείας μετὰ τοῦ χρώματος ἔχει 
τὴ» ὁμοιότητω, οὐχέτι δὲ σώζει τὰς εἰσοχὰς, καὶ τὰξ 
ἐξοχὰς, ἀλλ ἔμφασιν μόνην αὐτῶν" ἡ δὲ χατὰ. τοὺς 
ἀνδριάντας πλάσις τὸ μὲν ζατὰ τὰς εἰσοχὰς χαὶ τὰς 
ἐξοχὰς πειρᾶται σώζειν ὁμοίωμα, οὐχέτι δὲ καὶ xarü 
τὴν χρόαν" ἐὰν δὲ χαὶ κήρινον ἐκμαγεῖον γένηται, σώ-: 
Guy. μὲν πειρᾶται ἀμφότερα, λέγω δὲ χαὶ χατὰ τὴν 
χρόαν. χαὺ zür& τὰς εἰσοχὰς. xci ἐξοχὰς, οὐ μὴν. χαὶ 
τῶν. ἐν βάϑει εἰχών. ἔστιν" οὕτω μοι νόει za xb τῶν 
ζατὰ τὸ εὐαγγέλιον ὁμοιώσεων,. τὴν βασιλείαν τῶν οὐ-- 


1) Deest. χαί in. Cod. Vaticano, R. 

3) H. οὐ μὴν ἀπομι. ἐν τ. στοιχ., R.intexiu: οὐ μὲν 
ἀπομέν. ὃν τ. στοιχειώσει. in notis: ,,Unus e Tarinia- 
nis Codd. οὐ μὴν ἐπιμένειν ἐπὶ τῇ στοιχειώσει."" 

3) H. et BR. χρησίμῳ. γενομένῃ x. τ. À. 

2) H. et E. in textu: πρὸς τελείωσιν γνοούμενονγὶ 
H. tamen, quae KR. quoque affert, in notis: jta Mss. 
Holm. et. Reg., sed: sine sensu. Scribendum videtur: τε-- 
λείως. Erasmus delet vocem: τελείωσις . vertit; enim : ad 
intelligendum evangelium. 5 


5) Matth. XIII, 47. 


928 Ont:GENIS COMMENTARIORUM 


ρανῶν, ὁμοιουμένην τινὶ, ὁμοιοῦσϑαι οὐ διὰ πάντα τὲ 
προσόντα τῷ &lg ὃ ἡ ὁμοίωσις, ἀλλὰ διά τινα ὧν χρή-- 
ζει ὁ παραληφϑεὶς λόγος. Καὶ ἐνταῦϑα τοίνυν «ὁμοία 
ἐστὶ» ἡ βασιλεία .) τῶν. οὐρανῶν σαγήνη βληϑείσῃ εἰς 
τὴν ϑάλασσαν,"" οὐχ ὡς οἴονταί τινες, παριστάντες τῷ 
λόγῳ φύσεις εἶναι ὑποχειμένας διαφόρους τῶν ὑπὸ τὴν 
σαγήνην ἐληλυϑότων πονηρῶν χαὶ δικαίων" ὥστε νομί-- 
ζειν εἶναι διὰ TÓ* ,,2z παντὸς γένους συναγαγούσῃ"““2) 
διχκίων πολλὰς χαὶ διαφόρους φύσεις, ὁμοίως δὲ χαὶ 
πονηρῶν" τῇ γὰρ τοιαύτῃ ἐχδοχῆ ἐναντιοῦνται πᾶσαι 3) 
αἱ τὸ αὐτεξούσιον ἐμιαίνουσαι γραφαὶ, καὶ αἰτιώμεναι 
μὲν τοὺς ἁμαρτάνοντας, ἀποδεχόμεναι δὲ τοὺς κατορ-- 
ϑοῦντας" οὐχ ὧν δικαίως μέιεψεως τοῖς ἀπὸ τῶν γε-- 
νῶν, 4) φύσει τοιούτων τυγχανόντων, ἀξολουϑούσης; ἢ 
ἐπαίνου τοῖς ἀπὸ τῶν ἀστειοτέρων. ᾿Ιχϑύων γὰρ φαύ-- 
λων καὶ χαλῶν ἡ αἰτία, οὐ περὶ τὰς ψυχὰς τῶν ἐχϑύων 
ἐστὴν, ἀλλὰ περὶ ἐχεῖνο, ὕπερ ἐπιστάμενος ὃ λόγος εἶ- 
πεν" ««ἐξαγαγέτω 9) τὰ ὕδατα ἑοπετὰ ψυχῶν ζωσῶν"““ 
ὅτε χαὶ ,,ἐποίησεν Ó ϑεὺς τὰ χήτη τὰ μεγάλα, καὶ πᾷᾶ-- 
σαν ψυχὴν ζώων ἑρπετῶν, & ἐξήγαγε τὰ ὕδατα χατὰ 
γένη αὐτῶν.“ Οὐχοῦν ἐχεῖ μὲν πᾶσαν ψυχὴν ζώων 
ἑρπετῶν ἐξήγαγε τὰ ὕδατα χατὰ γένη αὐτῶν," οὐκ οὔ-- 
σης τῆς αἰτίας περὶ αὐτήν" ἐνταῦϑα δὲ ἡμεῖς ἐσμεν. oí 
αἴτιοι τοῦ εἶναι χαλὰ, καὶ ἄξια τῶν λεγομένων ἀγγῶν 9) 
γένη, ἢ σαπρὰ καὶ ἄξια τοῦ ἔξω βληϑῆναι" οὐ γὰρ φύ- 
σις ἐν ἡμῖν αἰτία τῆς πονηρίας, ἀλλὰ προαίρεσις ἑχού-- 


?) Matth. XIII, 47. 

3) H. ad marg., R. in notis: ,,Cod. Reg. συν ἐγούσῃ 
Cfr. δίδει. XIII, 47. 

3) Desideratur πᾶσαι in. ed. Huetii. 

*) Legendum esse videtur: ἀπὸ τῶν φαύλων "M 
«φύσει z. τ. À. Cfr. pag. 29. not. 4. 

5) Genes. I, 20. — 21. 

$).Matth. XII, 48. 
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σιος οὖσα χαχοποιητιχή. Οὕτως δὲ οὐδὲ φύσις αἰτία 
διχαιοσύνης, ὡς ἀνεπίδεχτος ἀδικίας, ἀλλὰ λόγος ὃν 
παρεδεξάμεθϑα, ὁ κατασχευάζων δικαίους" καὶ γὰρ τὰ 
μὲν τῶν ἐνύδρων γένη οὐκ ἔστιν ἰδεῖν μεταβάλλοντα 
ἀπὸ φαύλων ὡς ἐν ἰχϑύσι γενῶν 1) ἐπὶ τὰ ἀστεῖα, ἢ 
ἀπὸ τῶν βελτιόνων ἐπὶ τὰ χείρονα" τοὺς δὲ ἐν ἀνϑρώ-- 
ποις διχαίους ἢ πονηροὺς ἀεὶ ἔστι ϑεωρεῖν, ἢ ἐπὶ τὴν 
ἀρετὴν ix χαχίας φϑάνοντας, ἢ ἀπὸ τῆς ἐπ᾽ ἀρετὴν 
προχοπῆς ἀναλυομένους ἐπὶ τὴν τῆς χαχίας χύσιν. 
“ιὸ 5) χαὶ ἐν τῷ ᾿Ιεζεχιὴλ πεοὶ μὲν τοῦ ἀπὸ ἀνομίας 
ἐπιστρέφοντος ἐπὶ τὴν τήρησιν τῶν ϑείων ἐντολῶν τοι-- 
«Ure γέγραπται" «,καὶ3) ὁ ἄνομος ἐὰν ἀποστρέψη ix 
πασῶν ἀνομιῶν αὐτοῦ ὧν ἐποίησε," χαὶ τὰ ἑξῆς, ἕως 
τοῦ" «ὡς τὸ ἀποστρέψαι αὐτὸν ἐκ τῆς ὁδοῦ τῆς πονη-- 
ρᾶς, zal ζὴν αὐτόν" “ περὶ δὲ τοῦ ἀναλυομένου ἀπὸ τῆς 
ἐπ᾿ ἀρετὴν προχοπῆς ἐπὶ τὴν τῆς χαχίας χύσιν τοιαῦτα" 
50» 3) δὲ τῷ ἀποστρέψαι δίχαιον ἐχ 5) τῆς δικαιοσύνης 
αὐτοῦ, καὶ ποιῆσαι GÓtzícv, xci τὰ ἑξῆς, ἕως τοῦ" 
χαὶ ἐν ταῖς ἁμαρτίαις αὐτοῦ, tig ἥμαρτεν, ἐν αὐταῖς 
ἀποθανεῖται.“ Ἢ λεγέτωσαν ἡμῖν οἱ àx τῆς κατὰ σα- 
γήνην παραβολῆς φύσεις εἰσάγοντες, ὁ ἄνομος ὕστερον 


1) Deest γενῶν, quod habet ed. IL, in ed. ἢ. Cfr. 
paz. 28. not. 4. 

?) Verba: zfi0 z«l ἐν τῷ Ἰεζεχ. et sequentia, usque 
ad haec: τοιαῦτα ἐν δὲ τῷ, desiderabantur in Cod. 
Holm., ut monuit Huet, (qui scripsit: ,,in nostro Cod.**) 
nec in Érasmi interpretatione comparent: ea per librario- 
rum incuriam exciderunt, quae e Codd. Reg. et Vaticano 
(H. scripsit: ,,quae nos e Cod. Reg. supplevimus'*) sup- 
plentur. R. 

3) Ezech. XVIII, 21. LXX. interpretes: àz πασῶν 
τῶν ἀνομιῶν z. T. À. — 29. 

4) Ibid. XVIIT, 24. 

5) Codd. Reg. (H. ad. marg.) et Vaticanus: ἀπὸ τῆς 
zT AU 
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ἀποστρέφων E» πασῶν τῶν ἀνομιῶν αὐτοῦ ὧν ἐποίησε; 
χαὶ φυλάσσων πάσας") τὰς ἐντολὰς τοῦ χυρίου, xe 
ποιῶν διχαιοσύνην zc ἔλεον, ποίας φύσεως ἦν ἄνομος 
ὦν; οὐ γὰρ δὴ τῆς ἐπαινετῆς. ALEX εἰ ρα ψεχτῆς, καὶ 
ποίας φύσεως εὐλόγως ἂν λεχϑῆ, ὅτε ἀποστρέφει. Ex 
πασῶν τῶν ἀνομιῶν ἑαυτοῦ ὧν ἐποίησεν; εἰ μὲν γὰρ 
τῆς φαύλης διὰ τὰ πρότερα, πῶς) μετέβαλεν ἐπὶ τὰ 
βελτίονα; εἰ δὲ τῆς ἀστείας διὰ τὰ δεύτερα, πῶς ἀστείας 
φύσεως τυγχάνων ἄνομος ἦν; Τὸ δ᾽ ὅμοιον ἐπαπορή-- 
σεις χαὶ περὶ τοῦ ἀποστρέφοντος διχαίου iz τῆς δικαιο-- 
σύνης αὐτοῦ. χαὶ ποιοῦντος ἀδικίαν χατὰ πάσας τὰς 
ἀνομίας. Ilo γὰρ ἀποστρέιναι ἀπὸ τῆς δικεμοσύνης; 
ἐν διχαίοις ἔργοις τυγχάνων. φαύλης φύσεως οὐχ ἦν" 
φαύλη γὰρ φύσις οὐκ ἂν ἐν διχαιοσύνη γένοιτο, ἐπεὶ 
μὴ δύναται δένδοον πονηρὸν, ἡ καχία, καρποὺς ἀγα- 
ϑοὺς ποιεῖν τοὺς ἀπὸ ἀρετῆς. Πάλιν τε αὖ οὐκ ἂν 
ἀστείας χαὶ ἀμεταβλήτου φύσεως ὦν, ἀπὸ τοῦ χαλοῦ 
ἀπέστρεφεν ἂν, μετὰ τὸ χρηματίσαι" ,(δίχαιος £z?) τῆς 
διχαιοσύνης αὐτοῦ,“ ἐπὶ τὸ ποιῆσαν ἀδικίαν χατὰ πά- 
σας τὰς ἀνομίας αὐτοῦ, ἃς ἐποίησε. 

19. Τούτων δὲ εἰρημένων νομιστέον ὡμοιῶσθαι 
τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν ..«σαγήνη 2) βληϑείσῃ εἰς 
τὴν. ϑάλασσαν, χαὶ ἐκ παντὸς γένους συναγαγούσῃ,““ 5) 


1) H. et R. in textu; φυλάσσ. τὰς ἐντολάς x. τ. À., 
H. tamen ad marg. ,,Cod. Reg.,* B. in notis: ,,,,Codd. 
Reg. et Vatic. φυλάσσ. πάσας τὰς ἐντολάς. “““" 

?) Verba: πῶς μετέβαλεν ἐπί x. T.À., usque ad id: 
πῶς ἀστείας φύσεως, ab Holm. Cod. (H. scripsit: ,,a. 
nostro Cod.*), et Erasmi interpretatione. aberant, sup- 
plentur autem (H.scripsit: ,,ca nos Cod. Reg. debemus**) 
e Codd. Reg. et Vaticano. B. 

3) Ezech. XVIII, 24. 

4) Mauh. XIII, 47. 

5) Cod. Vaticanus: συγναγούση. RB, — Cfr. pag. 25. 
not, 2.- 
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εἰς παράστασιν τοῦ ποικίλου τῶν ἐν ἀνϑρώποις προαι- 
θέσεων, διαφορὰν πρὸς ἀλλήλας πλείστην ὅσην ἔχου-- 
σῶν, ὡς εἶναι τό" y? παντὸς γένους ovyayayovon, ^) 
ἐπαιγετοὺς χαὶ ψεχτοὺς, ἐν ταῖς πρὸς τὰ εἴδη τῶν &ge— 
τῶν ἢ τῶν χαχιῶν ἐπιῤῥεπείαις. Σαγήνης 5) δὲ πλοχῇ 
ποικίλῃ ὡμοιώϑη ἡ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν, κατὰ τὴν 
πεπιλεγμένην ἐκ παντοδαπῶν ze ποιχέλων νοημάτων 
παλαιὰν χαὶ χαινὴν γραφήν. Ὥσπερ 5) τῶν ὑπὸ τὴν 
σαγήνην πιπτόντων ἰχϑύων, οὗ μὲν χατὰ τάδε τὰ μέρη 
τῆς σαγήνης εὑρίσχονται., οἵ δὲ χαϑὶ ἕτερα, χαὶ Éza- 
στος ὑφ᾽ ὃ χεχράτηται μέρος" οὕτως εὕροις ἂν καὶ ἐπὶ 
τῶν ὑπὸ τὴν *) σαγήνην τῶν γραφῶν ἐληλυϑότων ; τι-- 
νὰς μὲν χεχρατημένους ὑπὸ τὴν προφητικὴν πλοκὴν, 
φέρ᾽ εἰπεῖν, Ἡσαΐου. χατὰ τόδε τὸ ῥητὸν, ἢ Ἱερεμίου, 
ἢ Δανιὴλ, ἄλλους δὲ χατὰ νομικὴν, χαὶ ἄλλους κατὰ 
εὐαγγέλιχὴν., σαί τινας χατὰ ἀποστολιχήν" πρῶτον γὰρ 
ἁλισχόμενός τις ὑπὸ τοῦ λόγου, ἢ δοχῶν ἁλίσχεσϑαι, 
ἔχ τινος λαμβάνεται μέρους τῆς ὕλης σαγήνης. Οὐδὲν 
δὲ ἄτοπον, εἴ τινες τῶν ἁλόντων ἰχϑύων ἐμπεριέχονται 
ὕλη τῇ τῆς ἐν ταῖς γραφαῖς σαγήνης πλοχῆ, z«i παν- 
ταχόϑεν συνέχονται καὶ χρατοῦνται, διαδρᾶναι μὴ δυ-. 
νάμενοι, ἀλλ ὡσπερεὶ πάντοϑεν χαταδουλούμενοι, καὶ 
ἐχπεσεῖν τῆς σαγήνης οὐχ ἐώμενοι. Βέβληται δὲ ἡ σα- 
γήνη αὕτη; εἰς τὴν ϑάλασσαν, τὸν πανταχοῦ τῆς οἴχου-- 
μένης τῶν ἀνθρώπων χυματούμενον βίον. καὶ ἐν τοῖς 
ἁλμυροῖς πράγμασι τοῦ βίου νηχόμενον. «Αὕτη δὲ ἡ 
σαγήνη πρὸ τοῦ Σωτῆρος ἡμῶν Ἰησοῦ 5) Χριστοῦ ὅλη 

1) God. Vaticanus: συναχϑέν. R. 

?) H. et R. non male in textu: σαγήγη δέ x. t. 2.. 
H. tamen ad margin., BH. in notis: ,jforte scribendum: 
σαγήνης δέ z. τ. À.** 

3) Huet, quum vertat: et quemadmodum , legisse 
videtur: Καὶ ὥσπερ z. τ. À. Nec male. 

3) Desideratur τήν in ed. R. 

5) H. et R. in textu: Ἰησοῦ. omisso Χριστοῦ; H. 
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μὲν πεπληρωμένη οὐκ ἦν" ἔλειπε γὰρ τῇ νομικῇ καὶ 
προφητιχῇ πλοκῇ ὃ εἰπών" .,μὴ}) νομίσητε, ὅτι ἦλϑον 
χιταλῦσαι τὸν νόμον ἢ τοὺς προφήτας" οὐκ ἦλϑον χκα- 
ταλῦσαι, ἀλλὰ πληρῶσαι.“ Καὶ πεπλήρωται ἡ τῆς σα- 
γήνης πλοχὴ ἐν τοῖς εὐαγγελίοις, καὶ τοῖς Χριστοῦ διὰ 
τῶν ἀποστόλων λόγοις. Διὰ τοῦτο οὖν ,,ὁμοία 2) ἐστὶν 
ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν σαγήνη βληϑείσῃ εἰς τὴν ϑά- 
λασσων, χαὶ iz παντὸς γένους συναγαγούση.““ “]ύνα-- 
ται δὲ χωρὶς τῶν ἀποδεδομένων τό ,PHx παντὸς γέ- 
vovg?) συναγαγούσῃ,"“ 
ἐθνῶν χλῆσιν. Οἱ δὲ) διαχονησάμενοι τῇ βληϑείση 
εἷς τὴν ϑάλασσαν σαγήνη, ὁ κύριός ἐστι τῆς σαγήνγης 
Ἰησοῦς Χριστὸς, χαὶ οἱ προσελϑόντες ἄγγελοι, 9) καὶ 


δηλοῦν τὴν ἀπὸ παντὸς γένους 


διακονησάμενοι αὐτῷ, οἵτινες οὐχ ἀναβιβάζουσιν ἀπὸ 
τῆς ϑαλάσσης τὴν σαγήνην, οὐδὲ φέρουσιν ἐπὶ τὸν ἔξω 
αὐτῆς αἰγιαλὸν, τὰ ἔξω τοῦ βίου πράγματα, ἐὰν μὴ 
πληρωϑῇ ἡ σαγήνη, τουτέστι τὸ πλήρωμα τῶν ἐϑνῶν 
εἰς αὐτὴν εἰσέλϑη. Ὅταν δὲ εἰσέλϑη, 5) τότε αὐτὴν ἀνα-- 
βιβάζουσιν ἀπὸ τῶν τὴῆδε χαὶ χάτω πραγμάτων, zal 
φέρουσιν ἐπὶ τὸν τροπικῶς καλούμενον αἰγιαλόν" ἔνϑα 
ἔργον ἔσται τῶν ἀναβιβασάντων αὐτὴν x«i χκαϑίσαι 
παρὰ τῷ αἰγιαλῷ, καὶ ἱδρύσαι ἑαυτοὺς iz, iva ἕχα-- 
στον μὲν τῶν ὑπὸ τὴν σαγήνην χαλῶν εἷς τὸ οἰχεῖον 
τάγμα καταστήσωσι χατὰ τὰ ὀνομαζόμενα ἐνταῦϑα ae 
τῶν ἀγγεῖα, τὰ δὲ ἐναντίως ἔχοντα «a σαπρὰ χαλού-- 


tamen ad marg. ,,Cod. Reg, ^ R. in notis: ,,,, Codd. Reg. 
et Vatican. Ἰησοῦ Χριστοῦ.“ * 

1) Matth. V, 47. 

2) Ibid. XIIT, 47. 

?) Desideratur h. l. γένους in edd. H. et R. 

3) H. ad marg., R. in notis: ,,Cod. Reg. ὅϑεν δὲ 
ÓtazornGc«usvot z. T. λε 

5) Matth. IV, 411. 

$5 H. ad marg. ,,Cod. Reg, * K. in notis: ,, ,, Codd. 


Reg. et Vaticanus: ἔλθῃ.“ δ 
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μενα ἔξω βάλωσι. Τὸ δέ ,E£m, 5 ἡ χάμινός ἔστε τοῦ 
πυρὸς, ὡς ὃ Σωτὴρ ἡρμήνευσεν εἰπών" ,,οὕτως 1) ἔσται 

ΡΞ 4 - 7 p , e ὦ 
ἐν τὴ συντελείᾳ τοῦ αἰῶνος" ἐξελεύσονται οὗ ἄγγελοι, 
χαὶ ἀφοριοῦσιν αὐτοὺς τοὺς πονηροὺς ix μέσου 5) τῶν 
διχαίων, καὶ βαλοῦσιν αὐτοὺς εἰς τὴν χάμινον τοῦ πυ-- 

, 7] 
οὖς.“ Πλὴν τηρητέον, ὅτι ἤδη διὰ τῆς τῶν. ζιζαγίω; 
παραβολῆς, x«i τῆς προχειμένης ὁμοιώσεως διδασχό-- 
μεϑα, ὅτι ἄγγελοι μέλλουσι πιστεύεσθαι τὸ διακρῖναι 
χαὶ διαχωρίσαι τοὺς φαύλους ἀπὸ τῶν δικαίων" ἀνω-- 
» * D er ; -3 € ex E 
τέρω μὲν γὰρ λέγεται, ὅτι «ἀποστελεῖ 3) ὃ υἱὸς τοῦ 
E , ^ 2 ^ » - & ^ 2 " 
ἀνθρώπου τοὺς ἀγγέλους αὐτοῦ, xci συλλέξουσιν 8x 
τῆς βασιλείας αὐτοῦ πάντα τὰ σχάνδαλα, καὶ τοὺς ποι-- 
£4 1 , & - , D Lj , 
οὔντας τὴν ἀνομίαν. xcL βαλοῦσιν αὐτοὺς tlg τὴν χά-- 
μινον τοῦ πυρός" ἐχεῖ ἔσται ὁ χλαυϑμὸς χαὶ ὁ βρυ- 
γμὸς τῶν ὀδόντων" “ ἐνταῦϑα δὲ, ὅτι ., ἐξελεύσονται οἱ 
ἄγγελοι, καὶ ἀφοριοῦσι τοὺς πονηροὺς iz μέσου τῶν 
δικαίων, x«i βαλοῦσιν αὐτοὺς εἷς τὴν χάμιγον τοῦ 
, M 
πυρός." 

43. Τούτοις δὲ οὐχ ὠκολουϑεῖ, ὅπερ οἴονταί τινες, 
ὅτι χαὶ τῶν ἁγίων ἀγγέλων εἰσὶ κρείττους of ἄνϑρωποι 
oí ivy Χριστῷ σωζόμενοι" πῶς γὰρ δύνανται οἱ ὑπὸ 
τῶν ἁγίων ) ἀγγέλων sig ἄγγη βαλλόμεκοι τοῖς βάλ-- 
λουσιν εἷς τὰ &yym παραβάλλεσθαι, ὑπὸ τὴν ἐκείνων 
τεταγμένοι ἐξουσίαν; Ταῦτα δέ φαμεν, οὐχ ὠγνοοῦντές 
τινων ἀγγέλων, τῶν μὴ τοιαύτην olzovouíay ἐγκεέχει-- 
ρισμένων, 5) ἀλλ οὐδὲ τούτων πάντων διαφέρειν τοὺς 


1) Matth, ΧΠΙ, 49. In edd. N. T. αὐτούς ante τοὺς 
πονηρούς non legitur, nec male dixeris, coll. pag. huj. 
lin. 10. ἃ fine, idem ex verbis linea seq. obviis originem 
cum facillime ducere potuisse, tum cam revera duxisse. 

3) H. ad marg., B. in notis: ,,Cod. Regius: μέσων.“ 

3) Matth. XIII, 41. 42. — 49. 50. coll pag. huj. 
ποῖ, 1. ^ , : 

4) Deest ἁγίων in ed. R. 

5) H. et R. ἐνχεχειρισμέγων. 
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ἐν Χριστῷ σωθησομέγους ἀνθρώπους. "Arvéyyoutv γὰρ 
χαὶ τό; . εἰς & ἐπιϑυμοῦσιν ") ἄγγελοι παρακύψαι"“ 
ἔνϑα οὐχ εἴρηται" πάντες ἄγγελοι. Οἴδαμεν καὶ τό; 
ἀγγέλους 2) χρινοῦμεν"““ ὅπου") μὴ λέλεχται" πάντας 
ἀγγέλους. Τούτων δὲ ἀναγεγραμμένων περὶ τῆς σα- 
γήνης, καὶ τῶν ὑπὸ τὴν σαγήνην, ὃ βουλόμενος πρὸ 
τῆς συντελείας τοῦ αἰῶνος, καὶ πρὸ τοῦ ἐξελϑόντας τοὺς 
ἀγγέλους ἀφορίσαι τοὺς πονηροὺς ἐκ μέσου 3) τῶν δι- 
᾿χαίων, μὴ εἶναι zai πονηροὺς ὑπὸ τὴν σαγήνην ἐκ 
παντὸς γένους, ἔοιχε μήτε τὴν γραφὴν νενοηχέναι, καὶ 
ἀδυνάτων 5) ἐπιϑυμεῖν. Διὸ μὴ ξενιζώμεϑα, ἐὰν, πρὸ 
τοῦ ἀφορισϑῆναι τοὺς πονηροὺς iz μέσου τῶν δικαίων 
ὑπὸ τῶν ἐπὶ τοῦτο 5) ἐξαποστελλομένων ἀγγέλων, ὁρῶ-: 
μὲν ἡμῶν τὰ ἀϑροίσματα πεπληρωμένα χαὶ πονηρῶν. 
?41E εἴϑε μὴ πλείους οὗτοι τυγχάνοιεν ὄντες τῶν δι-- 
χαίων, οἱ βληϑησόμενοι εἰς τὴν χάμιγον τοῦ πυρός. 
Ἐπεὶ δὲ ἐλέγομεν ἐν ἀρχῆ, ὕτι αἱ παραβολαὶ καὶ «i 
ὁμοιώσεις οὐκ εἷς πάντα, οἷς παραβάλλονται ἢ δὁμοιοῦν-- 
ται, παραλαμβάνονται, ἀλλ᾽ εἴς τινα, ἔτι τοῦτο κατα-- 
σχευαστέον χαὶ ἐκ τῶν λεχϑησομένων, Urt ἐπὶ μὲν τῶν 
ἰχϑύων, ὡς πρὸς τὴν ζωὴν αὐτῶν, φαῦλόν τι αὐτοῖς 
συμβαίνει, τὸ ὑπὸ τὴν σαγήνην εὑρεϑῆναι. 7) Τῆς γὰρ 
χατὰ φύσιν αὐτοῖς ζωῆς στερίσκονται, χαὶ οὔτε εἰς ἄγγη 
βαλλόμενοι, οὔτε ἔξω ῥιπτόμενοι πλεῖόν τι πάσχουσι 


1) I Petz. T, 42. 

2).I Cor. VI, 3. 

3) H. ad marg., K. in notis: ,,Cod. Reg. ἔνϑα μὴ 
λέλεχται."" 

4) H. ad marg. B. in notis: ,,Cod. Reg. u£cov.* 

5) H. et R. ἀδύνατον ἐπιϑυμεῖν. 

9) Tta habebat unus e Codd., quos consuluerat Ta- 
rinus, melius quam ed. Huetii: ἐπὲ τούτῳ ἐξαποσταλη-- 
couévov. R. 

'7) Ed. H. e/ocüjves, ed. B. εὑρηϑῆναι. 
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τοῦ ἀπολέσαι τὴν ὡς ἐν ἰχϑύσι ζωήν" ἐπὶ δὲ τῶν, δὲ 
ἃ λαμβάνεται ἡ παραβολὴ, φαῦλον. μέν ἐστι τὸ εἶναι 
ἐν ϑαλάσση, χαὶ μὴ ὑπὸ τὴν σαγήνην ἐλϑεῖν, ἐπὶ τῷ 
Hg ἄγγη μετὰ τῶν χαλῶν βληϑῆναι. Οὕτω δὲ ᾿χϑῦς") 
μὲν φαῦλοι ἔξω βάλλονται xc διπτοῦνται" οἱ δὲ κατὰ 
τὴν προχειμένην. ὁμοίωσιν φαῦλοι βάλλονται εἷς τὴν 
χάμινον τοῦ πυρὸς, ἵνα τὰ ἐν τῷ ᾿Ιεζεχιὴλ2) περὶ τῆς 
χαμίνου εἰρημένα καὶ ἐπὶ τούτους φϑάσῃ" ..καὶ ἐγέ- 
vtro?) λόγος χυρίου πρός μὲ λέγων" υἱὲ ἀνϑρώπου, 
ἰδοὺ γεγόνασί μοι ὁ οἶκος ᾿Ισραὴλ ἀναμεμιγμένοι πάν-- 
τες χαλχῷ xe σιδήρῳ,“ χαὶ τὰ ἑξῆς, ἕως τοῦ" xol 
ἐπιγνώσεσϑε, διότι 2) ἐγὼ χύριος ἐξέχεα τὸν ϑυμόν μου 
ἐφ᾽ ὑμᾶς." 

44. οΟΣυνήχατε") ταῦτα πάντα; «Ζέγουσι" vot. 
Ὁ γινώσχων δ) τὰ ἐν ταῖς χαρδίαις τῶν ἀνϑρώπων 
Χριστὸς ᾿Ιησοῦς, ὡς καὶ περὶ τούτου ἐδίδαξεν ἐν τῷ. 
εὐαγγελίῳ ὁ Ιωάννης, οὐκ ἀγνοῶν ἐρωτᾷ, ἀλλ᾿ ἅπαξ 
ἀναλαβὼν ἄνϑρωπον, χρῆται καὶ τοῖς αὐτοῦ πᾶσιν, ὧν 
fy χαὶ τὸ 7) ἐρωτᾷν. Καὶ οὐ θαυμαστὸν, εἰ ὁ Σωτὴρ 
τοῦτο ποιεῖ, ὕπου γε καὶ Ó τῶν ὅλων") ϑεὸς, τροπο-- 
φορῶν τοὺς ἀνθρώπους, ὡς εἴ τις τροποφορήσαι ἄν-- 
ϑρωπος τὸν υἱὸν αὐτοῦ, πυνϑάνεται, ὡς ἐν τῷ" 40, 5) 
ποῦ εἶ;  xaí* ,,z100 ἔστιν 4βε}, ὁ ἀδελφός σου; Βια- 
σάμενος δέ τις ἐνταῦϑα φήσει, οὐκ ἐρωτηματικῶς εἰρῆ-- 


1) H. εἰ R. minus accurate, ille ἡχϑύς, hic ἐσχῦς. 

2) H. et R. h. L, cfr. pag. 29. lin. 10., ἸΤεζεχιήλ. 

3) Ezech. XXII, 17. 18. — 22. 

4) H. ad marg. ,,Cod. Reg. ὅτε (min. accurate? pro 
Ὅτι), * BR. in notis: ,, ori. Ὁ “ἢ 

5) Matth. XII, 51. Ed. Knapp. λέγουσιν αὐτῷ" 
Ναὶ, κύριε, ed. Lachm. λέγουσιν αὐτῷ" Ναί. 

9) Ev. Joann. lH, 25. 

7) Deest τό in ed. Huetii. 

5) H. ad marg., R. in notis: ,,Cod. Reg. ἀγγέλων.“ 

9) Gen. III, 9. — IV, 9. 
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σϑαι, ἀλλὰ ἀποφαντιχῶς, τό" ,cvv5zert.* "Eos δ᾽ ὅτι 
xui οἱ μαϑηταὶ, ᾿μαρτυροῦντες αὐτοῦ τῇ 1) ἀποφάσει, 
λέγουσιν αὐτῷ τό" vat. Πλὴν εἴτε ἐρωτᾷ, εἴτε ἀπὸ-- 
φαίνεται, ἀναγκαίως λέγεται, οὐ τὸ «ταῦτα μόνον, 
δειχτιχὸν ὃν, οὐδὲ 10 πάντα“ μόνον, ἀλλὰ τό". ταῦτα 

, «c ar 3 * -“ ^ € J , ^ 
πάντα.“ "Eoiwze δὲ γῦν τοὺς μαϑητὰς παριστάναι πρὸ 
τῆς τῶν οὐρανῶν βασιλείας γραμματεῖς 2) γεγονέγαι" 
ἀλλὰ τούτῳ ἐναντιώσεται τὸ ἐν ταῖς Πράξεσι τῶν ἀπο- 

1 0 
στόλων τοῦτον εἰρημένον τὸν τρύπον᾽ ..ϑεωροῦντες 3) 
δὲ τὴν τοῦ 3) Πέτρου παῤῥησίαν χαὶ ᾿Ιὠὐάννου, καὶ χα-- 
ταλαβόντες, ὅτι ἄνϑρωποι ἀγράμματοί εἶσι χαὶ Ἰδιῶ-- 

D i Qeui : 

, * 7 y d - 
ται, ἐθαύμαζον, ἐπεγίνωσχόν τε αὐτοὺς, ὅτι σὺν τῷ 
E - τ ζοῦν -. , E ' - à 1 * 
IncoU ocv. ᾿Επιζητήσαι τις ovy πρὺς ταῦτα" εἶ μὲν 

- 5 - - z 
γραμματεῖς ἦσαν, πῶς ἀγράμματοι ὃν ταῖς Πράξεσι 
λέγονται χαὶ ἰδιῶται; εἰ δ᾽ ἦσαν ἀγράμματοι ze ᾿διῶ-- 
ται, πῶς σαφέστατα γραμματεῖς ὑπὸ τοῦ Σωτῆρος ὀνο-- 

f. , 
μάζονται; «Τεχϑείη δ᾽ ἂν εἰς τὰ ἐζητημένα, ὅτι ἤτοι οὐ 
πάντες, ἀλλὰ Πέτρος zc "Iocvyge ἀγράμματοι καὶ idu- 

- - ap c * 
ταὶ ἐν ταῖς Πράξεσιν εἴρηνται, πλείονες δ᾽ ἤσαν oí μα-- 
ϑηταὶ, àq? οἷς συγνιεῖσι πάντα λέλεχται τό", πᾶς γραμ-- 
ματεὺς,"“ zal τὰ ἑξῆς" ἢ γραμματεὺς πᾶς ὁ μεμαϑητευ-- 
μένος τῇ χατὰ τὸ γράμμα τοῦ νόμου διδασχαλίᾳ ὀνο-- 

' * ! 
μάζεται, ὡς χαὶ τοὺς ἀγραμμάτους μὲν χαὶ ἰδιώτας, 
ἀγομένους δὲ ὑπὸ 5) τῷ τοῦ νόμου γράμματι, γρᾶμ:-- 
ματεῖς λέγεσθαι χατά τι σημαινόμενον. Καὶ ἰδιωτῶν 

΄ , ^ 329^ E- "1 
ys μάλιστά ἔστι, μὴ εἰδότων τροπολογεῖν, μηδὲ συγιέν-- 


1) Unus e Codd., quos Tarinus vidit, habebat τὴν 
ἀπόφασιν. R. 

2) Matth, XIII, 52. 

3) Act. IV, 13. Edd. N. T. χαταλαβόμενοι pro z«- 
ταλαβόντες. * 

1) Deest τοῦ in edd. H. et R. 

5) H. ad marg., R. in notis: ,,Cod. Reg. ὑπὸ τὸ 
τοῦ νόμου γράμμα." 
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τῶν τὰ τῆς ἀναγωγῆς τῶν γραφῶν, ἀλλὰ τῷ wocu- 
ματι ψιλῷ πιστευόντων, καὶ τοῦτο ἐχδικούντων, τὸ xon- 
ματίζειν αὐτοὺς γραμματεῖς. Οὕτῳς δέ τις διηγήσεται 
χαὶ τό" ..οὐαὶ}) ὑμῖν, γραμματεῖς καὶ «Ῥαρισαῖοι, ὑπο-- 
χριταί ““ ὡς παντὶ εἰρημένον τῷ πλὴν τοῦ γράμματος 
μηδὲν ἐπισταμένῳ. "Evo ζητήσεις, εἰ ὥσπερ γομικὸς 
γραμματεὺς, οὕτως ἐστὶ χαὶ εὐαγγελιχὸς, xol ὥσπερ τὸν 
vóuor . ἀναγιψώσχων:, καὶ ἀχούων, χαὶ λέγων, ἅτινά 
ἔστιν 32) ἀλληγορούμενα, οὕτω χαὶ τὸ ᾿εὐαγγέλιον, ὡς 
εἰδέναι, τηρουμένης τῆς χατὰ τὰ γενόμενα ἱστορίας, 
τὴν ἐπὶ τὰ πνευματιχὰ ἄπταιστον ἀναγωγὴν, ἵνα μὴ ἢ 
μαϑήματα πνευματικὰ.3) πονηρίας, ἀλλ, ἐναντίως ἔχοντα 
πνευματιχοῖς πονηρίας, πνευματικὰ ἀχαϑότητος. | Ma- 
ϑητεύεται δὲ; τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν γραμματεὺς, 
χατὰ μὲν τὸ ἁπλούστερον, ὅτε ἀπὸ ᾿Ιουδαϊσμοῦ ἀνα- 
λαμβάνει τις τὴν ᾿Ιησοῦ “Χριστοῦ ἐχκλησιαστιχὴν διδα-- 
σχαλίαν" χατὰ δὲ τὸ βαϑύτερον, ὅτε τὰς διὰ τοῦ γράμ-- 
ματος τῶν γραφῶν εἰσαχωγὰς παραλαβών τις ἀναβαί- 
ψεν ἐπὶ τὰ πνευματικὰ, ὀνομαζόμενα βασιλείαν τῶν οὐ-- 
ρανῶν. Καὶ καϑ' ἕκαστόν, γε διανόημα ἐπιτυγχαγνόμε-- 
γον, χαὶ ἐπαναβεβηκότως νοηϑὲν, zai παραδειχϑὲν, καὶ 
ἀποδειχϑὲν, ἔστι νοῆσαι βασιλείαν. οὐρανοῦ, ὡς, τὸν 
περισσεύοντα τῇ ἀψευδεῖ, γνώσει. ἐν τῇ βασιλείᾳ γένε-- 
σϑαι τοῦ πλήϑους τῶν οὕτως. ἀποδεδομένων. οὐρανῶν. 
Οὕτω δὲ x«i τροπολογήσεις τό". .,μεταγοεῖτε᾽ ἤγγικε) 
γὰρ ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν"“ Vy οἱ γραμματεῖς, τουτέ-- 
στιν ob τῷ γράμματι ψιλῷ προσαναπαυόμενοι, μετα-- 
μοοῦντες ἀπὸ τῆς τοιαύτης. ἐχδοχῆς, μαϑητεύωνται 5) 
τῇ διὰ ᾿Ιησοῦ. Χριστοῦ. «τοῦ. ἐμψύχου I 4óyov, πνευμα-- 


τὸ 


5 Matth, XXII, 43. coll. Luc. XI, 44. 
?) Gal. IV, 24. 

3). Ephes. VI, 12. 
4) Matth, HI, 2. et IV, 17. coll Yac. X, 44: 
73 Ed. B. oec 
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Tx διδασχαλίᾳ, χαλουμένῃ βασιλείᾳ οὐρανῶν. “ιὰ 
τοῦτο zcl, ὅσον μὲν Ἰησοῦς Χριστὸς, ὁ ἐν ἀρχῆ πρὸς 
τὸν Θεὸν Θεὸς “Ζόγος, οὐκ ἐπιδημεῖ ψυχῇ, οὐκ ἔστιν 
ἐν ἐκείνῃ ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν" ὅταν δὲ ἐγγύς mig) 
γένηται τοῦ χωρῆσαι τὸν “όγον, τοὐτῷ ἐγγίζει ἡ βα- 
σιλεία τῶν οὐρανῶν. El δὲ ταὐτόν ἔστιν ὑποστάσει, 
εἰ xci?) μὴ ἐπινοίᾳ, βασιλεία. οὐρανῶν καὶ βασιλεία 
ϑεοῦ, δηλογότι πρὸς oUg λέγεται" ..ἡ βασιλεία 9) τοῦ 
ϑεοῦ ἐντὸς ὑμῶν ἔστι" ““ πρὸς τούτους ἂν λέγοιτο wc 
τό" ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν ἐντὸς ὑμῶν ἔστι" χιὰ μά- 
λιστα διὰ τὴν ἀπὸ TOU γράμματος ἐπὶ τὸ πινεῦμα με-- 
τάνοιαν" ὅτι 3) ἡνέχα 5) ἂν ἐπιστρέψῃ τις πρὸς χύριον, 
περιαιρεῖται τὸ ἐπὶ τῷ γράμματι χάλυμμα: ὃ δὲ χύριος 
τὸ πνεῦμά ἔστιν. Ὁ δὲ ἀληϑῶς οἱχοδεσπότης, χαὶ ἐλεύ-- 
ϑερύς ἔστι χαὶ πλούσιος" πλουτῶν διὰ τὸ ἀπὸ yowu- 
Ματείας μεμαϑητεῦσθϑαι τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν, ἐν 
πὰντὶ λόγῳ τῷ παρὰ τῆς παλαιᾶς διαϑήχης, χαὶ dv 
πάση γνώσει TW περὶ τῆς “αινῆς Χριστοῦ ᾿Γησοῦ διδα-- 
σχαλίας, xci τὸν πλοῦτον τοῦτον ἔχων ἀποχείμενον ὃν 
τῷ αὐτοῦ ϑησαυῤῷ, ᾧ ϑησὰαυρίζει, ὡς βασιλείᾳ μεμα-- 


€ 
€ 


ϑητευϑεὶς τῶν οὐρανῶν, ὃν οὐρανῷ, ὅπου) οὔτε σὴς 
ἀφανίζει, οὔτε χλέπται διορύσσουσι. Καὶ ἔστι γε ἀλη-- 
ϑῶς ὁρίσασϑαι πεδὶ τοῦ, ὡς ἀποδεδώχωμεν, ἐν οὐρα- 
γοῖς ϑησαυρίξοντὸς, ὅτε οὐδὲ εἷς σὴς τῶν παϑῶν ἔψα- 


σϑαι αὐτοῦ τῶν πΡευματιξῶν ζχαὺ οὐρα ίων δύνεωξαι 


1) Deest τις in. ed. BR, 

77? H. et R, in textu rectissime: εἰ ze μὴ ἐπενοίᾳ. 
lidem in notis: ,,Erasmus: quod si in re nullum est 
discrimen , atque etiam sensu: videtur legisse: & χαὶ 
Anvotq.* 

- Luc. XVII, 04. 
*) H. et R. in textu: ὅτε; iidem tamen, H. ad marg. 
»Scrib.,* R. in notis; ,, forte scribendum: on. Ὁ 
5) 11 Cor. IIT, 18. — 47. coll. edd. N, T. 
. *) Matth. VI, 20. 
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χρημάτων. Σὴς δὲ τῶν παϑῶν εἶπον, λαβὼν ἀφορμὴν 
ἀπὸ τῶν παροιμιῶν, ἂν αἷς γέγραπται; ὥσπερ") ἐν 
ξύλῳ σχώληξ, οὕτως λύπη ἀνδῥὸς βλάπτει καρδίαν" “ 
σχώληξ γὰρ χαὶ σής ἔστιν ἡ λύπη, βλάπτουσα καρδίαν, 
τὴν μὴ ἐν οὐρανοῖς χαὶ τοῖς πνευματικοῖς ἔχουσαν τοὺς 
ϑησαυροὺς, ἐν οἷς ἐάν τις ϑησαυρίζη, --- ἐπεὶ ὅπου 2) ὁ 
ϑησαυρὸς, ἐχεῖ χαὶ ἡ καρδία --- ἐν οὐρανοῖς ἔχει τὴν 
sata, καὶ OU αὐτὴν λέγει" ,,ξὰν 5) παρατάξηται £m ἐμὲ 
παρεμβολὴ, οὐ φοβηϑήσεται ἡ καρδία. μου.“ Οὕτω δὲ 
οὐδὲ χλέπται, περὶ ὧν εἶπεν ὁ Σωτὴρ, ὅτι ,,(πάντες 4) 
ὅσοι ἦλθον πρὸ ἐμοῦ, χλέπται εἰσὶ χαὶ λῃσταί" ““ διο-- 
ρύσσειν δύνανται τὰ ἐν οὐρανοῖς τεϑησαυρισμένα, zc 
τὴν παροῦσαν αὐτοῖς χαρδίαν, καὶ διὰ τοῦτο λέγουσαν" 
συνήγειρε, 5) καὶ συνεκάϑισεν ἡμᾶς iy τοῖς ἐπουρα- 
γ»ίοις ἐν Χριστῷ" zat. ,«ἡμῶν δ) δὲ τὸ πολίτευμα ἐν 
οὐρανοῖς ὑπάρχει."“ 

49. Ἐπεὶ δὲ, πᾶς, 1) γραμμιὰχεὺς, μεϑητευϑεὶς τῇ 
βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν, ὕμοιός ἔστιν ἀνθρώπῳ οἴχοδε-- 


7) Pros. XXV, 20., ubi in LXX. virorum versione 
plura leguntur, haecce: ὥσπερ σὴς ἐν ἱματίῳ χαὶ σχώ-- 
ληξ ξύλῳ, οὕτως 'χ. τ. À. Quae quidem singula, male, 
ut videtur, loco nostro omissa, jure restitueris. 

3) Matth. VI, 21. Luc. XIT, 34. 

3) Psalm. XXVII, 3. (XXVI). 

*) Ev. Joann. X, 8. 


?) Ephes. Hi, 6. Deest ἡμᾶς post voc. συνεκάϑισεν 
in edd. N. T., verbo autem Χριστῷ adjectum in iisdem 
legitur: Ἰησοῦ. 

5) Philipp. III, 20. Edd. N. T. γάρ pro δέ exhibent. 

7) Matth. XIII, 52. Ed. Knapp. ut nos, Tj βασιλ., 
ed. Lachm. iv τῇ βασιλείᾳ. ^ Utraque porro editio ἐχ-- 
βάλλει habet pro προφέρει; in fine denique ed. Knapp. 
ϑησαυροῦ αὑτοῦ, ed. Lachm., ut in nostro textu, 330. 
αὐτοῦ exhibet. 


" 
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σπότῃ, ὅστις 1) προφέρει ἐκ τοῦ ϑησαυροῦ αὐτοῦ χαινὰ 
xci παλαιά" δηλονότι καὶ, χατὰ τὴν χαλουμένην τῆς 
προτάσεως ἀντιστροφὴν, πᾶς ὅστις μὴ 2) προφέρει ἔχ 
τοῦ ϑησαυροῦ αὐτοῦ καινὰ, καὶ παλαιὰ, οὐκ ἔστι γραμε- 
ματεὺς μαϑητευϑεὶς τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν. Συνά- 
γεῖν οὖν παντὶ τρόπῳ πειρατέον iv τῇ καρδέᾳ ἡμῶν 
διὰ τοῦ προσέχειν. τῇ ἀναγνώσει, τῇ παραχλήσει, τῇ 
διδασχαλίᾳ, καὶ ἐν τῷ νόμῳ 3) κυρίου μελετᾷν ἡμέρας 
Xul γυχτὸς,. οὐ μόνον τὰ χαινὰ τῶν εὐαγγελίων, zal 
τῶν ἀποστόλων, zc τῆς ἀποχαλύψεως αὐτῶν λόγια, 
ἀλλὰ χαὶ παλαιὰ τοῦ σχιὰν ἔχοντος TOv μελλόντων 
ἀγαϑῶν νόμου, χαὶ τῶν ἀχολούϑως αὐτοῖς προφητεῦ-- 
σάντων προφητῶν. Συναχϑήσεται δὲ ταῦτα, ἐπὰν zh 
ἀναγινώσχωμεν zal γινώσχωμεν, καὶ μεμνημένοι) τού-- 
των πνευματιχὰ πγευματιχοῖς εὐκαίρως συγχρίνωμεν, 5) 
οὐ τὰ ἀσύγχριτα πρὸς ἄλληλα συγκρίνοντες, ἀλλὰ συγ-- 
χριτὰ, xai ὁμοιότητά τινα ἔχοντα λέξεως ταὐτὸν σημαι-- 
γνούσης, x«l νοημάτων, χαὶ δογμάτων, ἵν ἐπὶ στόμα- 
τὸς δύο, ἢ τριῶν, ἢ χαὶ πλειόνων μαρτύρων τῶν ἀπὸ 
τῆς γραφῆς στήσωμεν χαὶ βεβαιώσωμεν πᾶν ῥῆμα τοῦ 
ϑεοῦ. Καὶ διὰ τούτων δὲ δυσωπητέον τοὺς ὅσον ἐφ᾽ 
ἑαυτοῖς τὴν ϑεότητα διαιροῦντας, καὶ διαχόπτοντας ἀπὸ 
τῶν παλαιῶν τὰ καινὰ, ὡς μαχρὰν τυγχάνοντας τῆς 
πρὸς τὸν οἱχοδεσπότην ὁμοιώσεως, T AM e ἐχ τοῦ 
ϑησαυροῦ αὐτοῦ χαινὰ χαὶ παλαιά. ᾿Επεὶ δὲ ὃ 5) ὅμοι-- 


Δ) Verba: ὅστις προφ. ἔξ τ. ϑησ. αὐτ. χαινὰ z. 
παλαιά in ed. H. accurate expressa leguntur, in ed. tamen 
R. eadem prorsus desiderantur. 

?) Recte μή adest in ed. H., male idem omittitur 
in ed. R. 

3) Psalm: I; 2. 

*) H. ad marg, BR. in notis: ,,Cod. Reg. μιμγή-- 
GxOjLEV OL. 

5) Ed. R. recte συγχρένωμεν, ed. H. συγχρίνομεν. 

5) Deest ὁ in edd. H. ct R. 
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οὐμενός τινὶ, ἕτερός ἔστι παρ ἔχεῖνον ᾧ ὁμοίῖοῦται, 
ἔσται ὁ μὲν μαᾶϑητευϑεὶς τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν. 
γραμματεὺς Ó ὁμοιούμενος, ἕτερος δὲ παρὰ τοῦτον ὃ 
οἰχοδεσπότης, ὃς προφέρει: ἐκ τοῦ ϑησαυροῦ αὐτοῦ χαινὰ 
χαὶ παλαιά. Ὁ δὲ ὁμοιούμενος αὐτῷ, ὡς τοῦτον μι-- 
μούμενος., τὸ παραπλήσιον ποιεῖν βούλεται. Μήποτε 
οὖν ὃ μὲν οἱχοδεσπότης ἄνϑρωπος, αὐτός ἔστιν ὃ Τη- 
σοῦς, προφέρων ἐξ τοῦ ϑησαυροῦ αὐτοῦ, κατὰ τὸν χαι-- 
ρὸν τῆς διδασχαλίας, ) καινὰ μὲν, τὰ πνευματικὰ, zc 
ἀεὶ ἀναχαινούμενα ὑπ αὐτοῦ ἐν τῷ ἔσω τῶν διχαίων 
ἀγϑροώπῳ, xci αὐτῶν.) ἀναχαινουμένων ἀεὶ ἡμέρᾳ 3) 
zal ἡμέρᾳ" παλαιὰ δὲ, τὰ ἐν γράμμασιν ἐντετυπωμέναᾳ 
λέϑοις, χαὶ λιϑίναις καρδίαις τοῦ παλαιοῦ ἀνθρώπου, 
ἕνα τῇ συγχρίσει. τοῦ γράμματος, καὶ τῇ παραστάσει 
τοῦ πνεύματος, πλουτίσῃ τὸν μαϑητευϑέντα τῇ βασιλείᾳ 
τῶν οὐρανῶν γραμματέα, καὶ ποιήσῃ ἑαυτῷ ὅμοιον, 
ἕως ὃ μαϑητὴς γένηται ὡς ὃ διδάσχαλος, μιμούμενος 
πρῶτον τὸν μιμητὴν τοῦ Χριστοῦ, μετὰ δὲ τοῦτον καὶ 
αὐτὸν τὸν Χριστὸν, χατὰ τὸ εἰρημένον ὑπὸ τοῦ Παύ-. 
λου" ,utuxcat *) uov γίνεσθε, χαϑὼς κἀγὼ Χριστοῦ." 
“Ἰύναται δὲ χαὶ ἁπλούστερον ᾿Ιησοῦς ὃ οἱχοδεσπόϊης 
προφέρειν ἐκ τοῦ ϑησαυροῦ αὐτοῦ, χαινὰ uiv, τὴν εὐ-- 
αγγελιχὴν διδασχαλίαν, παλαιὰ δὲ, τὴν σύγκρισιν τῶν 
ἀπὸ vóuov xci προφητῶν παραλαμβανομένων ῥητῶν, 
ὧν παραδείγματά ἔστιν ἐν τοῖς εὐαγγελίοις εὑρεῖν. 
Περὶ. δὲ τούτων τῶν παλαιῶν χαὶ χαινῶν ἀκουστέον 
x«l τοῦ πνευματικοῦ γόμου, λέγοντος ἐν υἹευιτικῷ" 
καὶ 5) φάγεσϑε παλαιὰ, καὶ παλαιὰ παλειιῶν, καὶ πα- 


1) Ἢ, et R. h. 1. διδασχαλείας. 

2) Deest quidem αὐτῶν in edd. H. et R., idem ἐὰ- 
1nen, vocabulum Huetius legisse videtur, quum vertat; guz 
et :pst renovantur etc. 

3) II Gor. IV, 16. 

53) I Gor. XI, 1. 

5) Levit. XXVI, 40. 
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λαιὰ ἐχ προσώπου γέων ἐξοίσετε.) Καὶ ϑήσω τὴν 
σκηνήν μου ἐν ὑμῖν.“ ᾿Εσϑίομεν γὰρ ἐν εὐλογίᾳ τὰ 
παλαιὰ, 3) τοὺς προφητιχοὺς λόγους, zcl τούτων πα- 
λαιῶν τὰ παλαιὰ, τοὺς γνομιχούς" χαὶ ἐλϑόντων τῶν 
γέων" χαὶ εὐαγγελιχῶν, βιοῦντες χατὰ τὸ εὐαγγέλιον 
τὰ παλαιὰ τοῦ γράμματος ἐς προσώπου νέων ἐχφέρο-- 
per, χαὶ τίϑησι τὴν ἑαυτοῦ σχηνὴν ἐν ἡμῖν, πληρῶν ἣν 
εἶπεν Mi Poet οοἐγνοιχήσω je ἐμπεριπατήσω ἐν 
αὐτοῖς." 1 ) 

16... Καὶ ἐγένετο 4) ὅτε ἐτέλεσεν ὁ ᾿Ιησοῦς τὰς πα-- 
ρι βολὰς ταύτας, μετῆρεν ἐχεῖϑεν. Καὶ ἐλθὼν εἰς τὴν 
πατρίδα 5) αὐτοῦ.“ ᾿Επεὶ ἐν τοῖς ἀνωτέρω ἐξητάσαμεν, 
uxore τὰ μὲν τοῖς ὕχλοις λελαλημένα παραβολαὶ ἦσαν, 
τὰ δὲ τοῖς μαϑηταῖς ὁμοιότητες, χαὶ τὰς εἰς TOUTO ὑπο- 
πεσούσας παρατηρήσεις ἐξεϑέμεϑα, ὡς οἶμαι, οὐχ εὐζα- 
ταὠφρογήτους τυγχαγνούσας, χρὴ εἰδέναι, ὅτι δόξει ἐχεί- 
yotg πᾶσιν ἐναντιοῦσθαι τὸ ἐπιλέγεσθαι οὐχ ἐπὶ ταῖς 
παραβολαῖς μόνον, ἀλλὰ χαὶ ἐπὶ ταῖς, ὡς ἐξεδώχαμεν, 
ὁμοιότησι, τό" ,,z&i ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν Ó ᾿Ιησοῦς τὰς 
παραβολὰς ταύτας. μετῆρεν ἐχεῖϑεν.“ Ζητοῦμεν οὖν, 
πότερον ἐχεῖνα πάντα ἀϑετητέον, ἢ δύο γένη mugaBo- 
λῶν λεχτέον. τῶν τε τοῖς ὕχλοις λαλουμένων. zal τῶν 
τοῖς μαϑηταῖς ἐπαγγελλομένων" ἢ καὶ ὁμώνυμον τὸ τῆς 
παραβολῆς ὄνομα νομιστέον" ἢ τό" ..καὶ 5) ἐγένετο ὅτε 


}) H. in textu: ἐξοίσετε, ad marg. recte: scrib. 
ἐξοίσετε." 

3) H.ad marg., R. in notis: ,,Cod. Reg. zrvsvuemuzé. 

3) II Cor. VI, 16. coll. edd. N. T. et Levit. XXVI, 42. 

1) Matth. XIH, 53. 54... Ed. Knapp. μετῆρεν et «v— 
τοῦ, ed. Lachm., ut edd. H. et i, μετῆρεν, atque. αὐτοῦ. 

5) De verbis, quae νος. αὐτοῦ in edd. N. T. sequun- 
tur: ἐδίδασχεν αὐτοὺς iv τῇ συνῶγωγῆ 9a cfr. pag. 
43. lin. 9. et 10. a fine textus. 

6) Deest "ιν, l. χαΐ in edd. PH: et R. Cfr. pag. huj. 
lin. 10. et 19. et pag. 43. not. 
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ἐτέλεσεν ὁ "InooUc τὰς παραβολὰς ταύτας" “ ἐπὶ τὰς ἀνω-- 
τέρω παραβολὰς μόνας τὰς πρὸ τῶν ὁμοιώσεων ἀνενε- 
χτέον. “Ζ]ιὼὰ γὰρ τὸ" οιὑμῖν δέδοται") γνῶναι τὰ uv- 
στήριω τῆς βασιλείας τῶν οὐραγῶν" τοῖς δὲ λοιποῖς ἐν 
- ect a T, P - Q0. - er 2. 
παραβολαῖς“ οὐχ οἵοντε λέγειν τοῖς μαϑηταῖς, ἅτε οὐχ 
* - » 7. - 7 - 
οὖσι τῶν ἔξω, iv παραβολαῖς ἐχείνοις τὸν Σωτῆρα λε-- 
λαληχέναι. Τούτῳ δὲ ἀζολουϑεῖ, ἤτοι τό" . καὶ 2) ἐγέ- 
e €» -. ' DL , ὶ 
vero ὅὃτε ἐτέλεσεν 0 Ἰησοῦς τὰς παραβολὰς ταύτας, μὲ: 
τῆρεν ἐχεῖϑεν"““ ἀναφέρεσθαι ἐπὶ τὰς ἀνωτάτω sionu£- 
v«g παραβολὰς, ἢ ὁμώνυμον εἶναι τὸ τῆς παραβολῆς 
32, E , Ea - ^ er T 
0youc, ἢ δύο γένη εἰναι παραβολῶν, ἢ μηδ᾽ ὅλως εἶναι 
παραβολὰς, ἃς ὠνομάσαμεν 3) διμιοιώσεις. Τόσχες δὲ, 
ὅτι ἔξω τῆς πατρίδος ἑαυτοῦ λέγει τὰς παραβολὰς, ἃς 
οὔτε) ἐτέλεσε, μετῆρεν ἐχεῖϑεν. Καὶ ἐλθὼν εἰς τὴν 
πατρίδι αὐτοῦ,5) ἐδίδασχεν αὐτοὺς ἐν rij συναγωγῇ 
E M 2 c 6v. ^ - Low NE 6 * 
αὐτῶν“ zc ὁ Μάρχος δέ φησι" ,*ci ἠλϑὲν δ) εἰς τὴν 
πατρίδα αὐτοῦ, χεὶ ἀχολουϑοῦσιν αὐτῷ οἱ μαϑηταὶ αὖ-- 
ToU. Ζητητέον οὖν χαὶ χατὰ τὴν λέξιν, πότερον Νά-- 
ζαρα 7) λέγει τὴν πατρίδα αὐτοῦ, ἢ Βηϑλεέμ' Νάζαρα 
μὲν, διὰ τό" . Ναζωραῖος 5) κληϑήσεται"“ Βηϑλεὲμ δὲ, 
- »^ LE A » , 
ἐπεὶ ἐν αὐτῇ γεγένηται. Ἔτι δὲ ἐφίστημι, μήποτε δυ-- 
γάμενοι οἱ εὐαγγελισταὶ εἰπεῖν" ἐλϑὼν εἰς Βηϑλεέμ' y 
ἐλϑὼν εἷς Νάζαρα. Τοῦτο μὲν οὐ πεποιήκασι, πατρίδα 
δὲ ὠνομάχασι, Ór& τι μυστιχῶς ἐν τῷ τόπῳ περὶ τῆς 


1) Luc. ὙΠ], 10. coll. Matth. XIIT, 11. et Marc. IV, 11. 

?) Deest h. 1, zoí in edd. H. et RB... Cfr. pag. 42. 
not. 6. 

9) H. et R. minus accurate, ille Gc ὀνομάσαμεν, hic 
ἃ ὠνομάσαμεν. 

4) Matth, XIII, 53. 54. coll. pag. 42. not. 4. et ὅ. 

5) Ed. H. h. 1. αὑτοῦ. Cfr. pag. 42. not. 4. 

5) Marc. Vl, 4, Ed. Knàpp. πατρίδα αὑτοῦ, ed. 
Lachm., ut in nostro textu, πατρίδα αὐτοῦ. 

7) H. et R. h. l. et seqq. constanter. Νάζαρα. 

9) Ed. H. ΜΝαζωριῖος. Cfr. Matth. I, 23. 
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E - ?* 
πατρίδος αὐτοῦ δηλούμενον. ὅλης τῆς ᾿Ιουδαίας, By 1 
. D ΠΑ MET » , » 2 
ἠτίμωται κατὰ τό" .,οὐχ 1) ἔστι προφήτης ἄτιμος, ?) εἰ 
μὴ ἐν τῇ πατρίδι αὐτοῦ.“ Καὶ ἐάν τίς γε κατανοήσῃ 
᾿Ιηαοῦν Χριστὸν. ᾿Ιουδαίοις 5) μὲν σχάνδαλον, παρ οἷς 
μέχοι τοῦ γῦν διώχεται, ἐν δὲ τοῖς ἔϑνεσι χηρυσσόμε- 
70V, χαὶ πεπιστευμένον, — ἕως γὰρ πάσης. τῆς γῆς 
ἔδοαμεν ὁ λόγος αὐτοῦ -- ὄψεται ὅτι Ἰησοῦς iv μὲν 
τῇ ἰδίᾳ πατρίδι τιμὴν οὐκ εἶχε, παρὰ δὲ τοῖς ξένοις 4) 
τῶν διαϑηχῶν τιμᾶται, τοῖς ἔϑνεσι. Τίνα δὲ διδάσχων 
ἔλεγεν ἐν τῇ συναγωγῇ. αὐτῶν, οὐκ ἀναγεγράφασιν οὗ 
εὐαγγελισταὶ, ἀλλ ὅτι τηλικαῦτα xci τοιαῦτα ἦν, ὥστε 
ἐχπλήττεσθαι5) πάντας. Καὶ εἰχὸς, ὅτι. ὑπὲρ γραφὴν 
EX 2 ' - - - 
qv τὰ εἰρημένα. Πλὴν ἂν τῇ συναγωγῇ αὐτῶν ἐδίδα-- 
σχεν, οὐ σχίζων ἀπ᾽ αὐτῆς, οὐδὲ ἀϑετῶν αὐτήν. 

41. Τὸ δέ: . τούτῳ 5) πόϑεν ἡ σοφία αὕτη; ““ πλείονα 
σωφρῶς ἐμφαίνει χαὶ ἐξαίρετον σοφίαν τῶν λόγων τοῦ 
Ἰησοῦ, ἀξίαν. oU x«i ἰδοὺ 17) πλεῖον. Σολομῶντος 
008, χαὶ δυνάμεις 5) μείζους ἐποίει τῶν ἐν ᾿Ηλίᾳ 5) 
x«i ἐν ᾿Ελισσαίῳ, χαὶ ἔτι πρότερον 5) ἐν Μίωυσῇ, za 


1) Matth. XIIT, 57. Ed. Knapp. ἐν τ. πατρίδι αὖ-- 
τοῦ, χαὶ ἐν τῇ olzíg αὑτοῦ, ed. Lachm. ip τῇ πατρίδι 
«ci ἐν τῇ οἰχίᾳ αὐτοῦ. 

3) ἄτιμος. Ex ed. Huet. exciderat haec vox, quae 
suppletur ex omnibus Mss. | 

3). IL Gor, I, 23. 

4) Ephes. Τί, 42; 

5) Matth. XIII, 54. : 

9) Math. XIII, 54. Edd. N. T. πόϑεν τούτῳ pro 
τούτῳ πόϑεν. 

7) Ibid. XII, 45. | 

8) H. absque causa in notis: οὐδυγάμεις .χ. T. À. 
Haec proferre videtur tanquam e N. T., quae in eo ta- 
men non reperiuntur.** 

9) Ed. H. v "Hiícg, cd. B. h. l. ἐν Ἔλίᾳ. 

10) H. in textu: πρὸ τοῦ. ad marg.: ,,Cod. Reg. z05- 
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σοῦ τοῦ Ναυῆ. Ἔλεγον δὲ of ϑαυμάζοντες, οὐκ ei- 
δότες αὐτὸν παρϑένου υἱὸν, οὐδὲ πιστεύοντες. εἰ χαὶ 
tí , L3 E] D - t. 
ἐλέγετο, ἀλλ ὑπολαμβάνοντες εἰν Ἰωσὴφ τοῦ τέχτο-- 
T νὰ , 
γος" »οὐχ οὗτός ἔστιν 1) ὁ τοῦ τέχτονος υἱός; Καὶ 
ὅλην γε τὴν φαινομένην αὐτοῦ ἐγγυτάτω συγγένειαν 
TENE T A. 29 c , 3 - ^ 
ἐξευτελίζοντες, ἔφασκον τὸ" ,,007 ?) ἡ μήτηρ αὐτοῦ λέ- 
γεται Μαριάμ; καὶ οἵ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ᾿Ιάχωβος καὶ Ἴω-- 
σὴφ zeli Σίμων χαὶ Ιούδας; καὶ αἱ ἀδελιραὶ αὐτοῦ, 
4 - - » , vA L - 
οὐχὺ πᾶσαι πρὸς ἡμᾶς εἰσίν; qorto?) οὖν αὐτὸν εἶναν 
Ἰωσὴφ zei Μαρίας υἱόν" τοὺς δὲ ἀδελιοὺς Ἰησοῦ φασέ 
τινες εἶναι, ἐκ παραδόσεως ὁρμώμενοι τοῦ 2nvycyoeu— 
μένου κατὰ Πέτρον εὐαγγελίου, ἢ τῆς βίβλου ἸΙαχώβου, 
υἱοὺς ᾿Ιωσὴφ ἐκ προτέρας γυναιχὸς, συνῳχηχυίας αὐτῷ 
πρὸ τῆς Μαρίας. Οἱ δὲ ταῦτα λέγοντες, τὸ ἀξίωμα τῆς 


τερον; R. in textu πρότερον, in motis: ,,,,Cod. Hol- 
miensis: ze&L ἔτι πρὸ τοῦ ἐν Moi (non Movo;j).* 
...) Matth. XIII, 55. 

2) Ibid. XIII, 55. 56. Ed. Lachm., ut in nostro 

textu, vers. 99. οὐχ ἡ μήτηρ x. T. À. et χαὶ Ιωσήφ, ed. 
Knapp. oizi ἡ μήτηρ z. τ. À. et xci ᾿Ιωσῆς. 
3) H. in addendis, quae R. quoque in addendis et 
corrigendis affert: ,,Origenes in Catena Corderiana in 
Joann. ad cap.1L,.129. Ζητεῖται παρὰ πολλοῖς πεοὶ τῶν 
ἀδελι(ῶν ᾿Ιησοῦ, πῶς εἶχε τούτους, τῆς Π]αρίας μέχρι 
τελευτῆς παρϑένου διαμεινάσης. ᾿1δελφοὺς μὲν οὐκ εἶχε 
φύσει, οὔτε τῆς παρϑένου τεχούσης ἕτερον, οὐδὲ αὐτὸς 
à» τοῦ ᾿Ιωσὴφ τυγχάνων. Νόμῳ τοιγαροῦν ἐχοημάτι-- 
σαν αὐτοῦ ἀδελφοὶ, υἱοὶ Ιωσὴφ ὕντες ἐξ προτεϑνηκυίας 
γυναιχὸς, χαὶ ἐπεὶ χαϑ' ὁμολογίας γυνὴ αὐτοῦ ἡ Ma- 
ριὰμ ἐχρημάτισε. Τοῦτο γὰρ ὁ Μωσέως διδάσκει vó- 
uos, μοιχείας τιμωρίαν ἐπάγων χατὰ τοῦ ἐπιβαίνοντος 
μνηστευϑείσῃ παρϑένῳ-: ἐπιφέρεται γὰρ 107. &v)^ ὧν 
ἐταπείνωσε τὴν γυναῖχα τοῦ τιλησίον αὑτοῦ, τὴν χα-- 
τεγγυηθεῖσαν αὐτῷ παδϑένον γυναῖχα λέγων. | dzolov- 
ϑὼς τῇ τοιαύτῃ διατάξει ἀδελφοὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ εἴρηνται οὗ 
ἐκ τοῦ ᾿Ιωσὴφ, εἰ χαὶ αὐτὸς ἐξ αὐτοῦ μὴ τυγχάνει.“ 
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Μαρίας ἐν παρϑενίᾳ τηρεῖν μέχρι τέλους βούλονται, ἵνα 
μὴ τὸ κριϑὲν ἐχεῖνο σῶμα διαχονήσασϑαι τῷ εἰπόντι 
yg .;πνεῦμα 1) ἅγιον ἐπελεύσεται. ἐπὶ σὲ, καὶ δύ- 
γαμις ὑψίστου ἐπισχιάσει σοι“ γνῷ χοίτην ἀνδρὸς μετὰ 
τὸ ἐπελθεῖν ἐν αὐτὴ πνεῦμα ἅγιον, καὶ τὴν ἐπισχια-- 
χυῖαν αὐτὴ δύναμιν ἐξ ὕψους. Καὶ οἴμαι λόγον ἔχειν, 
ἀνδρῶν μὲν χαϑαρότητος τῆς ἐν ἁγνείᾳ ἀπαρχὴν γε- 
γονέναι τὸν ᾿Ιησοῦν; γυναικῶν δὲ τὴν Μαριάμ" οὐ γὰρ 
εὔφημον, ἄλλῃ 3) παρ ἐχείνην τὴν ἀπαρχὴν τῆς παρ-- 
ϑενίας ἐπιγράψασϑαι. ᾿Ιάχωβος δέ ἔστιν οὗτος, ὃν λέ- 
γει Παῦλος ἰδεῖν ἐν τῇ πρὸς Γαλάτας ἐπιστολὴ εἰπών" 
ἕτερον 5) δὲ τῶν ἀποστόλων οὐκ εἶδον, εἰ μὴ ᾿Ιάχω- 


Bov τὸν ἀδελφὸν τοῦ κυρίου.“ 'Ezi τοσοῦτον δὲ διέ- 


λαμψεν οὗτος ὁ ᾿Ιάχωβος ἐν τῷ λαῷ ἐπὶ δικαιοσύνη, 
ὡς Φλάβιον ᾿Ιώσηπον ἀναγράψαντα ἐν εἴχοσι βιβλίοις 
τὴν ᾿Ιουδαϊχὴν ἀρχαιολογίαν, τὴν αἰτίαν παραστῆσαι 
βουλόμενον τοῦ τὰ τοσαῦτα πεπονϑέναι τὸν λαὸν, ὡς 
x«l τὸν ναὸν χατασχαφῆναι, εἰρηκέναι χατὰ μῆνιν Θεοῦ 
ταῦτα αὐτοῖς ἀπηντηχέναι, διὰ τὰ tig ᾿Ιάχωβον, τὸν 
ἀδελφὸν ᾿Ιησοῦ τοῦ λεγομένου Χριστοῦ, ὑπ᾽ αὐτῶν τε-- 
τολμημένα. Καὶ τὸ ἅ) ϑαυμαστόν ἔστιν, ὅτι τὸν Ἰη- 
- € - MI ὃ ἘΠῚ * Xx ' m τ 
σοῦν ἡμῶν oU χαταδεξάμενος εἶναι Χριστὸν, οὐδὲν ἣτ-- 
, , , » , , 
tov l«zogq διχαιοσύνην ἐμαρτύρησε τοσαύτην. “Ζέγει 
δὲ, ὅτι χαὶ ὁ λαὸς ταῦτα ἐνόμιζε διὰ τὸν ᾿Ιάκωβον πε-- 
πονϑέναι. Καὶ ᾿Ιούδας ἔγραψεν ἐπιστολὴν, ὀλιγόστιχον 
μὲν, πεπληρωμένην δὲ τῶν τῆς οὐραγίου χάριτος ἐῤῥω-- 


1. Luc. I, 35. H. et B. h.l. ἀπελεύσεται. Cfr. pag. 
huj. lin. 5. 

?) H. et R. in textu ἄλλην, H. tamen ad margin. 
»Scrib.,** R. in notis: ,,,,forte scribendum; ἄλλῃ.“ “ 

3) Galat. I, 19. , 

4) H. et R. in textu; χαὶ τό x. T. À., iidem tamen, 
ille ad marg., hic in notis: ,forte scribendum: z«í vo: 
ϑαυμαστόν, vel; καὶ τοῦτο ϑαυμαστόν."" 


—— 


——— 
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μένων λόγων, ὅστις ἐν τῷ προοιμίῳ εἴρηχεν" Ἰούδας 
Ἰησοῦ Χριστοῦ δοῦλος, ἀδελφὸς δὲ Ἰακώβου.“ Περὶ δὲ 
Ἰωσὴφ, καὶ Σίμωνος, ἡμεῖς 1) οὐδὲν ἱστορήσαμεν" τὸ 
δέ, ,χαὶ 3) αἱ ἀδελφαὶ αὐτοῦ, οὐχὶ πᾶσαι πρὸς ἡμᾶς 
oí; δοχεῖ μοι τοιοῦτόν τι σημαίνειν" τὰ ἡμέτερα 
φοογοῦσιν, οὐ τὰ τοῦ ᾿Ιησοῦ, καὶ οὐδὲν ξένον ἔχουσιν 
ἐξαιρέτου συνέσεως, ὡς ὁ ᾿ησοῦς. Μήποτε δὲ ἐμιραί- 
νεται διὰ τούτων ἐπαπόρησις περὶ τοῦ μηδὲ ἄνϑρωπον 
εἶναι, ἀλλά τι ϑειότερον τὸν Ιησοῦν, υἱὸν μὲν ὄντα. ὡς 
ὑπελάμβανον, ᾿Ιωσὴφ καὶ Μαρίας, ἀδελφὸν δὲ τεσσά-- 
ρων, οὐδὲν δ᾽ ἧττον χαὶ ἑτέρων ϑηλειῶν, χαὶ μηδὲν 
ἔχοντά τινι τῶν dx γένους παραπλήσιον, μηδ᾽ ἐκ παι-- 
δεύσεως χαὶ διδασκαλίας ἐπὶ τοσοῦτον σοφίας xci δυ-- 
»άμεως ἐληλακότα. Καὶ γὰρ ἀλλαχοῦ ive πῶς 3) 
οὗτος γράμματά οἶδε μὴ μεμαϑηχώς;" Ὧν παραπλή- 
σιόν ἐστι χαὶ τὸ ἐνταῦϑα λεγόμενον. Πλὴν οἱ λέγον-- 
τες ταῦτα, καὶ ἐπὶ τοσοῦτον ἐπαποροῦντες καὶ ἐχπλησ-- 
Góutvor, οὐκ ἐπίστευον μὲν, ἐσχαγδαλίζοντο) δὲ ἐν 
αὐτῷ, ὡσεὶ τοὺς ὀφϑαλμοὺς. τῆς διανοίας χρατούμεγοι 
ὑπὸ δυνάμεων, ἃς ἔμελλεν ἐν τῷ χαιρῷ τοῦ πάϑους 
ϑριαμβεύειν ἐν τῷ ξύλῳ.. 

48. ,/O δὲ Ἰησοῦς") εἶπεν αὐτοῖς" οὐχ ἔστι προ- 
φήτης ἄτιμος, εἰ μὴ ἐν τῇ πατρίδι αὐτοῦ." Ζητητέον 
πότερον χαϑολιχῶς ἴσον δύναται ἐπὶ πάντα προφήτην 
ἀναφερόμενον τὸ λεγόμενον, ὡς ἑκάστου τῶν προφη-- 
τῶν ἐν τῇ ἰδίᾳ πατρίδι ἀτιμωϑθέντος μόνῃ, οὐ παντὸς 
τοῦ ἀτιμωϑέντος ἐν τῇ πατρίδι ἀτιμωϑέντος" ἢ. διὰ τὸ 
“ἑγνιχῶς εἰρῆσϑαι, περὶ ἑνὸς ταῦτα λέλεκται. Εἰ μὲν οὖν 
περὶ ἑνὸς ταῦτα λέγεται, ἀρκεῖ τὰ εἰρημένα, ἀναφερόν- 


1) Deest ἡμεῖς in ed. R. 

?) Math, XIII, 56. 

3) Ev-Joann. Vll, 49. — Η, et R. εἶδε pro οἶδε. 
1) Mauh,. ΧΙ, 57. 

5) Matth. XIIT, 57. coll. pag. 44. not. 1. 
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των ἡμῶν τὸ γεγραμμένον εἰς τὸν Σωτῆρα. El δὲ χα- 
ϑολιχόν ἔστιν, ἀπὸ μὲν τῆς ἱστορίας οὐκ ἀληθές" οὔτε 
γὰρ ᾿Ηλίας ἐν Θεσβὼν 1) τῆς Γαλαὰδ quon, οὔτε 
᾿Ελισσαῖος ἐν ᾿Εβαλμαουλῷ, οὔτε ὁ Σαμουὴλ ἐν Agua- 
ϑαὶμ, οὐδ᾽ Ἱερεμίας ἐν ᾿ἀναϑώϑ. Τροπολογούμενον 
δὲ, χαὶ πάνυ ἀληϑές" χρὴ γὰρ πατρίδα νομίζειν αὖ-- 
τῶν τὴν Ιουδαίαν, χαὶ συγγενεῖς τὸν ᾿Ισραὴλ ἐχεῖνον, 
οἰχέαν δὲ τάχα τὸ σῶμα. ᾿Ητιμώϑησαν γὰρ πάντες ἐν 
τῇ Ιουδαίᾳ ὑπὸ τοῦ χατὰ σάρκα ᾿Ισραὴλ, ἔτι ὕντες ἐν 
τῷ σώματι, ὡς ὃν ταῖς τῶν ἀποστόλων Πράξεσι γέ- 
γραπται ἐν ἐλεγμῷ λεγόμενον πρὸς τὸν λαόν" (y?) 
γὰρ τῶν προφητῶν οὐκ ἐδίωξαν οἱ πατέρες ὑμῶν, τοὺς 
προχαταγγείλαντας περὶ τῆς ἐλεύσεως τοῦ δικαίου ; 

Παρὰ δὲ τῷ Παύλῳ ip τῇ πρὸς Θεσσαλογιχεῖς προτέρᾳ 
τὰ ὅμοια λέλεχται" οιὑμεῖς 3) δὲ μιμηταὶ ἐγενήϑητε, 
ἀδελφοὶ, τῶν ἐχχλησιῶν τοῦ ϑεοῦ τῶν οὐσῶν ἐν τὴ 
Ιουδαίᾳ ἐν “Χριστῷ Ιησοῦ, ὅτι τὰ αὐτὰ ἐπάϑετε καὶ 
ὑμεῖς ὑπὸ τῶν ἰδίων συμφυλετῶν, χαϑὼς χαὶ αὐτοὶ 
ὑπὸ τῶν Ἰουδαίων, τῶν καὶ τὸν κύριον ἀποχτεινάντων 
Ἰησοῦν καὶ τοὺς προφήτας, καὶ ἡμᾶς ἐχδιωξάντων, zal 
ϑεῷ μὴ ἀρεσχόντων, καὶ πᾶσιν ἀνϑρώποις ἐναντίων."““ 
Οὐκ ἔστιν οὖν προφήτης ἄτιμος ἐν τοῖς ἔϑνεσιν" ἢ γὰρ 
οὐδ᾽ ὅλως οἴδασιν αὐτὸν, ἢ μαϑόντες, καὶ παραδεξά-- 
μενοι αὐτὸν προφήτην, τιμῶσι. Τοιοῦτοι δὲ oí ἀπὸ 
ἐχχλησίας. ᾿Δτιμάζονται δὲ οὗ προφῆται, πρῶτον μὲν, 
διωχϑέντες κατὰ ἱστορίαν ὑπὸ τοῦ λαοῦ" δεύτερον δὲ, 
μὴ πιστευομένης αὐτῶν τῆς προφητείας ὑπὸ τοῦ λαοῦ. 
El γὰρ ἐπίστευον *) ΠΙωυσὴ καὶ προφήταις, ἐπίστευον 


1) H. et R., ut in textu. nostro, Θεσβών. lidem ta- 
men paulo post ᾿Εβαλμαουλᾶ. 

?) Act. VII, 52. Edd. N. T. τίνα τῶν προ(ρητῶγ --- 
ὑμῶν; χαὶ ἀπέχτειναν τοὺς προχαταγγείλαντας z. T. À. 

3) I Thess. II, 44. 15. Edd. N. T. vers. 44. ὑμεῖς 


γὰρ μιμηταί z. T. À. 
4) Ev. Joann. V, 46. 


/ 


- - Li “ἐς νὰ 
ἄν Χριστῷ, τῷ παραστήσαντι ὅτε ἀχολουϑεῖ τοῖς πι-- 
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στεύουσι Πῆωυσῇ ze προφήταις, πιστεύειν Χριστῷ, καὶ 
P B , - ΗΠ ^ , -1 
τοῖς μὴ πιστεύουσι Χριστῷ, τὸ μὴ πιστεύειν Mooasi, ') 
Ἔτι δὲ ὥσπερ διὰ τῆς παραβάσεως τοῦ νόμου τὸν ϑεὸν 
ἀτιμάζειν ὁ ἁμαρτάνων λέγεται, οὕτω διὰ τοῦ μὴ πι-- 
στεύειν τῷ προφητευομένῳ ἀτιμάζεται ὑπὸ τοῦ ἀπι--: 
στοῦντος ταῖς προφητείαις ὁ προφήτης. Χρήσιμα δὲ, 
ὡς πρὸς τὴν ἱστορίαν, ἀναλέξασϑαι ἃ πέπονθεν Ἵερε-- 
δὰ - - ΕἸ T Ὁ - 2 Y ΕῚ ^ 
μίᾶς ἐν τῷ λαῷ, ἐφ᾽ oig εἰπε ,,z01?) eize* οὐ μὴ λα- 
λήσω, οὐδὲ μὴ ὀνομάσω τὸ ὄνομα zvoíov.* Καὶ πά-- 
λιν ἀλλαχοῦ" . διετέλεσα 5) μυχτηριζόμενος.““ Ὅσα δὲ 
χαὶ ὑπὸ τοῦ τότε βασιλέως τοῦ Ισραὴλ πέπονθεν, ἐν 
Tj προφητείᾳ αὐτοῦ ἀναγέγραπται. Καὶ ωσέα δὲ 
ὅτι ἦλθον πολλάχις λιϑόλευστον ποιῆσαι οὗ ἀπὸ τοῦ 
λαοῦ, καὶ τοῦτο γέγραπται. Καὶ qv αὐτῷ πατρὶς, οὐχ 
oí λίϑοι τινὸς τόπου, ἀλλ᾽ οἱ ἀκολουϑήσαντες αὐτῷ ὃ 
λαὺς, παρ᾽ οἷς χαὶ αὐτὸς ἠτιμώϑη. Καὶ Ἡσαΐας δὲ πε-- 
πρίσϑαι ὑπὸ τοῦ λαοῦ ἱστόρηται" εἰ δὲ τις οὐ προσίε-- 
ται τὴν ἱστορίαν διὰ τὸ ἐν τῷ ἀποχρύφῳ Ἡσαΐᾳ αὐ-- 
4 , - - M € 
τὴν φέρεσθαι, πιστευσάτω τοῖς ἐν τῇ πρὸς Ἑβραίους 
οὕτω γεγραμμένοις" ..ἐλιϑάσϑησαν, 3) ἐπρίσϑησαν, ἐπει-- 
ράσϑησαν"““ τὸ γάρ" .,ἐπρίσϑησαν"““ ἐπὶ τὸν Ἡσαΐαν 
ἀναφέρεται, ὥσπερ τό" ,,2v φόνῳ μαχαίρας ἀπέϑανον""“ 
ἐπὶ τὸν Ζαχαρίαν, φονευϑέντα 5) μεταξὺ τοῦ ναοῦ x«l 
ἴω ᾿ c c D A P - € 
ToU ϑυσιαστηρίου, ὡς ὃ Σωτὴρ ἐδίδαξε, μαρτυρῶν, ὡς 
οἶμαι, γραφῆ, μὴ φερομένῃ μὲν ἐν τοῖς χοιγοῖς καὶ δε-- 


Lj 


3) H. et R. h. 1. Moos. 

?) Jerem, XX, 9. In LXX. virorum versione pro 
verbis: οὐ μὴ — χυρίου haec leguntur: οὐ μὴ ὀνομάσω 
τὸ ὄνομα τοῦ χυρίου, χαὶ οὐ μὴ λαλήσω ἔτι ἐπὶ τῷ 
ὀνόματι αὐτοῦ. Κα. τ. À. 

3) Ibid. -XX, 7. coll. LXX. interpretum versione. 

^j) Hebr. XI, 37. 

5) Matth. XXIIT, 35. 
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δημευμένοις βιβλίοις, εἰχὸς «δ᾽ ὅτι ἐν ἀποχρύφοις φερο-- 
μένη. ᾿Ητιμώϑησαν δὲ ἐν τῇ πατρίδι παρὰ τοῖς "Iov- 
δαίοις, χαὶ περιελθόντες 1) ,,ἂν μηλωταῖς, ἐν αἱἰγεέοις 
δέρμασιν, ὑστερούμενοι, ϑλιβόμενοι,"" καὶ τὰ ἑξῆς" πάν-- 
τὲς γὰρ ,,0L ϑέλοντες 3) ζῆν εὐσεβῶς ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ 
διωχϑήσονται.““ Εἰχὸς Ó' ὅτι τοῦτο ἐπιστάμενος ὃ 
Παῦλος, 10?) προφήτην ἐν τῇ ἰδίᾳ πατρίδι τιμὴν οὐκ 
ἔχειν, πολλαχοῦ τὸν λόγον χηρύξας, οὐχ ἐχήρυξεν ἐν 
Ταρσῷ. Καὶ οἱ ἀπόστολοι διὰ τοῦτο χατέλιπον τὸν 
ἸΙσραὴλ, ἐποίησαν δὲ τὸ προστεταγμένον ὑπὸ τοῦ Zw- 
τῆρος" ,,μαϑητεύσατε *) πάντα τὰ ἔϑνη"“ xol τό", ἔσε-- 
σϑέ μοι) μάρτυρες ἔν τε Ἱερουσαλὴμ xci πάσῃ τῇ 
Ἰουδαίᾳ xci Σαμαρείᾳ, xci ἕως ἐσχάτου τῆς γῆς.“ Π|ε- 
ποιήχασι μὲν οὖν τὸ προστεταγμένον ἂν τῇ Ἰουδαίᾳ 
xai Ἱερουσαλήμ' ἀλλ ἐπεὶ προφήτης iv τῇ ἰδίᾳ πα- 
τρίδι τιμὴν οὐχ ἔχει, μὴ παραδεξαμένων Ιουδαίων τὸν 
“Ζόγον, ἀπεληλύϑασιν εἰς τὰ ἔθνη. Πρόσχες δὲ, εἰ δύ- 
γνασαι διὰ τό" ,,9z7609) ἀπὸ τοῦ πνεύματός μου ἐπὶ 
πᾶσαν σάρχα, καὶ προφητεύσουσι"““ πεπληρωμένον μετὰ 
τὴν παρουσίαν τοῦ Σωτῆρος ἐν ταῖς ἀπὸ τῶν ἐϑνῶν 
ἐχχλησίαις λέγειν, ὅτι οἱ πρότερον ix τοῦ χόσμου, καὶ 
διὰ τοῦ 7) πιστεύειν γενόμενοι οὐκέτι ἐκ τοῦ κόσμου, 

P) R. in textu, H. δὰ marg. recte περιελϑόντες. BR. 
in notis: ,,ita habent Codd. Vatican. et. Tarinianus; edi- 
tio vero Huet. (in textu) ὑπελθϑόντες, sicque Cod. An- 
glicanus. Cfr. ep. ad Hebr. XI, 37. 

2) II Tim. III, 12. 

3) H. et R. in textu recte τὸ προφήτην x. T. À., 
iidem tamen, ille ad marg. ,,scrib., * hic in notis: ,, ,,forte 
scribendum: τὸν προ(φήτην.“““ 

4) Matth, XXVIII, 19. 

5) Act. I, 8. Ed. Lachm. x«i πάσῃ τ. Ιουδαίᾳ x. 
τ. λ., ed. Knapp. x*i ἐν πάση x. τ. λ. 

6) Joel. 11,2 8 coll. LXX. virorum versione. 

7) Deest ro: "ed. Huctiana. 
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ἐν τῇ ἰδίᾳ πατρίδι, τῷ κόσμῳ, ἅγιον πνεῦμα λαβόν-- 
τες, καὶ προφητεύοντες, τιμὴν οὐκ ἔχουσιν, ἀλλὰ ἄτι-- 
μιάζονται. “ιτὸ μαχάριοί εἶσι τὰ αὐτὰ τοῖς προφήταις 
παϑόντες, χατὰ τὸ ὑπὸ τοῦ Σωτῆρος λεγόμενον" ,,za— 
τὰ ἢ) ταὐτὰ γὰρ ἐποίουν τοῖς προφήταις οἱ πατέρες 
αὐτῶν.“ Τούτοις δέ τις ἐμμελῶς 2) προσέχων, εἰ διὰ 
τὸ πάνυ εὐτόνως βιοῦν, xcà ἐλέγχειν τοὺς ἁμαρτάνον-- 
τας, μισοῖτο xci ἐπιβουλεύοιτο, ὡς διωκόμενος καὶ ὀνει-- 
διζόμενος ἕνεχεν διχαιοσύνης, οὐ μόνον οὐ λυπηϑήσε- 
ται, ἀλλὰ καὶ χαρήσεται χαὶ ἀγαλλιάσεται, πειϑόμενος 
διὰ ταῦτα μισϑὸν ἔχειν πολὺν ἐν τοῖς οὐρανοῖς ἀπὸ 
τοῦ ὁμοιώσαντος αὐτὸν τοῖς προφήταις, ἐκ τοῦ ταὐτὰ 3) 
πεπογϑέναι. ᾿Δτιμάζεσϑαι τοίνυν iv τῷ χόσμῳ καὶ 
παρὰ τοῖς ἁμαρτάνουσι, βαρουμένοις τῷ βίῳ τοῦ δι- 
χαίου, χρὴ τὸν ζηλοῦντα βίον προφητικὸν, καὶ χωρή- 
σαντα τὸ ἐν ἐχείνοις πνεῦμα. 

|^ . 49. Ἑξῆς ἔστιν ἰδεῖν τό" ,,00x 4) ἐποίησεν ἐχεῖ δυ-- 
γάμεις πολλὰς διὰ τὴν ἀπιστίαν αὐτῶν.“ “ιὰ τούτων 
δὲ διδασχόμεϑα, ὅτι αἱ δυνάμεις ἐν τοῖς πιστεύουσιν 
ἐγίνοντο, ἐπεὶ παντὶ τῷ ἔχοντι δοϑήσεται 5) καὶ πε- 
ρισσευϑήσεται, ἐν ἀπίστοις δὲ οὐ μόνον οὐκ ἐνήργουν 
αἱ δυνάμεις, ἀλλ, ὡς ὁ ἹΠάρχος ἀνέγραψεν, οὐδὲ ἐϑύ-- 
veyro ἐνεργεῖν. Πρόσχες γὰρ τῷ «οὐκ ἠδύνατο 5) 
ἐχεῖ οὐδεμίαν ποιῆσαι δύναμιν" ““ οὐ γὰρ εἶπεν" οὐκ 
ἤϑελεν" ἀλλ, οὐκ 7) ἠδύνατο" ““ ὡς ἐρχομένης μὲν ἐπὶ 


1) Luc. VI, 23. Edd. H. et R. χατὰ ταῦτα κα. τ. À., 
ed. Knapp. x«r& ταὐτά z. T. À., ed. Lachm. χατὰ τὰ 
cÜrG x. T. À. 

3) H. et R. ἐμμελῶς. 

3) H. et R. ταῦτοςι 

4) Matth. XIII, 58. 

*) Ibid. XIII, 42. 

5) Marce. VI, 5. Ed. Knapp. οὐδεμίαν δύναμιν 
ποιῆσαι, ed. Lachm. ποιῆσαι οὐδεμίαν δύναμιν. 

7) Ed. B. h. l. οὐκ ἐδύνατο. 
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τὴν ἐνεργοῦσαν δύναμιν συμπράξεως ὑπὸ πίστεως ἔχεί-- 

« , & , ^ RJ 

vov, εἷς ὃν ἐνήργει ἡ δύναμις, χωλυομένης δὲ ἐνεργεῖν 

ὑπὸ τῆς ἀπιστίας. Ὅρα οὖν, Ott πρὸς τοὺς εἰπόντας" 

διὰ 1) τί οὐκ ἠδυνήϑημεν ἐχβαλεῖν αὐτό ;“" 
' , " c - &c n Li H 3. - τῶν 

τὴν ὀλιγοπιστίαν ὑμῶν." Καὶ πρὸς τὸν ἀρξάμενον χα-- 


εἶπε" «(διὰ 


ταποντίζεσϑαι Πέτρον λέλεχται" ..ὀλιγόπιστε, 2) εἰς τέ 
ἐδίστασας;““ ᾿Αλλὰ χαὶ ἡ αἱμοῤῥοοῦσα, μὴ ἀξιώσασα 
περὶ τῆς ϑεραπείας, ἀλλὰ μόνον λογισαμένη, εἰ ἅψαιτο 
τοῦ χρασπέδου τοῦ ἱματίου αὐτοῦ, ὅτι ἰαϑήσεται, Ἰάϑη 
παραχρῆμα, καὶ ὁμολογεῖ τῷ τρόπῳ τῆς Ἰάσεως ὁ Σω-- 
τὴρ λέγων" ..τίς 5) μου ἥψατο; ἐγὼ γὰρ ἔγνων δύνα-- 
μιν ἐξελθοῦσαν ἀπὸ ἐμοῦ.“ Καὶ τάχα ὥσπερ ἐπὶ τῶν 
σωμάτων ἐστί τισι πρός τινα φυσικὴ ὁλχὴ, ὡς τῇ μα-- 
γνησίᾳ λίϑῳ πρὸς σίδηρον, χαὶ τῷ καλουμένῳ Νάφϑᾳ 
πρὸς πῦρ, οὕτως τῇ τοιζδε πίστει πρὸς ϑείαν δύναμιν" 
χαϑὸ εἴρηται xcl τό" . (ἐὰν ἔχητε 3) πίστιν ὡς χόχχον 


σινάπεως, ἐρεῖτε τῷ ὕρει τούτῳ' μετάβηϑι ἔνϑεν Py, 


χαὶ μεταβήσεται.““ ᾿Αχριβῶς δὲ δοχοῦσί μοι ὁ Mar- 
ϑαῖος καὶ ὁ Πίάρχος, τὸ ὑπερέχον τῆς ϑείας δυνάμεως 
παραστῆσαι βουλόμενοι, ὅτι χαὶ iv ἀπιστίᾳ δύναται, 
ἀλλ οὐχ ἐπὶ πλεῖον δύναται, ὅσον δύναται ἐν πίστει 
τῇ τῶν εὐεργετουμένων, εἰρηκέναι, οὐχ ὅτι οὐκ ἐποίησε 
δυνάμεις διὰ τὴν ἀπιστίαν 5) αὐτῶν, ἀλλ οὐκ ἐποίησεν 
Bx δυνάμεις πολλάς. Καὶ ὃ Méozog δὲ οὐχ εἶπεν, 
ὅτι οὐκ ἐδύγατο ἐχεῖ οὐδεμίαν ποιῆσαι δύγαμιν, καὶ 


P) Matth, XVIT, 19. Ed. Knapp. διατί ἡμεῖς ovx 


x. T. À., ed. Lachm. διὰ τί ἡμεῖς οὐχ z. τ. à. — 20. 
Ed. Knapp. διὰ τὴν ἀπιστίαν ὑμῶν, ed. Lachm., ut in 


nostro textu: δεὰ T. ὀλιγοπ. ὑμῶν. 
7) Matth. XIV, 31. 
3) Marc. V, 32. et Luc. VIIT, 46. coll. vers. 45. 
4) Matth, XVII, 20. Ed. Knapp. μετάβηϑι ἐντεῦ-- 


ϑὲν ἐχεῖ, ed. Lachm. μετάβα ἔνϑεν ἐκεῖ. 
*) Matth. ΧΙΠ, 58. : 
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ἔστη ἐπὶ τούτῳ, ἀλλὰ προσέϑηχεν" ..εἰ 1) μὴ ὀλίγοις 
ἀῤδώστοις ἐπιϑεὶς τὰς χεῖρας ἐϑεράπευσε,"" γνικώσης τῆς 
ἐν αὐτῷ δυνάμεως χαὶ οὕτως τὴν ἀπιστίαν. “]οχεῖ δέ 
μοι; ὅτι, ὥσπερ ἐπὶ τῶν σωματιχῶν οὔτε αὐτάρχης yt- 
ὠργία πρὸς συγχομιδὴν χαρπῶν, ἐὰν μὴ τὸ περιέχον 3) 
εἰς τοῦτο συνεργῆ, μᾶλλον δὲ τὸ περιέχον ποιότητι 
ὁποίᾳ βούλεται ὁ χοσμῶν, χαὶ ποιῶν αὐτὸ ὁποῖον ϑέ- 
λει οὔτε τὸ περιέχον χωρὶς γεωργίας, μᾶλλον δὲ ὁ 
προνοῶν οὐ ποιήσαι ἂν ἀνατεῖλαι ἀπὸ τῆς γῆς τὰ ἀπὸ 
τῆς γῆς ἀνατέλλοντα χωρὶς γεωργίας" --- ἅπαξ γὰρ τοῦτο 
πεποίηχεν ἐν τῷ" ..βλαστησάτω 3) ἡ γῆ βοτάνην χόρ-- 
του σπεῖρον σπέρμα κατὰ γένος καὶ xe! ὁμοιότητα --- δ" 
οὕτω δὲ οὔτε τὰ ἐνεργήματα τῶν δυνάμεων χωρὶς πί- 
στεως τῆς τῶν ϑεραπευομένων τὸ αὐτοτελὲς ἔργον ἐπι-- 
δείχνυται πρὸς ἴασιν, οὐδ᾽ ἡ πίστις, ὁποία mor ἂν ἦ, 
χωρὶς τῆς ϑείας δυνάμεως. Καὶ τὸ γεγραμμένον δὲ 
περὶ σοφίας ἐφαρμόσεις χαὶ τῇ πέστει, x«l ταῖς ἀρε-- 
ταῖς κατ εἶδος, ὥστε τοιοῦτον ποιῆσαι ÀOyoy' ,,z&y *) 
γάρ τις ἢ τέλειος ἐν πίστει ἐν υἱοῖς ἀνϑοώπων, τῆς 
ἀπὸ σοῦ δυνάμεως ἀπούσης, εἰς οὐδὲν λογισθήσεται" s 
ἢ τέλειος τῇ σωφροσύνῃ, ὡς ἐν υἱοῖς ἀνθρώπων, τῆς 
ἀπὸ σοῦ σωφροσύνης ἀπούσης, εἰς οὐδὲν λογισθήσεται" 
ἢ τέλειος ἐν δικαιοσύνῃ, καὶ ταῖς λοιπαῖς ἀρεταῖς, τῆς 
ἀπὸ σοῦ δικαιοσύνης, 5) xal τῶν ἀπὸ σοῦ λοιπῶν ἀρε-- 


!) Marc. VI, 5. 

?) H. et R. in textu: περιεχόμενον, iidem tamen, 
ille ad marg. ,,scrib.,* hic in notis: ,, ,,scribendum forte: 
ztegtéoy. ft € 

9?) Geh. 4, 4H. 

4) Sap. Sal. IX, 6. In LXX. virorum versione de- 
sunt, quae Orig. de consilio interjecit, verba: à» πίστει. 

5) H. ad marg. ,scrib. d«zet00. &zovogc,  R. in 
notis recte: ,,,.post (voc.) δικαιοσύνης scribendum , aut 
certe subintelligendum videtur; ἀπούσης. 
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τῶν, εἷς οὐδὲν λογισϑήσεται. Ὅϑεν" ..μὴ χαυχάσϑω ") 
ὁ σοφὸς ἐν τῇ σοφίᾳ αὐτοῦ, μηδὲ ὁ ἰσχυρὸς ἐν τῇ 
ἰσχύϊ αὐτοῦ" τὸ γὰρ καυχήσεως ἄξιον, οὐχ ἡμέτερον, 
ἀλλὰ δῶρόν ἐστι ϑεοῦ, ἡ ἀπὶ αὐτοῦ σοφία, καὶ ἡ ἀπ 
αὐτοῦ ἰσχύς" καὶ οὕτω τὰ λοιπά. 
" - € t 
20. ,/Ev iztívo?) τῷ χαιρῷ ἤκουσεν Ἡρώδης 0 
τετράρχης τὴν ἀκοὴν TqcoU, zci εἶπε τοῖς παισὶν Écv- 
τοῦ" οὑτός ἔστιν ᾿Ιωάννης ὁ Βαπτιστής.“ Παρὰ δὲ τῷ 
JM&ozq?) οὕτως, χαὶ παρὰ τῷ «Δουχᾷ οὕτως. “αφό- 
ρους δόξας εἶχον οἱ Ἰουδαῖοι, τινὰς μὲν ψευδεῖς, ὁ- 
ποίας) ἐφρόνουν οὗ Σαδδουχαῖοιν περὶ ἀναστάσεως 
γνεχρῶν, ὡς οὐκ ἐγειρομένων, καὶ περὶ ἀγγέλων, ὡς 
οὐχ ὑπαρχόντων, ἀλλὰ τροπολογουμένων τῶν περὶ αὖ-- 
τῶν ἀναγεγραμμένων μόνον, καὶ μηδὲν ὡς πρὸς τὴν 
ἱστορίαν ἀληϑὲς ἐχόντων" ἑτέρας δὲ ὡς ἀληϑεῖς, ὡς περὶ 
ἀναστάσεως 5) νεχρῶν, ὅτι ἐγείρονται, ἐδίδασχον οἱ 
- Hi y , HJ ' , ^ 
«Ῥαρισαῖοι. Τὸ ovy ζητούμενον κατὰ τὸν τόπον ἐστὶν, 
, Y n - ,. e , € , 
εἰ τοιαύτη τις ἣν περὶ ψυχῆς δόξα, ἣν ἐφρόνει Hoo- 
δης ἐσφαλμένως, χαί τινες τῶν ἀπὸ τοῦ λαοῦ, ὅτι ὁ 
^ 2435 , ^ €, ΕῚ - 5 , ΕΣ ΕῚ L] 
πρὸ ὀλίγου ἀναιρεϑεὶς ὑπ᾽ αὐτοῦ ᾿Ιωάννης, ἀνέστη ἀπὸ 
- - " Δ' 8 - awe t6 ΕῚ 
τῶν γεχρῶν μετὰ τὸ ἀποκεφαλισϑῆναι, καὶ ἡν 09) αὐ- 
τὸς ἑτέρῳ ὀνόματι γρώμενος, καὶ καλούμενος νῦν ᾿1η-- 
σοῦς, δεχτικὸς τῶν αὐτῶν 1) δυνάμεων, ci πρότερον ἐνήρ-- 
-5 , , τ » , ' 
yovv iv τῷ ᾿Ιωάννῃ. Ποίαν ovy ἔχει πιϑανότητα, τὸν 
ἐπὶ τοσοῦτον γνώριμον παντὶ λαῷ, καὶ διαβόητον ἐν 


1) Jerem. IX, 23. LXX. interpretes pro μηδέ χτλ. 
haec habent: χαὶ μὴ χαυχάσϑω ὁ ἰσχυρός xtA. 

?) Matth, XIV, 1. Ed. Knapp. τ. παισὶν αὑτοῦ, ed. 
Lachm. τ. παισὶν αὐτοῦ. 

8) Marc. VI, 14. et Luc. IX, 7. 

3) Act. XXII, 8. 

5) Act. XXIII, 6. 8. 

$) Deest ó in ed. Huetiana. 

7) H. et R. in textu quidem: αὐτοῦ, iidem tamen, 
ille ad marg., hie in notis recte: ,,scribendum αὐτῶν." 


* 


IN EvaucELIUM Marr. 'T'owvs X. 55 


ὅλῃ τῇ Jovda(q, ὃν ἔλεγον υἱὸν εἶναι τοῦ τέχτονος xci 
Ἱαρίας, x«i ἀδελφοὺς ἔχειν τοιούσδε, καὶ ἀδελφὰς, νο-- 
pt * , cr E] , L4 , Y E 
εμίζεσϑαι εἰναι οὐχ ἕτερον lo«vyov, ᾧ πατὴρ ἡν Ζα- 
χαρίας, χαὶ μήτηρ Ἐλισάβετ, οὐδ᾽ αὐτοὶ ἄσημοι ἐν τῷ 
λαῷ; Εἰχὸς δ᾽ ὅτι ὃ λαὸς, φρονοῦντες περὶ τοῦ Ιωάν- 
vov, ὅτι ὕντως προφήτης ἦν, καὶ τοσοῦτοι τυγχάνοντες, 
« πὸ D ' E D , 
ὡς φοβεῖσϑαι τοὺς «Ῥαρισαίους, διὰ τὸ μὴ δυσάρεστον 
δοχεῖν τῷ λαῷ λέγειν, ἀποχρίνεσϑαι" ",»πότερον !) ἐξ 
-* Ρ , - 
οὐρανοῦ ἦν, ἢ ἐξ ἀνθρώπων τὸ βάπτισμα αὐτοῦ"" οὐχ 
ἠγνόουν υἱὸν αὐτὸν τυγχάνειν Ζαχαρίου. Τάχα δὲ χαὶ 
εἴς τινας ἔφϑασεν αὐτῶν τὰ τῆς ἑωραμένης ὀπτασίας 
ἐν τῷ γναῷ,3) φανέντος τῷ Ζαχαρίᾳ τοῦ Γαβριήλ. 
Ποίαν δὴ οὖν ἔχει πιϑανότητα ἡ τοῦ εἴτε Ἡρώδου, 
εἴτε τινῶν ἀπὸ τοῦ λαοῦ ἀπάτη πρὸς τὸ νομίσαι, ὅτι 
οὐ δύο τινὲς γεγόνασιν ὁ ᾿Ιωάννης χαὶ ὃ ᾿Ιησοῦς, ἀλλ 
Ty Nota "$T 235, 3 , , ' * δ, di 
εἷς χαὶ 09) αὐτὸς ὧν ᾿Ιωάννης, ἀναστὰς μετὰ τὸ ἀπο- 
χεφαλισϑῆναι ix τῶν νεχρῶν, ἐχλήϑη ᾿Πησοῦς; .4éyot 
δ᾽ ἄν τις, τὴν τῆς μετενσωματώσεως ψευδοδοξίαν γε- 
2 - ΄ 4 - ERN - - US 
γονέναι ἐν τῷ Ἡρώδῃ xaí τισι τῶν ἀπὸ τοῦ λαοῦ, ἀφ 
T » , E] , Ἢ 
ἧς ᾧοντο τόν ποτε ᾿Ιωάννην ἐν γενέσει γενέσϑαι, καὶ àx 
νεχρῶν ἐληλυϑέναι εἰς τὸν Bíov ὡς Ἰησοῦν. ᾿4λλ οὐδὲ 
ταύτην τὴν ψευδοδοξίαν πιϑανὴν ἐᾷ νομισϑῆναι ὁ με-- 
ταξὺ χρόνος τῆς γενέσεως Ιωάννου καὶ Ἰησοῦ, οὐ πλείων *) 
μηνῶν ἕξ τυγχάνων. : Τάχα δὲ μᾶλλον τοιαύτη τις ὑπό-- 
Ex - , 
ληψις zv ἐν τῷ Ἡρωδῃ, ὅτι αἱ ἐνεργήσασαι δυνάμεις 
ἐν τῷ ᾿Ιωάννῃ μετέστησαν 5) ἐπὶ τὸν Ἰησοῦν, ἀφ᾽ ὧν 
᾿ωάννης Βαπτιστὴς εἶναι πεπίστευτο ἐν τῷ λαῷ. Καὶ 
χρήσαιτό τις ἐπιχειρήματι τοιούτῳ ὥσπερ διὰ τὸ 


1) Matth, XXI, 25. coll. edd. N. T. 

?) H. et R. in notis: ,,Cod. Holmiens. ἐν τῷ λαῷ, 
perperam. "Vide Luc. I, 22. 

3) Desideratur ὁ in ed. R. 

4) H. recte πλεέων, R. min. accurate πλεέον. 

5) H. et R. μεϑέστησαν. 
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πνεῦμα καὶ τὴν δύναμιν '"Hitov, χαὶ οὐ διὰ τὴν ww- | 
χὴν αὐτοῦ, περὶ Ιωάννου λέγεται" «αὐτός 1) ἔστιν Ἠλίας 
ὁ μέλλων ἔρχεσθαι“ τοῦ ἐν ᾿Ηλίᾳ πνεύματος καὶ τῆς 
ἐν ἐχείνῳ δυνάμεως μετεληλυϑυιῶν ἐπὶ τὸν Ἰωάννην, 
οὕτως ᾧετο ó Ἡρώδης τὰς ἐν ᾿Ιωάγνῃ δυνάμεις, ἐν μὲν 
τῷ ᾿Ιωάννη ἐνηργηχέναι τὰ τοῦ βαπτίσματος χαὶ τῆς 
διδασχαλίας" — Ιωάγνης γὰρ ἐποίησε σημεῖον οὐδὲ3) 
ἕν --- ἐν δὲ τῷ Ἰησοῦ τὰς τεραστίους. δυνάμεις. Τὸ 
δ᾽ ὅμοιόν τις φήσει ὑπειληφέναι τοὺς εἰρηχότας ᾿Ηλίαν 
πειηνέναι) ἐν τῷ '"DjooU, ἢ προφήτην ἕνα τῶν ἀρ-- 
χαίων ἐγηγέρϑαι. Οὐδὲν δὲ ζητήσεως ἔχεται τὸ δόγμα 
τῶν εἰρηκότων, Ort προφήτης 3) ὡς εἷς τῶν προφητῶν 
ἦν ᾿Ιησοῦς. Ψευδὴς μὲν οὖν ὁ τοῦ εἴτε Ἡρώδου λόγος 
περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ ἔστιν ἀναγεγραμμένος, εἴτε ὃ ὑπό τι-- 
γων εἰρημένος. Πλὴν δοχεῖ μοι μᾶλλον ἔχεσϑαι πιϑα-- 
γότητος τὸ ἀνάλογον, τὸ") ἐν πνεύματι xci δυνάμει 
Ἡλίου προεληλυϑέναι τὸν ᾿Ιωάννην, τοῖς νῦν ὑπονοου-- 
μένοις περὶ ᾿Ιωάννου χαὶ ᾿Ιησοῦ ὑπὸ τούτων. ᾿Επεὶ δὲ 
χερῶτον ἐμάϑομεν, ὅτι μετὰ τὸν πειρασμὸν ὅ Σωτὴρ, 
ἀκούσας ὅτι 5) ᾿Ιωάννης παρεδόϑη, ἀνεχώρησεν εἷς τὴν 
Ταλιλαίαν, δεύτερον 7) δὲ ὅτι ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ τυγ-- 


1) Matth. ΧΙ, 44. 

2) Ed. Huet. οὐδ᾽ ἕν. Cfr. Ev. Joann. X, 41. 

3) Ed. R. πεφηνέναι. | Cfr. Luc. IX, 8. 

*) Marc. VI, 45. 

5) Ed. Huet. min. accur. τῷ ἂν πνεύματι z. T. À. 
Cfr. Luc. I, 17. 

9) ὅτι ᾿Ιωάννης παρεδόϑη, ἀνεχώρησεν slg τὴν Γα-- 
λιλαίαν, δεύτερον δὲ Or, ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ τυγχάνων 
ἀχούσας. Haec, quae desiderabantur in. Codd. Holm. et 
Reg., atque adeo in ed. Huet., supplentur e Codd. Mss. 
Vaticano, Ánglicano et Tariniano. Rh. 

7) Huet, quum vertat: deinde didicimus Joannem, 
legisse videtur, et recte quidem: δεύτερον δὲ, ὅτε ὁ 1o 
ἄγγης iy τῷ x. τ. à. 
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χάνων, ἀκούσας τὰ περὶ τοῦ Ἰησοῦ, πέμψας δύο τῶν 
μαϑητῶν αὐτοῦ εἶπεν αὐτῷ" 4,00?) & ὃ ἐρχόμενος, ἢ 
ἕτερον προσδοχῶμεν ;** χαὶ τρίτον ἁπαξαπλῶς, ὅτι "Hou 
Os εἶπε περὶ τοῦ ᾿ΙΠησοῦ, ὅτι αὐτός . «ἔστιν ?) ᾿Ιωάννης 
ὁ Βαπτιστής" αὐτὸς ἠγέρϑη ἀπὸ τῶν νεχρῶν"“ οὐδα-- 
μιόϑεν δὲ προέγνωμεν τὸν τρόπον τὴς ἀναιρέσεως τοῦ 
απτιστοῦ, διὰ τοῦτο νῦν “καὶ τοῦτο ἀνέγραψεν ὁ Πατ-- 
ϑαῖος, χαὶ ὁ Μάρκος δὲ αὐτῷ παραπλησίως" ὁ δὲ ov- 
xüg τὰ πολλὰ τῆς παρὰ τούτοις παρεσιώπησεν ἱστορίας. 

21. Ἔχει δὲ οὕτως ἡ τοῦ Ματϑαίου λέξις" ,,0?) 
γὰρ Ἡρώδης χρατήσας τὸν Ἰωάννην, ἔδησεν αὐτὸν àv 
τῇ φυλαχῆ.““ Εἰς ταῦτ οὖν δοκεῖ μοι, ὅτι ὥσπερ ὃ 
vóuog xci οὗ προφῆται μέχρι Ἰωάννου, μεϑ' ὃν ἔληξεν 
ἡ προφητιχὴ ἀπὸ ᾿Ιουδαίων χάρις" οὕτως ἡ τῶν βασι-- 
. λευσάντων ἐν τῷ λαῷ ἐξουσία, μέχρι τοῦ ἀναιρεῖν τοὺς 
γομιζομένους ἀξίους ϑανάτου αὐτοῖς ὑπάρχουσα, ἕως 
᾿Ιωάνγου ἦν, χαὶ ἀναιρεϑέντος τοῦ τελευταίου τῶν προ-- 
φητῶν παρανόμως ὑπὸ τοῦ Ἡρώδου, ἀφηρέϑη ὁ Ἴου-- 
δαίων βασιλεὺς τῆς τοῦ ἀναιρεῖν ἐξουσίας" εἰ γὰρ μὴ 
ἀφήρητο αὐτὴν ὃ «Πρώδης, οὐκ ἂν ἐδίχασεν ὃ Πιλάτος 
τὸν ᾿Ιησοῦν τὴν ἐπὶ ϑανάτῳ, ἀλλ᾿ ἤρχεσεν ἂν εἷς τοῦτο 
Ἡρώδης μετὰ τῆς τῶν ἀρχιερέων χαὶ πρεσβυτέρων τοῦ 
λαοῦ tig τοῦτο βουλῆς. Καὶ τότε, οἶμαι, πεπλήρωται 
τὸ ὑπὸ τοῦ Ἰαχὼβ πρὸς ᾿Ιούδαν τοῦτον εἰρημένον τὸν 
τρόπον" ,,00z*) ἐχλείψει ἄρχων ἐξ ᾿Ιούδα, οὐδὲ ἡγού-- 
μενος ἐξ ᾿Ισραὴλ, ἕως ἂν ἔλϑη ὃ ἀπόκειται, καὶ αὐτὸς 


σ᾿ 


1) Matth. XI, 2. 3. coll. Luc. VII, 19. 

3) Matth. XIV, 2. 

3) Ibid. XIV, 3. Ed. Knapp. ἔδησεν αὐτὸν καὶ 
ἔϑετο iv qviazi, ed. Lachm. £d. αὐτὸν xci iv τῇ φυ-- 
laxij ἀπέϑετο. Cfr. pag. 58. not. 2. et p. 59. not. 2. 

4) Gen. XLIX, 10. coll. Tom. 1. ed. nostrae pag. 48. 
not. 4. et Tom. IL. ejusd. ed. pag. 46. not. 6. et pag. 47. 
lin. 8. et 4. 
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προσδοχία ἐθνῶν.“ Τάχα δὲ xci ἀφηρέϑησαν τὴν 
ἐξουσίαν ταύτην Ιουδαῖοι, τῆς ϑείας παρασχούσης προ-- 
γοίας τῇ τοῦ Χριστοῦ διδασχαλίᾳ ἐν τῷ λαῷ νομὴν, 
ἔγα χἂν χωλύηται ὑπ᾽ Ιουδαίων 1) αὕτη, ἀλλὰ μὴ μέ- 
XQ. ἀναιφέσεως τῶν πιστευόντων χωρῇ, δοκούσης κατὰ 
γόμον γίγνεσθαι. Ἡρώδης δὲ χρατήσας τὸν ᾿Ιωάννην, 
ἔδησεν ἐν φυλακῇ, xci ἀπέϑετο, σύμβολον ποιῶν 
τοῦτο, ὅσον ἐφ᾽ ἑαυτῷ, καὶ τῇ χακίᾳ τοῦ λαοῦ, κατα-- 
δῆσαι χαὶ χαταχλεῖσαι λόγον τὸν προφητιχὸν, χαὶ χω- 
λῦσαι αὐτὸν ἔτι μένειν τῆς ἀληϑείας χήουχα ἐπὶ ἐλευ-- 
ϑερίᾳ, ὡς τὸ πρότερον. Τοῦτο δὲ πεποίηκεν «Ἡρώδης 
οοπιὰ Ἡρωδιάδα 3) τὴν γυναῖχα Φιλίππου τοῦ ἀδελφοῦ 

, - 2 4 3X ES.2 , , » " 
αὐτοῦ. Ἔλεγε γὰρ αὐτῷ ὁ ᾿Ιωαννης" οὐκ ἔξεστί σοι 
» LA ἐς cz AUN , * , - 
ἔχειν αὐτην.“ Οὗτος δὲ 0 Φίλιππος qv τετράρχης τῆς 
᾿πουραίας 5) καὶ Τραχωνίτιδος χώρας. Τινὲς μὲν οὖν 
» er 5 , ^ 2, 
οἴονται, ὅτι ἀποθανόντος «Pilínzov, ϑυγατέρα χαταλι-- 
πόντος Ἡρωδιάδα, ἔγημε τὴν τοῦ ἀδελφοῦ γυναῖχα ὃ 
Ἡρωδ ὕ νόμου) τὸν yc ἐν ἀπαιδί 

ρώδης», τοῦ νόμου") τὸν γάμον ἐν ἀπαιδίᾳ συγχω-- 
ροῦντος. Ἡμεῖς δὲ μηδαμῆ 5) σαφῶς εὑρίσκοντες τε-- 
ϑνηχέναι τὸν «Ῥίλιππον, μεῖζον ἔτι τὸ παρανόμημα τῷ 
Ἡρώδῃ λογιζόμεϑα γεγονέναι, ὅτι καὶ ζῶντος ἀπέστησε 
τοῦ ἀδελφοῦ τὴν γυναῖχα. 

22. Διόπερ προφητιχῇ παῤῥησίᾳ χεχοσμημένος ὁ 


᾿Ιωάννης, καὶ μὴ χαταπληττόμενός τὸ βασιλικὸν ἀξίωμα 


1) H. et R. ὑπ᾽ Ιουδαίων. 

2) Matth. XIV, 3. coll. pag. 57. not. 3. et pag. 59. 
not. 2. 

3) Matth, XIV, 4. Ed. Knapp. τ. ἀδελφοῦ αὑτοῦ. 
Ἔλ. γὰρ αὐτῷ ὁ ᾿Ιωάννης, ed. Lachm. τ, 49. αὐτοῦ" 
ἔλεγ. γὰρ ὁ ᾿Ιωάνν. αὐτῷ. 

4) Ed. H. ᾿Πουραίας, ed. R. ᾿Ιτουρίας. — Cfr. Luc. 
LI, 4. 

5) Gen. XXXVIII, 8. Deuteron. XXV, 5. Ruth. 
ΤΥ, 5. coll. Matth. XXII, 24., Marc, XII, 19. et Luc. XX, 28. 

5) H. et R. μηϑαμή. 
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τοῦ Ἡρώδου, μηδὲ διὰ τὸ δέος τοῦ ϑανάτου παρασιω-- 
πῶν περὶ τοῦ τηλιχούτου ἁμαρτήματος, ἔλεγε τῷ Ἡρώϑῃ 
ϑείου πληρωϑεὶς φρονήματος" ..οὐκ"}) ἔξεστέ σοι ἔχειν 
abri οὐ γὰρ ἔξεστί σοι ἔχειν τὴν γυναῖχα τοῦ ἀδελ-- 
φοῦ σου. Ὁ μὲν Ἡρώδης χρατήσας τὸν ᾿Ιωάννην, 
δήσας ἀπέϑετο 3) ἐν τῇ φυλαχῆ, μὴ τολμῶν πάντη ἀπο-- 
χτεῖναι, xci?) τὸν προφητικὸν λόγον ἀνελεῖν ἀπὸ τοῦ 
λαοῦ" ἡ δὲ τοῦ βασιλέως τῆς Τραχωνίτιδος γυνὴ, zo- 
γηρά τις οὖσα δόξα, χαὶ μοχϑηρὰ διδασκαλία, ϑυγα- 
τέρα ἐγέννησεν ὁμώνυμον, ἧς τὰ δοχοῦντα εὔρυϑμα χι-- 
γήματα, ἀρέσαντα τῷ Ἡρώδη τὰ γενέσεως ἀγαπῶντι 
πράγματα, αἴτια γεγένηται τοῦ μηκέτι εἶναι ἐν τῷ λαῷ 
χεφαλὴν προφητίχήν. Μέχρι δὲ τοῦ δεῦρο νομίζω, τὰ 
δοχοῦντα χατὰ τὸν νόμον εἶναι κινήματα τοῦ λαοῦ τῶν 
Ιουδαίων, μὴ ἄλλο τι τυγχάνειν ἢ τῆς Ἡρωδιάδος ϑυ-- 
γατρός" ἀλλ ἡ) Ἡρωδιάδος ὄρχησις ἐναντία ἦν ὁρ-- 
χήσει ἁγίᾳ, ἣν oi μὴ ὀρχησάμενοι ὀνειδισϑήσονται 
ἀκούοντες" ,,ηὐλήσαμεν 5) ὑμῖν, χαὶ οὐκ ὠρχήσασϑε."““ 
Καὶ ἐν γενεϑλίοις δὲ παρανόμου βασιλεύοντος αὐτῶν 
λόγου ὀρχοῦνται, ὡς ἀρέσχειν ἐχείνῳ τῷ λόγῳ τὰς χι- 
γήσεις αὐτῶν. "Erjonos μὲν οὖν τις τῶν πρὸ ἡμῶν 
τὴν ἀναγεγραμμένην iv Γενέσει 5) τοῦ «Φαραὼ γενέ- 
ϑλιον, καὶ διηγήσατο ὅτι ὁ φαῦλος, τὰ γενέσεως ἀγα-- 
πῶν πράγματα, ἑορτάζει γενέϑλιον" ἡμεῖς δὲ ἀπὶ ἐχεί-- 
yov ταύτην εὑρόντες ἀφορμὴν, ἐπ᾽ οὐδεμιᾶς 7) γραφῆς 


1) Matth. XIV, 4. — Marc. VI, 18. coll. edd. Ν. T. 
et Levit. XVIII, 46. 

?) Matth. XIV, 3. coll. p. 57. not. 3. et p. 58. not. 2 

3) Deest χαΐ in ed. Huetiana. 

4) Desideratur ἡ in ed. Huetii. 

5) Matth. XI, 17. et Luc. VII, 32. 

$) Genes. -XL, .20. 

1) Edd. H. et R. h. 1. ἐπ᾿ οὐδεμίας. — H. et R. n 
B ddendi et Corrigendis: ,, Orig. in Gen. XL, 20. ex ^a- 
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εὕρομεν ὑπὸ διχαίου γενέϑλιον ἀγόμενον. ἴάδιχος γὰρ 
μᾶλλον ἐχείνου τοῦ «φαραὼ ὃ Ἡρώδης. Καὶ γὰρ vm 
ἐχείγου μὲν iv γενεϑλίῳ ἀρχισιτοποιὸς ἀναιρεῖται" ὑπὸ 
δὲ τούτου Ἰωάννης, οὗ μείζων ἐν γεννητοῖς 1) γυναι- 
χῶν οὐδεὶς ἐγήγερται, περὶ οὗ ὁ Σωτὴρ λέγει" ., ἀλλὰ 3) 
τί ἐξεληλύδατε; προφήτην ἰδεῖν; ναὶ λέγω ὑμῖν, καὶ 
περισσότερον προ(φήτου."“ ᾿Δλλὰ εὐχαριστητέον τῷ ϑεῷ, 
ὅτι εἰ χαὶ ἡ προφητιχὴ ἀπὸ τοῦ λαοῦ ἤρται χάρις, 1| 
πάσης ἐχείνης μείζων ἐξεχύϑη εἰς τὰ ἔϑνη διὰ τοῦ Σω-- 
τῆρος ἡμῶν Ἰησοῦ, ὃς ἐγένετο ,,0v νεχροῖς 3) ἐλεύϑε- 
poc" εἰ γὰρ xci ,,ἐσταυρώϑη 4) ἐξ ἀσϑενείας, ἀλλὰ ζῇ 
ἐχ δυνάμεως ϑεοῦ.““ Ἔτι δὲ ὅρα τὸν λόγον, παρ ᾧ 
χαϑαρὰ μὲν zc ἀχάϑαρτα ἐξετάζεται βρώματα" κατα-- 
φρονεῖται δὲ προφητεία ἐπὶ πίνακε ἀντὶ ὄψου προα-- | 
γομένη. Τὴν δὲ χεφαλὴν τῆς προφητείας Ἰουδαῖοι οὐκ 
ἔχουσι, τὸ χεφάλαιον πάσης προφητείας Χριστὸν Ἴη- | 
σοῦν &orvoUutvort, zc ἀποχεφαλίζεται ὃ προφήτης Ov | 


Opzov, iq? oig μᾶλλον ἐπιορχεῖν ἢ εὐορχεῖν ἔδει" oD | 


γν J τ » e 4 - ' 
ταὐτὸν γὰρ ἣν ἔγκλημα προπετείας OQzoY, καὶ τῆς διὰ 
τὴν προπετείαν ἐπιορπέας ἔγκλημα ἀναιρέσεως προφη-- | 
τιχῆς. Καὶ οὐ διὰ τοῦτο μόνον ἀποχεφαλίζεται, ἀλλὰ 
χαὶ τοὺς συναναχειμένους, βουλομένους μᾶλλον ἀναιρε- 

— * , » - X ΄ Η 
ϑῆναι τὸν προφήτην, ἢ ζῆν. «Συναγάκεινται δὲ χαὶ 


| 
tena Romana: τῶν μὲν πρὸ ἡμῶν ἐτήρησέ vig, ὅτι «φαῦ-- | 


λός ἔστιν ὁ τὰ γενέσεως τιμῶν πράγματα, καὶ τὴν ἡμέ- | 


ραν τῆς γενέσεως αὐτοῦ ἀποδεχόμενος" ἡμεῖς δὲ βε- || 


βαιοῦμεν τὴν διήγησιν χαὶ ἐπὶ τοῦ “Ππρώϑδου, τὸ παρα-᾿ 
πλήσιον εὑρόντες, Ote χαὶ ἡ ϑυγάτηρ Ἡρωδιάδος pd 
χήσατο, xci ἀπετμήϑη ἡ Ἰωάννου en zal οὐδαμοῦ ü| 
δίκαιος qaíverat γενέϑλιον ἄγων ἡμέραν." | 
1) Ed. RB. min. recte: ἐν γενητοῖς. Cfr. Matth. XI, db 
δ Luc. VII, 26. Edd. NN. T. ἀλλὰ τέ ἐξήλθατε ἰδεῖν 
τροφήτην; vel λέγω zx. τ. À. 
?) Psalm. LXXXVIII, 5, (LXXXVIL) 
. 5$) H Gor. XIII, 4. 


I 
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i 
' 
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συγνεστιῶνται λόγῳ μοχϑηρῷ, ᾿ἸΙουδαίων βασιλεύοντι, 
οἱ ἐπὶ τῇ γενέσει αὐτοῦ εὐφραινόμενοι. Χρήσῃ δέ ποτε 
χαριέντως τῷ ῥητῷ πρὸς τοὺς προπετῶς ὀμνύοντας, ") 
χαὶ ϑέλοντας ἐμπεδοῦν ὅρχους ἐπὶ παρανομίᾳ παρα-- 
ληφϑέντας, λέγων ὅτι οὐ πᾶσα τήρησις ὅρχων ἐστὶ χα-- 
ϑήχουσα, ὡς οὐδὲ 5?) τοῦ “Ποώδου. Ἔτι δὲ πρόσχες, 
e B D , B , " e- 
ὅτε οὐ μετὰ παῤδησίας, ἀλλὰ χρύφα xal iv quei] 

^ 
φονεύει τὸν ᾿Ιωάννην ὃ "Hoo0nc. Καὶ γὰρ οὐ μετὰ 

ς ^ » - pic n 9 , ' 

παῤῥησίας ἀρνεῖται 0 νῦν ᾿Ιουδαίων λογος τὰς zt00(mn- 
τείας, δυνάμει δὲ χαὶ ἐν χρυπτῷ αὐτὰς ἀρνεῖται, καὶ 
ἐλέγχεται αὐταῖς ἀπιστῶν. Ὥσπερ γὰρ εἰ ἐπίστευον 3) 
Μωυσῆ, τῷ Ἰησοῦ ἐπίστευσαν ἂν, οὕτως εἰ ἐπίστευον 
τοῖς προφήταις, προσήχαντο ἂν τὸν προφητευόμενον. 
» - - 
“Τ“πιστοῦντες δὲ τούτῳ, χἀχείνοις ἀπιστοῦσι, καὶ ἀπο-- 
τέμνουσιν ἐν φυλαχῇ χαταχλείσαντες τὸν λόγον τὸν 
προφητιχὸν, xci ἔχουσιν αὐτὸν γνεχρὸν, καὶ διαιρε-- 
ϑέντα, χαὶ μηδαμοῦ ὑγιῆ, ἐπεὶ μὴ νοοῦσιν αὐτόν. 
4λλ ἡμεῖς ὁλόχληρον ἔχομεν τὸν ᾿Ιησοῦν, πληρωϑείσης 
τῆς περὶ αὐτοῦ λεγούσης προφητείας" .,ὐστοῦν 4) οὐ 
συντριβήσεται.“ 

23. Οἱ μαϑηταὶ δὲ ἐλθόντες τοῦ ᾿Ιωάννου, ϑάπτου-: 
σιν αὐτοῦ τὸ λείψανον, χαὶ .,ἐλϑόντες ᾽) ἀπήγγειλαν 
τῷ Ἰησοῦ.“ Ὁ δὲ ἀνεχώρησεν εἰς ἔρημον τόπον, τὰ 
ἔϑνη" χαὶ μετὰ τὴν τῶν προφητῶν ἀναίρεσιν ὄχλοι" 

»' χαὶ κα τὴν τῶν προφὴ ἀναίρεσιν ὄχλοι 

- 5 , - - , 
αὐτῷ ἠχολούϑησαν ἀπὸ τῶν πανταχοῦ πόλεων, ὅντινα 

^ » , P & , 
πολὺν ὄντα ϑεασάμενος ἐσπλαγχνίσϑη, χαὶ ἐϑεράπευσε 
τοὺς ἀῤῥώστους αὐτῶν, καὶ μετὰ τοῦτο τρέφει τοῖς εὐ-- 
λογηϑεῖσι χαὶ πλεονάσασιν ἐξ ὀλίγων ἄρτων τοὺς ἀχο-- 


1) H. et R. ὁμνψνύοντας. 

?) Deest 7 in edd. H. et R. 

3) Ev. Joann. V, 46. 

4) Ev. Joann; XIX, 36. Edd. N. T. ovrroifjoeze: 
αὐτοῦ. Cfr. Exod. XII, 46. et Num. IX, 42. 

?) Matth, XIV, 12. 
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λουϑήσαντας αὐτῷ. ,?4z0v0c«c;') δὲ ὃ ᾿Ιησοῦς &vtyo- 
ρησεν ἐν πλοίῳ ἐχεῖϑεν εἰς ἔρημον τόπον κατ᾿ iÓíav.* 
Τὸ μὲν ῥητὸν διδάσχει ἡμᾶς, ὅση δύναμις ἀπὸ τῶν 
διωχόντων, καὶ τῆς προσδοχίας τοῦ διὰ τῶν λόγων 
ἐπιβουλεύεσϑαι, ἀναχωρεῖν’ — τοῦτο μὲν γὰρ χατὰ τὸ 
εὐλόγιστον γένοιτ᾽ ἄν ---" τὸν δὲ δυνάμενον ἔξω εἶναι 


τῶν περιστατιχῶν, ὁμόσε χωρεῖν αὐτοῖς. προπετές ἔστι 


x«l ϑρασύ. Τίς δὲ ἔτι ἀμφιβάλοι ἂν περὶ τοῦ ἐχκαλίέ- 
γειν τὰ τοιαῦτα, οὐ μόνον ἐπὶ τοῖς χατὰ τὸν ᾿Ιωάννην 
τοῦ ᾿Ιησοῦ ἀναχωρήσαντος, ἀλλὰ χαὶ διδάσκοντος, zal 
λέγοντος" «ιἰὰν32) διώχωσιν ὑμᾶς ἐν τῇ πόλει ταύτη, 

, » ' δι. Ὁ €€ , , * E r1 ΕἸ 
φεύγετε εἰς τὴν ἑτέραν.“ ᾿Ἐπελθϑόντα μὲν οὖν οὐ παρ 
ἡμᾶς πειρασμὸν ἀναγκαῖον ὑπομένειν εὐγενῶς λίαν zal 
τεϑαῤῥηχότως" παρὸν δὲ ἐχχλίνειν, τοῦτο μὴ ποιεῖν 

, 5 & * ^ ' € ^ Α 1. 3 ^ 

τολμηρόν. ᾿Επεὶ δὲ μετὰ τὸ δητὸν χαὶ χατὰ ἀναγωγὴν 
τὸν τόπον ἐξεταστέον, λεχτέον, ὅτι ἐπιβουλευϑείσης 

' RR δ. , ^ L P 3 9 ΄ ὃ *. 
παρὰ "Iovdaíotg τῆς προφητείας, zc ἀναιρεϑείσης διὰ 
τὸ τιμᾶσϑαι παρ᾽ αὐτοῖς τὰ γενέσεως πράγματα, χαὶ 
χατὰ ἀποδοχὴν χενῶν χιγημάτων γεγενημένων, ὡς μὲν 
παρ ἀληϑείᾳ διχαζούσῃ, ἀῤδύϑμων 35) χαὶ ἐχμελῶν, ὡς 
δ᾽ ὑπολαμβάνει ὃ τῶν φαύλων ἄρχων; χαὶ οὗ συνε-- 
στιώμενοι αὐτῷ, εὐρύϑμων χαὶ ἀρεσχόντων ἐχείγοις, 

-t - ^ - , ἢ 

ἀναχωρεῖ ὁ 4) ησοῦς ἀπὸ τοῦ τόπου, ἐν ᾧ προφητεία 
ἐπιβουλευϑεῖσα κατεδιχάσϑη" ἀναχωρεῖ δὲ εἰς τὸν ἔρη-- 
μον ϑεοῦ παρὰ roig ἔϑνεσι τόπον, ἵνα ὃ τοῦ ϑεοῦ λό-- 
γος, αἱρομένης τῆς βασιλείας ἀπὶ ἐχείνων, καὶ διδομέ- 
γης ἔϑνει 5) ποιοῦντι τοὺς χαρποὺς αὐτῆς, γένηται ἐν 


1) Matth. XIV, 13. Ed. Knapp. Καὶ ἀχούσ. ὃ Ἶησ., 
ἀνεχώρ. ἐχεῖϑ. ἐν πλ. εἰς x. v. À., ed. Lachm. ἀχούσ. 
δὲ ὁ "Unc. ἀνεχώρ. ἐχεῖϑ. ἐν πλ. εἰς χ. τ. À. 

?) Matth. X, 23. Edd. N. T. ὅταν δὲ διώχωσιν χτλ. 

3) Ed. Huet. min. accurate ἀρυϑμῶν. 

4) Desideratur ὁ in ed. Huetii. 

. 5) Matth. XXI, 43. 
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τοῖς ἔϑνεσι, χαὶ δὲ αὐτὸν πολλὰ 1) γένηται τὰ τέχνα 
τῆς ἐρήμου μᾶλλον, μήτε νόμον, μήτε προφήτας δεδι-- 
δαγμένης, ἢ τῆς ἐχούσης τὸν ἄνδρα, τὸν νόμον. Ὅτε 
μὲν οὖν πάλαι ὁ λόγος παρὰ ᾿Ιουδαίοις ἦν, οὐχ οὕτως 
ἦν παρ᾽ αὐτοῖς, ὡς παρὰ τοῖς ἔϑνεσι. Zh λέλεκται ἐν 
πλοίῳ, τουτέστι τῷ σώματι, εἷς τὸν ἔρημον τόπον zar 
ἰδίαν γεγονέναι, ἀχούσαντα περὶ τῆς ἀναιρέσεως τοῦ 
προφήτου.) Κατ ἰδίαν δὲ γενόμενος sig τὴν ἔρημιον, 
ἦν ἐν αὐτῇ, τῷ ᾿διάζοντα εἶναι τὸν «Ζόγον, καὶ τὴν διε-- 
δασχαλίαν αὐτοῦ παρὰ τὰ εἰϑισμένα ἐν τοῖς ἔϑνεσι yí— 
γεσϑαι xci νενομισμένα. Καὶ οἱ ἐν τοῖς ἔϑνεσιν 3) 
ὄχλοι, ἀκούσαντες ““όγον ἐπιδεδημηχέναι τῇ ἐρήμῳ 
αὐτῶν, καὶ τοῦτον x«T ἰδίαν τυγχάνειν, ὡς προαπο-- 
δεδώχαμεν, ἠχολούϑησαν αὐτῷ ἀπὸ τῶν ἐδίων πόλεων, 
τῷ ἕχαστον χαταλελοιπέναι τὰ πάτρια τῆς δεισιδαιμονίας 
ἔϑη, x«l τῷ τοῦ Χριστοῦ προσεληλυϑέναι νόμῳ. Is 
δὲ αὐτῷ, καὶ οὐχ ἐν πλοίῳ ἠκολούϑησαν, ἅτε μὴ τῷ 
σώματι, ἀλλὰ γυμνὴ τῇ ψυχῇ, χαὶ τῇ ἀπὸ τοῦ .dóyov 
πεισϑείση προαιρέσει ἠχολουϑηκότες τῇ εἰχόνε") τοῦ 
ϑεοῦ. Καὶ πρὸς τούτους γε ὁ "IngoUg ἐξέρχεται, μὴ 
χωροῦντας προσιέναι πρὸς αὐτὸν, ἵνα τοῖς ἔξω γενό-- 
μενος) ἔσω, τοὺς ἔξω εἰσαγάγη. Πολὺς δὲ ὁ ἔξω 
ὄχλος, εἰς ὃν ἐξέρχεται ὁ τοῦ ϑεοῦ .ΤΖόγος, xci ἐχχέας 
τὸ φῶς τῆς ἐπισκοπῆς αὐτοῦ εἰς αὐτὸν, εἶδεν αὐτὸν, 
καὶ ἰδὼν τοῦ ἐλεεῖσϑαι 5) μᾶλλον αὐτοὺς ἀξίους, διὰ 


1) Jes. LIV, 1. coll. ep. ad Gal. IV, 27. 

3) H. et R. in notis: ,legebat Erasmus: τῆς προ-- 
quietas. ft ! 

8) Ed. Huetiana: ἐν τ. ἔϑνεσι ὄχλοι z. τ. λ. 

4) II Cor.1V, 4. Gal. I, 15. Hebr. I, 3. coll. Sap. 


Salom. VII, 26. 
5) Ed. H. recte yzvou. ἔσω, τούς x. τ. À., cd. R. 


γενόμενος, ἔσω τούς x. T. À. 
5) H, recte. ἐλεεῖσθαι, Ἐι. ἐλεῖσϑαι. 
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τὸ ἂν τοιοῖσδέ τισιν 1) εἶναι, ὡς φιλάνϑρωπος πέπον-- 
Sev ὃ ἀπαϑὴς T0?) σπλαγχνισϑῆναι, χαὶ οὐ μόνον 
ἐσπλαγχνίσϑη, ἀλλὰ χαὶ τοὺς ἀῤῥώστους αὐτῶν ἐϑερά- 
πευσεν, ἔχοντας ποιχίλα καὶ παντοδαπὰ ἀπὸ τῆς χα-- 
χίας ἀῤῥωστήματα. 

24. El δὲ ϑέλεις ἰδεῖν, ποῖά ἔστι τὰ τῆς ψυχῆς 
ἀῤδωστήματα, κατανόει μοι τοὺς φιλαργύρους, χαὶ τοὺς 
φιλοδόξους, xci τοὺς φιλόπαιδας, zcl εἴ τίς ἔστι φιλό-- 
γυνος. Καὶ τούτους γὰρ ἐν τοῖς ὕχλοις ἰδὼν, χαὶ 
σπλαγχνισϑεὶς ἐπ’ αὐτοῖς ἐθεράπευσεν. Οὐ πᾶν δὲ 
ἁμάρτημα νομιστέον ἀῤῥωστίαν εἶναι, ἀλλ ὅπερ iva- 
πέσχηψεν ὅλη τῇ ψυχῆ. Οὕτω γάρ ἐστιν iov?) τοὺς 
μὲν φιλαργύρους, ὅλους τεταμένους 3) ἐπὶ τὸ ἀργύριον, 
xui τὴν τούτου φρουρὰν χαὶ συναγωγήν" τοὺς φιλο-- 
δόξους, ἐπὶ τὸ δοξάριον" χεχήνασι γὰρ περὶ τὸν ἀπὸ 
τῶν πολλῶν χαὶ χυδαιοτέρων ἔπαινον. Καὶ τὸ ἀνά-- 
λογον γοήσεις ἐπὶ ὧν ὠνομάσαμεν 5) λοιπῶν, καὶ εἴ 
τι ἄλλο τούτοις ἐστὶ παραπλήσιον. Ἐπεὶ οὖν διηγού-- 
μένοι τό" .,ἐϑεράπευσεδ) τοὺς ἀῤδώστους αὐτῶν"““ εἴς-- 
πομεν, μὴ πᾶν ἁμάρτημα εἶναι ἀῤδώστημα, ἄξιον ἀπὸ 
τῆς γραφῆς καὶ περὶ τῆς διαφορᾶς τούτων παραμυϑή-- 
σασϑαι. Φησὶ δὴ ὁ ᾿ἀπόστολος Κορινϑίοις, ποιχίλα 
ἔχουσιν ἁμαρτήματα, γράφων" .«διὰ τοῦτο 1) ἐν ὑμῖν 
πολλοὶ ἀσϑενεῖς χαὶ ἄῤῥδωστοι, καὶ κοιμῶνται Ízayot. 


"Axove γὰρ ἐν τούτοις τοῦ καὶ σύνδεσμον πλέχοντος,. 


καὶ συμπεπλεγμένον ποιοῦντος ἐς διαφόρων ἁμαρτη- 


1) Ed. H. τοιοίσδέ τισιν, ed. R. τοιοισδέτισιν. 
3) H. ad marg, R. in textu: τό; H. in textu: τῷ. 
3) Ed. H. γάρ ἔστιν iósiv, ed. R. min. accur. ἔστιν 
γάρ ἰδεῖν. 
- ^) H. τεταγμένους, R. recte τεταμέγους. 


5) H. minus accurate (70466044. 
6) Matth, XIV, 14. 
7) I Cor. XI, 30. 
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μάτων, χαϑὸ") οἱ μέν εἶσιν» ἀσϑενεῖς, ἕτεροι δὲ ἄῤῥω-- 
στοι πλέον ἢ ἀσϑενεῖς, χαὶ ἄλλοι παρ ἀμφοτέρους οἱ 
΄ ε n ' E - DU D - - 
ποιμώμενοι. Οἱ μὲν γὰρ ὀλισϑηρῶς διὰ τὴν τῆς ψυχῆς 
ἀδυναμίαν πρὸς τὸ ὁτιποτοῦν ἁμαρτάνειν ἔχοντες, χἂν 
μὴ ὅλοι ὦσιν εἴδους τινὸς ἁμαρτίας, ὡς οἱ ἄῤῥωστοι, 
3 τ 5 , 2 c M oc TAMEN: CANIT , , 
ἀσϑενεῖς εἶσι μόνον" οἱ δὲ ὅλῃ ψυχῇ καὶ ὁλῃ χαρϑδίᾳ 
& € ^ 2 ^ - a ^ ΕΣ - 2 - 
χαὶ 0Àm διανοίᾳ, ἀντὶ τοῦ τὸν ϑεὸν ἀγαπῷν, ἀγαπῶν-- 
τες ἀργύρια, ἢ δοξάρια, ἢ γυναῖχα, ἢ παῖδας, οὗτοι 
πλέον ἢ ἀσϑεγείας πεπόνϑασι, χαί εἰσιν ὥῤῥωστοι. 
Κοιμῶνται δὲ of δέον προσέχειν χαὶ ἐγρηγορέναι τῇ 
Vvuyij, τοῦτο μὲν οὐ ποιοῦντες, ἀπὸ δὲ πολλῆς ἀπρος- 
ἑξίας νυστάζοντες τὴν προαίρεσιν, zal ὑπγνώττοντες τοῖς 
λογισμοῖς" οἵτινες ἐνυπγιαζόμενοι, σάρχα μὲν μιαένουσι, 
- , - T 
χυριότατον δὲ ἀϑετοῦσι, δόξας δὲ βλασφημοῦσιν. Ov- 
τοι δὲ, διὰ τὸ χοιμᾶσϑαι, ἐν χεγαῖς εἶσι φαντασίαις, 
καὶ παραβαλλομέναις ἐνυπνίοις, ταῖς 3) περὶ τῶν πρα- 
γμάτων, τὰ μὲν ὕπαρ χαὶ ἀληϑὴ οὐχ ἀποδεχόμενοι, 
ὑπὸ δὲ τῶν iv ταῖς κεγαῖς φαντασίαις ἀπατώμενοι" περὶ 
ὧν καὶ ἐν τῷ Ἡσαΐᾳ λέγεται τό' »0»?) τρόπον iyv- 
πργιάζεται ὁ διψῶν ὡς ὁ πίνων, καὶ ἐξαναστὰς ἔτι δεινῷ, 
Ld * - 2 - * 2 er » € 
ἢ δὲ ψυχὴ αὐτοῦ εὶς χενὸν ἤλπισεν: οὕτως ἔσται ὁ 
^ , — - er , 4 
πλοῦτος πάντων τῶν ἐϑνῶν, ὅσοι ἐπεστράτευσαν ἐν 4) 
- * : 
Ἱερουσαλήμ.“ El zc ἐδόξαμεν οὖν παρεχβεβηχέγαι, 
διηγούμενοι διαφορὰν ᾿ἀσϑενῶν χαὶ ἀῤδώστων χαὶ ποι-- 
μωμένων, διὰ τὸ τὸν ᾿ἡπόστολον ἐν τῇ πρὸς Κοριν-- 
ϑίους εἰρηχέναι, ἃ 5) ἐξεϑέμεϑα, τὴν παρέχβασιν πε-- 


1) Ed. H. χαϑ' of μέν εἰσιν z. τ. à. 

2) H. et R. in notis: ,,verba: σαῖς — πραγμάτων, 
praetermisit Erasmus.** 

3) Jes. XXIX, 8, Vulgares LXX, interpretum edi- 
tones: τῶν ἐϑγῶν πάντων, ὅσοι ἐπεστράτ. ἐπὶ τὸ ὔρος 
Σιων. 

4) H. et K. in notis: ,, Ms. Alexandrinus: ἐπὶ Ἵερου-- 
σαλὴμ καὶ ἐπὶ τὸ ὄρος Σιών." 

*) I Cor. XI, 30. 
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ποιήμεϑα, βουληϑέντες παραστῆσαι, τέ σημαίνεται νοη-- 
τὸν ἐς τοῦ" .,χαὶ ἐϑεράπευσε 1) τοὺς ἀῤῥώστους abrüy. 

25. Μετὰ τοῦτό φησιν ὁ λόγος, ὅτι «ὀψίας 23) δὲ 
γενομένης προσῆλθον αὐτῷ οἱ μαϑηταὶ αὐτοῦ, λέγον-- 
τες᾽ ἔρημός ἔστιν ὁ τόπος, χαὶ ἡ ὥρα παρῆλϑεν ἤδη. 
ἀπόλυσον οὖν τοὺς ὄχλους, ἵνα ἀπελϑόντες εἰς τὰς χώ-- 
μας, ἀγοράσωσιν ἑαυτοῖς βρώματα.“ Καὶ πρῶτόν γε 
τήρησον, ὅτι μέλλων τοὺς τῆς εὐλογίας ἄρτους διδόναι 
Toig μαϑηταῖς, ἵνα παραϑῶσι τοῖς ὄχλοις, ἐθεράπευσε 
τοὺς ἀῤῥώστους, ἵνα ὑγιάναντες τῶν τῆς εὐλογίας με- 
ταλάβωσιν ἄρτων" οὐ γὰρ δύνανται οἱ ἔτι ἄῤῥωστοι χω-- 
ρῆσαι τοὺς τῆς ᾿Ιησοῦ εὐλογίας ἄρτους. ᾿4λλὰ zc ἐάν 
τις δέον ἀπούειν τοῦ" .«δοχιμαζέτω 3) δὲ ἕχαστος ἑαυτὸν, 
χαὶ οὕτως ἐσϑιέτω Bx τοῦ ἄρτου,“ χαὶ τὰ λοιπὰ, τού-- 
των μὲν μὴ χκατακούῃ, ὡς ἔτυχε δὲ μεταλαμβάνῃ ἄρτου 
χυρίου, καὶ ποτηρίου αὐτοῦ, ἀσϑενὴς ἢ ἄῤῥωστος γένε-- 
ται, ἢ καὶ, ἐκ τοῦ, ἵν οὕτως εἴπω, χαροῦσϑαι ὑπὸ τῆς 
τοῦ ἄρτου δυνάμεως, κοιμώμενος. 


1) Matth. XIV, 44. 

ay Ibid. XIV, 15. Edd. N. 'Y. ἤδη παρῆλθεν ha- 
bent, et οὖν post ἀπόλυσον omittunt. 

3) I Cor. XI, 28. Edd. N. T. δοχιμ. δὲ ἄνϑρωπος 
ἑαυτὸν, χαὶ οὔτ. bx τ. ἄρτου ἐσϑιέτω. 


EK TON ΕΙΣ TO ΚΑΤᾺ 
ES Z6 0 4 I. 0 NW 


| 
ΡΥ ΝΟΥΣ 
| EYATTEAION 


ESHIHTIKQON 


| Τόμος ") ια΄. 


| 1, Ova; 2) δὲ γενομένης προσῆλϑον αὐτῷ οἱ μαϑη- 
ral αὐτοῦ.“ τουτέστιν ἐπὶ συντελείᾳ τοῦ αἰῶνος, xod 
ὅν ἔστιν εὐκαίρως εἰπεῖν τό". ἐσχάτη 3) ὥρα ἐστέν"““ 
| ἐν τῇ "Iocvvov ἐπιστολῇ χεέμενον' οἵτινες μηδέπω vo 
οὔντες ὃ ἔμελλε ποιεῖν ὁ “Ζόγος, φασὶν αὐτῷ ὅτι, ἔρη-. 
μιός 4) ἔστιν ὁ τόπος,“ ὁρῶντες τὴν τοῦ ϑεοῦ, καὶ γνό- 
μοῦ, καὶ -óyov ἐρημίαν ἐν τοῖς πολλοῖς" λέγουσι 


!*) Τόμος κά. Codd. Vatic, et Tarinian. hunc titu- 
lum exhibent, et ex sequentibus: '"Owíeg δὲ γενομένης 
7. T. À., ordiuntur Tomum hunc XI. In ed. Huetii nul- 
lus est ejusmodi titulus, nec signum incipientis Tomi, 
unde colligebat, praecedentia non- esse X, sed Tomi ΧΙ, 
aliter sane existimaturus, si in duos hosce Codd. nostros 
incidisset, in quibus manifeste uniuscujusque "Tomi X., 
XL et XIL limites ab invicem optime secernuntur. R. 

?) Matth, XIV, 15. Ed. Knapp., ut nos, οὗ μαϑ. 
αὐτοῦ, in ed. Lachm. deest αὐτοῦ. 

3) I Joann. II, 18. 

*) Matth. XIV, 15. 
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δ᾽ αὐτῷ τό" .,χαὶ ἡ ὥρα !) παρῆλϑεν"“ οἱονεὶ παρελήλυϑε 
τὸ εὔχαιρον νόμου xci προφητῶν. Τάχα δὲ τοῦτο 
ἔλεγον, ἀναφέροντες τὸν λόγον, xci διὰ τὸ τὸν ᾿Ιωάν-- 
νη» ἀποχεκεφαλίσθϑαι, χαὶ τὸν νόμον, καὶ τοὺς προφή-- 
τας, οἱ ἦσαν μέχρι ᾿Ιωάννου, πεπαῦσϑαι. ἹἸῈαρῆλϑεν 
οὖν, φασὶν, *) ἡ ὥρα, χαὶ οὐ πάρεστι τροφὴ, τῷ τὸν 
χαιρὸν αὐτῆς μηκέτι ἐνεστηχέναι, iy οὗ ἐν τῇ ἐρήμῳ 
ἀκολουϑήσαντές σοι, νόμῳ xc προφήταις δουλεύσωσι. 
Καὶ ἔτι φασὶν οἱ μαϑηταί: ἀπόλυσον 3) οὖν αὐτοὺς, 
Vy ἕχαστος, εἰ μὴ δύναται ἀπὸ τῶν πόλεων, ἀλλ ἀπὸ 
τῶν χωμῶν, τῶν ἀτιμοτέρων χωρίων, ὠνήσηται βρώ- 
ματα. Ταῦτα μὲν ἔφασχον οἱ μαϑηταὶ, ἀπογινώσχον-- 
τες τοῖς ὕχλοις εὑρεϑήσεσϑαι, μετὰ τὸ χκαταλελύσϑαι τὸ 
γράμμα τοῦ νόμου, καὶ πεπαῦσϑαι προφητείας, παρα-- 
δόξους καὶ χαινὰς τροφάς. -4LX ὁ Ἰησοῦς ὅρα τί ἀπο-- 
κρίνεται τοῖς μαϑηταῖς, μονονουχὶ βοῶν καὶ σαφῶς λέ- 
γων" ὑμεῖς μὲν ὑπολαμβάνετε, ὅτι bày ἀπέλθωσιν ἀπὲ 
ἐμοῦ ὃ πολὺς ὄχλος χρήζοντες 4) τροφῶν, ταύτας εὕ-- 
ρήσουσιν ἐν χώμαις μᾶλλον ἢ παρ ἐμοὶ, χαὶ ἂν συ- 
στήμασιν ἀνθρώπων, οὐ πολιτῶν, ἀλλὰ κωμητῶν, μᾶλ-- 
λον ἢ ὅτι παραμένουσί μοι" ἐγὼ δὲ ὑμῖν ἀποφαίνομαι, 
ὅτι οὗ μὲν ὑπολαμβάνετε χρήζειν αὐτοὺς, οὐ χρήζουσιν, 
οὐ γὰρ χρείαν ἔχουσι") τοῦ ἀπελθεῖν" οὗ δὲ νομίζετε 
αὐτοὺς μὴ ἔχειν χρείαν, τουτέστιν ἐμοῦ, ὡς μὴ δυνα- 
μένου αὐτοὺς τρέφειν, τούτου παρὰ τὴν ὑμετέραν προς- 
δοκίαν χρείαν ἔχουσιν. Ἐπεὶ οὖν παιδεύσας ὑμᾶς ixa- 


1) Matth. XIV, 45. Edd. N. T. z. ἡ ὥρα ἤδη πα-- 


ρῆλϑεν. 
2) H. ad marg., R. in textu recte φασίν; R. in no- 


tis: ita recte habet Cod. Vaticanus. Ed. Huet, (in textu) - 


φησίν.“ 
3) Matth. XIV, 45. 
*) Sic Codd. Anglican. et Vatic. Ed. Η, χρήσογτες. R- 
*) Ed. BR. ἔχουσιν. 
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vov ἐποίησα πρὸς τὸ διδόναι τοῖς δεομένοις λογικὴν 
τροφὴν, ὑμεῖς δότε τοῖς ἀκολουϑήσασί μοι ὄχλοις φα- 
ysiy" ἔχετε γὰρ δύναμιν &z ἐμοῦ λαβόντες, τοῦ δοῦ-- 
vc. τοῖς ὕχλοις φαγεῖν, inve) sb ἦτε ἐπιστήσαντες, 
κατεγοήσατε Gv ὅτι πολλῷ πλεῖον ἐγὼ δύναμαι αὐτοὺς 
ϑρέψαι, καὶ οὐκ εἰρήκειτε ἄν" ,,ἀπόλυσον 3) τοὺς ὄχλους, 
ἕνα ἀπελθόντες ἀγοράσωσιν ἑαυτοῖς βρώματα." 

2. Ὁ uiv οὖν Ἰησοῦς, δὲ ἣν ἔδωκε δύναμεν καὶ 
ἑτέρων ϑρεπτιχὴν τοῖς μαϑηταῖς, εἶπε" ..δότε3) αὐτοῖς 
ὑμεῖς φαγεῖν""" ob δὲ, μὴ ἀρνούμενοι μὲν τὸ δύνασϑαν 
διδόναι ἄρτους, πολλῷ δὲ ὀλιγωτέρους αὐτοὺς νομέζον-- 
τες εἶναι, καὶ οὐχ ἱκανοὺς τρέφειν τοὺς ἀκολουϑήσαν-- 
τας τῷ Ἰησοῦ, οὐ δὲ ϑεωροῦντες, ὅτι ἕχαστον ἄρτον, 
-oyov, ὃ Ἰησοῦς λαβὼν, εἰς ὅσον βούλεται ἐκτείνει, 
ποιῶν αὐτὸν διαρχῆ πᾶσιν ὅσους ἐὰν ϑρέψαι ϑέλη, φα- 
σίν᾽ «οὐχ ἔχομεν 4) ὧδε εἰ μὴ πέντε ἄρτους χαὶ δύο 
Ἰχϑύας"““ πέντε μὲν ἴσως αἰνισσόμενοι ἄρτους εἶναι τοὺς 
αἰσϑητοὺς τῶν γραφῶν λόγους, καὶ διὰ τοῦτο ἰσαρί- 
ϑμους ταῖς πέντε αἰσϑήσεσι" δύο δὲ ἐχϑῦς, ἤτοι τὸν προ-- 
φοριχὸν, xci τον ἐνδιάϑετον λόγον, ὡσπερεὶ ὄψον τυγ-- 
χάνοντας τῶν gy ταῖς γραφαῖς αἰσϑητῶν χειμένων, ἢ 
τάχα χαὶ τὸν φϑάσαντα ἐπὶ αὐτοὺς περὶ πατέρος χαὶ 
υἱοῦ λόγον. Διὸ καὶ αὐτὸς ἔφαγεν ἰχϑύος ὀπτοῦ 5) 
ἀναστὰς, μέρος λαβὼν ἀπὸ τῶν μαϑητῶν, χαὺ ἀποδεξά-- 
μενος ἣν ἐδύναντο ix μέρους ἀπαγγεῖλαι αὐτῷ περὶ 
τοῦ πατρὸς ϑεολογίαν. Ἡμεῖς μὲν οὖν οὕτως τῷ περὺ 
τῶν πέντε ἄρτων xol δύο ἰχϑύων ἐπιβαλεῖν δεδυγήμεϑα 
λόγῳ. Εἰκὸς δὲ, ὅτι oi μᾶλλον ἡμῶν συναγαγεῖν δυ- 


1) Edd. H. et R. ἣ τινι εἰ ἦτε x. τ. λ. 

3) Math. XIV, 415. Edd. N. T. ἕγα ἀπελθόντες εἰς 
τὰς κώμας ἀγοράσωσιν x. τ. À. 

3) Matth. XIV, 46. 

4) Ibid. XIV, 47. 

*) Luc. XXIV, 42. 43. 


^ 
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γνάμενοι τοὺς πέντε ἄρτους καὶ τοὺς δύο ἰχϑύας παρ 
ἑαυτοῖς, πλείονα καὶ χρείττονα δύναιντ ἂν ἀποδοῦναι 
περὶ τούτων νοῦν. Παρατηρητέον μέντοι, ὅτε τοὺς πέντε 


ἄρτους χαὶ τοὺς δύο ἰχϑύας οἱ μαϑηταὶ λέγουσιν ἔχειν. 


παρὰ τῷ 1) ατϑαίῳ, zai τῷ ἸΠάρχῳ, καὶ τῷ 2ovzG, 
οὔϑ' ὅτι πύρινοι, οὔϑ' ὅτι πρίϑινοι ἦσαν ὑποσημειωσά- 
μενοι" ὃ δὲ Ἰωάννης μόνος χριϑίγους εἶπεν εἶναι τοὺς 
ἄρτους. Ζιὸ 3) τάχα οὐδὲ οἱ μαϑηταὶ ὁμολογοῦσιν αὖ-- 
τοὺς παρ᾽ ἑαυτοῖς ἐν τῷ τοῦ Ιωάνγου εὐαγγελίῳ, ἀλλὰ 
λέγουσι παρ αὐτῷ, ὅτι , ἐστὶ 5) παιδάριον ὧδε, ὃ ἔχει 
πέντε ἄρτους πριϑέίνους xci δύο ὀψάριω.““ Καὶ ὅσον 
μὲν οἱ πέντε ἄρτοι οὗτοι καὶ δύο ᾿ἰχϑύες οὐκ ἐφέροντο 
ὑπὸ τῶν μαϑητῶν τοῦ Ἰησοῦ, οὐκ ηὔξανον, οὐδὲ ἐπλή-- 
Suvov, οὐδὲ ἐδύναντο τρέφειν πλείονας" ὅτε δὲ λαβὼν 
αὐτοὺς ὁ Σωτὴρ πρῶτον ἀνέβλεψεν εἷς τὸν οὐρανὸν, 
ταῖς ἀκτῖσι) τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ οἱονεὶ καταβιβάζων 
δύναμιν ἐχεῖϑεν, τὴν ἀναχραϑησομένην τοῖς ἄρτοις καὶ 
τοῖς ἰχϑύσι, μέλλουσι τρέφειν τοὺς πεντακισχιλίους, καὶ 
μετὰ τοῦτο ηὐλόγησε τοὺς πέντε ἄρτους x«l τοὺς δύο 
ἐχϑύας, τῷ λόγῳ καὶ τῇ εὐλογίᾳ αὔξων χαὶ πληϑύνων 
αὐτοὺς, καὶ τρίτον μερίζων καὶ χλῶν ἔδωκε τοῖς μαϑη-- 
ταῖς, iy ἐχεῖνοι τοῖς ὄχλοις παραϑῶσι, τότε διήρκεσαν 5) 
οἱ ἄρτοι xal οἱ ἰχϑύες, ὡς φαγεῖν πάντας, χαὶ χορε-- 
σϑῆναι;, καί τινας τῶν εὐλογηϑέντων ἄρτων μὴ χωρῆ- 

1) Matth. XIV, 47. Marc. VI, 38. Luc. IX, 43. 

3) Ed. Huet. corrupte: δύο τάχα οὐ oí μαϑηταὶ 60 
μολογοῦσιν z. T. À. 

3) Ev. Joann. VI, 9. Ed. Knapp. ἔστι παιδ. ἕν 
ὧδε, ὃ ἔχει x. T. À., ed. Lachm. ἔστιν παιδ. (£v) ὧδε, 
ὃς ἔχει x. τ. À. 

^) H. et Β. ἀχτίσι. 

5) H. et R. (duce H.) in notis: ,,ita Cod. Holm. et 
catena in Luc. IX., quae Ms. habetur in bibliotheca Ma- 
zariniana. Videtur aliter habuisse Erasmi Godex; sic 
enim ipse vertit: tunc suscipiebant illi panes.'* 


| 
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σαὶ φαγεῖν. ᾿Επερίσσευσε γὰρ τοῖς ὄχλοις τοσαῦτα, ἃ 
χατὰ μὲν τοὺς ὕχλους οὐκ ἦν, χατὰ δὲ τοὺς δυναμέ- 
vovg μαϑητὰς ἄραι τὸ περισσεῦον τῶν χλασμάτων, καὶ 
ἀποϑέδϑαι εἰς κοφίνους πληρουμέγους τῶν περισσευμά-- 
των, ὄντας τὸν ἀριϑμὸν τοσούτους, ὅσαι αἵ φυλαὶ τοῦ 
Ἰσραήλ. Περὶ μὲν οὖν τοῦ Ιωσὴφ ἐν ψαλμοῖς γέγρα- 
πται «αὐ χεῖρες") αὐτοῦ ἐν τῷ χοφίνῳ ἐδούλευσαν" “ 
περὶ δὲ τῶν Ἰησοῦ μαϑητῶν, ὅτι ἡρᾶν τὸ περισσεῦον 
τῶν κλασμάτων, οἱ δώδεχα, οἶμαι, δώδεκα χοφίνους, 
οὐχ ἡμιτελεῖς, ἀλλὰ πλήρεις. Καί slow, oiuct, μέχρι 
τοῦ δεῦρο, χαὶ ἕως τῆς συντελείας τοῦ αἰῶνος, οἱ πλή- 
ρεις κόφινον δώδεχες τῶν χλασμάτων ἄρτου ζῶντος, OUS 
μὴ δύνανται οἱ ὄχλοι ἐσϑίειν, παρὰ τοῖς τῶν ὄχλων 
χρείττοσι μαϑηταῖς τοῦ Ἰησοῦ. Ἦσαν δὲ οἱ ἐσϑίοντες 
ἀπὸ τῶν πέντε ἄρτων, τῶν πρὸ τῶν περισσευσάντων 
χοφίνων δώδεκα, συγγενεῖς τῷ πέντε ἀριθμῷ. Μέχρι 
τῶν αἰσϑητῶν ἔφϑασαν οἱ φαγόντες, ἐπεὶ xci οὗτοι 
ἀπὸ τοῦ ἀναβλέψαντος el; οὐρανὸν ἐτράφησαν, καὶ εὖ-- 
λογήσαντος, καὶ χλάσαντος αὐτοὺς, καὶ οὐ παῖδες, οὐδὲ 
γυναῖχες, ἀλλὰ ἄνδρες. Εἰσὶ γὰρ χαὶ ἐν αἰσϑηταῖς, 
οἶμαι, τροφαῖς διαφοραὶ, ὥς τινας μὲν αὐτῶν εἶναι 
χαταργησάντων 2) τὰ τοῦ νηπίου, τινὰς δὲ ἔτι τῶν vq- 
πίων xci σαρκίνων ἐν Χριστῷ. 

3. Καὶ ταῦτα δὲ ἡμῖν λέλεχται διὰ τό" ἐσϑέον-- 
1669) ἦδαν ἄνδρες πεντακισχίλιοι, χωρὶς παιδίων καὶ 
γυγναιχῶν"““ ὅπερ ἀμφίβολόν ἐστιν" ἢ γὰρ oi φαγόντες 
ἦσαν ἄνδρες πεντακισχίλιοι, zcl οὐδεὶς ἦν ἐν τοῖς 
ἐσθίουσι παιδίον, ἢ γυνή" ἢ ὅτι μόνον ἄνδρες πεντα-- 
χισχίλιοι ἦσαν, μὴ ἀριϑμουμένων μήτε παίδων, μήτε 


1) Psalm. LXXXI, 6. (LXXX) 

?) I Cor. XIII, 41. 

?) Matth; XIV, 21. Ed. Knapp. ἄνδρες ὡσεὶ πεντ., 
χωρ. γυν. καὶ παιδίων, ed. Lachm. ἄνδρες ὡσεὶ ztevt. 
χωρ. παιδ, καὶ γυναικῶν. 


. 
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γυναιχῶν. Τινὲς μὲν οὖν, ὡς φϑάσαντες εἰρήχαμεν, 
οὕτως ἐξειλήφασιν, ὅτε οὔτε παιδία, οὐδὲ γυναῖχες πα-- 
ρῆσαν τοῖς ηὐξηχόσι χαὶ πεπληϑυσμένοις ἀπὸ τῶν πέντε 
ἄρτων, χαὶ τῶν δύο ᾿ἰχϑύων. Εἴποι δ᾽ ἄν τις, ὅτι πολ-- 
λῶν φαγόντων, χαὶ χατ ἀξίαν χαὶ δύναμιν μετειλη-- 
φότων ἀπὸ τῶν τῆς εὐλογίας ἄρτων, oi μὲν ἀριϑμῶν 
ἄξιοι, ἀνάλογον τοῖς ἐν τῇ βίβλῳ τῶν ᾿Δριϑμῶν ἀριϑμη- 
ϑεῖσιν εἰχοσαετέσιν, 1) ᾿Ισραηλῖτες ἄνδρες σαν" oi δὲ 
μὴ ἄξιοι τηλιχούτου λόγου χαὶ ἀριϑμοῦ, παῖδες ἦσαν, 
xul γυναῖχες. Τροπολόγει δέ μοι χαὶ τοὺς παῖδας 
χατὰ τό 00z?) ἠδυγήϑην ὑμῖν λαλῆσαι ὡς πνευμα- 
τιχοῖς, ἀλλ ὡς σαρχίνοις,3) ὡς νηπίοις ἐν Χριστῷ" “ 
χαὶ τὰς γυναῖχας χατὰ τό; βούλομαι δὲ τοὺς πάντας 
ὑμᾶς, παρϑένον *) ἁγνὴν παραστῆσαι τῷ "Χριστῷ" “ 
τοὺς δὲ ἄνδρας κατὰ τό" ,,«ὅτε") γέγονα ἀνὴρ, χατήρ-- 
γηχα τὰ τοῦ νηπίου.“ Mi παρέλθωμεν ἀδιήγητον καὶ 
τό" . κελεύσας 5) τοὺς ὄχλους ἀναχλιϑῆναι ἐπὶ τοῦ χόρ- 
του, λαβὼν τοὺς πέντε ἄρτους χαὶ τοὺς δύο ἰχϑύας, 
ἀναβλέψας εἰς τὸν οὐρανὸν ηὐλόγησε" χαὶ χλάσας ἔδωκε 
τοῖς μαϑηταῖς τοὺς ἄρτους, οἱ δὲ μαϑηταὶ τοῖς ὄχλοις. 
Καὶ ἔφαγον πάντες.““, Τί γὰρ σημαίνοι τό" ,χαὶ ἐχέ- 
λευσε πάντας τοὺς ὄχλους ἀναχλιϑῆναι ἐπὶ τοῦ χόρτου,“ 
xci τί ἄξιόν ἔστι τῆς χελεύσεως ᾿Ιησοῦ νοῆσαι χατὰ τὸν 
τύπον; Νομίζω δὲ, ὅτι τοὺς ὄχλους ἐχέλευσεν ἀναχλι-- 
ϑῆναι ἐν τῷ χόρτῳ διὰ τὸ ἐν Ἡσαΐᾳ λελεγμένον" ,.πᾶ-- 
0&7) σὰρξ χόρτος" ““ τουτέστιν ὑποχάτω ποιῆσαι τὴν 


2) Num. I, 3. H. et BR. εἰχοσαέτεσιν. 

?) I Cor. III, 4. Edd. N. T. λαλῆσαι ὑμῖν. 

3) Ed. Knapp. σαρχιχοῖς, ed. Lachm. σαρχέγοις. 

*) II Cor. XI, 2. coll. edd. N. T. 

*) I Cor. XIII, 41. Ed. Knapp. ὅτε δὲ γέγονα z. 
τ. À4., ed. Lachm. ὅτε γέγονα x. v. 4. 

5) Matth, XIV, 19. 20. Ed. Knapp. ἐπὲ τοὺς χόρ- 
τους et εὐλόγησε, ed. Lachm. ut in nostro textu. 

.7) Jes. XL, 6. — Rom. VIII, 6. ' 
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σάρχα, καὶ ὑποτάξαι τὸ φρόνημα τῆς σαρκὸς, V οὕτω 
τις δυνηϑῇ ὧν εὐλογεῖ ἄρτων ᾿Ιησοῦς μεταλαβεῖν. Εἶτα 
, , , - - εἰ *. 3 
ἐπεὶ τάγματα διάφορά ἔστι τῶν δεομένων τῆς ἀπὸ Ty- 
σοῦ τροφῆς, μὴ πάντων τοῖς ἴσοις λόγοις τρεφομένων, 
διὰ τοῦτο οἶμαι τὸν μὲν Μάρκον πεποιηχέναι" ..πκαὶ 1) 
ἐπέταξεν αὐτοῖς πᾶσιν ἀναχλιϑῆναι συμπόσια συμπόσια 
ἐπὶ τῷ χλωρῷ χόρτῳ. Καὶ ἀνέπεσον πρασιαὶ πρασιαὶ ἀνὰ 
e ^ Yn * by 
ἑχατὸν xa πεντήκοτα"““ τὸν δὲ ““ουχᾶν" ,,eize?) δὲ πρὸς 
τοὺς μαϑητὰς αὐτοῦ" χαταχλίνατε αὐτοὺς κλισίας ὡσεὶ 
? , , «c 2]. ^ ^ UJ 5 ^ 
ἀνὰ πεντήχοντα.““ Ἔδει γὰρ τοὺς ἀναπαυσομένους ἐπὶ 
ταῖς Ἰησοῦ τροφαῖς, ἤτοι ἐν τάγματε εἶναι τοῦ ἑχατὸν 
« ΠΣ ἘΝ - A - - B ' , , 
ἱεροῦ ἀριϑμοῦ, xai τῷ ϑεῷ διὰ τὴν μονάδα ἀναζει-- 
μένου, ἢ ἐν τάγματι τῶν πεντήχοντα, ἀριϑμῷ περιέ- 
χοντι τὴν ἄφεσιν, χατὰ τὸ μυστήριον τοῦ ᾿Ιωβηλαίου, 
γινομένου διὰ πεντήκοντα ἑτίας, xol τῆς χατὰ τὴν ΠΕεν-- 
τηχοστὴ c ^ Oi δὲ ὅτι i δώδε; , 
ηκοστὴν ἑορτῆς. Οἶμαι δὲ, ὅτι oí δώδεχα xóqurot 
T7 - - : » 
ἦσαν παρὰ Toig μαϑηταῖς, πρὸς oUg εἴρηται" .,καϑή-- 
σεσϑε3) ἐπὶ δώδεχα ϑροόνους, χρίνοντες τὰς δώδεχαν 
φυλὰς τοῦ "oper. Καὶ ὥσπερ λέγοιτο ἂν μυστήριον 
εἶναι ϑρόγος χρίνοντος φυλὴν Ῥουβεὶμι, καὶ ϑρόνος χρί- 
γοντος φυλὴν Συμεὼν, xci ἄλλος φυλὴν Ἰούδα, x«l 
er P er ». EJ ^ , - c 
οὕτω χαϑεξῆς" ovrog εἴη ἂν xci χόφινος τροφῆς Pov- 
βεὶμ,, χαὶ ἄλλος Συμεὼν, καὶ ἄλλος Jet. Οὐ χατὰ 
τὸν παρόντα δέ ἐστὶ λόγον νῦν τοσοῦτον ἐχβῆναι τοῦ 
προχειμένου, ὡς συναγαγεῖν τὰ περὶ τῶν δώδεκα qu- 


1) Marc. VI, 39. 40. Ed. Knapp. vers. 39. ze ἐπέσ. 
αὐτοῖς ἀνακλῖναι πάντας, συμπόσια z. T. À., ed. Lachm. 
xci ἐπέτ. αὐτοῖς ἀνακλιϑῆναι πάντας συμπόσια z. T. À. 
Vers. 40. ed. Knapp. zc &véz. πρασ. πρασιαὶ, ἀνὰ ἕκ., 
xal ἀνὰ πεντ., ed. Lachm. ze ἀνέπ. πρασ. πρασ., χατὰ 
ἔχ. χαὶ χατὰ πεντήκοντα. 

?) Luc. IX, 44. Ed. Knapp. μαϑητ. αὑτοῦ" χκατα- 
“λέν. «UT. χλισ. ἀνά x. T. À., ed. Lachm. μαϑητ. «i- 
τοῦ" χαταχλίν. αὐτ. xÀi0. (ὡσεὶ) ἀνά z. τ. À. 


2) Matth. XIX, 28. coll. edd. N, T. et Luc. XXII, 50. 
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λῶν, χαὶ Ἰδίᾳ τὰ περὶ ἑκάστης αὐτῶν, καὶ εἰπεῖν, τές 
ἑχάστη τοῦ ᾿Ισραὴλ φυλή. 

4. Καὶ 1) εὐθέως ἠνάγκασε τοὺς μαϑητὰς ἐμβῆναι 
εἰς τὸ πλοῖον, χαὶ προάγειν αὐτὸν εἷς τὸ πέραν, ἕως 
οὗ ἀπολύσῃ 2) τοὺς ὕχλους.““ Παρατηρητέον ποσάσις 
εἴρηται χατὰ τοὺς αὐτοὺς τόπους τὸ ὄνομα ..οἱ ὄχλοι,“ 
χαὶ ἄλλο ὕνομα «οἱ μαϑηταὶ,““ Ty) iz τῆς παρατηρή- 
σεως χαὶ τῆς περὶ τούτου συναγωγῆς ϑεωρηϑῆ, ὅτι τὸ 
προκείμενον τοῖς Ἐὐαγγελισταῖς ἦν, διὰ τῆς εὐαγγελι- 
χῆς ἱστορίας παραστῆσαι διαφορὰς τῶν προσερχομένων 5) 
τῷ Ἰησοῦ" ὧν οἱ μέν εἶσιν ὕχλοι, χαὶ οὐ χρηματίζουσε 
μαϑηταὶ, ἕτεροι δὲ οἱ μαϑηταὶ χρείττους τυγχάνοντες 
τῶν ὄχλων. ᾿Δρκεῖ “δὲ ἐπὶ τοῦ παρόντος ὀλίγα δητὰ 
ἡμᾶς παραϑέσϑαι, ἵνα ἀπὸ τούτων χινηϑείς τις τὸ 
ὅμοιον ποιήσῃ ἐπὶ ὅλων τῶν εὐαγγελίων. Τέγραπται 
τοίνυν, Og χάτω τῶν ὄχλων τυγχανόντων, τῶν δὲ μα- 
ϑητῶν ἀναβάντι εἷς τὸ ὅρος τῷ Ἰησοῦ δυναμένων προς-- 
"ελϑεῖν, ἔνϑα οὐχ) oioíre ἦσαν οἱ ὕχλοι γενέσθαι, τοι-- 
«Urea οἰδὼν") δὲ τοὺς ὄχλους ἀνέβη sig τὸ ὅρος" χαὶ 
χαϑίσαντος αὐτοῦ, προσῆλθον αὐτῷ οἱ μαϑηταὶ αὐτοῦ. 
Καὶ ἀνοίξας τὸ στόμα αὐτοῦ. ἐδίδασχεν αὐτοὺς, λέγων" 
* zal τὰ ἑξῆς. Καὶ 
πάλιν ἐν ἄλλῳ τόπῳ, ὡς τῶν ὄχλων δεομένων $tg«— 
πείας, λέλεχται" ,,ἠκολούϑησαν 5) αὐτῷ ὄχλοι πολλοὶ, 


- , 
μαχάριοι of πτωχοὶ TQ πνεύματι, 


1) Matth. XIV, 22. Ed, Knapp. zv&yz. (ὁ Ἰησοῦς) 
τοὺς μαϑ. (αὑτοῦ) ἐμβῆναι x. T. À., ed. Lachm. ἠνάγκ. 
τοὺς μαϑ. αὐτοῦ ἐμβῆναι x. T. À. 

3) Ed. R. recte ἀπολύσῃ, ed. H. ἀπολύσει. 

3) Ed. R. mm. accurate: 7roootzou£vov. 

3) Ed. Η. οὐχ οἷοί τε ἦσαν x. t. À. 

5) Matth. V, 4. 2. 3. Ed. Knapp. (it. ed. Huet.) 
vers. 2. στόμα αὑτοῦ, ed. Lachm. (item ed. R.) στόμα 
αὐτοῦ. 


$) Matth. XII, 15. Ed. Knapp. ὄχλοι πολλοί. ed. 
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xci ἐϑεράπευσεν αὐτούς.“ Οὐχ εὕρομεν δὲ περὶ μαϑη-- 


τῶν ἀναγεγραμμένην ϑεραπείαν, ἐπεὶ, εἴ τίς ἔστιν ἤδη 
μαϑητὴς τοῦ ᾿Ιησοῦ, ὑγιαίνει ἐχεῖνος, καὶ καλῶς ἔχων 
δεῖται τοῦ ᾿[ησοῦ, οὐχὶ Ἰατροῦ, ἀλλὰ χατὰ τὰς ἄλλας αὐτοῦ 
δυνάμεις. Πάλιν ἐν ἄλλῳ τόπῳ, λαλοῦντος 1) αὐτοῦ 
νι p, c , , - * ES * c J 

τοῖς OyÀoig, ἡ μήτηρ αὐτοῦ χαὶ οἱ ἀδελφοὶ εἱστήκεισαν 
ἔξω, ζητοῦντες λαλῆσαι αὐτῷ, ὅπερ αὐτῷ ἐδηλώϑη" πρὸς 
e E cet d ^ - , A AU M 

ὃν ἀπεχρίνατο 8xrtíPwg τὴν χεῖρα, οὐκ ἐπὶ τοὺς ὕχλους, 
ἀλλ᾿ ἐπὶ τοὺς μαϑητὰς, καὶ εἴπεν" ,,0doU ἡ μήτηρ μου, 
x«l ob ἀδελφοί uov, χαὶ μαρτυρῶν τοῖς μαϑηταῖς, ὡς 
ποιοῦσι τὸ ϑέλημα τοῦ πατρὸς τοῦ ἐν τοῖς οὐρανοῖς" 
»αὐτός μου zal sihi gs, χαὶ ἀδελφὴ, zal μήτηρ ἐστί."“ 
Καὶ πάλιν ἐν ἄλλῳ τόπῳ γέγραπται, ὅτι «πᾶς 32) ὁ 
ὕχλος ἐπὶ τὸν αἰγιαλὸν εἱστήχει, καὶ ἐλάλησεν ἐν πα- 

M ΕΣ - , [44 y ^ * - , 

ραβολαῖς αὐτοῖς πολλα"“ εἶτα μετὰ τὴν TOU σπόρου πτα-- 
ραβολὴν προσελθόντες οὐχέτι οἱ ὄχλοι, ἀλλ᾿ οἱ μαϑη- 
ταὶ, εἶπον αὐτῷ, ov?) διὰ τί ἐν παραβολαῖς ἡμῖν λα- 
λεῖς; ἀλλά" ..διὰ *) τί ἐν παραβολαῖς λαλεῖς «rolg; 
er ^ , * tM B - .ῃ᾽ E ^ - 

ὅτε XUL ἀποχριϑεὶς εἰπεν, OU τοῖς ὀχλοις, ἀλλὰ τοῖς μα- 
ϑηταῖς τό" ,,Uuiv5) δέδοται γνῶναι τὰ μυστήρια τῆς 
βασιλείας τῶν οὐρανῶν" τοῖς δὲ λοιποῖς ἐν παραβολαῖς." “ 
Οὐχοῦν τῶν προσερχομένων τῷ ὀνόματι τοῦ ᾿Ιησοῦ, οἱ 


Lachm. πολλοί, omisso voc. 07A0t. In fine vers. utraq. 
editio αὐτοὺς πάντας. 

1) Ibid. XII, 46. 47. 49. 50. coll. edd. N. T. 

2) Matth. XIHIT, 2. 3. Edd. N. T. vers. 3. xoà ἐλαλ. 
«Ut. πολλὰ ἐν παραβολαῖς. 

3) H. et R. (duce H.) in notis: ,in Cod. Holmiensi 
οὐ insertum erat manu recentiori: optime, nam et sensus 
id postulat, et Erasmus expressit// Quibus R. haéc ad- 
dit: in Codd. Anglicano, Vaticano et Tariniano prima 
manu scriptum est. 

4) Matth. XII, 10. 

5) Ibid. XIIT, 11. coll. edd. N. T. (nec non pag. 76. 
lin. 6.) et Luc. VIII, 10. 


LI 
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μὲν γινώσχοντες τὰ μυστήρια τῆς βασιλείας τῶν οὐρα- 
γῶν, μαϑηταὶ χρηματίζοιεν (ν" οἷς δὲ τὸ τοιοῦτον οὐ 
δέδοται, ὕχλοι, οἱ τῶν μαϑητῶν ἥττους λέγοιντ' ἄν. 
ΤΙρόσχες γὰρ ἐπιμελῶς, ὅτι τοῖς μαϑηταῖς εἶπε τό" ο,ὑμῖν 
δέδοται 1) γνῶναι τὰ μυστήρια τῆς βασιλείας τῶν οὐ-- 
ρανῶν"““ περὶ δὲ τῶν ὄχλων τό" .,ἐχείνοις δὲ οὐ δέδο-- 
ται.“ Καὶ ἐν ἄλλῳ τόπῳ ἀφίησι 32) μὲν τοὺς ὄχλους, 
καὶ ἔρχεται εἷς τὴν οἱἰχίαν, οὐχὶ δὲ τοὺς μαϑητὰς, καὶ 
εἰς τὴν οἰχίαν αὐτοῦ προσῆλθον αὐτῷ, οὐχὶ 3) οὗ ὄχλοι, 
ἀλλ οἱ μαϑηταὶ αὐτοῦ, λέγοντες" -ρράσον ἡμῖν τὴν 
παραβολὴν τῶν ζιζανίων τοῦ ἀγροῦ.“ ᾿Αλλὰ καὶ ἐν 
ἄλλῳ τόπῳ, ἡνίχα ἀκούσας 3) τὰ περὶ Ἰωάννου ὁ "In- 
σοῦς ἀνεχώρησεν ἐν πλοέῳ εἰς ἔρημον τόπον zer ἰδίαν, 
οὗ ὕχλοι ἠχολούϑησαν αὐτῷ" ὅτε ἐξελθὼν εἶδε πολὺν 
ὕχλον, χαὶ σπλαγχνισϑεὶς ἐπ᾽ αὐτοῖς, ἐθεράπευσε τοὺς 
ἀῤδώστους αὐτῶν, τῶν ὄχλων, οὐχὶ τῶν μαϑητῶν. 
Ὀψίας") δὲ γενομένης προσῆλθον αὐτῷ, οὐχ οἱ ὄχλοι, 
ἀλλ οἱ μαϑηταὶ λέγοντες, ὡς ἕτεροι τῶν ὄχλων" .,ἀπό-- 
λυσον τοὺς ὕχλους, ἵνα ἀπελϑόντες sig τὰς χώμας ἀγο-- 
ράσωσιν ἑαυτοῖς βρώματα.“ ᾿Αλλὰ χαὶ ἡνίχα λαβὼν 9) 
τοὺς πέντε ἄρτους, χαὶ τοὺς δύο ᾿ἰγϑύας, ἀναβλέψας 
εἷς τὸν οὐρανὸν εὐλόγησε, χαὶ χλάσας τοὺς ἄρτους, οὐ 
τοῖς ὕχλοις, ἀλλὰ τοῖς μαϑηταῖς ἔδωχεν, ἵνα οὗ μαϑη- 
ταὶ δῶσι τοῖς ὄχλοις, μὴ χωροῦσιν ἀπὲ αὐτοῦ λαβεῖν, 
ἀλλὰ μόγις διὰ τῶν μαϑητῶν δεχομένοις τοὺς τῆς εὐ-- 
λογίας Ἰησοῦ ἄρτους, καὶ οὐδὲ τούτους πάντας ἐσϑίουσι" 
χορτασϑέντες γὰρ οἱ ὄχλοι καταλελοίπασι τὸ περισσεῦον 
ἐν χοφίνοις οὖσι πλήρεσι δώδεκα. 


1) Matth. XIIT, 41. coll. pag. 75. not. 5. 

?) Ibid. XIII, 36. coll. pag. 8. not. 4. εἰ 2. et pag. 
9. not. 1. 

3) Ed. Huet, οὐχ o£ ὄχλοι x. τ. À. 

5) Matth. XIV, 43. 44. 

*) Ibid. XIV, 45. 

$) Ibid. XIV, 19. 
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5. Οὗ δὲ ἕνεχεν ταῦτα 1) παρειλήφαμεν, ἔστι τὸ 

TE. “- - » ^ 

προχείμενον, ὅτι χπείθας ὃ ᾿Ιησοῦς τῶν oW τοὺς 
μαϑητὰς, jpeg") αὐτοὺς ἐμβῆναι εἰς τὸ πλοῖον, 
zc προάγειν αὐτὸν εἷς τὸ πέραν, ἕως οὗ ἀπολύσῃ 5) 
αὐτὸς τοὺς ὕχλους" οὐ γὰρ ἐδύναντο of ὄχλοι εἰς τὸ 

o - € - 

πέραν ἀπελθεῖν, ὡς οὐ μυστικῶς Ἑβραῖοι, οἵτινες ég- 
μηνεύονται περατιχοί. ᾿Αλλὰ τοῦτο ἔργον zv τῶν '"In- 
σοῦ μαϑητῶν" λέγω δὲ elg τὸ πέραν ἀπελϑεῖν, χαὶ ὑπερ-- 
βῆναι τὰ βλεπόμενα, xci σωματιχὰ, ὡς πρύσχαιρα, 
φϑάσαι δὲ ἐπὶ τὰ μὴ βλεπόμενα, καὶ αἰώνια. Ἐὐερ-- 
Ἑ - - - 
γεσία οὖν αὐτάρχης ἦν τοῖς ὄχλοις, ἀπὸ τοῦ ᾿Πησοῦ 
΄ ^ , n 

αὐτοῖς διδομένη, μὴ δυναμένοις, διὰ τὸ ὄχλους εἶναι, 
ἀπελϑεῖν elg τὸ πέραν, ἀπολυϑῆναι ἀπὸ τοῦ ᾿Ιησοῦ, ἥν-- 
τινα ἀπόλυσιν οὐδεὶς ἔχει ἐξουσίαν ἀπολύειν, ἢ ὁ Χρι- 
στὸς μόνος, καὶ οὐχ) οἷόντέ ἔστιν ἀπολυϑῆναέ τινα, 
μὴ πρότερον φαγόντα ἄρτων, ὧν ὁ Ἰησοῦς εὐλογεῖ. 
χὰ T x - - 3, j - ΕΣ ^ ΕἸ - 
Οὐχ oiov 5) δὲ φαγεῖν τῶν ἄρτων τῆς εὐλογίας ᾿Πησοῦ, 
εἰ μὴ ὡς ἐχέλευσεν ὃ ᾿Ιησοῦς ποιήσαντα, χαὶ ἀναχλι-- 
ϑέντα ἐπὶ τοῦ χόρτου, ὡς ἀποδεδώχαμεν. ᾿4λλ: οὐδὲ 


1) H. et R. in textu non male ταύτας; H. tamen ad 
marg.: ,scrib. ταῦτα.“ ldem in notis: ,,Erasmus cae- 
terum cujus gratia has annotationes obiter adjunxe- 
rimus. An aliquam vocem supplendam reliquit Orige- 
nes, ut διασαφήσεις, ἐξηγήσεις, ἐπισημειώσεις, vel quid 
simile? An nos in exscribendo nimium praecipites vo- 
cem aliquam praetermisimus? Àn pro ταύτας legendum 
ταῦταϑ  Viderit lector. Quibus quidem R. haec ad- 
jungit: in exscribendo. nimium praeceps non fuit vir cla- 
riss., si quidem in Codd. Anglicano, Vaticano et Tari- 
niano simili modo legitur ταύτας παρειλήφαμεν. 

?) Matth. XIV, 22. coll. pag. 74. not. 1. 

3) H. et R. h. 1. ἀπολύσει. Cfr. pag. 74. not. 2. 

4) Ed. Huet. min. accur.: zai οὐχ οἷγε τέ ἔστιν xi. 

5) Ed. H. min. recte; οὐχ οἷγε δὲ — εὐλογίας 


'"IngoUg, ἃ. τ᾿ à. 


. 
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τοῦτο OLÓYTE ποιῆσαι τοὺς Üglovc, μὴ ἀκολουϑήσαντας 
τῷ Ἰησοῦ ἀπὸ τῶν ἰδίων πόλεων, ἀναχωρήσαντι εἰς 
ἔρημον τόπον χατ' ἰδίαν. Καὶ πρότερον uiv ἀξιούμε- 
vog ὑπὸ τῶν μαϑητῶν ἀπολῦσαι τοὺς ὕχλους, οὐκ ἀπέ- 
λυσεν, ἕως ἔϑρεψε τοῖς ἄρτοις τῆς εὐλογίας. Νῦν δὲ 
ἀπολύει, τῶν μαϑητῶν πρότερον ἀναγκασϑέντων ἐμβῆ- 
γαν εἷς τὸ πλοῖον, χαὶ ἀπολύει αὐτοὺς χάτω που τυγ- 
χάνοντας" κάτω γὰρ ἡ ἔρημος. Αὐτὸς δὲ ἀνέβη 1) εἷς 
τὸ ὕρος προσεύξασϑαι. Καὶ τοῦτο δὲ παρατηρητέον, 
ὅτι εὐθέως μετὰ τὸ τραφῆναι τοὺς πεντακισχιλίους, 
ἠνάγκασεν ὃ᾽ Ἰησοῦς τοὺς μαϑητὰς ἐμβῆναι εἰς τὸ πλοῖον, 
χαὶ προάγειν αὐτὸν εἷς τὸ πέραν. Πλὴν οὐ δεδύνην-- 
ται οὗ μαϑηταὶ προάγειν τὸν ᾿Ιησοῦν εἷς τὸ πέραν, ἀλλὰ 
μέχρι τοῦ μέσου τῆς ϑαλάσσης φϑάσαντες, βασανιζο-- 
μένου τοῦ πλοίου, τῷ τὸν ἄνεμον αὐτοῖς εἶναι ἔναν-- 
τίον, ἐφοβήϑησαν, περὶ τετάρτην «φυλαχὴν τῆς νυχτὸς 
ἐλθόντος πρὸς αὐτοὺς τοῦ ᾿Ιησοῦ. Καὶ εἰ μὴ ἀναβεβή-- 
χει εἷς τὸ πλοῖον ὁ ᾿Ιησοῦς, οὔτ᾽ ἂν ὃ τοῖς πλέουσι μα- 
ϑηταῖς ἐναντιούμενος ἐπαύσατο ἄνεμος, οὔτ' ἂν διαπε-- 
ράσαντες ἦλθον εἷς τὸ πέραν οἱ πλέοντες. Καὶ τάχα 
βουλόμενος τῇ πείρᾳ αὐτοὺς διδάξαι, ὅτι 3) οὐχ οἷόντέ 
ἔστι χωρὶς αὐτοῦ ἀπελϑεῖν εἰς τὸ πέραν, ἠνάγχασε μὲν 
ἐμβῆναι εἰς τὸ πλοῖον, καὶ προάγειν αὐτὸν εἰς τὸ πέ- 
ραν" μὴ δυνηϑεῖσι δ᾽ αὐτοῖς πλέον τοῦ μέσου τῆς ϑα- 
λάσσης διελθεῖν, ἐπιφανεὶς, καὶ ποιήσας τὰ γεγραμ- 
μένα, ἔδειξεν ὅτι ὁ elg τὸ πέραν γιγνόμενος, ᾿Ιησοῦ 
αὐτῷ συμπλέοντος φϑάνει ἐχεῖ. Τί δὲ τὸ πλοῖον, εἷς 
ὃ ἠνάγχασεν ἐμβῆναι τοὺς μαϑητὰς ὁ ᾿Ιησοῦς; ἢ τάχα 
ὃ τῶν πειρασμῶν καὶ περιστάσεων ἀγὼν, εἰς ὃν ἀναγ- 
χαζόμενός τις ὑπὸ τοῦ «“όγου, καὶ οἱονεὶ οὐχ") ἑχὼν 
ἔρχεται, βουλομένου τοῦ Σωτῆρος γυμνάσασϑαι τοὺς 


1) Matth. XIV, 23. — 22. 
3) Ed. Huet. ὅτε μὴ oióv τέ ἔστι κ. T. À. 
3) Ed. Huet. οὐκ ἑχὼν ἔρχεται. 
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μαϑητὰς ἐν τῷ βασαγνιζομένῳ τούτῳ πλοίῳ ὑπὸ τῶν 
χυμάτων xol!) τοῦ ἐναντίου ἀνέμου. "Eni δὲ, εὐ-. 
ϑέως 2) ἠνάγκασε τοὺς μαϑητὰς ἐμβῆναι εἰς τὸ πλοῖον, 
καὶ προάγειν αὐτὸν εἰς τὸ πέραν," ὀλίγον ἐναλλάξας 
τὴν λέξιν ἀνέγραψε χαὶ ὁ Mágzog ποιήσας" ..καὶ 3) εὐ-- 
ϑέως ἠνάγχασε τοὺς μαϑητὰς αὐτοῦ ἐμβῆναι εἰς τὸ 
πλοῖον, χαὶ προάγειν αὐτὸν *) εἰς τὸ πέραν εἰς 5) Βηϑ- 
acida, ἀναγκαῖον ἐπιστῆσαι τῷ" .γἠνάγχασεν,““ ἐπὰν 
πρότερον ἴδωμεν τὰ τῆς ὀλίγης παραλλαγῆς τοῦ Πάρ-- 
xov, ὡρισμένον πλεῖόν τι δ) ἐμφαίνοντος διὰ τῆς τοῦ 
ἄρϑρου προσϑήχης" οὐ γὰρ ταὐτὸν ἐμφαίνεται ἀπὸ τοῦ" 
εὐθέως 7) ἠνάγχασε τοὺς μαϑητάς."" Ἔχει δέτι πλεῖον, 
τό ,,T0Ug9) μαϑητὰς αὐτοῦ" ““ παρὰ τῷ Πάρχῳ γε- 
γραμμένον, παρὰ τὸ 5) ἁπλῶς" .«τοὺς μαϑητάς.““ Τάχα 
οὖν, ἵνα xai τῇ λέξει παραστῶμεν, οἱ μὲν μαϑηταὶ 
δυσαποσπάστως ἔχοντες τοῦ ᾿Ιησοῦ, οὐδὲ χατὰ τὸ τυχὸν 
αὐτοῦ χωρίζεσθαι δύνανται, βουλόμενοι παρεῖναι αὐτῷ" 
ὁ δὲ χρίνας αὐτοὺς πεῖραν λαβεῖν χυμάτων, καὶ ἐναν-- 
τίου ἀνέμου, --- οὐκ ἂν γενομένου, εἰ ἦσαν μετὰ τοῦ 
Ἰησοῦ —, ἀνάγκην αὐτοῖς ἐπήρτησε χωρισϑεῖσιν αὐτοῦ 
ἐμβῆναι εἷς πλοῖον. ᾿ἀναγκάζει uiv οὖν τοὺς μαϑητὰς 
ἐμβῆναι sig τὸ πλοῖον τῶν πειρασμῶν ὁ Σωτὴρ, xci 


1) Deest zo in textu edd. H. et R.; recte tamen RB. 
in notis: ,,scrib. zci τοῦ z. τ. 4. Negligenter H., quum 
τοῦ jam adsit, ad. marginem : ,,scrib. τοῦ.“ 

?) Matth. XIV, 22. coll. pag. 74. not. 1. 

3) Marc. VI, 45. Ed. Knapp. (it. ed. Huet.) μαϑη- 
τὰς αὑτοῦ, ed. Lachm. (itemq. ed. RA.) μαϑητὰς αὐτοῦ. 

4) Desideratur αὐτόν in edd. N. T. 

5) H. et R. Βηϑσαϊδᾷ, edd. N. T. Βηϑσαϊδάν. 

$) Adest τὸ. in notis, quas exhibent edd. H. et hi, 
deest in textu utriusq. editionis. 

7) Matth. XIV, 22. coll. pag. huj. not. 2. 

5) Marc. VI, 45. coll. pag. huj. not. 3. 

?) Ed. H. min. recte τῷ. — Matth, XIV, 22. 
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προάγειν αὐτὸν εἷς τὸ πέραν, καὶ ἐπέχεινα τῶν περι- 
στάσεων διὰ τὸ νιχᾷν αὐτοὺς γενέσθαι" οὗ δὲ εἰς τὸ 
μέσον τῆς ϑαλάσσης, xci τῶν ἐν πειρασμοῖς γενόμεγοι 
χυμάτων, χαὶ τῶν ἐναντίων ἀνέμων χωλυόντων αὐτοὺς 
ἀπελθεῖν εἰς τὸ πέραν, παλαίοντες οὐ δεδύνηνται χω-- 
ρὶς τοῦ Ιησοῦ νιχῆσαι τὰ χύματα χαὶ τὸν ἐναντίον 
ἄνεμον, χαὶ φϑάσαι εἷς τὸ πέραν. 4ιόπερ ἐλεήσας ei 
τοὺς ὁ .«Ζύόγος, πάντα τὰ παρ᾽ ἑαυτοὺς ποάξαντας, ἵνα 
εἷς τὸ πέραν γένωνται, ἦλϑε πρὸς αὐτοὺς περιπατῶν 
ἐπὶ τὴν ϑάλασσαν, αὐτῷ μὴ ἔχουσαν χύματα, οὐδὲ ἄνε-- 
μον ἐναντιοῦσθαι δυνάμενον, εἰ καὶ ἐβούλετο" zai γὰρ 
οὐ γέγραπται .,ἦλϑε}) πρὸς αὐτοὺς περιπατῶν" ἐπὶ 
τὰ χύματα, ἀλλ᾿, ἐπὶ τὰ ὕδατα,“ ὥσπερ32) ὁ Πέτρος, 
ὅστις κατὰ τὰς ἀρχὰς εἰπόντος αὐτῷ τοῦ Ιησοῦ" ..ἐλϑέ: 
χαταβὰς3) ἀπὸ τοῦ πλοίου περιεπάτησεν,"“ οὐκ ἐπὶ τὰ 
χύματα, ἀλλ pn τὰ ὕδατα,“ ἐλϑεῖν πρὸς τὸν Ἰησοῦν. 
Ἐπεὶ δὲ ἐδίστασεν, εἶδεν ἰσχυρὸν τὸν ἄνεμον, οὐχ ὄντα 
ἰσχυρὸν τῷ ἀποϑεμένῳ τὴν ὀλιγοπιστίαν καὶ τὸν δις-- 
ταγμόν. Καὶ ἀναβάντος τοῦ "IncoU μετὰ Πέτρου εἰς 
τὸ πλοῖον, ἐχύόπασεν ὁ ἄνεμος, μηδὲν ἔτι δυνάμενος 
ἐγεργεῖν εἷς αὐτὸ ἀναβάντος τοῦ Ἰησοῦ. 

6. Καὶ τότε οἱ μαϑηταὶ .. διαπεράσαντες, 5) ἤλϑον 
de τὴν γῆν Γενεσαρὲτ,““ ἧς τὴν ἑρμηνείαν εἰ ἔγγωμεν, 
χαὶ ἀπὶ αὐτῆς ὠνάμεϑα ἔν τι πρὸς τὴν TOY προχειμέ- 
νων διήγησιν. Παρατήρει δὲ, ἐπεὶ πιστὸς 0 ϑεὸς, οὐκ 
ἐῶν πειρασϑῆγαι τοὺς ὄχλους ὑπὲρ ὧν δύνανται, τίνα 
τρόπον ὃ υἱὸς τοῦ ϑεοῦ τοὺς μὲν μαϑητὰς ἠνάγχασεν 
ἐμβῆναι εἰς τὸ πλοῖον, ὡς ᾿σχυροτέρους, καὶ δυναμένους 


1) Matth, XIV, 25. coll. edd. N. T. 

3) ὥσπερ ὃ Πέτρος. MHaevoces deerantin ed. Huet., 
sed supplentur e Codd. Vatic. et Tariniano, R. 

3) Matth, XIV, 29. coll. edd. N. T. 

^) Ibid. XIV, 34. Ed. Knapp. Itrr5ocgér, ed. 
Lachm. Σεννησαρέϑ. 
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ἐπὶ τὸ μέσον τῆς ϑαλάσσης φϑάσαι, καὶ ὑπομεῖναι τὴν 
ἀπὸ τῶν κυμάτων βάσανον, ἕως ἄξιοι τῆς ϑείας βοη-- 
ϑείας γένωνται. καὶ ἴδωσι τὸν ᾿Πησοῦν, καὶ ἀκούσωσιν 
ἀναβάντος αὐτοῦ, καὶ") διαπεράσαι, χαὶ ἐλϑεῖν εἰς τὴν 
γῆν Τενεσαρέτ. 5) Τοὺς δὲ ὕχλους 5) ἀπολύσας, οὐ λα- 
βόντας πεῖραν, ὡς ἀσϑενεστέρους, πλοίου za κυμάτων 
χαὶ ἐναντιουμένου ἀνέμου, ἀνέβη εἰς τὸ ὕρος κατ ἰδίαν 
προσεύξασϑαι. leoi τίνος δὲ προσεύξασϑαι; ἢ τάχα 
περὶ μὲν τῶν ὄχλων, ἵνα ἀπολυϑέντες μετὰ τοὺς τῆς 
εὐλογίας ἄρτους, μηδὲν ἐναντίον τῇ ἐπὸ τοῦ ᾿ἸΙησοῦ 
ἀπολύσει πράξωσι; περὶ δὲ τῶν μαϑητῶν, ἵνα ἀναγχα- 
σϑέντες ὑπ αὐτοῦ ἐμιβῆναι εἰς τὸ πλοῖον, καὶ προάγειν 
αὐτὸν εἰς τὸ πέραν, μηδὲν πάϑωσιν ἐν τὴ ϑαλάττηῃ, 
μηδ᾽ ὑπὸ τοῦ ἐναντίου ἀγέμου; Καὶ ϑαῤδήσας εἴποιμι 
Qv, ὅτι διὰ τὴν τοῦ ᾿Ιησοῦ πρὸς τὸν πατέρα περὶ τῶν 
μαϑητῶν εὐχὴν, οὐδὲν πεπόνϑασιν οὗτοι, ϑαλάσσης xci 
κυμάτων καὶ ἐναντίου ἀνέμου αὐτοῖς ἀντιπρασσόντων. 
Ὁ μὲν οὖν ἁπλούστερος ἀρχείσϑω τῇ ἱστορίᾳ" ἡμεῖς δὲ, 
εἴ ποτε ἀνάγκη "πειρασμῶν περιπίπτομεν, ἀνμμιμγη-- 
σχώμεϑα ὅτι ἠνάγχασεν ἡμᾶς ὃ ᾿Ιησοῦς ἐμβῆναι εἷς τὸ 
πλοῖον αὐτῶν, βουλόμενος ἡμᾶς προάγειν εἷς τὸ πέραν. 
Οὐ γὰρ δυνατὸν, μὴ πειρασμοὺς ὑπομείναντας κυμά-- 
των, καὶ ἀνέμου ἐναντίου, εἷς τὸ πέραν φϑάσαι. Εἶτ 
ἐπειδὰν ἴδωμεν πολλὰ τὰ περιεστηχότε ἡμῶς πράγματα, 
χαὶ χαλεπὰ, χαὶ κάμνοντες μετρίως αὐτὰ ἐπὶ ποσὸν 
διανηξώμεθϑα, λογιζώμεθα ὅτε τὸ πλοῖον ἡμῶν μέσον 
ἐστὲ τῆς ϑαλάσσης, τότε βασανιζόμενον ὑπὸ τῶν xvuc- 
rov, βουλομένων ἡμᾶς ναυαγῆσαι περὶ τὴν πίστιν, ἢ 
τινα τῶν ἀρετῶν" ἀλλ ἐπὰν τὸ πνεῦμα τοῦ πονηροῦ 
βλέπωμεν ἀντιπράττον ἡμῶν τοῖς πράγμασιν, ἐννοή- 


1) In. textu. edd. H. et B. χαΐ deest; H. tamen ad 
marginem: ,serib. zc Ótezteg&aoca.'* 

3) Ed. Huet. h. 1. Γεγησαοέτ. 

3) Matth. XIV, 23. 
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σωμεν Utt τότε ἡμῖν ἐναντίος ἐστὶν ὁ ἄνεμος. Ἐπὰν 
οὖν ταῦτα πάσχοντες τρεῖς φυλαχὰς τῆς νυχτὸς, τοῦ 2v 
τοῖς πειρασμοῖς σχύτους, διανύσωμεν, κατὰ τὸ δυνατὸν 
ἀγωνιζόμενοι καλῶς, καὶ τηροῦντες ἑαυτοὺς πρὸς τὸ μὴ 
- EY ΄. , - - 
voveynoct περὶ τὴν πίστιν, ἤ τινα τῶν ἀρετῶν, πρώ-- 
την φυλακὴν, τὸν πατέρα τοῦ σχότους xci τῆς χαχίας, 
χαὶ δευτέραν") τὸν υἱὸν αὐτοῦ τὸν ἀντιχείμενον, χαὶ 
ἐπαιρόμενον ἐπὶ πάντα λεγόμενον ϑεὸν ἢ σέβασμα, καὶ 
τρίτην, τὸ ἐναντίον τῷ ἁγίῳ πνεύματι πνεῦμα, τότε 
πιστεύομεν, ὅτι τετάρτης ἐνεστηχυίας φυλαχῆς, ὅτε ἡ 
νὺξ προέχοψεν, ἡ δὲ ἡμέρα ἤγγικεν, ἐλεύσεται πρὸς 
ἡμᾶς ὁ υἱὸς τοῦ ϑεοῦ, ἵν εὐτρεπίση ἡμῖν τὴν ϑάλασ- 
- »:23 2. / ^ 5 ^ » ^ , 
σαν, περιπατῶν im αὐτῆς. Καὶ ἐπὰν ἴδωμεν τὸν .16-- 
γον ἡμῖν ἐμφανιζόμενον, ταραχϑησόμεϑα μὲν πρὶν τρα-- 
A —- er c D E s 2 , P 
vg χαταλαβεῖν, ὅτι ὁ Σωτὴρ ἡμῖν ἐπιδεδήμηχεν, oló— 
μενοι ἔτι φάντασμα ϑεωρεῖν, καὶ «φοβούμενοι χεχραξό-- 
utüc ἀλλ᾿ αὐτὸς εὐθέως ἡμῖν λαλήσει λέγων" ,,9«g- 
σεῖτε,2) àyo) εἶμι" μὴ φοβεῖσϑε."“ Καὶ ϑερμότερον χι-- 
νούμενος ἀπὸ τοῦ .,ϑαρσεῖτε,““ εἴ τις ἐν ἡμῖν εὑρεϑείη. 
Πέτρος. ὁδεύων μὲν ἐπὶ τὴν τελειότητα, οὐδέπω δὲ 
τοιοῦτος γεγενημένος, καταβὰς ἀπὸ τοῦ πλοίου, ὡς ἔξω 
τοῦ πειρασμοῦ γινόμενος ἐχείνου. ἐν ᾧ ἐβασανίζετο, 
περιπατήσει μὲν χαταρχὰς, βουλόμενος ἐλϑεῖν πρὸς τὸν 
» - & δι Α΄ € » * 2 , b BL E 
IncoUr ἐπὶ τὰ ὕδατα ὡς ἔτι δὲ ὀλιγόύπιστος, xci ὡς 
ἔτι διστάζων, ὕψεται ᾿σχυρὸν τὸν ἄνεμον, χαὶ φοβηϑύ-- 
σεται, χαὶ ἄρξεται μὲν χαταποντίζεσϑαι" οὐ πείσεται δὲ 
τοῦτο, διὰ τὸ τὸν ᾿Ιησοῦν μεγάλῃ καλεῖν φωνῇ, καὶ λέ- 
γειν αὐτῷ" .,Κύριε,35) σῶσόν με.“ Εἶπ’ εὐθέως ἔτι 
λαλοῦντος τοῦ “) τοιούτου Πέτρου, καὶ λέγοντος" .. Κύριε, 


1) Ed. Huet: δευτέρως. — ΠῚ Thess. II, 4. 
3) Matth. XIV, 27. 

3) Ibid. XIV, 30. 

3) Deest. τοῦ in ed. Huetiana, 
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σῶσόν ue ἐχτενεῖ 1) τὴν χεῖρα ὁ ““όγος, ὀρέγων τῷ 
τοιούτῳ βοήϑειαν, χαὶ ἐπιλήψεται αὐτοῦ ἀρξαμένου χα-- 
ταποντίζεσθαι, χαὶ ὀνειδίσει αὐτῷ ἐπὶ τὴ ὀλιγοπιστίᾳ 
xci τῷ δισταγμῷ. Πλὴν τήρει, ὅτι οὐχ εἶπεν" ἄπιστε, 
ἀλλά: ,,ὀλιγόπιστε" £7) xe ὅτι λέλεκται" . εἰς τί ἐδές-- 
τασας;“ ἔχων μέν τι τῆς πίστεως, χλίνων δὲ xoi πρὸς 
τὸ ἐναντίον αὐτῇ. 
7. Καὶ ἐπὶ τούτοις γε καὶ ὃ ᾿Ιησοῦς, καὶ ὁ Πέτρος 
3 , 3 3 3 - LY , € ΟΕ 
ἀναβήσεται 3) sig τὸ πλοῖον, καὶ κοπασει ὁ ἄνεμος, zc 
οἱ ἐν τῷ πλοίῳ ἐνγοήσαντες ἀφ᾽ οἵων διεσώϑησαν χιν-- 
δύνων, προσχυγήσουσι λέγοντες, οὐχ ἁπλῶς" soU υἱὸς 
εἶ" ὡς καὶ οἱ δύο δαιμονιζόμενοι, ἀλλ. ,ἀληϑῶς ϑεοῦ 
υἱὸς εἶ" ““ ὅπερ λέγουσιν oí ἐν τῷ πλοίῳ μαϑηταί: οὐ 
E E — - , - » n ? . 
γὰρ ἄλλους vOv μαϑητῶν νομέζω τοῦτο εἰρηκέναι. Ἔπαν 
δὲ ἐν τούτοις ὅλοις γενώμεθα, διαπεράσαντες ἐλευσό-- 
3 M - » , 6 om ΟΞ: .᾽ 
μεϑαὰ εἷς τὴν γῆν, ἔνϑα προάγειν ἡμῖν ἐχέλευσεν o In- 
σοῦς. Τάχα δὲ καὶ δηλοῦταί τι ἀπόῤῥητον zc zezovu- 
μένον μυστήριον περί τινων σεσωσμέγων 4) ὑπὸ τοῦ 
γ sa, DN Ὡς *5 2 , 3 Nw e - 
Ἰησοῦ ἀπὸ τοῦ" ,z«i?) ἐπιγνόντες αὐτὸν οἱ ἄνδρες τοῦ 
τόπου ἐχείνου," — δῆλον δ᾽ ὅτι τοῦ ἐν τῷ πέραν, — 
ἀπέστειλαν εἷς ὅλην τὴν περίχωρον ἐχείνην.,"" — πε- 
ρίχωρον τοῦ πέραν, οὐκ ἐν αὐτῷ πέραν, ἀλλὰ περὶ 
, - -- 
αὐτὸ, — καὶ προσήνεγχαν 5) αὐτῷ πάντας τοὺς χαχῶς 


^ 


7) Matth. XIV, 31. 

?) Matth. XIV, 31. 

5) Ibid. XIV, 32. — 33. 

^) H. et R. in textu recte: σεσωσμένων ; H. insuper 
in notis: ,,Cod. Holm. habebat ἐσομένων, sed ad oram 
recentiori manu notatum erat, σεσωμένων. Lege: σεσω-- 
σμένων. Erasmus: de his, qui servati sunt. 

5) Matth. XIV, 35. 

5) προσήνεγκαν — ἔχοντας.“ Ἔν — τήρει, ὅτι. 
Haee, quae viderat Erasmus, in Codd. suis non reperit 
Huet, sed hic supplentur e Codd. Anglicano, Vaticano et 
Apographo 'Tariniano. R. 
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ἔχοντας.“ Ἔν τούτῳ δὲ τήρει, ὅτι προσήνεγχαν αὐτῷ, 
οὐ πολλοὺς χαχῶς ἔχοντας μόνον, ἀλλὰ πάντας τοὺς 
ἐν 1) τῇ περιχώρῳ ἐχείνῃη" οὗ δὲ προσηνεχϑέντες αὐτῷ 
χαχῶς ἔχοντες παρεχύλουν 2) αὐτὸν, ἵνα χἄν μόνον 
ἕψωνται τοῦ χρασπέδου τοῦ ἱματίου αὐτοῦ, χάριν ἀπ᾽ 
αὐτοῦ αἰτοῦντες ταύτην, ἐπεὶ μὴ ἦσαν ὁποία ἡ αἱμοῤ-- 
δοοῦσα 3) γυνὴ τὰ δώδεχα ἔτη, χαὶ προσελϑοῦσα ὕπι- 
σϑεν, καὶ ἁψαμένη τοῦ χρασπέδου τοῦ ἱματίου αὐτοῦ, 
ὅτε 1) ἔλεγεν ἐν ἑαυτῆ" .,ε μόνον ἅψωμαι τοῦ ἱματίου 
αὐτοῦ, σωθήσομαι.“ Τήρει γὰρ ἐν τοῖς περὶ τοῦ χρα- 
σπέδου τοῦ ἱματίου αὐτοῦ, διὸ παραχρῆμα ἔστη ἡ ῥύ- 
σις τοῦ αἵματος αὐτῆς" οἱ δὲ ἀπὸ τοῦ περιχώρου τῆς 
γῆς Τενησαρὲτ, 5) εἰς ἣν διαπεράσαντες ἦλϑον ὃ Ἰησοῦς 


«ci οἱ μαϑηταὶ αὐτοῦ, οὐκ ἀφ᾽ ἑαυτῶν προσῆλϑον τῷ 


᾿Ιησοῦ, ἀλλὰ προσήχϑησαν ὑπὸ τῶν ἀποστειλάντων, ἅτε 
μὴ δυνάμενοι, διὰ τὸ σφόδρα χαχῶς ἔχειν, πτροσελϑεῖν 
» , c ^—- ^ ? , er - 

ἀφ᾽ ἑαυτῶν. Καὶ οὐδὲ μόνοι ἥψαντο τοῦ χρασπέδου, 
ὡς ἡ αἱμοῤδοοῦσα, ἀλλὰ παρακαλεσάντων ἐχείνων. Πλὴν 
χαὶ τούτων ,,000L9) ἥνναντο, διεσώϑησαν.““ Ἐὶ δέ ἐστί Ὁ) 
τις διαφορὰ τοῦ .,διεσώϑησαν,““ ἐπὲ τούτων εἰρημένον 3) 


. 


1) H. ad marg., RB. in textu recte: ὃν τῇ x. τ. λ.; 
R. in notis: ,ita habet Cod. Vaticanus, in aliis (itemq.- 
in textu ed. Huet?) deest. 2y.* 

7) Matth. XIV, 36. 

3) Ibidem IX, 20. Edd. N. T. ἐὰν μόνον pro εἶ 
μόνον. 

$) ὅτε --- ἱματίου αὐτοῦ. 'Omissa haec sunt in Cod., 
quo usus est Huetius, et hic restituuntur e Codd. Angli- 
cano, Vaticano, et Apographo Tariniano. R. 

5) H. et R. h. 1, Τενησαρέτ. Cfr. pag. 81. not. 2. 

$) Matth. XIV, 36. 

7) Ed. H. εἰ δέ ἐστέ τις z12., ed. R. εἰ δέ τις zr. 

5) H. et R. in textu: εἰρημένη; iidem tamen, ille ad 
marginem: ,,scribas, 5 hic in notis: ,,omnino scriben- 
dum: &hoxutrov.f* 


E 
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πρὸς τὸ σωθῆναι“ — εἴρηται γὰρ πρὸς τὴν αἱμοῤδοοῦ-. 
σαν" ,,! ) πέστις σου σέσωχέ. σε" “ — καὶ αὐτὸς 3) ἐπι- 


στήσεις. 


Περὶ 5) τῶν προσελϑόντων «Ῥαρισαίων χαὶ γραμματέων 
χαὶ ἐπερωτησάντων" .,»διὰ τέ oí μαϑηταί σου παρα-- 
βαίνουσι τὴν παράδοσιν τῶν πρεσβυτέρων ;** 


8. . Τότε 1) προσέρχονται αὐτῷ ἀπὸ Ἱεροσολύμων 
3) iu 0 [s 

«»αρισαῖοι zcl γραμματεῖς, λέγοντες" διὰ τέ οἵ μαϑηταί 
σου παραβαίνουσι τὴν παράδοσιν τῶν πρεσβυτέρων; οὐ 
γὰρ νίπτονται τὰς χεῖρας, ὕταν ἄρτον ἐσϑίωσι.““ 11α-- 
ρατηρήσας χατὰ ποῖον καιρὺν προσῆλθον τῷ Ιησοῦ ἀπὸ 
Ἱεροσολύμων «Ῥαρισαῖοι καὶ γραμματεῖς, λέγοντες" «»δεὰ 
τί οἱ μαϑηταίέ σου παραβαίνουσι τὴν παράδοσιν τῶν 
πρεσβυτέρων; xci τὰ ἑξῆς, εἴσεται ὅτι ἀναγκαίως ὁ 
Μίατϑαῖος οὐχ ἁπλῶς ἀνέγραψε, προσεληλυϑέναι τοὺς 
ἀπὸ Ἱεροσολύμων «Ῥαρισαίους καὶ γραμματεῖς τῷ Σω-- 
τῆρι, πυνϑανομένους αὐτοῦ 5) τὰ ἐχκείμενα, ἀλλὰ πε-- 
ποίηχε" «»γτότε προσέρχονται 5) αὐτῷ ἀπὸ Ἱεροσολύμων.“ 

, v t , 
Πύτε οὖν ,.τότε"“ χατανοητέον; Ἡνέχα διαπεράσαντες 
ἦλθον εἰς τὴν γῆν Γενησαῤὲτ τῷ πλοίῳ ὁ ᾿ἸΙησοῦς καὶ οὗ 
- - [4 

μαϑηταὶ αὐτοῦ, κοπάσαντος τοῦ ἀνέμου, ἀφ᾽ οὗ ἐπιβέβη-- 


1. Matth. IX, 22. 

3) Ed. Huet. min. aceurate: αὐτόν. 

?) Hic titulus in ed. Huetii non comparet, sed sup- 
pletur ex ÁApographo Tariniano. R. 

*) Math. XV, 4. 2. Edd. N. E. vers. 1. προσέρχον-- 
τῶι τῷ lnooU ἀπὸ 'Tsgog. (ed. Knapp. o£ ἀπὸ Ἵεροσ.) 
γραμματ. z. Φαρισ. χ. v. à. Vers, 2. ed. Knapp. z&- 
ρας αὑτῶν, ed. Lachm. χεῖρας αὐτῶν. 

5) Ed. Huet. min. accurate: αὐτὰ ἐχχείμενα. 

9) H. et F. in textu ἀπέρχονται; iidem. tamen , ille 
ad marg.: scrib, bic in notis: ,,legendum videtur, ut 
supra, προσέρχονται.“ 
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xev ὁ ᾿Ιησοῦς τῷ πλοίῳ, zci ὅτε . ἐπιγνόντες ") αὐτὸν 
οἱ ἄνδρες τοῦ τόπου ἐχείνου, ἀπέστειλαν εἰς ὅλην τὴν 
περίχωρον ἐχείνην, καὶ προσήνεγχαν αὐτῷ πάντας τοὺς 
χαχῶς ἔχοντας, χαὶ παρεχάλουν, ἵνα χἂν μόνον ἅψων- 
ται τοῦ “ρασπέδου τοῦ ἱματίου αὐτοῦ" καὶ ὅσοι ἥψαντο. 
διεσώϑησαν.““ Τηνίχα δὲ «(προσῆλθον αὐτῷ ἀπὸ ἽἹε- 
ροσολύμων «Ῥαρισαῖοι χαὺὶ γραμματεῖς,“ μὴ χαταπλα- 
γέντες τὴν ἐν τῷ ᾿Πησοῦ δύναμιν, Ἰασαμένην τοὺς χἂν 
μόνον τοῦ χρασπέδου τοῦ ἱματίου αὐτοῦ ἁψαμένους, 
φιλαιτίως δὲ ἐγχαλοῦντες τοῖς μαϑηταῖς 5) ἐπὶ τοῦ δι-- 
δασχάλου, οὐ πεοὶ παραβάσεως ἐντολῆς ϑεοῦ, ἀλλὰ πα- 
ραδόσεως μιᾶς Ιουδαϊχῶν πρεσβυτέρων. Καὶ εἰκὸς, ὅτι 
αὐτὸ τὸ τῶν φιλαιτίων ἔγχλημα παρίστησι τὴν τῶν μα-- 
μηδεμίαν ἀφορμὴν διδόντων 
ἐπιλήψεως ὡς περὶ παραβάσεως ἐντολῶν ϑεοῦ roig ΦῬα-- 
ρισαίοις zel γραμματεῦσιν, οἵτινες οὐχ ἂν προσήνεγχαν 
10?) περὶ παραβάσεως τοῖς μαϑηταῖς ἔγχλημα, ὡς πα- 
ραβαίνουσι τὴν ἐντολὴν τῶν πρεσβυτέρων, εἴπερ εἶχον 
ἐπιλαμβάνεσθαι. τῶν ἐγκαλουμένων, zci ἀποδεικνύναι 
αὐτοὺς παραβαίνοντας ἐντολὴν ϑεοῦ. Μὴ νομίσης δὲ 


| ϑητῶν Ἰησοῦ εὐλάβειαν, 


ταῦτα χκατασχευαστιχὰ εἶναι τοῦ δεῖν τηρεῖσϑαι τὸν χατὰ 
τὸ γράμμα Μωσέως νόμον, ἐπεὶ οἱ τοῦ ᾿Ιησοῦ μαϑηταὶ 
ἕως τότε αὐτὸν ἐφύλαττον" οὐ γὰρ πρὸ τοῦ παϑεῖν ἐξη-᾿ 


1) Matth, XIV, 33. 36. coll. pag. 83. lin. 19. et seqq. 
— XV, 4. 

3) H. et R. in textu: ἐγχαλοῦντες ἐπὶ τοῦ διδασχά- 
Àov; H. tamen ad marginem: ,,scribas: ἔγχαλ. τοὺς μα- 
ϑητὰς ἐπί x. τ. LÍ Equidem, coll. seqq. et pag. 87. 
lin. 11., τοῖς μαϑηταῖς in textum recepi. — R. in notis: 
Huet scribendum putabat, τοὺς μαϑητὰς ἐπί z. τ. À. 
Sed τοὺς μαϑητάς in nullo Cod. Mss. reperio. Cod. Tari- 
nianus habet: ἐγχαλοῦντες περὶ τοῦ διδασχάλου.“Ον. 
pag. huj. lin. 12 ---20. 1 

3) H. et BR. προσηνέγκαντο περί x. τ. À. 


iN EvaNGELIUM MarrH. Tomus XI. 87 


γόρασεν 1) ἡμᾶς 2x τῆς χατάρας τοῦ γόμου ὁ ἐν τῷ z«- 
ϑεῖν ὑπὲρ ἀνθρώπων γενόμενος ὑπὲρ ἡμῶν χατάρα. 
᾿Αλλὰ ὡσπερεὶ χαϑηκόντως xci Παῦλος τοῖς ᾿Ιουδαίοις 
Ιουδαῖος 5) ἐγένετο, ἵνα ᾿Ιουδαίους κερδήσῃ, τέ ἄτοπον 
τοὺς ἀποστύλους ἐν ᾿Ιουδαίοις ποιουμένους τὰς διατρι-- 
βὰς, χἂν τὰ πγευματικὰ γοῶσι τοῦ νόμου. χρῆσϑαι vij 
συμπεριφορᾷ, ὡς xci Παῦλος Τιμόϑεον περιτεμὼν, zc 
ϑυσίαν κατά τινα γομιχὴν εὐχὴν προσαγαγὼν, ὡς iv 
ταῖς τῶν ἀποστόλων γέγραπται Πράξεσι; Πλὴν zal 3) 
φαίνονται φιλεγαλήμονες, οἱ περὶ μὲν ἐντολῆς ϑεοῦ μη-- 
δὲν ἔχοντες ἐγκαλεῖν roig?) ᾿Ιησοῦ μαϑηταῖς, μόνον δὲ 
περὶ πρεσβυτέρων παραδόσεως μιᾶς. Καὶ μάλιστα 2u- 
φαίνεται οὕτως τὸ φιλέγκλημον, ὅτι") παρ᾿ αὐτοῖς τοῖς 
ἰαϑεῖσιν ἀπὸ τοῦ χαχῶς ἔχειν προσάγουσι τὸ ἔγκλημα" 
τῷ μὲν δοχεῖν, χατὰ τῶν μαϑητῶν, τὸ δ᾽ ἀληϑὲς, τὸν 
διδάσχαλον διαβάλλειν προαιρούμενοι. 709) xci πα- 
ράδοσις ἦν τῶν πρεσβυτέρων τὸ νίπτεσϑαι, ὡς ἀναγ- 
καῖον πρὸς εὐσέβειαν" Qorro γὰρ χοινὰς uiv χαὶ ἀκα- 
ϑάρτους εἶναι χεῖρας τὰς τῶν μὴ νιψαμένων πρὸ τοῦ 
ἀρτοφαγεῖν, χαϑαρὰς δὲ xci ἁγέας γεγονέγαι τὰς τῶν 
ἀποπιλυνομένων ὕδατι, οὐ συμβολικῶς ἀνάλογον τῷ 
χατὰ τὸ γράμμα AMooíog voug. Ἡμεῖς δὲ οὐ χατὰ 
τὴν τῶν παρ᾿ ἐχείνοις πρεσβυτέρων παράδοσιν, ἀλλὰ 
χατὰ τὸ εὔλογον χαϑαίρειν πειρώμεθα ἑαυτῶν τὰς πρά-- 
$us, χαὶ οὕτως τὲς τῶν ψυχῶν νίπτεσϑαι χεῖρας, ὅταν 


1j Gal. III, 43. 

CN ii e ib 

3) Codex Tarinianus: πάγυ. B. 

3) Gfr. pag. 86. not. 2. 

?) H. ὅτι παρ᾿ αὐτοῖς τοῖς Ἰαϑεῖσιν; R. in textu: 
ὃ παρ᾽ αὐτοῖς Ἰαϑεῖσιν, in notis: ,,Cod. Tarinianus: ἐπ᾿ 
αὐτοῖς." 

9) H. ét δι in textu: 0 xe£ x. :. 2.; RB. im noüs: 
Cod. Vaticanus: ὃ εἰ zeí z. τ΄ À.€ 
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μέλλωμεν ἐσϑέειν oUg αἰτοῦμεν ἀπὸ τοῦ φίλου ἡμῖν 
? T ?pr € Ὶ - 2f - MJ S. 
ϑέλοντος &wecL dngoU τρεῖς αὐτοὺς" κοιναῖς γαρ χαὺὶ cy í- 
πτοις καὶ οὐ χαϑαραῖς χερσὶν οὐ χρὴ τῶν ἄρτων μετα-- 
λαμβάνειν. 1) 
9. Ὁ δὲ ᾿Πησοῦς οὐκ ἐγχαλεῖ nto παραδόσεως αὖ- 
τοῖς πρεσβυτέρων ᾿Ιουδαίων, ἀλλὰ περὶ τῶν ἐντολῶν 
- , e * c εἰ 

ϑεοῦ ἀναγκαιοτάτων δύο, ὧν ἡ μὲν ἑτέρω πέμπτη ἣν 
τῆς δεχαλόγου, οὕτως ἔχουσα" «τίμα 3) τὸν πατέρα σου, 
καὶ τὴν μητέρα 3) σου, Vy εὖ σοι γένηται, χαὶ γένη ua- 
χροχρύνιος ἐπὶ τῆς γῆς, ἧς κύριος ὃ ϑεός σου δίδωσί 
σοι ἡ δὲ λοιπὴ ἐν τῷ -Ζευιτιχῷ τοῦτον ἐγέγραπτο τὸν 
τρόπον" ,0&v 1) ἄνϑρωπος χαχῶς εἴπη τὸν πατέρα αὖ- 
τοῦ, χαὶ τὴν μητέρας αὐτοῦ, ϑανάτῳ ϑανατούσϑω" πα- 

^ , - » ? Mm tp » » &€ 412 
τέρα αὐτοῦ, ἢ μητέρα χαχῶς εἶπεν, ἔνοχος ἔσται. 
ἐπεὶ αὐτὴν ϑέλομεν ἰδεῖν τὴν λέξιν, ἣν ἐξέϑετο ὁ Ματ-- 
ϑαῖος, OTt ,,0 χαχολογῶν 5) πατέρα, ἢ μητέρα, ϑανάτῳ 
τελευτάτω,“ ἐπίστησον, μήποτε ξἐλήφϑη ἀπὸ τοῦ τόπου, 
ἔνϑα γέγραπται" «ὃς 5) τύπτει πατέρα αὐτοῦ, ἢ μητέρα 

, L , , - 47 ε - " 
αὐτοῦ, ϑαγάτῳ τελευτάτω. Kal!) ὃ zazoloyOv πατέρα 

, - -* , - ᾿ ^" , &c er 
αὑτοῦ, ἢ μητέρα αὐτοῦ, ϑανάτῳ τελευτάτω.“ Οὕτως 
μὲν οὖν εἶχον αἱ ἀπὸ τοῦ νόμου λέξεις περὶ τῶν δύο 
ἐντολῶν" ὁ δὲ ΠΙατϑαῖος àz μέρους, xai ἐπιτετμημένως 
αὐτὰς ἐξέϑετο, χαὶ οὐκ αὐταῖς λέξεσι. Té δὲ ἐγκαλεῖ 


1) Cod. Vaticanus: μεταλαβεῖν. B. 

?) Exod. XX, 12. coll. LXX. interpretum versione 
et Deuter. V, 16. 

3) H. et R. h. 1. et seqq. μήτερα. 

3) Levi. XX, 9. coll. LXX. interpretum versione, 
Exod. XXI, 16. et Prov. XX, 20. 

../5) Matth, XV, 4. 

9) Exod. XXI, 15. 16. coll. LXX. virorum versione 
exito eX, 9. 

7) Καὶ —, ϑανάτῳ τελευτάτω. Haec, quae viderat 
Erasmus, et quae in Cod. suo non reperit Huetius, hic 
restituuntur € Codd. Anglicano, Vaticano et Tariniano. R. 


| 
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τοῖς ἀπὸ Ἱεροσολύμων Ῥαρισαίοις καὶ γραμματεῦσιν ὁ 
“Σωτὴρ, λέγων αὐτοὺς παραβαίνειν τὴν ἐντολὴν τοῦ ϑεοῦ 
διὰ τὴν ἑαυτῶν παράδοσιν, χατανοητέον. Καὶ ὃ μὲν 
ϑεὸς εἶπε" .»«τίμα P) τὸν πατέρα σου, χαὶ τὴν μητέρα 
σου" διδϑάσχων τὴν δέουσαν τιμὴν ἀπονέμειν γονεῦσε 
τὸν ἐξ αὐτῶν γεννώμενον. Ταύτης τῆς πρὸς τοὺς yo- 
veig τιμῆς μέρος ἦν καὶ τὸ χοινωνεῖν αὐτοῖς τῶν βιω-- 
τιχῶν χρειῶν εἰς διατοοφὰς χαὶ σχεπάσματα, xci εἴ τι 
» T * "m - € - - € 
ἄλλο oi0016 ἣν χαρίζεσθαι roig ἑαυτοῦ γονεῦσιν. Οὗ 
δὲ «Ῥαρισαῖοι καὶ οἱ γραμματεῖς τοιαύτην ἐναντιουμέ- 
γην τῷ νόμῳ παράδοσιν ἐχδεδώχκασιν, ἀσαφέστερον ἐν 
τῷ εὐαγγελίῳ χειμένην, ij οὐδ᾽ αὐτοὶ ἐπιβεβλήχαμεν ἂν, 
^ - c ^ 2 ^ € - ^ UJ ^ 
εἰ μὴ τῶν Ἑβραίων τις ἐπιδέδωχεν ἡμῖν τὰ χατὰ τὸν 
τόπον οὕτως ἔχοντα" ἔσϑ' ὅτε, φησὶν, οὗ δανεισταὶ δυς-- 
τραπέλοις περιπίπτοντες χρεώσταις, καὶ δυναμένοις 
μὲν, μὴ βουλομένοις δὲ ἀποδιδόναι τὸ χρέος, ἀνετίϑε-. 
σαν τὸ ὀφειλόμενον sig τὸν τῶν πενήτων λόγον, οἷς 
E , » * - , € ^ € , € , 
ἐβάλλετο εἰς τὸ γαζοφυλάχιον ὑπὸ ἕχάστου, ὡς ἐδύνατο, 
» ^ ? τὰ ΞΞ » m » » 
τῶν βουλομένων αὐτοῖς χοινωγεῖν. Ελεγον ovy £oj 
ὅτε τοῖς ὀφείλουσι χατὰ τὴν οἰχείων διάλεχτογ" Κορ- 
βᾶν 3) ἐστιν ὃ ὀφείλεις μοι, τουτέστι, δῶρον" ἀνέϑηκα 
^ PAR , ^ ΕῚ M ΕἸ ^ - 
γὰρ αὐτὸ εἰς λόγον τῆς εἷς ϑεὸν εὐσεβείας τοῖς πένη-- 
σιν. Εἴτα ὃ χρεώστης, ὡς μηχέτι ἀνϑρώποις, ἀλλὰ τῷ 
ϑεῷ ὀφείλων χαὶ τῇ «εἰς αὐτὸν εὐσεβείᾳ, οἱονεὶ συνε- 
» M A * , 5 ^ * 
“λείετο πρὸς τὸ χαὶ μὴ βουλόμενος ἀποδοῦναι τὸ χρέος, 
E ^ - - 2 * ΕῚ ^ , - 
οὐχέτι μὲν τῷ δανειστῆ, δὴ δὲ dic τὸν λόγον τῶν πε-- 
γήτων τῷ ϑεῷ ἐξ ὀνόματος τοῦ δανειστοῦ" ὅπερ οὖν ὃ 
δανειστὴς ἐποίει τῷ χρεώστη, τοῦτό ποτέτιγες τῶν υἱῶν 
τοῖς γονεῦσι, καὶ ἔλεγον αὐτοῖς, ὅτι ὃ ἂν ἐξ ἐμοῦ ὠφε-- 
ληϑῆς, πάτερ, ἢ μῆτερ, τοῦτο ἴσϑι ἀπὸ τοῦ Κορβᾶν 
λαμβάνειν, ἐκ τοῦ λόγου τῶν ϑεῷ ἀναχειμένων πενή-- 
των. Εἶτα ἀκούοντες οἱ γονεῖς, ὅτι Κορβᾶν ἔστιν &va- 


1) Exod. XX, 12. coll. Deuter. V, 16. 
?) H. et RH, constanter. Κορβάν. 
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χείμενον τῷ ϑεῷ τὸ διδόμενον αὐτοῖς, οὐχέτι ἐβούλοντο 
λαμβάνειν, & χαὶ πάνυ ἔχρηζον τῶν ἀναγκαίων, ἀπὸ 
τῶν υἱέων. Οἱ οὖν πρεσβύτεροι τοιαύτην παράδοσιν 
sl; τοὺς ἀπὸ τοῦ λαοῦ ἔλεγον, ὅτι ὕστις ὧν τῷ πατέρι 
ἢ τῇ μητέρι") εἴπῃ, τὸ διδόμενόν τινι αὐτῶν Κορβᾶν 
εἶναι χαὶ δῶρον, οὗτος οὐχέτι ὀφειλέτης ἐστὶ πρὸς τὸν 
πατέρα, ἢ μητέρα, ἐν δόσει τῶν πρὸς τὰς τοῦ βίου 
χρείας. Ταύτην οὖν ἐλέγχει, οὐχ ὡς ὑγιῶς ἔχουσαν, 
παράδοσιν ὃ Σωτὴρ, ἀλλὰ ἐναντιουμένην τῇ ἐντολῇ τοῦ 
ϑεοῦ. Eli γὰρ ὁ μὲν ϑεὸς λέγει τό; τίμα 2) τὸν πα- 
τέρα xol τὴν μητέρα" ““ ἡ δὲ παράδοσις ἔλεγε" οὐχ ὀφεί- 
λει τιμᾷν τὸν πατέρα ἢ τὴν μητέρα τῇ δόσει, ὁ ἀνα- 
jeg τῷ ϑεῷ, ὡς Κορβᾶν, τὸ δοϑησόμενον ἂν τοῖς γε- 
γεννηχύσι" δῆλον ὅτι ἠχυροῦτο ἡ τοῦ ϑεοῦ περὶ τιμῆς 
γονέων ἐντολὴ ὑπὸ τῆς τῶν «»αρισαίων χαὶ γραμμα- 
τέων παραδόσεως, λεγούσης μηχέτι δεῖν τιμᾷν τὸν πα- 
τέρα, χαὶ τὴν μητέρα, τὸν ἅπαξ ἀνατεϑειχότα τῷ ϑεῷ 
ὃ ἔλαβον οἱ γεγεννηχότες. Καὶ ὡς φιλάργυροέ γε οἱ 
«Ῥαρισαῖοι, ἵνα τῇ προφάσει τῶν πενήτων λαμβάνωσι 
χαὶ τὰ δοϑησόμενα ἂν τοῖς γονεῦσί τινος, τὰ τοιαῦτα 
ἐδίδασχον. Καὶ μαρτυρεῖ γε αὐτῶν τῇ φιλαργυρίᾳ τὸ 
εὐαγγέλιον λέγον" «ἤκουον 3) δὲ ταῦτα οἱ «Ῥαρισαῖοι, 


& LER 


φιλάργυροι ὄντες, χαὶ ἐξεμυχτήριζον αὐτόν. 
οὖν χαὶ τῶν λεγομένων ἐν ἡμῖν πρεσβυκέβεονο ἢ ὅπως- 
ποτὲ ἀρχόντων τοῦ λαοῦ, μᾶλλον τῷ ὀνόματι τοῦ κοι-- 
νοῦ βούλεται διδόναι τοῖς πένησιν, ἤπερ τοῖς oiz&íorc 


- , 3 , - , ^ , 
τῶν διδόντων, εἰ τύχοιεν τῶν ἀναγκαίων χρήζοντες, καὶ 


* Jg » , - El 
μὴ δύναιντο oí διδόντες ἀμφότερα ποιεῖν, ἀδελφὸς &v 


οὗτος ἐνδίχως λέγοιτο τῶν ἀχυρωσάντων τὸν λόγον τοῦ 
ϑεοῦ διὰ τὴν παράδοσιν ἑαυτῶν «Ῥαρισαίων, χαὶ ἔλεγ- 


D) H. et R. μήτεριε εἰ μήτερα. 

2) Matth. XV, 4. 

3) Luc. XVI, 44. Edd. N. T. ταῦτα πάντα καὶ οἱ 
d'eg., φιλάργ. ὑπάρχοντες. . 
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χϑέντων ὑπὸ 1) τοῦ Σωτῆρος ὑποχριτῶν. Καὶ σφόδρα 
γε ἀποτρεπτιχά ἔστιν ix τοῦ λόγου τῶν πενήτων λαμ- 
βάνειν τινὰ προϑύμως, καὶ νομίζειν 5) πορισμὸν εἶναι 
τὴν ἑτέρων εὐσέβειαν, οὐ μόνα ταῦτα, ἀλλὰ καὶ τὰ περὶ 
τοῦ προδότου Ιούδα γεγραμμένα, ὃς τῷ μὲν δοκεῖν 
ἐπρέσβευε τὰ 3) τῶν πενήτων, χαὺ ἀγανακτῶν ἔλεγεν" 
ἠδύνατο *) τοῦτο τὸ μύρον 5) πραϑῆναι δηναρίων τρια- 
χοσίων. χαὶ δοϑῆναι πτωχοῖς" “ τὸ δ᾽ ἀληϑὲς ..κλέπτης 5) 
ἦν, καὶ τὸ γλωσσόχομον ἔχων, καὶ τὰ βαλλόμενα ἐβά-- 
orate. Εἰ τις οὖν χαὶ γῦν τὸ τῆς ἐχχλησίας ἔχων 
γλωσσόχομον λέγει μὲν, ὡς καὶ ᾿Ιούδας, ὑπὲρ πενήτων, 
τὰ δὲ βαλλόμενα βαστάζει, τὴν μερίδα ἑαυτῷ τιϑείη 
μετὰ τοῦ ταῦτα πράξαντος Ἰούδα, δὲ ἃ, ὡς γάγγραινα 1) 
νομὴν ἐσχηχότα ἐν TÀ ψυχῇ αὐτοῦ, ὁ διάβολος ἔβαλεν 
αὐτοῦ εἰς τὴν χαρδίαν τὸν Σωτῆρα παραδοῦναι, χαὶ 
παραδεξάμενον τὸ πεπυρωμένον 8) περὶ τούτου βέλος, 
ὕστερον αὐτὸς εἰσελϑὼν εἰς τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἐπλήρω-- 
σεν αὐτόν. Καὶ τάχα, ἐπὰν λέγει δ᾽ “πόστολος" ..δίζα 9) 
πάντων τῶν χαχῶν ἡ φιλαργυρία" ““ διὰ τὴν ᾿Ιούδα λέ- 
γει φιλαργυρίαν, ἥτις δίζα πάντων τῶν κακῶν ἔστι 
τῶν 15) χατὰ τοῦ ᾿Ιησοῦ. 


1) H, ἀπό, BR. recte ὑπό. 

2) 1 Tim. VI, 5. 

3) Sic Codd. Vaticanus et "Tarinianus; Cod. autem 
Reg. (H. ad marg) ἐπρέσβ. περὶ τῶν πενήτων. Cod. 
Hlolmiensis (H. in textu) ἐπρέσβευε τῶν πενήτων. RR. 

4) Matth. XXVI, 9. coll. Marc. XIV, 5.etJoann. XII, 5. 

5) H. et R. μῦρον. 

$) Ἐν. Joann. XII, 6. coll. edd. N. T. 

7) H. et RB. in notis: ,,Erasmus: ob quae veluti gan- 
graenam habenti, videtur legisse: δὲ ἃ ὡς γάγγραιναν 
μὲν ἐσχηκότι."" 

85) Cfr. Ephes. VI, 16. 

3) I Tim. VI, 10. 

ἸΟῪ Adest τῶν in. ed. Huet, deest in. ed. B. 
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10. 14iÀ& γὰρ ἐπανέλθωμεν ἐπὶ τὰ προχείμενα, ἔν 
f * x U , ΕΣ ^ - , ' , UJ 
otg 0 Σωτὴρ δύο ἀπὸ τοῦ νόμου ἐπιτεμόμενος ἐντολὰς 
ἐξέϑετο, τὴν μὲν ἀπὸ 1) τῆς δεκαλόγου ἀπὸ τῆς Ἐξό- 
δου, τὴν δὲ ἀπὸ τοῦ «“Τευιτιπκοῦ, ἢ τὴν ἄλλην ἀπό τινος 
τῶν ἐν τῇ Πεντατεύχῳ. “Εἶτα ἐπεὶ διηγησάμεϑα, πῶς 
ἠχύρωσαν τὸν λόγον τοῦ ϑεοῦ φάσκοντα" «τίμα 3) τὸν 
σατέρα σου, καὶ τὴν μητέρα Gov, οὗ λέγοντες" ,,00?) 
τιμήσει τὸν πατέρα ἢ τὴν μητέρα αὐτοῦ, ὃς ἂν εἴπη 
τῷ πατρὶ ἢ τῇ μητρὶ) αὐτοῦ: δῶρον ὃ ἐὰν ἐξ ἐμοῦ 
ἈΞ » , ΕΝ “ 
ὠφεληϑῆς,““ ζητήσαι τις ἂν, πῶς οὐ παρέλκει τό" ..ὃ 5) 
καχολογῶν πατέρα, ἢ μητέρα, ϑανάτῳ τελευτάτω.“ 5) 
Ἔστω γὰρ, οὐ τιμᾷ τὸν πατέρα, καὶ τὴν μητέρα, τῷ 
χαλουμένῳ Κορβᾶν ἀγνατιϑεὶς τὰ δοϑησόμενα ἂν εἰς τι-- 
Η ' ^ τ - 

μὴν πατρὸς χαὶ μητρὸς" πῶς ovr ἡ τῶν Ῥαρισαίων 

΄ , STO * " t7 » 
παράδοσις ἀχυροῖ χαὶ τὸν λέγοντα ,,07) χαχολογῶν 
πατέρα, ἢ μητέρα, ϑανάτῳ τελευτάτω; “ἀλλὰ μήποτε 
t ξὰ » - ΕἾ »* - ᾿Ξ jo i4 HY 5 ἐξ 
og ἐὰν εἴπη τῷ πατρὶ, ἢ τῇ μητρί: ,,Ἑϑῶρον ὁ ἐὰν 5) 


1) H. et RE, ut nos, in textu recte: ἀπὸ τ. δεχαλόγου 
ἀπὸ T. Ἐξόδου; H. in notis, quae R. quoq. affert, haec 
habet; ,,per me non stat, quin postremum illud &zó de- 
leatur. Cod. Reg. habet δεχαλογίας. .ftz«A0y0g autem 
femininum sibi genus non raro. vindicat apud Clement. 
Alex. Strom. VI. (cfr. ed. Potter pag. 807.), ipsum Ori- 
genem, contra Celsum lib. 1I. (cfr. ed. Spencer. p. 106.) 
et alios plerosque. Cfr. praeterea hor. in ev. Matth. 
commentariorum pag. 88. lin. 8. 

?) Exod. XX, 12. et Deuter. V, 16. coll. pag. $8. 
not. 2. et 3. 

3) Matth. XV, 5. coll. edd. N. T. 

3) H. et R. constanter h. l. μῆτρι. 

5) Deest ὁ in edd. H. et R.. Cfr. Math. XV, 4. 

5) H. et R. h. 1. et paulo infra τελευτάτῳ. 

7) Matth. XV, 4. 

5) Deest ἐών in edd. H. et R.. Cfr. pag. huj. lin. 9. 
coll. ev. Matth, XV, 5. 


ἵν EvaNucELIUM MarrH. Tomus XI. 93 


c da 2 A CC rS / - ; 
ἐμοῦ ὠφεληϑῆς" ““ ὠσπερεὶ λοιδορίαν ἐπιφέρει τῷ πατρὶ, 
- Tz , ^ - 
ἢ τῇ μητρὶ, οἷον ') ἱεροσύλους λέγων τοὺς γονεῖς, λαμ-- 
βάνοντας τὰ ἀναχείμενα τῷ Κορβᾶν ἀπὸ τοῦ ἀνατε- 
, Mug NS n , - y tim 6 c 
ϑεικότος αὐτὰ αὐτῷ. ᾿Ιουδαῖονι ovy vu&c,?) ὡς χαχο- 
λογοῦντας πατέρα, ἢ μητέρα, τοὺς λέγοντας τῷ πατρί,. 
ἢ τῇ μητρί δῶρον ὃ ἐὰν ἐξ ἐμοῦ ὠφεληϑῆς"“ κολά-. 
ζουσι χατὰ τὸν νόμον" ὑμεῖς δὲ τῇ μιᾷ ὑμῶν παραϑό-- 
σει δύο ἐντολὰς τοῦ ϑεοῦ ἀχυροῦτε. Εἶτα οὐκ αἰδεῖσθε 
ἐγχαλοῦντες τοῖς ἐμοῖς μαϑηταῖς, οὐδεμίαν μὲν ἐντολὴν 
παραβαίνουσι" πορεύονται γὰρ ἐν πάσαις ταῖς ἐντολαῖς 
αὐτοῦ xal διχαιώμασιν ἀμέμπτως, παραβαίγουσι δὲ 
πρεσβυτέρων παράδοσιν εὐλαβείᾳ τοῦ μὴ παραβῆναι 
ἐντολὴν ϑεοῦ. Ὅπερ εἰ xci ὑμῖν προέχειτο,3) τὴν μὲν 
^ κυ. 1 *4 ' JU Ὶ , “. ΒΝ 
περὶ τιμῆς πατρὸς χαὶ 3) μητρὸς ἐντολὴν ἐφυλάξατε «v, 
καὶ τὴν λέγουσαν" ,,0?) χαχολογῶν πατέρα, ἢ μητέρα, 
ϑαγνάτῳ τελευτάτω" “" τὴν δὲ ἐναντιουμένην ταῖς ἐντολαῖς 
ταύταις τῶν πρεσβυτέρων παράδοσιν οὐκ ἂν ἐφυλάξατε. 
41. Μετὰ δὲ ταύτας ὅλας τὰς παρὰ ᾿Ιουδαίοις τῶν 


^ δό , * - a4, Ὁ / 
πρεσβυτέρων παραδόσεις ἀπὸ τῶν προφητιχῶν 9) βου-- 


8 
1) Ed. Huet. οἶγε. 


3) H. et R. in textu ὑμᾶς, H. tamen ad margin.: 
scrib. υἱούς.“ Idem in notis: ,,Codd. Holm. et Reg. 
(R. habet: omnes Codd. Mss) ὑμᾶς. Videtur legisse 
Erasmus υἱούς, vertit enim: Judaei igitur filios; quae 
lectio verissima (?) est. — Matth. XV, 5. 

5) H. περιέχειτο, KK. recte προέχειτο. 

4) R. in textu (H, ad marg.: ,,Cod. Reg.**) recte 
καί; H. in textu (R. in notis: ,,Cod. Holm.) ἢ. 

5) Matth, XV, 4. 

5) R. in notis: ,ita Codd. Vaticanus et "arinianus; 
Huet. autem. ed. (in textu) ,,&0 τῶν προφητῶν βου- 
λόμενος διαβάλλειν, λόγον παρέϑετο. Quae lectio est 
etiam Cod. Regii, qui solum* (H. quoque teste) ,,mutat 
προφητῶν““ (quod habet, H, teste, Cod. Holmiensis) «οἷα 
προι(ρητικῶν, non male, modo postea pro λόγον legatur 


» 
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λόμενος ἀπελέγξαι λόγων, παρέϑετο δητὸν ἀπὸ τοῦ 
i3 DA er ΕΣ - ΄“- er » ^ 1 Ey 

Ἡσαΐου, ὅπερ αὐταῖς λέξεσιν οὕτως ἔχει" . καὶ") εἶπε 
χύριος" ἐγγίζει μοι ὃ λαὸς οὗτος ἐν τῷ στόματι αὐτῶν,“ 
χαὶ τὰ ἑξῆς. Καὶ προείπομέν γε, ὅτι οὐκ αὐταῖς λέξε-- 
σιν ἀνέγραψεν ὁ Ματϑαῖος τὸ προφητιχόν. Ei δὲ δεῖ 
διὰ τὸ εὐαγγέλιον, χρησάμενον αὐτῷ, χατὰ τὸ δυνατὸν 
αὐτὸ διηγήσασθαι, προσληψόμεϑα τὴν ἀνωτέρω λέξιν, 
χρησίμως, οἶμαι, ἡμῖν τετηρημένην εἷς διήγησιν τῆς ἐν 

- E ΓΕ - , e » 

τῷ εὐαγγελίῳ ἀπὸ τοῦ προφήτου εἰλημμένης. Ἔχει δὲ 
οὕτως ἀπ᾽ ἀρχῆς τὸ ἐν τῷ Ἡσαΐᾳ δητόν" . ἐχλύϑητε3) 
χαὶ ἔχστητε, χραιπαλήσατε οὐχ ἀπὸ σίκερα. οὐδ᾽ ἀπὸ 
οἴνου, ὅτι πεπότιχεν ὑμᾶς κύριος πνεύματι 3) χατανύ- 
ἕξεως, χαὶ χαμμύσει τοὺς ὀφϑαλμοὺς αὐτῶν, καὶ τῶν 
προφητῶν αὐτῶν, καὶ 3) τῶν ἀρχόντων αὐτῶν, οἱ ὁρῶν-- 
rtg τὰ χρυπτά. Καὶ ἔσται ὑμῖν τὰ ῥήματα ταῦτα") 
πάντα ὡς οἱ λόγοι τοῦ βιβλίου τοῦ ἐσφραγισμένου; ὃ 
3* δῶ 3.08 » 9. , 2 ΄ , λέ. 
ἐὰν δῶσιν αὐτὸ ἀνθρώπῳ ἐπισταμένῳ γράμματα, λέ- 
yovreg ἀνάγνωθι ταῦτα χαὶ ἐρεῖ" οὐ δύναμαι ἀνα- 
γνῶναι, ἐσφράγισται γάρ. Καὶ δοθήσεται τὸ βιβλίον 
τοῦτο εἷς χεῖρας ἀνθρώπου μὴ ἐπισταμένου γράμματα, 


- 


λόγων. et locus hic sic** (H. quoque adnuente) ,,conci- 
piatur: ἀπὸ τῶν προφητιχῶν βουλόμενος διαβάλλειν 
λόγων.“ 

1) Jes. XXIX, 185. LXX. viri αὐτοῦ. 

3) Jes. XXIX, 9— 43. 15. LXX. interpretes vers. 9. 
xal χραιπαλήσατε et οὐδὲ ἀπὸ olvov. 

3) H. in textu: πρεῦμα χατανύξεως, quanquam in 
notis habeat: ,,Cod. Holm. habebatzrveDue, rescripsimus 
πνεύματι, nam infra legitur (cfr. pag. 95. lin. 9. et 10.): 
πεποτισμένων πνεύματι z. τ. 4. — Cfr. l. l. vers. 10. 

^) Ed. Huet. (it. LXX. interpretes) ut nos, z«i τῶν 
— αὐτῶν, οἱ z1À., ed. R. zai oí τῶν ἀρχόντων αὐτῶν 
ὁρῶντες x1À. Cfr. 1. l vers. 10. 

5) LXX. interpretes l.l. vers. 41. πάντα ταῦτα et 
τοῦ ἐσφραγισμένου τούτου. 
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zci bos? αὐτῷ" ἀνάγνωθι τοῦτο" καὶ ἐρεῖ" οὐκ iuíora- 


D 
μαι γράμματα. Καὶ εἶπε κύριος" ἐγγίζει μοι ὃ λαὸς 
ovrog, χαὶ τὰ ἑξῆς, ἕως τοῦ" .,οὐαὶ of ἐν χρυφῆ Bov- 
λὴν ποιοῦντες, xci ἔσται ἐν σχότει τὰ ἔργα αὐτῶν." 
Προσλαβὼν τοίνυν τὴν προχειμένην ἐν τῷ εὐαγγελίῳ 
λέξιν, ἐϑέμην τινὰ τῶν πρὸ αὐτῆς, χαΐ τινα τῶν ἑξῆς 
αὐτῆς, ἵνα παραστήσωμεν, τίνα τρόπον ἀπειλεῖ χαμ- 
μύσειν τοὺς ὀφθαλμοὺς τῶν ἀπὸ τοῦ λαοῦ ὃ λόγος, ἐχ-- 
στάντων καὶ χραιπαλησάντων, χαὺ πεποτισμένων πνεύ-- 
ματι χατανύξεως. ᾿Δπειλεῖ δὲ χαμμύσαι χαὶ τοὺς πιρο-- 
φήτας αὐτῶν, χαὶ τοὺς ἐπαγγελλομένους ὁρᾷν τὰ χρυ- 
πτὰ ἄρχοντας αὐτῶν, ἅπερ, οἶμαι, γεγένηται μετὰ τὴν 
τοῦ Σωτῆρος ἐπιδημίαν ἐν τῷ λαῷ ἐχείνῳ. Γέγονε γὰρ 
αὐτοῖς πάντα τὰ δήματα ὅλων μὲν τῶν γραφῶν, zeli 
τοῦ Ἡσαΐου δὲ, ὡς ..λόγοι") βιβλίου ἐσφραγισμένου."“ 
Τὸ δὲ .,ἐσφραγισμένου““ εἴρηται, οἷονεὶ χεχλεισμένου 
τῇ ἀσαφείᾳ, χαὶ μὴ ἠνοιγμέγου τῇ σαφηνείᾳ, ὅπερ ἐπέ- 
σῆς τοῖς μηδὲ τὴν ἀρχὴν, διὰ τὸ μὴ εἰδέναι γράμματα, 
ἀναγνῶναι αὐτὸ δυναμένοις, xci τοῖς ἐπαγγελλομένοις 
εἰδέναι γράμματα, ἐστὴν ἀσαφὲς, οὐ γινώσχουσι τὸν ἐν 
τοῖς γεγραμμένοις νοῦν. Καλῶς οὖν ἐπιφέρει τοῖς, ὅτι 
ἐπὰν 35) ἐχλυϑεὶς ἀπὸ 3) τῶν ἁμαρτημάτων ὁ λαὸς, καὶ 
ἐχστὰς μανῇ κατ αὐτοῦ, οἷς χαὶ χραιπαλήσει κατ αὐ-- 
τοῦ πνεύματι χατανύξεως, ὃ ποτισϑήσεται ὑπὸ τοῦ χυ-- 
ρίου, χαμμύοντος αὐτῶν τοὺς ὀφθαλμοὺς, ὡς ἀναξίους 
τοῦ βλέπειν, x«l τῶν προφητῶν αὐτῶν, καὶ τῶν ἀρχόν-- 
των αὐτῶν, τῶν ἐπαγγελλομένων βλέπειν τὰ κρυπτὰ 
τῶν ἐν ταῖς ϑείαις γραφαῖς μυστηρίων. Καὶ ἐπὰν χαμ-- 
μύσωσιν αὐτῶν οἱ ὀφρϑαλμοὶ, τότε αὐτοῖς ἔσται τὰ προ-- 
φητικὰ ῥήματα ἐσφραγισμένα, καὶ ἐπιχεχρυμμένα" ὅπερ 


1) Jes. XXIX, 11. coll. paz. 94. not. 5. 

5) Cfr. verba pag. huj. lin. 3. et 2. obvia: καὶ ἐπὰν 
— ὀφϑαλμοὶ, τότε x. T. À. 

3) Ed. H. ὑπό, ed. R. ἀπό. 
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πεπόνϑασιν ὁ λαὸς ὁ τῶν μὴ πιστευόντων εὶς τὸν "In- 
σοῦν ὡς Χοιστόν. ᾿Επὰν δὲ γένηται τὰ προφητικὰ a- 
τοῖς ὡς ..λόγοι βιβλίου ἐσφοαγισμένου,““ οὐ μόνον τοῖς 
μὴ εἰδόσιν, ἀλλὰ zcl τοῖς ἐπαγγελλομένοις εἰδέναι 
γράμματα, τότε εἶπεν ὁ χύριος, μόνῳ τῷ στόματι ἐγ-- 
γίζειν 1) τὸν λαὸν τῶν Ιουδαίων τῷ ϑεῷ, καὶ τοῖς χεέ- 
λεσι τιμᾷν αὐτόν φησι. διότι ἡ χαρδία αὐτῶν διὰ τὴν 
εἷς τὸν Ιησοῦν ἀπιστίαν πόῤδω ἐστὶν ἀπὸ ζυρίου. Καὶ 
νῦν μάλιστα, ἐξ οὗ τὸν Σωτῆρα ἡμῶν ἠρνήσαντο, λε- 
χϑείη ἂν ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ περὶ αὐτῶν τό" «μάτην 2) δὲ 
σέβονταί ut οὐχέτι γὰρ διδάσκουσιν ἐντάλματα ϑεοῦ, 
ἀλλὰ ἀνθρώπων, zci διδασχαλίας οὐχέτι τὰς ἀπὸ τῆς 
τοῦ πγεύματος σοφίας, ἀλλὰ τὰς ἀνθρωπίνας. Ὅϑεν 
τούτων αὐτοῖς συμβαινόντων, μετέϑηχεν 3) ὃ ϑεὸς τὸν 
τῶν Ιουδαίων λαὸν, καὶ ἀπώλεσε τὴν σοφίαν αὐτῶν 
τῶν παρ᾽ αὐτοῖς σοφῶν" οὐχέτι γάρ ἐστι σοφία παρ 
αὐτοῖς, ὡς οὔτε προφητεία. ᾿4λλὰ zcl τὴν σύνεσιν τῶν 
συγετῶν τοῦ λαοῦ χατορώουχέ ποὺ καὶ ἔχρυψεν ὁ ϑεὸς, 
xci οὐχέτι ἐστὲ λαμπρὰ xci ἐπιφανής. 2f κἂν δοχῶσι 
βουλήν τινὰ βαϑέως 3) ποιεῖν, οὐ διὰ τοῦ zvoíov αὐτὴν 
ποιοῦντες ταλαγίζονται" zy χρυπτά τινα ἐπαγγέλλων-- 
ται βουλῆς ϑείας, ψεύδονται, ἐπεὶ τὰ ἔργα αὐτῶν οὐ 
φωτός ἔστιν, ἀλλὰ σχότους καὶ γυχτός. hà βραχέων 
δὲ ἔδοξεν ἡμῖν ἐχϑέσϑαι τὴν προφητείαν, χαὶ τὴν ἐπὶ 
ποσὸν 5) σαφήνειαν αὐτῆς, ἐπείπερ ἐμνήσϑη αὐτῆς ὁ 
Marjeios. Ἐμνήσϑη δὲ5) xci ὁ Πάρχος, àq? οὗ yon- 


1) Jes. XXIX, 43. coll. Matth. XV, 8. et Marc: VII, 6. 

?) Jes. XXIX, 13. coll. Matth. XV, 9. et Marc. VII, 7. 

5) Ju 2E 4. 

5) Jes. XXIX, 45. 

5) H. et R. h.l. ἐπιποσόν. 1n seqq. H. σαφ. αὐ- 
τῆς. ᾿Ἐπείπερ — ατϑαῖος, ἐμνήσϑη x. τ. }λ., R. σαφ. 
αὐτῆς, ἐπείπερ --- Ματϑαῖος, ἐμνήσϑη z. T. 2. 

9) Deest δέ in ed. Huetiana. 


* 
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σίμως παραστησόμεϑα περὺ τῆς παραβάσεως τῶν πρε-- 
σβυτέρων, δοξάντων νίπτειν τὰς χεῖρας, ὅταν ἄρτον 
ἐσθίωσιν Ἰουδαῖοι, τὰ χατὰ τὸν τόπον οὕτως ἔχοντα" 
»»οὗ yàg!) Φαρισαῖοι, χαὶ πάντες of Ἰουδαῖοι, ἐὰν μὴ 
πυγμῇ νέψωνται τὰς χεῖρας, οὐκ ἐσθίουσι, χρατοῦντες 
τὴν παράδοσιν τῶν πρεσβυτέρων" χαὶ ἀπὶ ἀγορᾶς,3) 
ἐὰν μὴ βαπτίσωνται, οὐκ ἐσϑίουσι. Καὶ ἄλλα τινά ἔστιν 
ἃ παρέλαβον χρατεῖν, βαπτισμοὺς ποτηρίων, καὶ ξεστῶν, 
xal χαλχείων, καὶ χλινῶν."" 

12. Καὶ 3) προσκαλεσάμενος τὸν ὄχλον, εἶπεν αὖ-- 
τοῖς" ἀχούετε zal συνίετε,“ x«l τὰ ἑξῆς. Σαφῶς διὰ 
τούτων ὑπὸ τοῦ Σωτῆρος διδασχόμεϑα, ἀναγινώσχοντες 
ἐν τῷ «Τευιτικῷ xal ἐν τῷ Ζ]ευτερονομίῳ τὰ περὶ χα-- 
ϑαρῶν χαὶ ἀχαϑάρτων βρωμάτων, ἐφ᾽ οἷς ὡς παρανο-- 
μοῦσιν ἐγχαλοῦσιν ἡμῖν οἱ σωματιχοὺ ᾿Ιουδαῖοι, χαὶ οὗ 
ὀλίγῳ διαφέροντες αὐτῶν ᾿Εβιωναῖοι, μὴ νομίζειν τὸν 
σχοπὸν εἶναι τῇ γραφῇ πρόχειρον. περὶ τούτων γοῦν. 
Εἰ γὰρ ,00*) τὸ εἰσερχόμενον εἰς τὸ στόμα χοινοῖ τὸν 
ἄνϑρωπον, ἀλλὰ τὸ ἐξερχόμενον ἐκ τοῦ στόματος,“ χαὶ 
μάλιστα ἐπεὶ χατὰ τὸν Μῆίάρχον ἔλεγε ταῦτα ὁ «Σωτὴρ, 
χαϑαρίζων 5) πάντα τὰ βρώματα, δῆλον ὅτι οὐ χοινού-.- 
μεϑα μὲν ἐσϑίοντες & ᾿Ιουδαῖοέ quot, τῷ γράμματι τοῦ 
γόμου δουλεύειν ἐϑέλοντες, εἶναι ἀχάϑαρτα, τότε δὲ χοι-- 
γούμεϑα, ὅτε δέον rc, χείλη ἡμῶν δεδέσϑαι αἰσϑήσει, 
xci ποιεῖν ἡμᾶς οἷς λέγομεν ζυγὸν xci σταϑμὸν, λέγο-- 
μὲν μὲν τὰ παρατυχόντα, διαλογιζόμεϑα δὲ τὰ μὴ δέ- 


1) Marc. VII, 3. 4. Edd. N. T. vers. 4. χαὶ ἄλλα 
πολλά ἔστιν et xal χαλχίων x. T. À. 

3) Ed. Knapp. l. 1. vers. 4. ἀπὸ ἀγορᾶς, ed. Lachm. 
dm ἀγορᾶς. 

3) Matth. XV, 10. 

*) Matth. XV, 41. Edd. N. T. ἐχπορευόμενον pro 
ἐξερχόμενον. Cfr. pag. 102. not. 6. 

5) Marc. VII, 19. coll. edd. N. T. 
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οντα, ἀφ᾽ ov ἡ πηγὴ ἡμῖν ἔρχεται τῶν ἁμαρτημάτων. 


Καὶ πρέπον γέ ἔστι ϑεοῦ νόμῳ, ἀπαγορεύειν τὰ ἀπὸ 
κακίας, καὶ προστάσσειν τὰ χατ ἀρετὴν, τὰ δὲ τῷ ἰδίῳ 
λόγῳ ἀδιάφορα, ταῦτα ἐᾷν ἐπὶ χώρας, δυνάμενα διὰ 
τὴν προαίρεσιν, καὶ τὸν ἐν ἡμῖν λόγον, ἁμαρτανόμενα 
μὲν χκαχῶς πράττεσϑαι, χατορϑούμενα δὲ γέίγνεσϑαι χα-- 
λῶς. Ταῦτα δέ τις ἐπιμελῶς νοήσας ὄψεται, Ort χαὶ 


τὰ νομιζόμενα ἀγαθὰ οἷόντέ ἔστι χκαχῶς x«l ἀπὸ πά- 


ϑους λαβόντα ἁμαρτάνειν, καὶ τὰ λεγόμενα ἀχάϑαρτα 
δυνατὸν, χατὰ λόγον ἐν χρήσει ἡμῖν γινόμενα, λογίζε-- 
σθαι χκαϑαρά. “Ὥσπερ γὰρ τοῦ ἁμαρτάγοντος Ἰουδαίου 
ἡ περιτομὴ εἷς ἀχροβυστίαν 1) λογισϑήσεται, τοῦ δὲ κα- 
τορϑοῦντος ἀπὸ τῶν ἐϑνῶν ἡ ἀχροβυστία εἷς περι-- 
τομὴν, οὕτως τὰ μὲν νομιζόμενα χαϑαρὰ λογισϑήσε-- 
ται εἷς ἀχάϑαρτα τῷ μὴ δεόντως 2) αὐτοῖς, μηδὲ ὅτε 
δεῖ, μηδὲ) ὅσον δεῖ, μηδὲ ὅϑεν δεῖ χρωμένῳοΡ Τὰ 
δὲ λεγόμενα ἀχάϑαρτα, πάντα 3) γίνεται χαϑαρὰ τοῖς 
χαϑαροῖς" τοῖς γὰρ μεμιασμένοις χαὶ ἀπίστοις οὐ-- 


δὲν χαϑαρὸν, ἐπεὶ μεμιάνται αὐτῶν zal ὁ γοῦς xol | 


ἡ συνείδησις. Καὶ ταῦτα μεμιασμένα, ἅπαντα ποιεῖ 
DJ τ »^ er c , - ε 
μιαρὰ ὧν ὧν ἅψηται, ὡς πάλιν Pz τοῦ ἐναντίου 6 
χαϑαρὸς νοῦς, zal ἡ χαϑαρὰ συνείδησις πάντα ποιεῖ 
ϑαρὰ. χἂν δοκχὴ ἀχάϑαρτα τυγχάνειν" οὐ γὰο ἀπὸ 
χαϑαρὰ, αὶ “ἢ ἀχάϑαρ γχ οὐ γὰρ ἀπὸ 
L4 ' , de: 
ἀχολασίας, οὐδὲ ἀπὸ φιληδονίας, οὐδὲ μετὰ διακρίσεως, 
AES E - - 
περιελχούσης εἴς ἑκάτερα, οἱ δίκαιοι χρῶνται volg βρώ-- 


1) Rom. II, 26. 


?) R. recte μὴ δεόντως (in versione: gui nec de- 


center iif), H. min. accurate: μηδὲ ὄντως (in versione: 


qui nullo modo iis etc.). 


3) μηδὲ ὅσον δεῖ. Haec desiderantur in unico Cod. 


Holmiensi. R. — Desunt quidem eadem verba in textu 
ed. Huet, adscripta tamen leguntur margini hoc modo: 


,,Cod. Reg. etc.* 
.. *) Tit. T, 15. coll. edd. N. T. 


ie 


IN EvaxcELIUM MarrH. Tomus XI. 99 


μασιν ἢ πόμασι, μεμνημένοι τοῦ". εἴτε 1) ἐσϑίετε, εἴτε 
σπένετε, εἴτε τι 2) ἄλλο ποιεῖτε, εἷς δόξαν Oeo ποιεῖτε.““ 
Ei δὲ χρὴ ὑπογράψαι τὰ κατὰ τὸ εὐαγγέλιον ἀκάϑαρτα 
βρώματα, φήσομεν ὅτι τοιαῦτά ἔστι τὰ ἀπὸ πλεονεξίας 
πεπορισμένα, καὶ ἀπὸ αἱσχροχερδείας περιγεγενημένα, 
LT 3 ^ , , A 5 ^ LI 
«ci ἄπο φιληδονίας λαμβανόμενα, xoi ἀπὸ τοῦ ϑεοποι-- 
εἴσϑαι τιμωμένη» τὴν γαστέρα, ὅταν αὐτὴ, xci αἱ κατ 
αὐτὴν ὀρέξεις, καὶ μὴ Ó λόγος, ἄρχη τῆς ψυχῆς ἡμῶν. 
᾿Αλλὰ καὶ ὕσχοντες δαιμονίοις χεχρῆσϑαΐξ τινα, ἢ μὴ 
poumon € δαιμονίοις χεχρῆ , 7 Μὴ 
γινώσχοντες μὲν, ὑπονοοῦντες δὲ, καὶ διαχρινόμενοι περὶ 
τούτου, εἰ χρησαίμεϑα τοῖς Τοιούτοις, οὐχ εἰς δόξαν ϑεοῦ 
αὐτοῖς χεχρήμεϑα, οὐδὲ ἐν ὀνόματι Χριστοῦ, οὐ μόνον 
τῆς περὶ τοῦ εἰδωλόϑυτα 3) εἶναι ὑπολήψεως χαταχρι-- 
γνούσης τὸν ἐπ φῆ ἀλλὰ χαὶ τῆς περὶ τούτου διαχρί-- 
σεως" ..«ὃ γὰρ 3) διαχρινόμενος, χατὰ τὸν ᾿Ἵπόστολον, 
ἐὰν φάγη, κατακέχριται, ὅτι οὐκ ἐκ πίστεως" πᾶν δὲ ὃ 
φαγῇ; θεται, 
οὐχ ix πίστεως, ἁμαρτία ἐστίν.“ "Ez πίστεως μὲν οὖν 
ἐσϑίει ὁ πεπιστευχὼς, μὴ ἐν εἰδωλείοις 5) τεϑύσϑαι. τὸ 
3 , M 29 ÀALY - » T , 
ἐσϑιόμενον, μηδὲ πνιχτὸν αὐτὸ εἶναι, ἢ αἷμα" οὐχ ix 
πίστεως δὲ, ὁ περὶ τούτων τιγὸς διαχρινόμενος. Καὶ 
κοινωνὸς δὲ τῶν δαιμονίων γίνεται ὁ zal αὐτὰ εἰδὼς 
δαιμονίοις τεϑύσϑαι, zai οὐδὲν ἧττον χρώμενος μετὰ 


7) I Cor. X, 31.' Edd. N. T. εἴτε οὖν ἐσθίετε e 
'πάντα εἷς δόξαν χ. v. À., omisso voc. ἄλλο ante prius 
ποιεῖτε. 

3) Deest τὸ in ed. R,, legitur in ed. H. 

8) H. et R. εἰδολόϑυτα. 

*) Rom. XIV, 23. 

5) Sic optime Codd. Vatican. et Tarinianus. Reg. 
vero et Holmiensis εἰδωλέοις. R. — H. in textu εἰδωλίοις, 
in notis: οἷα Codd. Holm. et Reg. Εἰδώλιον autem tra- 
dunt Grammatici esse idoli similitudinem ; quam signi- 
ficaionem h. 1. tueri non possunt. Malim Igitur. ἂν εἴ-- 
δωλείοις, h. e. in idolorum templis. Erasmus: in sacri. 
ficiis idolorum. — Caeterum vide Act. XV, 20. et XXI, 25. 
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μεμολυσμένης τῆς περὶ τῶν δαιμονίων χοινωνησάντων 
τῷ ϑύματι φαντασίας. Καὶ ὃ ᾿ἡπόστολος μέντοι ἐπι-- 
- , - 
στάμενος. μὴ τὴν φύσιν τῶν βρωμάτων αἴτίαν εἶναι 
βλάβης τῷ χρωμένῳ, ἢ ὠφελείας τῷ ἀπεχομένῳ, ἀλλὰ 
τὰ δόγματα, χαὶ τὸν ἐνυπάρχοντα λόγον, εἶπε" ..βρῶ-- 
hat —- 2 ΄ " € -— » J J , 
uc!) δὲ ἡμᾶς οὐ παρίστησι τῷ ϑεῷ" οὔτε γὰρ ἐὰν φά- 
γωμεν, περισσευόμεϑα, αὔτε ἐὰν μὴ φάγωμεν, ὑστερού-- 
μεθα.“ Καὶ ἐπείπερ ἠπίστατο τοὺς μεγαλοφυέστερον 
γοοῦντας χατὰ τὸν νόμον, τίνα τὰ χαϑαρὰ, καὶ τίνα τὰ 
ἀχάϑαρτα, ἀποστάντας τῆς περὶ τοῦ χρῆσϑαι ὡς χαϑα-- 
ροῖς καὶ ἀχαϑάρτοις διαφορᾶς, χαὶ δεισιδαιμονίας, oi— 
μοι,32) ἂν ἀδιαφόροις, ἀδιαιρορεῖν τῇ χρήσει. τῶν βρω-- 
μάτων, χαὶ διὰ τοῦτο ὑπὸ Ιουδαίων ὡς παρανόμους 
- id κα ' c 
χρίγεσϑαι, διὰ τοῦτο εἰπέ που" ,.μὴ 5) ovy χρινέτω τις 


!) I Cor. ὙΠ], 8. Ed. Knapp., reliqua omnia eod. 
modo, quo in nostro textu leguntur, exhibens, περισσεύο- 
μὲν offert pro πὲρισσευόμεϑθα, cd. autem Lachm. haec 
habet: o? παραστήσει τῷ ϑεῶ" οὔτε ἐὰν μὴ φάγωμεν, 
ὑστερούμεϑα, οὔτε ἐὰν φάγωμεν, περισσεύομεν. Cfr. 
Pag. 107. not. 4. 

?) H. in textu: οἶμαι, ἐν διαφόροις, ἐνδιαφορεῖν 


z. T. À.; R. in textu: οἶμαι, ἐν διαφόροις éydieqoogeiv. 


Z. T. 4., in notis: ,,Érasmus: contemta superstitione in 


rebus, ut opinor, indifferentibus: legebat: 2v ἀδιαφό- 


ροις. Pro ἐνδιαφορεῖν autem Cod. Reg. (H. quoque ad 
marg. attestante) habet: οὐ διαςρορεῖν.““ Huet. in notis 
addit: ,,,,pro Zvdi«q oosiy autem legendum existimo &dte— 
φορεῖν, vel &vedieqoosiv; ἐνδιαφορεῖν autem. insolens 
est. * —— Equidem vel propter verb. οἶμαι Erasmum et 
Huetium secutus sum, atque Erasmum quidem, si lectionem 
solam spectaveris, Huetium vero, si ad comma non minus, 


, ΘῈΣ KI. . 
quod voc. ἀδιαφύροις a verbo ἀδεαφορεῖν sejungit, quam 


ad receptam lectionem ἐδεας ορεῖν respexeris. 
3) Coloss. H, 16. coll edd, N. T. et ed. nostrae 
Tom. 1. pag. 300. lin. 14. 


- 
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ὑμᾶς") ἐν βρώσει, ἢ ἕν πόσει,“ χαὶ τὰ ἑξῆς, διδάσκων 
ἡμᾶς ὅτι τὰ μὲν χατὰ τὸ γράμμα, σκιά ἔστι, τὰ δ᾽ 
ἀληϑῆ τοῦ νόμου ἐναποχείμενα τούτοις νοήματα, μέλ-- 
λοντά ἔστιν ἀγαϑὰ, ἐν οἷς ἔστιν εὑρεῖν, τίνα τὰ καϑαρὰ 
τῆς ψυχῆς πνευματικὰ βρώματα, χαὶ τίνα τὰ ἀκάϑαρτα 
ἐν λόγοις ψευδέσι χαὶ ἐναντίοις, βλάπτοντα τὸν- τρεφό-. 
μενον ἐν αὐτοῖς" ,,σχιὰν 2) γὰρ εἶχεν ὁ γόμος τῶν μελ-. 
λόντων ἀγαϑῶν."" 

43. Ὥσπερ δὲ ὃν πολλοῖς κατανοητέον τὸ ϑαυμα-. 
ζόμενον παρὰ ᾿Ιουδαίοις iz τοῖς τοῦ Σωτῆρος λόγοις, 
ὅτε ἐν ἐξουσίᾳ ἐλέγοντο, οὕτως xai ἐπὶ τῶν χατὰ τὸν 
τόπον. Τὸν ὕχλον γοῦν προσκαλεσάμενος, εἶπεν «U— 
τοῖς" «,ἀκούετε 35) χκαὺ Gvvéete, xal τὰ ἑξῆς. Καὶ τοῦτ᾽ 
ἔλεγε, «Ῥαρισαίων σχανδαλιζομένων ἐπὶ τούτῳ τῷ λόγῳ, 
ὡς διὰ τὰ μοχϑηρὰ δόγματα, καὶ τὴν φαύλην παρὰ τοῦ 
vóuov ἐχδοχὴν, οὐκ ὄντων φυτείας 4) τοῦ iv οὐρανοῖς 
ἑαυτοῦ πατρὸς, χαὶ διὰ τοῦτο Papin μένων" ἐξεῤῥιζώ-- 
ϑησαν γὰρ, μὴ παραδεξάμενοι τὴν ἀπὸ τοῦ πατρὸς γε-- 
ὠργουμένην ἄμπελον ἀληϑινὴν, Ιησοῦν Χριστόν. Πῶς 
γὰρ ἠϑύναντο sivc. φυτεία τοῦ πατρὸς οἵ ἐπὶ τοῖς Tyj- 
σοῦ σχανδαλισϑέντες λόγοις, ἀφιστᾶαι μὲν τοῦ" .. μὴ) 
ἅψη, μηδὲ γεύσῃ, μηδὲ ϑίγης" ἃ ἦν πάντα εἰς φϑορὰν 
τῇ ἀποχρήσει, κατὰ τὰ ἐντάλματα καὶ διδϑασχαλίας τῶν 
ἀνθρώπων" ““ προσάγουσι δὲ τὸν συνετὸν ἑαυτῶν ἀκροα- 
τὴν τῷ τὰ ἄνω περὶ τούτων ζητεῖν, xoi μὴ τὰ) ἐπὶ 


1) H. et R. δ, 1. ἡμᾶς. Cfr. ed. nostrae Tom. f. 
pag. 300. lm. 44. | 

?) Hebr. X, 1. coll. edd. N. T. aique ep. ad Co- 
loss. V, 417. 

3) Matth. XV, 10. 

^) Ibid. XV, 13. — Ev. Joann. XV, 1. 

5) Coloss. II, 21. 22. Edd. N. T. & ἐστι pro ἃ ἡ». 

9$) Deest τὰ in edd. H. et B. 
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τῆς 1) γῆς, ὡς ob Ἰουδαῖοι; Καὶ ἐπεὶ διὰ τὰ μοχϑηρὰ 
δόγματα οὐ φυτεία ἦσαν τοῦ ἐν οὐρανοῖς πατρὸς oi 
«Ῥαρισαῖοι, διὰ τοῦτο ὡς περὶ ἀνιάτων αὐτῶν λέγει τοῖς 
μαϑηταῖς τό" ,,ἄφετε2) αὐτούς" ““, ἄφετε,"“ διὰ τοῦτο, 
ὅτι, τυφλοὶ ὄντες, δέον αὐτοὺς κἰσϑάνεσϑαι τῆς τυφλό-- 
τητος, xol ζητεῖν ὁδηγοὺς, οἱ δὲ ἐπαγγέλλονται, ἄναι-- 
σϑητοῦντες τῆς ἑαυτῶν τυφλότητος, ὁδηγεῖν τυφλοὺς, 
οὐ λογιζόμενοι ἐμπεσεῖσϑαι εἰς βόϑυνον, περὶ οὗ ἐν 
ψαλμοῖς γέγραπται" ..λάχχον 3) ὥρυξε, χαὶ ἀνέσχαψεν 
αὐτὸν, χαὶ ἐμιπεσεῖται εἷς βόϑρον ὃν εἰργάσατο.“ ᾿4λ-- 
λαχοῦ μὲν οὖν γέγραπται, ὅτι, ἰδὼν 3) τοὺς ὄχλους, 
ἀνέβη eig τὸ ὄρος, καὶ χαϑίσαντος αὐτοῦ προσῆλϑον oi 
μαϑηταὶ αὐτοῦ"““ ἐνταῦϑα δὲ ὀρέγει χεῖρα τῷ ὄχλῳ, 
προσχαλεσάμενος αὐτὸν, χαὶ ἀφιστὰς τῆς ῥητῆς τῶν 
χατὰ γόμον ἐρωτημάτων ἐχδοχῆς, ὅτε πρῶτον μὲν ἔλε-- 
γεν αὐτοῖς" ,,&zoUETE 5) zal συνίετε" ““ οὐδέπω συνιεῖσιν 
ὧν ἤκουον" ἑξῆς δὲ ὡς ἐν παραβολαῖς ἔλεγεν αὐτοῖς" 
,009) τὸ εἰσερχόμενον sig τὸ στόμα zowuoi τὸν ἄνϑρω-- 
πον, ἀλλὰ τὸ ἐχπορευόμεγον iz") τοῦ στόματος.“ 

44. Μετὰ ταῦτα ἄξιον ἰδεῖν λέξιν συκοφαντουμέ- 
γην ὑπὸ τῶν φασχόντων, οὐ τὸν αὐτὸν εἶναι νόμου καὶ 
εὐαγγελίου ᾿Ιμσοῦ Χριστοῦ ϑεόν" οἵτινές φασιν, ὅτι οὐκ 
ἔστιν ὁ ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ οὐράνιος πατὴρ γεωργὸς τῶν 
χατὰ Μωσέως νόμον οἱομένων ϑεὸν εὐσεβεῖν. αΑὐτὸς 
εἶπεν ὃ ᾿Ιησοῦς τοὺς «Ῥαρισαίους, o? ἦσαν λατρεύοντες 
τῷ χτίσαντι τὸν κόσμον καὶ τὸν νόμον ϑεῷ, οὐκ εἶναι 


1) Desideratur τῆς in edd. H. et R. 
3) Matth. XV, 44. 
3) Psalm. VII, 15. 


4) Matth. V, 4. Edd. N. T. προσῆλθον αὐτῷ xr. 
5) Matth. XV, 40. 


$) Ibid. XV, 41. H. et R. h.l, cfr. pag. 97. not. 4., 
ἐχπορευόμενον. 


?) Desunt h.l. verba ἐκ τοῦ στόματος in edd. H. εἰ R. 
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φυτείαν, ἣν ') ἐφύτευσεν ὁ οὐράνιος αὐτοῦ πατὴρ, καὶ 
διὰ τοῦτο αὐτὴν ἐκριζοῦσϑαι. Εἴποις δ᾽ ἂν καὶ ταῦτα, 
ὅτι χἂν εἴσχιερ πιατὴρ ἦν τοῦ ᾿Ιησοῦ ὁ εἰσαγαγὼν 2) zc 
φυτεύσας τὸν ἀπὸ «Αἰγύπτου ἐξελϑόντα λαὸν εἰς ὕρος 
χληρονομίας ἑαυτοῦ, εἰς ἕτοιμον χατοιχητήριον ἑαυτοῦ, 
εἶπεν ἂν Ἰησοῦς ἐπὶ τοῖς «Ῥαρισαίοις τό (πᾶσα 3) φυ-- 
τεία, ἣν οὐκ ἐφύτευσεν ὁ πατήρ μου ὃ οὐράνιος, ἔχοι-- 
ζωϑήσεται.““ Πρὸς ταῦτα δὲ φήσομιεν, ὅτι ὅσοι διὰ τὴν 
μοχϑηρὰν σιερὶ τῶν κατὰ τὸν νόμον ἐχϑοχὴν οὐχ ἦσαν qu— 
τεία τοῦ ἐν οὐρανοῖς πατρὸς, οὗτοι τετύφλωντο τὰ γνοή- 
ματα, ὡς μὴ πιστεύοντες τῇ ἀληϑείᾳ, ἀλλὰ εὐδοχοῦντες tij 
ἀδιχίᾳ, ὑπὸ τοῦ ϑεοποιηϑέντος ἀπὸ τῶν υἱῶν τοῦ αϊῶ-- 
γος τούτου, χαὶ διὰ τοῦτο λεγομένου παρὰ τῷ Παύλῳ 
ϑεοῦ τοῦ αἰῶνος rovrov. Καὶ μὴ νομίσῃς, Παῦλον 
ἡμῶν 4) ἀληϑῶς εἶναι λέγειν αὐτὸν ϑεόν" ὡς γὰρ, μὴ 
οὖσα ϑεὸς ἡ χοιλία τῶν ὑπερτιμώντων τὴν ἡδονὴν, φι-- 
ληδόνων μᾶλλον ἢ φιλοϑέων, λέγεται) ὑπὸ Παύλου 
εἶναι ϑεὸς αὐτῶν" οὕτως, μὴ ὧν ϑεὸς ὁ ἄρχων τοῦ αἰῶ-- 
γος τούτου, περὶ οὗ φησιν ὁ Σωτήρ' ,vür ὁ ἄρχων 9) 
τοῦ κύσμου τούτου χέχριται" ““ ϑεὸς εἶναι λέγεται τῶν 
μὴ βουληϑέντων τὸ πνεῦμα τῆς υἱοϑεσίας λαβεῖν, ἵνα 
γένωνται υἱοὶ τοῦ αἰῶνος ἐκείνου, καὶ τῆς ἀναστάσεως 
τῆς ἐς νεκρῶν, χαὶ διὰ τοῦτο μεινάντων ἐν τῇ υἱότητε 
τοῦ αἰῶνος τούτου. Ταῦτα δέ μοι ἔδοξεν, εἰ καὶ πα-- 


΄ 


1) Ed. H. min. accur, quum οὐχ praecedat, ἢν οὐχ 
ἐφύτευσεν. Cfr. Matth. XV, 43. 

7) Exod. XV, 47. 

5) Math. XV, 43. 

4) H. et B. in textu ἡμᾶς; H. in notis: ,jita Codd. 
Holm. et Regius. Priorem illam vocem praetermisit Era- 
smus. Legendum ἡμῶν.“ R. in notis: ,,,,7u&g z. T. A. 
Sic omnes Codd. Mss. Priorem — ἡμῶν.“ Cfr. lI 
Cor. IV, 4. 

5) Philipp. III, 49. 

$) Ev. Joann. XVI, 11. coll. edd. N. T. 
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ρεχβατιχῶς εἴρηται, &veyxatog παρειλῆφϑαιν διὰ τό" 
τυφλοί εἶσιν 1) ὁδηγοὶ τυφλῶν" ““ τίνες δέ; οἱ «Ῥαρι- 
σαῖοι, ὧν ὃ ϑεὸς τοῦ αἰῶνος τούτου ἐτύφλωσε 3) τὰ νοή-- 
ματα, ὕντων ἀπίστων παρὰ τὸ μὴ πεπιστευχέναι εἷς 
᾿Ιησοῦν Χριστὸν, χαὶ ἐτύφλωσεν, εἰς τὸ μὴ αὐγάσαι αὖ-- 
τοῖς τὸν φωτισμὸν τοῦ εὐαγγελίου τῆς δόξης τοῦ ϑεοῦ, 
ἐν προσώπῳ τοῦ Χριστοῦ. Οὐ μόνον δὲ ἀπὶ ἐχείνων 
φευχτέον ὁδηγεῖσϑαι τυφλῶν, τῶν 5) αἰσϑανομένων δεῖ-- 
σθαι ὁδηγῶν, παρὰ τὸ μηδέπω αὐτοὺς 3) ἀπειληφέναι 
τὴν δύναμιν τοῦ δὲ αὑτῶν 5) βλέπειν" ἀλλὰ γὰρ καὶ ἐπὶ 
πάντων τῶν ἐπαγγελλομένων δὁδηγεῖν ἐν ὑγιεῖ διδασχα-- 
λίᾳ ἐπιμελῶς ἀκουστέον, χαὶ χρίσιν ὑγιῆ τοῖς λεγομέ- 
γοις προσαχτέον, μήποτε χατ' ἰγνοιαν τυφλῶν, zal μὴ 
βλεπόντων τὰ πράγματα τῆς ὑγιοῦς διδασκαλίας ὁδη-- 
γούμενοι, τυφλοὶ χαὶ αὐτοὶ διὰ τὸ μὴ βλέπειν τὸν νοῦν 
τῶν γραφῶν τυγχάνοντες φανῶμεν, ὡς ἀμφοτέρους, 
, —- M 
τὸν t€ ὑδηγοῦντα zai ὁδηγούμενον, ἐμπεσεῖν elg τὸν βό-- 
Svvov, περὶ οὗ προειρήζχαμεν. ἝἝ ξῆς δὲ τούτοις γέγρα-- 
πται, τίνα τρόπον ὁ Πέτρος ἀποχριϑεὶς εἶπε τῷ Σω-- 
τῆρι, ὡς μὴ νοήσας τό" ,,00 τὸ 5) εἰσερχόμενον εἷς τὸ 
στόμα χοινοῖ τὸν ἄγϑρωπον, ἀλλὰ τὸ ἐχπορευόμενον 
ἐχ τοῦ στόματος" ““ τό" «(φράσον 7) ἡμῖν τὴν παραβο-- 


1) Matth, XV, 44. Ed. Lachm. ut in nostro textu, 
ed. Knapp. ὁδηγοέ εἶσιν τυφλοὶ τυφλῶν. 

?) II Cor. IV, 4. — 6. 

8) Ed. Huet. ze habet pro τῶν. 

4) H. et R. in textu αὐτῶν, H. ad marg. rectissime: 
scrib. αὐτούς.“ 

5) H. et R. in textu rectissime: αὑτῶν, R. tamen ne- 
gligenter, quum haec emendatio non nisi verbis praecedd., 
παρὰ τὸ μηδέπω αὐτῶν ἀπειληφέναι, inservire possit, 
in notUs: ,,scribendum αὐτούς." 

5) Matth. XV, 14. Cfr. pag. 102. not. 6. 

7) Ibid. XV, 15. Ed. Knapp. παραβολὴν ταύτην. 
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Aqv. Πρὸς ὃ ὃ Σωτήρ φησι τό" ««ἀχμὴν ") xol ὑμεῖς 
ἀσύνετοί ἔστε; 4 οἱονεὶ τοσούτῳ μοι συνόντες χρόνῳ ἔτι 
οὐ συνίετε τοῦ βουλήματος τῶν λεγομένων, χαὶ ἔτι οὐ 
γοεῖτε, ὅτι διὰ τοῦτο οὐ xotvoi τὸν ἄνϑρωπον, ἐπεὶ τὸ 
εἰσερχόμενον αὐτοῦ εἰς τὸ στόμα εἷς τὴν χοιλίαν χω-- 
ρεῖ, καὶ ioca td ἀπ᾿ αὐτῆς tig ἀφεδρῶνα βαλλείδις 
Οὐ παρὰ τὸν νόμον, ᾧ πιστεύειν ἐδόχουν, οὐκ ἦσαν 
φυτεία τοῦ πατρὸς ᾿Ιησοῦ «Ῥαρισαῖοι, ἀλλὰ παρὰ τὴν 
μοχϑηρὰν περὶ τοῦ νόμου zai τῶν ἐν αὐτῷ γεγραμμέ- 
vov ἔχδοχήν. “10ὑ0 γὰρ νοουμένων χατὰ τὸν νόμον, 
διακονίας 2) τε ϑανάτου, τῆς ἐντετυπωμένης γράμμασι 
χαὶ οὐδὲν οἱχεῖον ἐχούσης πρὸς τὸ πνεῦμα, xci διακο-- 
γέας ζωῆς τῆς νοουμένης iv τῷ πνευματιχῷ νόμῳ, οὗ 
μὲν δυνάμενοι ἀπὸ διαϑέσεως ἀληϑευούσης λέγειν τό" 
οἴδαμεν 3) γὰρ, ὅτι ὁ νόμος πνευματικός ἔστι" ““ 
διὰ τοῦτο ..ὃ νόμος ἅγιος, καὶ ἡ ἐντολὴ ἁγία xci δι-- 
χαία χαὶ ἀγαϑὴ.,““ οὗτοι ἦσαν φυτεία, ἣν ἐφύτευσεν ὃ 
οὐράνιος πατήρ" οἱ δὲ μὴ τοιοῦτοι, ἀλλὰ τὸ ἀποχτεῖνον 


χαὶ 


΄ * ΄ - - 
γράμμα περιέποντες μόνον, οὐκ ἤσαν φυτεία τοῦ ϑεοῦ, 
ἀλλὰ τοῦ πωρώσαντος αὐτῶν τὴν καρδίαν, χαὶ κάλυμμα 
ἐπιϑέντος αὐτῆ, ἰσχύον ἐν ἐχείνοις ὅσον οὐκ ἐπέστρεφον 
* * , - 14 , » Y ' 
πρὸς τὸν κύριον" ..ἐὰν ^) γάρ τις ἐπιστρέψῃ πρὸς τὸν 
χύριον, περιαιρεῖται τὸ κάλυμμα" ὁ δὲ κύριος τὸ πνεῦμά 
ἐστιν.“ Εἴποι δ᾽ ἄν τις κατὰ τὸν τόπον γενόμενος, 
ὅτι ὥσπερ ,,00 τὸ 5) εἰσερχόμενον εἷς τὸ στόμα χοινοῖ 
* » & » ΡΞ - δὰ ἐν τ ἢ “ 
τὸν ανϑρωπον," χαν γνομίζηται εἰναι v7tO Ἰουδαίων χοι-- 
γόν" οὕτως οὐ τὸ εἰσερχόμενον εἷς τὸ στόμα ἁγιάζει τὸν 
ἄνθρωπον, κἂν ὑπὸ τῶν ἀχεραιοτέρων νομίζηται ἁγιά-. 
-. d - » τ 
Cay ὃ ὀνομαζόμενος ὥρτος τοῦ κυρίου. Καὶ ἔστιν, οἷ- 


1) Matth, XV, 16. — 17. 

2) II Cor. HI, 7. 

3) Rom. VII, 14. et 12. 

3) II Cor. III, 16. 17. coll. edd. NN. T. 
5) Math. XV, 411. 
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* , » ? , LJ - , 
μαι, ὃ λόγος οὐκ εὐχαταφρόνητος, χαὶ διὰ τοῦτο δεύ-- 
- , 4 ^ 

μενος σαφοῦς διηγήσεως, οὕτως ἐμοὶ δοκούσης ἔχειν" 
ὥσπερ οὐ τὸ βρῶμα, GÀX ἡ συνείδησις τοῦ μετὰ δια--. 
χρίσεως ἐσϑίοντος κοινοῖ τὸν φαγόντα" ,,0 γὰρ 1) δια-- 
χρινόμενος, ἐὰν φάγη, καταχέχριται, ὅτι οὐχ bz πί- 
ζ ^ * ' , 
στεως"“ zal ὥσπερ οὐδὲν χαϑαρὸν οὐ παρ αὐτὸ ἔστε 

- : * δ . * 
τῷ μεμιασμένῳ χαὶ ἀπίστῳ, ἀλλὰ παρὰ τὸν ᾿μιασμὸν 
αὐτοῦ, χαὶ τὴν ἀπιστίαν" οὕτως τὸ ἁγιαζόμενον 3) διὰ 
λόγου ϑεοῦ xci ἐντεύξεως, οὐ τῷ ᾿δίῳ λόγῳ ἁγιάζει τὸν 
χρώμενον" εἰ γὰρ τοῦτο, ἡγίαζεν 3) ἂν zc τὸν ἐσϑίοντα 
7 £f y^ zv 2: 7 RE »0wi. ^ ' ' 
ἀναξίως τὸν *) ἄρτον τοῦ κυρίου, xal οὐδεὶς ἂν διὰ τὸ 

- ἂν E » , - 
βρῶμα τοῦτο ἀσϑενὴς ἢ ἄῤδωστος ἐγίνετο, ἢ ἐχοιμᾶτο" | 

E , c - ἃ x X n 

τοιοῦτον γάρ τι ὃ Παῦλος παρέστησεν ἐν τῷ" .,δεὰ 5) 
τοῦτο ἐν ὑμῖν πολλοὶ ἀσϑενεῖς καὶ ἄῤδωστοι, χαὶ 5) κοι-- 
μῶντωι ἱκανοί.“ Καὶ ἐπὶ τοῦ ἄρτου τοίνυν τοῦ κυρίου | 
ἡ ὠφέλεια τῷ χρωμένῳ ἐστὶν, ἐπὰν ἀμιάντῳ τῷ νῷ ᾿ 

Ἢ - - , 4 , - » 
xci χαϑαρᾷ τῇ συνειδησει μεταλαμβανη TOU ἄρτου. 
Οὕτω δὲ οὔτε ἐχ τοῦ μὴ φαγεῖν, παρ᾽ αὐτὸ τὸ μὴ φα- , 

τω 32. ἢ oS P a£ - A 3 2s » i 
γεῖν ἄπο TOU αγιασϑέντος λόγῳ ϑεοῦ χαὶ ἐντεύυξὲι ἀρ-- I 
του, ὑστερούμεθα ἀγαθοῦ τινος, οὔτε ἐκ τοῦ φαγεῖν | 
περισσεύομεν ἀγαθῷ τινι τὸ γὰρ αἴτιον τῆς ὑστερή-- 
σεως, ἡ καχίκ ἐστὶ χαὶ τὰ ἁμαρτήματα" χαὶ τὸ αἴτιον 
τῆς περισσεύσεως, ἡ δικαιοσύνη ἐστὶ καὶ τὰ χατορϑώ-- | 


uera ὡς τοιοῦτο εἶναι τὸ παρὰ τῷ Παύλῳ λεγόμενον 


!) Rom. XIV, 23. 

2) H. ad marg. ,,Cod. Reg. &yíatov;* R. in notis: 
,» Cod. Reg. ἀγεάζων.“ “5 lidem in textu rectissime: τὸ 
ἁγιαζόμενον. | Cfr. I Tim. IV, 5. 

3) H. et R. in textu: ἡγίαζε γὰρ ἄν z. t. À., H. ta- 
men ad marginem: ,,Cod. Reg. ἡγίαζεν ἄν x. T. 4. 

4) τὸν ἄρτον. M. in notis: , hoc exciderat ex ed. 
Huet, sed hic restituitur ex omnibus Mss. 

5) E Cor. XI, 30. 

5) Desideratur χαΐ in ed. Huetii. 
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ἐν τῷ" «οὔτε 1) y&o?) ἐὰν φάγωμεν, περισσεύομιεν, οὔτε 
ἐὰν μὴ φάγωμεν, ὑστερούμεϑα.““ Εἰ δὲ, πᾶν 3) τὸ elc- 
πορευόμενον εἷς τὸ στόμα εἷς τὴν 4) κοιλίαν χωρεῖ, καὶ 
εἷς ἀφεδρῶνα ἐχβάλλεται,"" καὶ τὸ ἁγιαζόμενον βρῶμα 
διὰ λόγου ϑεοῦ x«i ἐντεύξεως, χατ' αὐτὸ μὲν τὸ ὑλιχὸν 
εἷς τὴν χοιλίαν χωρεῖ, xci εἰς ἀφεδρῶνα ἐχβάλλεται" 
χατὰ δὲ τὴν ἐπιγενομένην αὐτῷ εὐχὴν, χατὰ τὴν ἀνα-- 
λογίαν τῆς πίστεως, ὠφέλιμον γίνεται, καὶ τῆς τοῦ νοῦ 
αἴτιον διαβλέψεως, 5) ὁρῶντος ἐπὶ τὸ ὠφελοῦν" χαὶ οὐχ 
ἡ ὕλη τοῦ ἄρτου, ἀλλ᾽ ὁ ἐπὶ αὐτῷ εἰρημένος λόγος ἐστὶν 
ὁ ὠφελῶν τὸν μὴ ἀναξίως τοῦ χυρίου ἐσϑίοντα αὐτόν. 
Καὶ ταῦτα μὲν περὶ τοῦ τυπιχοῦ χαὶ συμβολιχοῦ σώ-- 
ματος. Πολλὰ δ᾽ ἂν χαὶ περὶ αὐτοῦ λέγοιτο τοῦ .16- 
yov, ὃς γέγονε) σὰρξ, zci ἀληϑινὴ βρῶσις, ἥντινα ὃ 
φαγὼν πάντως ζήσεται εἰς τὸν αἰῶνα, οὐδενὸς ϑυνα- 
μένου φαύλου ἐσϑίειν αὐτήν" εἰ γὰρ oióvtt ἦν ἔτι φαῦ-- 
λον μένοντα ἐσϑίειν τὸν γενόμενον σάρχα, «Τύγον ὄντα, 
χαὶ ἄρτον ζῶντα, οὐχ ἂν ἐγέγραπτο, 017) πᾶς ὁ φα- 
γὼν τὸν ἄρτον τοῦτον ζήσεται εἰς τὸν αἰῶνα. 

19. Ἑξῆς τούτῳ ἴδωμεν, πῶς τὰ ἐχπορευόμενα xal 
χοιγοῦντα τὸν ἄνϑρωπον, οὐ παρὰ τὸ ἐκ τοῦ στόματος 
ἐχπορεύεσθϑαι χοινοῖ τὸν ἔνϑρωπον, ἀλλὰ τὴν αἰτίαν 
ἔχει τῆς κοινώσεως ἐν τῇ καρδίᾳ, ὅτε ἐξέρχονται ἀπὶ 
αὐτῆς, πρὸ τῶν ἐκπορευομένων διὰ τοῦ στόματος, δια-- 
λογισμοὶ 5) πονηροὶ, ὧν ἐν εἴδει εἰσὶ. ρόνοι, μοιχεῖαι, 


?) I Cor. VIIT, 8. coll. pag. 100. not. 1. 

?) Deest h. 1. γάρ in edd. H. et R. 

3) Matth. XV, 17. 

4) Deest τήν h. L, cfr. pag. 103. lin. 5., et huj. pag. 
lin. 9., in edd. H. et R, 

*) H. ad marg,, R. in notis: ,,Cod. Reg. dteAcuipeogs.* 

6) Ev. Joann. I, 14. — VI, 51. 

7) Ibid. VI, 51. 

5) Matth. XV, 19. 20. 
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d 


πορνεῖαι, χλοπαὶ, ψευδομαρτυρίαι, βλασφημίαι. Ταῦτα 
γάρ ἔστι τὰ κοινοῦντα τὸν ἄνθρωπον," ὅτε ἐξέρχεται 
ἀπὸ τῆς καρδίας, χαὶ ἐξελϑόντα ἀπ᾿ αὐτῆς διαπορεύεται 
διὰ τοῦ στόματος" ὡς εἰ ἔξω τῆς καρδίας μὴ ἐγίνετο, 
ἀλλ αὐτοῦ που περὶ τὴν καρδίαν κατείχετο, οὐχ ἐπι- 
τρεπόμενα διὰ τοῦ στόματος λαλεῖσϑαι, τάχιστα ἂν 
ἠφάνιστο, xci οὐκέτι ἄνϑρωπος ἐχοινοῦτο. Πηγὴ οὖν 
χαὶ ἀρχὴ πάσης ἁμαρτίας, διαλογισμοὶ πονηροί" μὴ γὰρ 
ἐπιχρατησάντων τούτων, οὔτε φόνοι, οὔτε μοιχεῖαι, OUT. 
ἄλλο τι τῶν τοιούτων ἔσονται. “ιὰ τοῦτο πάσῃ φυ-- 
λαχῇ τηρητέον ἑχάστῳ"}) τὴν ἑαυτοῦ χαρδίαν" καὶ γὰρ 
ἐν ἡμέρᾳ χρίσεως ἐλθὼν ὁ χύριος, φωτίσει 32) τὰ χρυ-- 
πιὰ τοῦ σχότους, χαὶ φανερώσει τὰς βουλὰς τῶν χαρ- 
διῶν, μεταξὺ πάντων τῶν λογισμῶν ἀνθρώπων χατη-- 
γορούντων, ἢ καὶ ἀπολογουμένων, ἡνίχα ἐὰν χυχλώσῃ 
αὐτοὺς τὰ διαβούλια ἑαυτῶν. Τοιοῦτοι δ᾽ εἰσὶν οἵ στο-- 
γηροὶ διαλογισμοὶ, ὡς ἔσϑ' ὅτε καὶ τὰ δοκοῦντα ἀγαϑὰ, 
χαὶ ὅσον ἐπὶ τὴ κρίσει τῶν πολλῶν ἐπαινετὰ, ψεχτὰ 
σιοιεῖν. "E&y γοῦν ποιοῦμεν ἐλεημοσύνην ἔμτπεροσϑεν 
τῶν ἀνθρώπων, ἐν τοῖς διαλογισμοῖς ἡμῶν σχοποῦντες 
τὸ ϑεαϑῆναι3) τοῖς ἀνθρώποις φιλάνθρωποι, χαὶ ἐπὲ 
φιλανϑρωπέᾳ δοξασϑῆναι, ἀπέχομεν τὸν ἀπὸ τῶν ἀν-- 
ϑρώπων μισϑόν" χαὶ ἁπαξαπλῶς πᾶν τὸ γινόμενον μετὰ 
τοῦ ἐν τῷ πράττοντι συνειδότος ἐπὶ τῷ δοξασϑῆναι ὑπὸ 
τῶν ἀνθρώπων, οὐχ ἔχει τέλος ἀπὸ τοῦ βλέποντος ἐν 
τῷ χρυπτῷ, xci ἀποδιδόντος τὸν μισϑὸν τοῖς ἐν τῷ 
χρυπτῷ χαϑαροῖς. Οὕτως οὖν χαὶ ἡ δοχοῦσα ἁγνεία, 


1) H. εἰ R. in textu: τηρητέον τὴν ἑαυτοῦ χαρϑδίαν, 
H. tamen ad marginem: ,,Cod. Reg. τηρητ. ἑχάστῳ τὴν 
ἑαυτοῦ x. T. À.,  R. in notis: ,,,,Codd. Vatc. et Tari- 
nianus: τηρητέον πάντα πιστὸν τὴν ÉGUTOU X. T. À., 
Reg. etc^* ^ 

?) I Cor. IV, 5. — Rom. IH, 15. 

?) Mauh. VI, 4. 2. H. et R. ϑεασϑῆναι. 
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' i E] 
ἐὰν διαλογισμοὺς ἔχη τοὺς ἐπὶ χενοδοξίᾳ, ἢ φιλοχερ-- 
δίᾳ, χαὶ ἡ γνομιζομέγη ἐχχλησιαστιχὴ διδασχαλία, ἐὰν 
΄ , » 
ἐν λόγῳ χολαχείας ἀνελευϑερία γίνηται, ἢ προφάσει 
p EJ - , * , ' 5. , 4 
σιλεογεξίας, ἢ ζητοῦντός τινος τὴν ἀπὸ ἀνθρώπων ἐπὶ 
διδασχαλίᾳ δόξαν, οὐχ ἔστι λελογισμένη ἀπὸ τῶν τε-- 
ϑέντων ") ἀπὸ τοῦ ϑεοῦ ἐν τῇ ἐχκλησίᾳ πρῶτον ἀπο-. 
στόλων, δεύτερον προφητῶν, καὶ τρίτον διδασκάλων. 
Τὸ δ᾽ ὅμοιον ἐρεῖς χαὶ ἐπὶ τοῦ ὀρεγομένου ἐπισχο-- 
- 9 ' ' EJ , ^t » * , Xo x3 
πῆς 2) διὰ τὴν παρὰ ἀνϑρώποις δόξαν, ἡ τὴν ἀπὸ &y- 
ϑρώπων χολαχείαν, ἢ τὸν ἀπὸ τῶν προσιόντων τῷ λόγῳ 
πορισμὸν, διδόντων προφάσει εὐσεβείας" ὃ γοῦν τοιοῦ-- 
zog ἐπίσχοπος οὐ χαλοῦ ἔργου 3) ἐπιϑυμεῖ, οὐδὲ δύνα-- 
* ^ x , 
ται εἶναι ἀνεπίληπτος, οὐδὲ νηφάλιος, οὐδὲ σώφρων, 
ER " - 
μεϑύων ὑπὸ δόξης, x«l ἀκολάστως αὐτῆς ἐμφορούμενος. 
Τὸ δὲ αὐτὸ χαὶ περὶ πρεσβυτέρων x«i διαχόνων ἐρεῖς. 
Ταῦτα δὲ εἰ καὶ δόξωμέν 4) τισιν ir παρεχβάσει, εἴρη-- 
n ce Xm 3 ^ ^ ' 1 * ? 
xÉyct, ὅρα εἰ μὴ ἀναγχαίως λέλεχται, διὰ τὸ πηγὴν et- 
γαι πάντων τῶν ἁμαρτημάτων τοὺς πονηροὺς διαλο-- 
γισμοὺς, δυναμένους μολύναι χαὶ τὰ, εἰ χωρὶς αὐτῶν 
πράττοιτο, δικαιώσαντα ἂν τὸν ποιήσαντα. Τίνα μὲν 
EX - t5 ou ^ 
οὖν τὰ χοινοῦντα, χατὰ δύναμιν ἡμῖν ἐξήτασται. Τὸ 
δὲ ἀνίπτοις χερσὶ φαγεῖν, οὐ zowoi τὸν ἀνθρωπονγ" 
, » - , - - ^ - A, 
ἀλλ εἰ δεῖ τολμησαντα εἰπεῖν, χοινοῖ τὸ ἀνίπτῳ χαρ-. 
δίᾳ ὁτιποτοῦν φαγεῖν, ὃ πέφυχε τὸ ἡγεμονιχὸν ἡμῶν 
ἐσϑίειν. 


Περὶ τῆς Χανκαγαίας. 
16... Καὶ 5) ἐξελϑὼν ἐχεῖϑεν ὁ ᾿Πησοῦς ἀνεχώρησεν 
εἷς τὰ μέρη Τύρου χαὶ Σιδῶνος, Καὶ Ἰδοὺ γυνὴ Χα- 


1) I Cor. XII, 28. 

3) Ed. H. min. accur.: ἐπέσχοπος. Cfr. 1 Tim. TII, 1. 
2)3 Tim. Ill, 4. 2. 

^) Ed..H. δόξωμέν τισιν, ed. R. δόξομεν τισιν. 

*) Matth. XV, 21. 22. 
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vavata. 


Iló9sp ,xii9iv; ἢ ἀπὸ γῆς Γενησαρὲτ, 1) 
περὶ 3) ἧς προείρητο" .«χαὶ 5) διαπεράσαντες ἦλϑον εἰς 
τὴν γῆν Γενησαρέτ;"“ ,᾿Ανεχώρησε“ δὲ, τάχα διὰ τὸ 
σχανδαλίζεσϑαι τοὺς «Ῥαρισαίους, ἀχούσαντας ὅτι οὐ 
10?) εἰσερχόμενον, ἀλλὰ τὸ ἐχπορευόμενον zowoi τὸν 
ἄνθρωπον" ὅτι δὲ διὰ τοὺς ὑπονοουμένους ἐπιβουλεύειν 


* δῆλον ἔχ τοῦ" «ἀκούσας 5) δὲ, 


εἶπε τὸ «ἀνεχώρησε, 
ὅτι ᾿Ιωάννης παρεδόϑη, ἀνεχώρησεν εἷς τὴν Γαλιλαίαν."“ 
Τάχα διὰ τοῦτο καὶ ὁ Μῆάρχος ἀναγράφων τὰ κατὰ 
τὸν τόπον φησὶν, ὅτι «ἀναστὰς ἤλϑεν 5) εἷς τὰ ὅρια 
Τύρου, xci εἰσελϑὼν sig τὴν olzíav οὐδένα ἐϑέλησε 
γνῶναι.“ Εἰχὸς ὅτε τοὺς σχανδαλισϑέντας ἐπὶ τῇ δι- 
δασχαλίᾳ αὐτοῦ «Ῥ»αρισαίους περιίστατο, περιμένων τὸν 
ἐπιτηδειότερον εἴς τὸ παϑεῖν χαὶ καλῶς ὡρισμένον χκαι- 
ρόν. Εἴποι δ᾽ ἄν τις, ὕτι Τύρος zci Σιδὼν ἀντὶ τῶν 
ἐθνῶν λέλεχται" ἀναχωρήσας οὖν ἀπὸ τοῦ Ἰσραὴλ, εἷς 
τὰ μέρη τῶν ἐϑνῶν παραγίνεται. Τύρος μὲν οὖν παρ᾽ 
Ἑβραίοις ὀνομαζομένη μεταλαμβάνεται X09, 7) ἥτις ἕρ- 
μηνεύεται «συνοχή"“ Σιδὼν δὲ, οὕτως καὶ παρ᾽ Ἕβραίοις 
ὀνομαζομένη, μεταλαμβάνεται εἷς τό" .ϑηρῶντες.““ Ἔν 


1) H. et R. h. 1. constanter in textu (cfr. pag. huj. 
not. 2.) Τενησαρέτ. "Vide pag. 80. not. 4. 

?) H. in notis: ,,Sic Cod. Holmiensis. Haec autem 
Cod. Reg. praetermittit: περὶ ἧς προείρητο" χαὶ διαπε- 
ράσαντες ἦλθον εἷς τὴν γῆν““ (non, ut in textu, Γεγη-- 
σαρέτ, sed) ,,l'evvno«oér.** 

3) Matth. XIV, 34. coll. pag. 80. not. 4. 

*) Ibid. XV, 4t. 

5) Ibid. IV, 42. Ed. Knapp. ἀχούσ. δὲ (ὁ Ἰησοῦς) 
ὅτι z. T. À., ed. Lachm. ἀχούσ. δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς Ott z. τ. À. 

5) Marc. VII, 24. coll. edd. N. T. 

7) Z6, ἥτις — μεταλαμβάνεται. | Haec omissa erant 
in nostro Cod., et in interpretatione Erasmi: causam prae- 
buerat ejusdem vocis iteratio, ut alias saepe fit. Ea nos 
e Cod. Reg. supplevimus. Huet. 
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δὲ τοῖς ἔϑνεσι xal oí ϑηρῶντές εἶσιν αἱ πονηραὶ δυνά-- 
μιεις, καὶ πολλὴ συνοχὴ παρ᾽ αὐτοῖς, ἡ ἐν τῇ καχίᾳ καὶ 
τοῖς πάϑεσι. Ἐξελθὼν οὖν ἀπὸ τῆς ΤΓενησαρὲτ ὁ ᾿1η- 
σοῦς, ἀνεχώρησε μὲν ἀπὸ τοῦ ᾿Ισραὴλ, ἦλϑε δὲ οὐχ εἰς 
Τύρον "καὶ Σιδῶνα, ἀλλ᾿ εἰς τὰ μέρη Τύρου xci Σιδῶ-- 
voc, τῷ ἐκ μέρους νῦν πιστεύειν τοὺς ἀπὸ τῶν ἐθνῶν" 
ὡς εἰ εἰς πᾶσαν Τύρον χαὶ Σιδῶνα ἐπεδήμησεν, οὐδεὶς 
ἄπιστος ἐν αὐτῇ χατελείφρϑη. Κατὰ δὲ τὸν Διάρχον" 
ἀναστὰς") ὁ Ἰησοῦς ἦλθεν εἰς τὰ ὅρια Τύρου," τῆς 
συνοχῆς τῶν ἐϑνῶν, ἵνα xci ἀπὸ τῶν ὁρίων ἐχείνων of 
πιστεύοντες σωϑῆναι δυνηθῶσιν, ἐπὰν ἐξέλθωσιν αὐτά" 
πρόσχες γὰρ τῷ" ,.χαὶ 3) ἰδοὺ, γυνὴ Χαναναία ἀπὸ τῶν 
ὁρίων ἐχείνων ἐξελϑοῦσα ἔχραξε λέγουσα" ἐλέησόν με, 
χύριε, 3) υἱὲ Ζαβίδ' ἡ ϑυγάτηρ μου δεινῶς δαιμονίζεται."“ 
Καὶ οἶμαι, ὅτι οὐχ Gv μὴ ἐξελθοῦσα ἀπὸ τῶν ὁρίων 
ἐχείνων χράξειν πρὸς ᾿Ιησοῦν ἐδύνατο, ἀπὸ μεγάλης, ὡς 
ἐμαρτυρήϑη, πίστεως" καὶ χατὰ τὴν ἀναλογίαν γε τῆς 
σιίστεως ἐξέρχεταί τις ἀπὸ τῶν ἐν τοῖς ἔϑνεσιν ὁρίων, 
Q οὔτε *) διεμέριζεν ἔϑνη ὁ ὕψιστος, ἔστησε χατὰ ἀρι-- 
ϑμὸν υἱῶν Ἰσραὴλ," zci τὴν ἐπὶ πλεῖον φορὰν αὐτῶν 
ἐχώλυσεν. Ἐνταῦϑα μὲν οὖν ὅρια εἴρηταί τινα Τύρου 
χαὶ Σιδῶνος" ἐν δὲ τῇ ᾿Εξόδῳ ) ὅρια τοῦ «Φαραὼ, ἐν 
οἷς, φασὶ, ῥήρονται αἱ χατὰ τῶν τ λως μάστιγες. 
Καὶ μηρημρέονι γε, ἕχαστον ἡμῶν ἁμαρτάνοντα μὲν, ἐν 
τοῖς ὁρίοις εἶναι Τύρου, ἢ Σιδῶνος, ἢ «Φαραὼ καὶ τῆς 


1) Marc. VIT, 24. coll. pag. 110. not. 6. 

?) Matth, XV, 22. Ed. n ἐχραύγασεν αὐτῷ, 
λέγουσα" ἐλέησόν με, κύριε, υἱὲ Δαυΐδ' ἡ ϑυγ. μου χα- 
χῶς δαιμον., ed. Lachm. ἔκραζεν λέγουσα (^) ᾿Ελέησόν 
με, χύριε υἱὸς zfaveíd* ἡ ϑυγάτηρ μου χαχῶς δαιμο- 
γψίζεται. 

3) Deest h. L, cfr. pag. 112. not. 4. et δ.) χύριε. 

4) Deut. XXXII, 8. coll. LXX, virorum versione. 

*) Exod. VIII, 2. seqq. 
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, » “- p - - - 

«Αἰγύπτου, ἢ τινος τῶν ἔξω τῆς τοῦ ϑεοῦ χληροδοσίας" 
μεταβάλλοντα δὲ ἀπὸ τῆς κακίας εἰς ἀρετὴν, ἐξέρχεσϑαι 

x 3 UN - ' D - CAE , * * 
μὲν ἀπὸ τῶν χατὰ τὰ φαῦλα ὁρίων, φϑάνειν δὲ ἐπὶ τὰ 
er - l^ - - , » 
ὅρια τῆς μερίδος τοῦ ϑεοῦ, xci ἐν τούτοις οὔσης δια-- 
φορᾶς, ἥτις φανεῖται τοῖς τὰ τοῦ μερισμοῦ χαὶ τῆς χλη- 
ροδοσίας τοῦ ᾿Ισραὴλ δυναμένοις ἀνάλογον τῷ πνευμα-- 
τιχῷ συνιστάναι νόμῳ. Πρόσχες δὲ καὶ τῇ οἱονεὶ ἀπαν-- 
τήσει γενομένη τοῦ ᾿Πησοῦ πρὸς τὴν “Χαναναίαν γυ-- 
γαῖχα ὃ μὲν γὰρ ἔρχεται ὡς ἐπὶ τὰ μέρη Τύρου καὶ 
Σιδῶνος, ἡ δὲ ἐξελθοῦσα τῶν ὁρίων ἐκείνων χέχραγε, 
λέγουσα" ..ἐλέησόν 1) us, κύριε, υἱὲ ZlaBío. Χανα- 

(c δὲ ἦν ἡ γυνὴ, ὕπερ λαμβάνεται elg τό" .,ἡτοι-- 
γαία δὲ ἣν ἡ γυνὴ, ὁπὲρ μεταλαμβ ς » 
μασμένγη ταπεινώσει.“ Οἱ μὲν δίχαιοι ἡτοιμασμένοι 3) 
εἰσὶν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν, χαὶ τῇ ἐν τῇ βασιλείᾳ 
ToU ϑεοῦ ὑψώσει" ob δὲ ἁμαρτωλοὶ, ἡτοιμασμένοι τα-- 
πεινώσει τῆς ἐν αὐτοῖς χαπκίας, καὶ τῶν χατ' αὐτὴν πρά-- 
ἕξεων, ἑτοιμαζουσῶν 3) αὐτοὺς αὐτῇ, χαὶ τῆς βασιλευού-- 
σης ἐν τῷ ϑνητῷ αὐτῶν σώματι ἁμαρτίας. Πλὴν ἡ Xa- 
γαγναία ἐξελϑοῦσα ἀπὸ τῶν ὁρίων ἐχείνων, ἔξήει ἀπὸ 
τοῦ ἡτοιμᾶσϑαι 3) τῇ ταπεινώσει, κεκραγυῖα καὶ λέγουσα" 
»»ἐλέησόν 5) με, κύριε, υἱὲ “Ιαβίδ."" 


1) Matth. XV,22. Legitur h.l, cfr. p. 111. n0t.3., xUQtE, 

3) H. et R. in textu: ἡτοιμασμένοι εἰσὶν ἐν Bac. z. 
7. À., H. tamen (quae R. quoque affert) haec habet in 
notis: ,,alludit ad Matth. XXV, 34. Legendum videtur: 
atout. εἰσὶ βασιλείᾳ z.T. À., ut ἡτοιμασμένοι. ταπεινώ-- 
σει, ὑψώσει."  — Equidem τῇ pro ἐν in textum recepi. 

3) H. et R. in textu: ἑτοιμαζόντων, H. tamen ad 
marg. rectissime: ,,scribas ἑτοιμαζουσῶν.“ ldem in no- 
tis: Scriptum erat in Codd. Holm. et Reg. ἑτοιμαζόν-- 
των. Sed quis non videt, corrigendum esse: ἑτοιμαζου-- 
σῶν" — Rom. VI, 12. 

$) R. in notis: ,sic Cod. Reg. (H. ad marg.), alii 
vero (item ed. H. in textu) ἡτοιμασϑῆναι. 

5) Matth. XV, 22. Cfr. pag. huj. not. 1. 
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47. Συνάγαγε δὲ ἀπὸ τῶν εὐαγγελίων, τίγες μὲν 
αὐτὸν καλοῦσιν υἱὸν “αβὶδι ὡς αὐτὴ, καὶ of ἐν") Ἵερι-- 
^ E ^ 
xoi τυφλοί: τίνες δὲ υἱὸν ϑεοῦ, καὶ ἤτοι χωρὶς τῆς ,,ἀλη-- 
Süs'* προσϑήχης, ὡς ob δαιμονιζόμενοι λέγοντες" .γτέ 
ἡμῖν) x«i σοὶ, υἱὲ τοῦ ϑεοῦ"“" τίνες δὲ μετὰ τῆς ..ἀλη-- 
$c προσϑήχης, ὡς οὗ ἐν τῷ “πλοίῳ προσπυνοῦντες" 
»»ἀληθῶς 9) ϑεοῦ υἱὸς εἶ" ““ λέγοντες αὐτῷ. | Καὶ γὰρ 
χρήσιμος, οἶμαι, ἔσται Gor 7| τούτων συναγωγὴ πρὸς 
ΠΥ D EUN - , A *.4 Η͂ 
τὸ ἰδεῖν 'τὴν διαφορὰν τῶν προσιόντων" τινὲς ) μὲν 
c A Ψ ^ ^ ^ J , 
οἱονεὶ τῷ γενομένῳ ix σπέρματος “ΖΙαβὶδ᾽ κατὰ σάρχα 
προσίασι" τιγὲς δὲ τῷ δρισϑέντι υἱῷ ϑεοῦ ἐν δυνάμει, 
κατὰ πνεῦμα ἁγιωσύνης. Καὶ τούτων τινὲς μὲν μετὰ 
τοῦ ..ἀληϑῶς"““ τινὲς δὲ χωρὶς τούτου. Εἶτα πρόσ 
»αλήνῶως g x oots " Θοσχεὲς, 
ὅτι ἡ Χαναναία μὲν, οὐ περὶ υἱοῦ, ὃν οὐδὲ τὴν ἀρχὴν 
γεγεννηκέναι quívévat, ἀλλὰ περὶ ϑυγατρὸς παρεκάλει, 
δεινῶς δαιμονιζομένης" ἄλλη δὲ μήτηρ) υἱὸν, ἔχχομι-- 
1 uev) " unto , 
ζόμενον νεχρὸν, ἀπολαμβάνει ζῶντα. Καὶ πάλιν ὃ μὲν 
€» ó A, 6 s L ὃ ὃ É ) 9 T , ἀξ Ἢ 
οχισυνάγωγος 9) zio δωδεχαέτους ϑυγατρὸς ἀξιοῖ, 
ὡς ἀποτεϑνηπκυίας". ὁ δὲ βασιλικὸς 1) περὶ υἱοῦ, ὡς 
ἔτι νοσοῦντος χαὶ ἀποθνήσκειν μέλλοντος. ΖἊααιμο-: 
- , 4 1 * , - 
γῶσα τοίνυν ϑυγότηο, καὶ υἱὸς νεχρὺς, δύο ἡσαν μη- 
ἘΣ , εν E , 
τέρων" zal τεϑγηχυΐα ϑυγάτηρ, “καὶ υἱὸς πρὸς ϑα- 


!) Deest ἐν in ed. BR. -- Matth. XX, 30. coll. 
IX, 27. 

?) Matth, VIIT, 29. — Ed. Knapp. r£ — σοὶ, (1η-- 
δοῦ,) víé-z. t. À. 

3) Ibid. XIV, 33. 

4) H. et R. h. 1. minus accurate zíveg μέν. — 
Rom. I, 4. 

5) Luc. VII, 12. 15. 

$) Matth. IX, 18. coll. Marc. V, 22. 23. et Luc. 
VIII, 41. 42. | 

7) Ev. Joann. IV, 46. 
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varov ἀσθενῶν, τῶν δύο πατέρων, ὧν ὁ μὲν égyi- 
συνάγωγος, ὁ δὲ βασιλιχὺς ἦν. Ἔχειν δὲ ταῦτα πεί- 
ϑόμαι. λόγους περὶ γενῶν ἐν ψυχαῖς διαφόρων, ἅστι- 
v«g ὃ ᾿Ιησοῦς ζωοποιῶν idrct. Καὶ πάντα δὲ ὅσα 
ϑεραπεύει ἐν τῷ λαῷ, μάλιστα ὑπὸ τῶν εὐαγγελι- 
στῶν ἀναγεγραμμένα, γέγονε μὲν τότε, ἵνα οἱ μὴ 
ἄλλως πιστεύοντες, ἐὰν μὴ 1) ἴδωσι σημεῖα χαὶ τέρατα, 
πιστεύσωσι" σύμβολα γὰρ ἦν T€ ποτε" τῶν ἀεὶ ὑπὸ 
τῆς δυνάμεως ᾿Ιησοῦ ἐπιτελουμένων. Οὐχ ἔστι γὰρ ὅτε 
ἕχαστον τῶν γεγραμμένων ὑπὸ τῆς δυνάμεως Ἰησοῦ 
κατὰ τὴν ἑχάστου ἀξίαν οὐ γίνεται. Γένους μὲν οὖν 
χάριν ἡ Χαναναία οὐδὲ ἀποχρίσεως ἀξία ἦν τῆς ἀπὸ 
᾿Ιησοῦ τυχεῖν, ὁμολογοῦντος οὐχ ἐπ᾿ ἄλλο τι ἀπεστάλ-- 
ϑαι παρὰ τοῦ πατρὸς, ἢ πρὸς τὰ πρόβατα 3) τὰ ἀπο- 
λωλότα οἴχου Ἰσραὴλ, γένος ψυχῶν διορατιχῶν ἀπολω-- 
λός" προαιρέσεως δὲ ἕνεχα, χαὶ τοῦ προσχεχυνηχέναι 
᾿Ιησοῦ υἱῷ τοῦ ϑεοῦ, ἀποχρίσεως τύγχανει, ἐλεγχού-- 
σης αὐτῆς τὴν δυσγένειαν, χαὶ τὴν ἀξίαν αὐτῆς πα-- 
ριστάσης, ὅτι ψιχίων, ὡς κυνίδιον, xci οὐκ ἄρτων ἦν 
ἀξία. Ὡς δὲ ἐπιτείνασα τὴν προαίρεσιν, χαὶ παραδε- 
ξαμένη τὸν ᾿Ιησοῦ λόγον, ἐπιδικάζεται χἂν ὡς χυνίδιον 
τυχεῖν ψιχίων, zc ὁμολογεῖ χυρίους τοὺς εὐγενεστέρους, 
τύτε τυγχάνει ἀποχρίσεως δευτέρας, μαρτυρούσης αὐτῆς 
τῇ πίστει, ὡς μεγάλῃ, χαὶ ἐπαγγελλομένης ἔσεσϑαι αὐτῇ 
ὃ βούλεται. ᾿Ανάλογον δ᾽, οἶμαι, τῇ ἄνω Ἱερουσαλὴμ, 
ἐλευϑέρᾳ, μητρὶ) Παύλου, xci τῶν παραπλησίων αὖ-- 
τῷ, δεήσει γοῆσαι τὴν Χαναναίαν, μητέρα τῆς δεινῶς 
δαιμονιζομένης, σύμβολον τυγχάνουσαν μητρὸς τοιῶσδε 
ψυχῆς. Καὶ ἐπίστησον, εἰ μὴ εὔλογόν ἔστιν εἶναι, χαὶ 


1) Ev. Joann. IV, 48. 

2) WO XIV 24. 

3) Gal. IV, 26. H. et RB, h. 1. constanter: μεῆτοι, 
μήτερα, μῆτρος et μήτερας. 


IN. EvauckLIUM MarrnH. Towvus XI. 115 


πολλοὺς πατέρας, καὶ πολλὰς μητέρας, ἀνάλογον τοῖς 
, 2 ^ ' e » , 1 € ^ ^ 
πατράσιν ABoeiu, πρὸς οὖς &zrje) ὃ πατριάρχης, καὶ 
"TT: ^ ^ c PY αὐ ἘΣ ΡῈ 
vj Ἱερουσαλὴμ, μητρὶ, ὡς ΠΙ].αὔλοὸς φησι περὶ ἑαυτοῦ 
χαὶ τῶν ὁμοίων αὐτῷ.  Elxóg δὲ ἐξεληλυϑυῖαν ταύτην, 
ἧς σύμβολον ἡ Χαναναία, ἀπὸ τῶν ὁρίων Τύρου χαὶ 
- T , X - 
Σιδῶνος, ὧν τύποι ἤσαν οἱ ἐπὶ γῆς τόποι, προσεληλυ-- 
ϑυῖαν τῷ Σωτῆρι ἠξιωχέναι αὐτὸν, χαὶ ἔτι νῦν ἀξιοῦν, 
λέγουσαν" .ἐλέησόν 3) με, κύριε, υἱὲ “αβίδ' ἡ ϑυγάτηρ 
μου δεινῶς δαιμονίζεται.“ — Eire χαὶ τοῖς ἔξωϑεν, καὶ 
- - er - , , Y LAS δὶ 
τοῖς μαϑηταῖς, ὃτε δεῖ, ἀποκρινόμενος εἰπε τὸ ,,00x 3) 
B , «€ , er 35 A , 
ἀπεστάλην" ““ διδάσχων ὅτι εἰσί τινὲς προηγούμεναι ψυ-- 
χαὶ νοεραὶ, xci διορατιχαὺ ἀπολωλυῖαι, τροπικῶς λεγό-- 
μεναν «πρόβατα οἴχου Ἰσραὴλ," ἅπερ, οἶμαι, οἱ ἁπλού-- 
στεροι ἐπὶ τοῦ χατὰ σάρχα ᾿Ισραὴλ νομίζοντες λελέχϑαι, 
ἀναγκαίως προσήσονται, ὅτι ὁ Σωτὴρ ἡμῶν ἀπεστάλη 
EE | - ' ; ' » ΕΝ D , n 
ὑπὸ TOU πατρὸς OUyl πρὸς ἄλλοὺυς ἢ τοὺς ᾿Ιουδαίους 
ἐχείνους ἀπολωλότας. μεῖς δὲ oi εὐχόμενοι ἐξ ἀλη- 
ϑείας λέγειν, εἰ καὶ Χριστόν ποτε κατὰ 1) σάρχα ἐγνώ-- 
χαμεν, ἀλλὰ νῦν οὐχέτι γινώσχοντες, ἴσμεν τοῦ .46-- 
yov προηγούμενον εἶναι ἔργον, σώζειν τοὺς συνετωτέ- 
ρους" οἱχειότεροι γὰρ οὗτοι παρὰ τοὺς ἀμβλυτέρους 
αὐτῷ τυγχάνουσιν. ᾿Αλλὰ ἐπεὶ ,,τὰ ἀπολωλότα 5) πρό- 
Bere οἴχου "IGocA, παρὰ 10 zcv ἐχλογὴν 5) χάριτος 
λεῖμμα, ἠπείϑησαν τῷ λόγῳ, διὰ τοῦτο ἐξελέξατο τὰ 
μωρὰ 1) τοῦ x00uov, τὸν 3) μὴ ᾿Ισραὴλ, μηδὲ διορατι-- 


1!) Gen. XV, 15. 

?) Matth, XV, 22. coll. pag. 111. not. 2. et 3. et 
pag. 112. not. 1. 

3) Matth. XV, 24. 

*) II Cor. V, 16. 

5) Matth. X, 6. et XV, 24. 

$) Rom. XI, 5. 

"y Nes p 

8) R. i notis: ,jita recte habent Codd. Vatican., 

S * 
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, J M -5 , , 
zór, ἕνα χαταισχύνῃ τοὺς σοφοὺς τοῦ Ισραηλ" zel ἐχά- 
λεσε TG) μὴ ὄντα, συγετὸν i9vog παραδοὺς αὐτοῖς οἱ 
ἠδύναντο χωρῆσαι τὴν μωρίαν *) τοῦ χηρύγματος, χαὶ 
εὐδοχήσας σῶσαι τοὺς εἷς τοῦτο πιστεύοντας, ἵνα διε-- 
λέγξη τὰ ὄντα,") ἐξ τοῦ στόματος νηπίων χαὶ ϑηλα- 
ζόντων χαταρτισάμενος αὐτῷ αἶνον, ἐπεὶ γέγονεν ἐχϑρὰ 
τῇ ἀληϑείᾳ. "ElóoUca δὲ ἡ Χαναναία, προσεχύγει ὡς 
ϑεῷ τῷ Ἰησοῦ, λέγουσα" .«πύριε, *) βοήϑησόν μοι. Ὁ δὲ 
ἀπιοχριϑεὶς εἶπεν" οὐκ ἔξεστι λαβεῖν τὸν ἄρτον τῶν τέ-- 

S 2 d ec. , 2r 
κνων, καὶ βαλεῖν τοῖς zvveoíow.*. Ζητήσαι δ᾽ ἄν τις 
τὸ βούλημα χαὶ ταύτης τῆς λέξεως, ἐπεὶ μέτρου μὲν zra— 

, » [4 ' , A UJ , 
ρόντος ἄρτων, ὡς μὴ δύνασθαι xci τὰ τέχνα ἐσϑίειν 
ἄρτους, καὶ κυνίδια τῆς οἴκίας, ἢ x^ ἄλλους 5) ἄρτων 


Ánglicanus et Tarinianus, nec aliter legerat Erasmus, qui 
vertit: videlicet eum, qui non erat Israel, neque per- 
spicax. Male Cod. Holm. (item H. in textu) τὸν δὲ 
Ἰσραήλ z. τ. à. Male item Cod. Reg. (cujus lectionem 
H. quoque ad marg. affert): τὸν μὲν ᾿Ισραήλ x. v. A. 

7) I Cor. I, 28. 

Ἄγ} I Cor. 1, 21. 

3) I Cor. I, 28. Psalm. VIII, 2. Ὁ.) 


4) Matth. XV, 25. Edd. N. T. βοήϑει μοι. Vers. 
26. ed. Knapp. οὐχ ἔστι χαλὸν λαβεῖν z. τ. À. 

5) H. et R. (duce H.) in notis: ,,sic habebant Codd. 
Holm. et Beg. Correxerat autem aliquis ad oram libri 
Holmiensis: ἄρτον εὖ εἰργασμένον, quam lectionem se- 
cutus est (?) Erasmus: sic enim reddit: quoniam cum 
adesset ea mensura panum, ut non possent simul et 
filii comedere panes, et catelli familiae, aut alii (λ-- 
λοι igitur legit) praeterea panem bene confectum: in- 
digesto et perturbato sensu; id enim plane sibi vult Ori- 
£enes: cum €a esset panum mensura, ut non possent filii 
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εὖ εἰργασμένων, οὐχ οἷόν vt, κατὰ τὸ εὔλογον, κυνι-- 
δίοις δίδοσϑαι τροφὴν ") τὸν καλῶς εἰργασμένον τῶν 
τέχνων ἔρτον. Οὐδὲν δὲ τοιοῦτον φαίνεται ἐπὶ τῆς In 
σοῦ δυνάμεως, ἀφ᾽ ἧς δυνατὸν ἦν καὶ τὰ τέκνα μετα-- 
λαμβάνειν, zc τὰ λεγόμενα κυνίδια. Ὅρα οὖν, μή πως 
πρὸς τό" «οὐκ ἔξεστι 2) λαβεῖν τὸν ἄρτον τῶν τέκνων, ““ 
Asztfov ὅτι ὁ χενώσας ἑαυτὸν τῷ μορφὴν δούλου ἄνει- 
Anqévet, μέτρον δυνάμεως, χαϑ' 0 ἔχώρει τὰ ἐν κόσμῳ 
πράγματα, ἐχόμισεν, ἀφ᾽ ἧς δυνάμεως xc ἠσϑάνετό 
τινὰ ἐξέρχεσϑαι ποσότητα ἀπὶ αὐτοῦ, ὡς δῆλον ἐκ τοῦ" 
οἥννατό 5) μού τις" ἐγὼ γὰρ ἔγνων δύναμιν ἐξεληλυ- 
ϑυῖαν &m ἐμοῦ.“ "ἀπὸ τούτου οὖν τοῦ μέτρου τῆς δυ- 
γάμεως. ἐταμιεύετο., τοῖς μὲν προηγουμένοις πλείονα 
ἐπιδιδοὺς χαὶ καλουμένοις υἱοῖς" τοῖς δὲ μὴ τοιούτους 
ἐλάττονα, ὡς τοῖς κυνιδίοις. ᾿4λ}λ: εἰ χαὶ ταῦτα οὕτως 
Ἐγένετο, οὐδὲν ἧττον ὅπου μεγάλη πίστις, ἔδωχε τὸν 
ἄρτον τῶν τέχνων, ὡς τέχνῳ, τῇ διὰ τὴν ἐν “Χαναναίᾳ 
δυσγένειαν κυνιδίῳ τυγχανούσῃ. Ὑάχα δὲ καὶ τῶν λό-- 
yov Ἰησοῦ εἰσέ τινες ἄρτοι, οὺς τοῖς λογικωτέροις ὡς 
τέχνοις ἔξεστι διδόναι μόνοις" καὶ ἄλλοι λόγοι, οἱονεὶ 
aue ἀπὸ τῆς μεγάλης ἑστέας καὶ τραπέζης τῶν" εὐγε-- 
γεστέρων παὺ κυρίων, οἷς χρήσαιντ' ἄν τινὲς ψυχαὶ ὡς 
χύνες. Καὶ κατὰ τὸν Πῆωσέως νόμον περέ τινων γέ- 
γραπται, τῷ 4) zvyi ἀποῤῥέψαι αὐτά" zai ἐμέλησε τῷ 
ἁγίῳ πνεύματι, ἐντείλασθαι περί τινων βρωμάτων, ἵνα 
zvoi παραληφϑῆ. "ἄλλοι μὲν οὖν ὑπολαμβανέτωσαν, 


simul et canes domus panem comedere, nisi forte alium 
a pane elaborato panem canes comederent// , 
1) Deest τροφήν in. Codd. Vatic. et Tariniano. B. 
3) Matth. XV, 26. — Philipp. II, 7. 
?) Luc. VIII, 46. Edd, N. T. i£e49oUGay. 
4) Exod. XXII, 31. 
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ξένοι τοῦ ἐχχλησιαστιχοῦ λόγου, μεταβαίνειν τὰς ψυχὰς 
ἀπὸ σωμάτων ἀνθρώπων ἐπὶ σώματα χύνεια, χατὰ τὴν 
διάφορον zazíay* ἡμεῖς δὲ, μηδαμῶς τοῦτο εὑρίσκοντες 
ἐν τῇ θείᾳ γραφῆ, φαμὲν, ὅτι κατάστασις λογιχωτέρα 
μεταβάλλει εἰς ἀλογωτέραν, ἐκ πολλῆς ῥαϑυμίας καὶ 
ἀμελείας τὸ τοιοῦτον πάσχουσα. Ὁμοίως δὲ καὶ ἀλο-- 
γωτέρα προαίρεσις, παρὰ τὸ τοῦ λόγου ἠμεληχέναι, ^) 
ἐπιστρέφει ποτὲ εἷς τὸ λογιχὴ εἶναι, ὡς τό ποτε χυνγί- 
διον, τὸ ἀγαπῶν ἐσϑίειν ἀπὸ τῶν ψιχίων τῶν πιπτόν-- 
των ἀπὸ τῆς τραπέζης τῶν χυρίων αὐτοῦ, ἥχειν εἰς κα-- 
τάστασιν τέχνου. JMéy« γὰρ συμβάλλεται ἀρετὴ μὲν 
πρὸς τὸ ποιῆσαι τέχγον θεοῦ, χαχκία δὲ χαὶ τὸ λυσσῶ-- 
δὲς 2) ἐν λόγοις ὑβροιστιχοῖς, χαὶ τὸ ἀναιδὲς, πρὸς τὸ 
ποιῆσαί τινα χρηματίσαι, χατὰ τὸν τῆς γραφῆς 3) λό- 
γον, κύνα. Τὸ δὲ ὅμοιον γοήσεις καὶ ἐπὶ τῶν λοιπῶν 
ὀνομάτων, τῶν χατὰ τὰ ἄλογα ζῶα. Πλην ὁ ἐλεγχϑεὶς 
ὡς χύων, 3) καὶ μὴ ἀγαναχτήσας ἐπὶ τῷ ἀνάξιος εἶναι 
λέγεσθαι ἄρτου τέχγων, καὶ μετὰ πάσης ἀνεξικαχίας 
εἰπὼν 5) τὸν τῆς Χαναγαίας ἐχείνης λόγον, τὸν φήσαντα" 
ναὶ, 5) κύριε" zal γὰρ τὰ χυνάρια ἐσϑέει ἀπὸ τῶν ψι-- 
χίων τῶν πιπτόντων ἀπὸ τῆς τραπέζης τῶν χυρίων αὖ-- 
τῶν"“" τεύξεται τῆς προσηνεστάτης ἀποχρίσεως ᾿Ιησοῦ, 


pM 


1) H. ad marg.: ,,scrib. μὴ ἠμεληχέναι, “ὁ in notis: 
sententia postulat (?), ut τῷ ἠμεληχέναι negandi parti- 
cula praefigatur.** 

?) Erasmus reddit: multaque graveolentia; legebat 
nempe: z«i τὸ δυσῶδες. H. 

3) II Sam. XVI, 9. (II Reg). Psalm. XXII, 16. 
(XXL). | 

5) H. et R. vov. 

?) Ed. H. minus recte: εἰπόν. 
$) Matth. XV, 27. Ed. Knapp. (item ed. Huet) 


αὑτῶν. 
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λέγοντος αὐτῷ" ,,.μεγάλη }) σου ἡ πίστις" ““ ἐπὰν τηλε- 
χαύτην ἀναλάβη πέστιν, καὶ λέγοντος" ..γενέσϑω. σοι ὡς 
ϑέλεις ive xai αὐτὸς ien, καὶ εἴ τινα καρπὸν ἐγέν- 
γησὲ δεόμενον ἰάσεως, καὶ οὗτος ϑεραπευϑῆ. 


Περὶ τῶν ϑεραπευϑέντων ὄχλων. 


48. ..Καὶ 32) μεταβὰς ἐχεῖϑεν ὁ ᾿Ιησοῦς,“ — δῆλον 
δὲ dx τῶν προειρημένων, ὅτι ἀπὸ τῶν μερῶν Τύρου 
xci Σιδῶνος, — ,.,ἦ.λϑε παρὰ τὴν ϑάλασσαν τῆς Γαλι-- 
Aetas, ἥτις ἐστὶν ἡ συνηϑῶς ὀνομαζομένη Γενησαρέε 
τις λίμνη" καὶ πάλιν ἀνέβη slg τὸ ὅρος, ἔνϑα ἀναβὰς 
ἐχαϑέζετο. Ἔστιν. οὖν εἰπεῖν, ὅτι slg τὸ ὅρος τοῦτο, 
ὅπου καϑέζεται ὁ Ιησοῦς, οὐχ ὑγιαίνοντες ἀναβαίνουσι 
μόνον, ἀλλὰ μετὰ τῶν ὑγιαινόντων χαὶ οἱ διάφορα 
πάϑη πεπονθότες. Καὶ τάχα τοῦτο τὸ ὕρος, ἔνϑα ἀνα- 
βὰς χαϑέζετο 0'IncoUs, ἡ κοινοτέρως ἐστὶν ὀνομαζομένη 
ἐχχλησία, ἀνεστηχυῖα διὰ τὸν λόγον τοῦ ϑεοῦ παρὰ τὴν 
λοιπὴν. γῆν xci τοὺς ἐπ᾽ αὐτῆς, ὕπου προσέρχονται οὐχ 
oí μαϑηταὶ, καταλιπόντες τοὺς ὄχλους, ὡς ἐπὶ τῶν μα- 
χαρισμῶν, ἀλλὰ πολλοὶ ὄχλοι, οἵτινες αὐτοὶ μὲν οὐ x«- 
τηγοροῦντο ὡς χωφοὶ, 7 τι πεπονϑότες, ἔχουσι δὲ μεϑ' 
ἑαυτῶν τοὺς τοιούτους. Καὶ γὰρ ἔστιν ldeiv, μετὰ τῶν 
προσερχομένων ὕχλων εἰς τοῦτο τὸ ὅρος, ἔνϑα ὁ υἱὸς 
χαϑέζεται τοῦ ϑεοῦ;, τινὰς μὲν χεχωφωμένους πρὸς τὰ 
ἐπαγγελλόμενα, ἄλλους δὲ τυφλοὺς τὴν ψυχὴν, χαὶ μὴ 
βλέποντας τὸ ἀληϑινὸν φῶς, xcl ἄλλους χωλοὺς χαὶ μὴ 
δυναμένους πορεύεσϑαι 5) χατὰ λόγον, χαὺὶ ἄλλους πυλ-- 


1) Ibid. XV, 28. Edd. N. T. γενηϑήτω pro yevé- 
630. "Cfr. pag. 126. not. 1. 

?) Matth. XV, 29. 

3) πορεύεσϑαι —, x«l ἄλλους — μὴ δυναμένους. 
Haec (quae tamen R. minus accurate indicavit) in Codd. 
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λοὺς zcà μὴ δυναμένους κατὰ λόγον ἐργάζεσϑαι. Οὗ-- 
τοι τοίνυν of ταῦτα χατὰ ψυχὴν πεπονϑότες, οὗ μετὰ 
τῶν ὄχλων εἷς τὸ ὅρος ἀναβάντες, ἔνϑα ἦν ὃ Ἰησοῦς, 
ὅσον μὲν ἔξω τῶν ποδῶν εἶσι τοῦ Ιησοῦ, οὐ ϑεραπεύ-- 
ονται ὑπ αὐτοῦ" ἐπὰν δὲ, ὡς τοιαῦτα πεπονϑότες, ῥέ- 
φῶσιν ὑπὸ τῶν ὄχλων παρὰ τοὺς πόδας αὐτοῦ, χαὶ τὰ 
τελευταῖα τοῦ σώματος τοῦ Χριστοῦ, οὐδὲ τούτων ἄξιοι 
τὸ ὅσον ἐφ᾽ ἑαυτοῖς τυγχάνοντες, τότε ὑπὶ αὐτοῦ ϑερα-- 
πεύονται. Καὶ ἐπὰν ἴδῃς ἐν τῷ τῆς χοιγότερον ἔξκλη-- 
σίας λεγομένης ἀϑροίσματι ἐῤῥιμμένους μετὰ τοὺς τε- 
λευταίους αὐτῆς, οἷονεὶ zcl παρὰ τοὺς πόδας τοῦ Ἴη- 
σοῦ σώματος, τῆς ἐκκλησίας, τοὺς χατηχουμέγους, προς-- 
ελϑόντας μετὰ τῆς ἰδίας χωφότητος  Ζαὶ τυφλότητος, 
χωλύτητός τε, xl κυλλότητος, χαὶ τῷ χρόνῳ ϑεραπευο-- 
μένους κατὰ τὸν «Δόγον, οὐκ ἂν ἁμάρτοις τοὺς TOroU— 
τους λέγων, ἀναβάντας μετὰ τῶν ὄχλων τῆς ἐχχλησίας 
εἰς τὸ ὕρος, ὅπου ἦν ὁ Ἰησοῦς, ἐῤδίφϑαι παρὰ τοὺς πό-- 
δας αὐτοῦ, καὶ τεϑεραπεῦσϑαι αὐτοὺς, ὥστε τὸν Oylov 
τῆς ἐχχλησίας ϑαυμάζειν, βλέποντας 1) ἀπὸ τηλιξζούτων 
χαχῶν μεταβολὰς ἐπὶ τὸ βέλτιον γενομένας, ὥστ᾽ ἂν εἴ-- 
πεῖν" οὗ πρότερον κωφοὶ ὕστερον λαλοῦσι τὸν λόγον 
τοῦ ϑεοῦ. χαὶ οἱ χωλοὶ περιπατοῦσι" πληρουμένης zo 
τῆς 100?) Ἡσαΐου, οὐ μόνον iy σωματιχοῖς, ἀλλὰ χαὶ 
ἂν πνευματικοῖς προφητείας, λέγοντος" .,τότε 9) ἁλεῖται 
ὡς ἔλαφος ὃ χωλὸς, zci*) τρανὴ ἔσται γλῶσσα μογι-- 


suis non repererat Huet, sed hic supplentur e Codd. Va- 
tcano, Anglicano et Tariniano. HR. 

1) H. et R. βλέποντας. 

?) Deest τοῦ in ed. Huetiana. 

3) Jes. XXXV, 6. LXX. interpret: τρανὴ δὲ ἔσται 
γλῶσσα μογιλάλων. — MH. et R. h. l. μογιλάλου. Sed 
cfr. pag. 121. lin. 7. et 8. 

4) χαὶ τρανὴ — μογιλάλων"“. κἀκεὶ δὲ, εἰ — εἴ- 
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λάλων"“ χἀχεὶ. δὲ, εἰ μὴ ἀποχληρωτιχῶς εἴρηται τό" (ὡς 
Ἢ , * 
ἔλαφος αλεῖται ὃ χωλός" ““ φήσομεν, μὴ μάτην ἐλάφῳ, 
, - » 
χαϑαρῷ !) (io, χαὶ πολεμίῳ τῶν ὄφεων, χαὶ μηδὲν 
βλάπτεσϑαι ὑπὸ ἰοῦ αὐτῶν δυναμένῳ, παραβεβλῆσϑαι 
τοὺς πρότερον χωλοὺς, καὶ διὰ τὸν ᾿Ιησοῦν ἁλλομένους 
ὡς ἔλαφον. Πληροῦται δὲ καὶ χατὰ τὸ βλέπεσθαι χω-- 
φοὺς λαλοῦντας ἡ λέγουσω. προφητεία". , καὶ 3)" τρανὴ 
» - f, $66. Δ &À f 4 μ᾿ ε 
ἔσται γλῶσσα μογιλάλων""" ἢ μᾶλλον ἡ φάσχουσα" .,οὗ 
€ χαὺ οἱ τυφλοὶ δὲ βλέπουσι χατὰ 
τὴν λέγουσαν:προιρητείαν ἑξῆς τό" ..οἱ χωφοὶ ἀκούσατε, 
χαὺ οὗ τυφλοὶ. ἀναβλέψατε ἰδεῖν.“ Οὗ τυφλοὶ, δὲ βλέ- 
ποῦυσιν, ὅτε. βλέποντες τὸν κόσμον, ix μεγέϑους τοῦ 
χάλλους τῶν κτισμάτων, ἀγαλόγως αὐτοῖς τὸν γενγεέσι-- 


“πωφοὶ 5) ἀχούσατε 


ουργὸν ϑεωροῦσι, xal ὅτε τὰ ἀόρατα *) αὐτοῦ τοῦ ϑεοῦ 
ἀπὸ χτέσεως κόσμου τοῖς ποιήμασι νοούμενα χαϑορῶσι, 
τουτέστιν ἐπιμελῶς χαὶ σαφῶς ὁρῶσι καὶ νοοῦσι. Ταῦτα 
δέ βλέποντες o ὕχλοι ἐδόξαζον 5) τὸν ϑεὸν agen, καὶ 
δοξάζουσι πειϑόμενοι, ὅτι ὁ αὐτὸς ϑεὸς πατήρ ἔστι τοῦ 
ϑεραπεύσαντος τοὺς προειρημένους, καὶ ϑεὸς τοῦ ᾿Ισραήλ᾽ 
οὐ γὰρ Ιουδαίων μόνον ὃ ϑεός ἔστιν, ἀλλὰ xci ἐϑνῶν. 
᾿Αναβιβάζωμεν οὖν μεϑ' ἑαυτῶν ἐπὶ τὸ ὄρος, ἔνϑα χα- 
ϑέζεται ὁ ᾿Ιησοῦς τὴν ἐκκλησίαν αὐτοῦ, τοὺς βουλομέ- 
vovg ἀναβαίνειν ἐπὶ αὐτὸ μεϑ' ἡμῶν χωφοὺς, “τυφλοὺς, 


΄ 


ρηται τό" .«ὡς --- χωλός. . Haec desiderabantur in nostro 
Cod., (R. in notis: ,,desiderantur in omnibus Νος, (6) etin 
interpretatione Erasmi. Ea nos e Cod. Reg. supplevimus. H. 

1) H. et R. min. accurate: χαϑάρῳ. — Cfr. Deut. XII, 
4), XIV; 4. 5. et XY, 22. | 

?) Jes. XXXV, 6. H. et R. h.l. μογιλάλων. | Cfr. 
pag. 120. not. 3. et 4. 

3) Jes. XLII, 48. 

*) Rom. I, 20. 

5) Matth. XV, 31. 
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* . U ^ ct s . 3 7. ^ 
χωλοὺς, χυλλοὺς, καὶ ἑτέρους πολλοὺς, χαὶ δίπτωμεν 
αὐτοὺς παρὰ τοὺς πόδας τοῦ Ἰησοῦ, ἵνα ϑεραπεύσῃ αὖ-- 
τοὺς, ὥστε ϑαυμάσαι ἐπὶ τῇ τούτων ϑεραπείᾳ τοὺς 
ὄχλους" οἱ γὰρ μαϑηταὶ οὐκ ἀναγεγραμμένοι εἰσὶ. τὰ 
τοιαῦτα θαυμάζειν, zeí τοί ys?) παρύντες τῷ "InooU 
χαὶ τότε, ὡς δῆλον ἐκ τοῦ" ..ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς 5) προσχαλε-- 
σάμενος τοὺς μαϑητὰς αὐτοῦ, εἶπε" σπλαγχνίζομαι ἐπὶ 
τὸν üyÀov, χαὶ τὰ ἑξῆς. Τάχα δὲ, εἰ ἐπιμελῶς τερος-- 
ἔχοις τῷ" ,«προσῆλθϑον 5) αὐτῷ ὄχλοι πολλοί“ εὕροες 
» e [4 * ,, Ε - 2, δ᾽ τὺ LJ ^ , 
ἂν Ort οἱ μαϑηταὶ τότε οὐ 710001100» αὐτῷ, ἀλλὰ πα- 
λαι ἀρξάμενοι ἀχολουϑεῖν, καὶ εἰς τὸ ὅρος ἠχολούϑη- 
σαν αὐτῷ. Προσῆλθον δὲ αὐτῷ οἱ τῶν 3) μαϑητῶν 
ἐλάττους, καὶ τότε πρῶτον" αὐτῷ προσιόντες, οὗ. τὰ 
er - » ? - zu " , m 
ὅμοια τοῖς μετ αὐτῶν ἀναβεβηκοσι τεεπύνϑασι. — IHoepoa- 
τήρει δὲ ἐν τῷ εὐαγγελίῳ τίνες μὲν ἀναγεγραμμένοι 
εἰσὶν ἠκολουϑηχένκι τῷ Ιησοῦ, τίνες δὲ προσεληλυϑέναε, 
τίμες δὲ προσῆχϑαι, καὶ τίνες διηρῆσϑαι sig προάγον- 
τὰς χαὶ tig ἀχολουϑοῦντας" χαὶ τῶν πιροσεληλυϑότων 
τίνες αὐτῷ 5) iv τῇ olzíe προσῆλθον, καὶ τένες ἀλλα-- 
- , . ^ UJ GN e - 
χοῦ τυγχάνοντι. “Πολλὰ γὰρ ἂν εὕροις ἔχ τῆς παρα- 
7 - ^ ἢ δ 
τηρήσεως, πγευματιχοῖς πΥευματιχὰ συγχρίνων, ἄξια 


τῆς ἐν τοῖς εὐαγγελίοις ἀκριβοῦς δοφίας. 


) H. et R. h. l. xoi zoíys. 

?) Matth. XV, 32. Ed. Knapp. μαϑητ. αὑτοῦ. — 
H. et R. h. 1. χύὐῤιὸς pro Ἰησοῦς; sed cfr. pag. 123. 
not. 1. toin 
8.) Matth. XV, 30. 

4) Deest τῶν in ea, quae anno MDCLXXXV. €o- 
loniae prodiit, ed. Huetir. 

5) H. ad marg., R. in notis: ,,Cod. Reg. αὐτῶν." 


f 
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Περὶ τῶν ἑπτὰ ἄρτων. 


- , 

149. ,/O δὲ "IncoUc!) προσκαλεσάμενος τοὺς μαϑητὰς 
αὐτοῦ, εἶπεν." ᾿ἀνωτέρω μὲν ἐπὶ τῆς ὁμοίας ταύτης 
περὶ τῶν ἄρτων ἱστορίας, πρὸ τῶν ἄρτων .,ἐξελϑὼν 2) 
ὃ ᾿Ιησοῦς εἶδε πολὺν ὄχλον, καὶ ἐσπλαγχνέσϑη ἐπ᾽ αὐ-- 
τὸν, 5) xoi ἐθεράπευσε τοὺς ἀῤῥώστους αὐτῶν. Καὶ 
ὀψίας *) δὲ γενομένης προσῆλθον αὐτῷ οἱ μαϑηταὶ αὐὖ-- 
τοῦ, 5) λέγοντες" ἔρημός ἔστιν ὁ τόπος, χαὶ ἡ ὥρα πα- 
ρῆλϑεν ἤδη" ἀπόλυσον αὐτοὺς," καὶ τὰ ἑξῆς. Νῦν. δὲ 
μετὰ τὴν ϑεραπείαν τῶν κωφῶν καὶ τῶν λοιπῶν, σπλαγ-- 
χνίζεται ἐπὶ τὸν ὕχλον, τρεῖς ἤδη ἡμέρας προσμένοντα 

Ὕ “ ^ ' » - A - b € 
αὐτῷ, xcb μὴ ἔχοντα φαγεῖν. Καὶ ἐχεῖ uiv oí μαϑη-- 
ταὶ περὶ τῶν πεντακισχιλίων ἀξιοῦσιν" ἐνθάδε δὲ ἀφ᾽ 
ἑαυτοῦ περὶ τῶν τετρακισχιλίων λέγει" κἀκεῖνοι μὲν ὀψίας 
τρέφονται, ἡμέραν αὐτῷ συνδιατρέψαντες" οὗτοι δὲ μαρ-- 
τυρηϑέντες, ὅτι αὐτῷ τρεῖς ἡμέρας προσέμειναν, μετα-- 
λαμβάνουσι τῶν ἄρτων, ἵνα μὴ ἐχλυϑῶσιν ἐν τῇ ὁδῷ" 
χκἀχεῖ μὲν πέντε &orovg χαὶ δύο ἰχϑύας φασὶν οὗ μα- 
|» , , 2 2. , * 
ϑηταὶ ἔχειν μόνους οὐ πυϑομένῳ" ἐνθάδε δὲ πυϑομένῳ 
z » 7 , 
ἀποχρίνονται περὶ ἑπτὰ ἄρτων, καὶ ὀλίγων ἰχϑυδίων" 
5 - t , ' 2 , - 3$ 3 
χἀχεῖ uiv χελεύει τοὺς ὄχλους ἀναχλιϑῆναι, ἢ ἀναπε- 
- ^ - , ^ ^ € - 
σεῖν ἐπὶ τοῦ χόρτου" — xal γὰρ ὁ «Ζουχᾶς" .,κατακλέ- 


΄ 


1) Matth. XV, 32. H. et RF. h.l, cfr. pag. 122. not. 
2., Ἰησοῦς. 

3) Ibid. XIV, 14. Ed. Knapp. ἐξελϑὼν (ὁ ᾿Ιησοῦς) 
εἶδε, ed. Lachm. ἐξελϑὼν εἶδεν. 

3) H. et R. αὐτόν. Edd. N. T. αὐτοῖς. Cfr. pag. 
70. lin. 45. 

4) Matth. XIV, 15. coll. pag. 66. not. 2. et pag. 67. 
not. 2. 

5) Deest h. L, cfr. pag. 66. lin. 4. et pag. 67. not.2., 
αὐτοῦ in edd. H. et B. 
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γατε}) &)roUg ἀνέγραψε" χαὶ ὁ Μίάρχος" ,, ἐπέταξε, 
φησὶν, αὐτοῖς πεάντας ἀναχλῖναι"“" — ἐνϑάδε δὲ οὐ ze 
λεύει, ἀλλὰ παραγγέλλει τῷ ὄχλῳ ἀνακλιϑῆναι" πάλιν 
ἐχεῖ μὲν αὐταῖς λέξεσιν οἱ τρεῖς εὐαγγελεσταί φασιν" 
ὅτι .,λαβὼν ?) τοὺς πέντε ἄρτους, χαὶ τοὺς δύο ἰχϑύας, 
ἀναβλέψας εἰς τὸν οὐρανὸν ηὐλόγησεν" ““ ἐνθάδε δὲ, ὡς 
ὅ Πατϑαῖος χαὶ Πάρος ἀνέγραψαν, εὐχαριστήσας 5) ὃ 
Ἰησοῦς ἔχλασε" κἀχεῖ uiv ἐπὶ τοῦ χόρτου ἀνακλίνονται" 
ἐνθάδε δὲ ἐπὶ τὴν γῆν ἀναπίπτουσι. Ζητήσεις δὲ ἐν 
τοῖς χατὰ τοὺς τύπους τὸ τοῦ ᾿Ιωάννου παρηλλαγμένον, 
ὃς ἐπὶ ἐχείνης μὲν τῆς πράξεως ἀνέγραψε, Urt εἶπεν ὃ 


* zal 


Ἰησοῦς" «ποιήσατε *) τοὺς ἀνθρώπους ἀναπεσεῖν, 
ὅτι ,εὐχαριστήσας ἔδωκε τοῖς ἀναχειμένοις ἀπὸ τῶν ἄρ-- 
των" ταύτης δὲ οὐδὲ τὴν ἀρχὴν ἐμνημόνευσε. Πῖρος- 
ἔχων οὖν τῇ διαφορᾷ τῶν,5) χατὰ τοὺς τόπους, iui 
τοῖς ἄρτοις γεγραμμένων, τούτους γομίζω τάγματος εἷ-- 
vc, δικιρέροντος παρ ἐχείνους" διόπερ οὗτοι μὲν ᾿ὲν ὄρει 
τρέφονται, ἐχεῖνοε δὲ ἐν ἐρήμῳ τόπῳ" xci οὗτοι μὲν 
τρεῖς παραμείναντες τῷ Ιησοῦ ἡμέρας, ἐχεῖνοι δὲ μίαν, 
ἧς ἐν τῇ ἑσπέρᾳ ἐτράφησαν. Ἔτι δὲ, εἰ μὴ ταὐτόν ἔστι 
τὸ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ ποιῆσαι τὸν ᾿Ιησοῦν τῷ ἀπὸ τῶν μαϑη- 
τῶν ἀκούσαντα πρᾶξαι, “ὅρα εἰ μὴ διαφέρουσιν of εὐὖ-- 
εργετηϑέντες ὑπὸ τοῦ ᾿Ιησοῦ, αὐτόϑεν ἐπὶ τῷ εὐεργετῆ-. 
σαν ϑρέψαντος αὐτούς. Εἰ δὲ κατὰ ᾿Ιωάνγην δ) χρίϑι-- 
vo. ἦσαν oí ἄρτοι, ἀφ᾽ ὧν ἐπερίσσευσαν of δώδεκα zó- 
φινοι, οὐδὲν δὲ τοιοῦτον περὶ τούτων λέγεται; πῶς οὐ 


1) Luc. IX, 44. --- Marc. . VI, 59. coll. pag. 73. πος 
4.. — Marc. VIII, 65... ἐμ 

32) Matth. XIV, 19. Marc. VI, 44. Luc. IX, 16. 

3) Matth. XV, 36. | Marc. VHI, 6. 

*) Ev. Joann. VI, 10. — 11. coll. edd. N. T. 

5) Deest τῶν in ed. Huetiana. 


*) Ev. Joann. VI, 13. 
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βελτίους οὗτοι παρὰ τοὺς προτέρους; Κἀκχείνων μὲν 
τοὺς ἀῤῥώστους 1) ἐθεράπευσεν". ἐνταῦϑα δὲ τοὺς μετὰ 
τῶν ὄχλων οὐχ ἀῤδώστους ϑεραπεύει, ἀλλὰ τυφλοὺς, καὶ 
χωλοὺς, χαὶ κωφοὺς, καὶ χυλλούς" διὸ xci ἐπὶ τούτοις 
μὲν. ϑαυμάζουσιν oí τετραχισχέλιοι, ἐπὶ δὲ τοῖς ἀῤῥώ-- 
στοις οὐδὲν τοιοῦτον λέλεχται.. Κρείττους δέ εἶσιν, οἷ-- 
μαι, οἵ φαγόντες ἀπὸ τῶν ἑπτὰ εὐχαριστηϑέντων ἄρ-- 
των, TOY φαγόντων ἀπὸ πέντε εὐλογηϑέντων, χαὶ οἱ 
φαγόντες ἀπὸ τῶν ὀλίγων ᾿χϑυϑίων παρὰ τοὺς φαγόν-- 
τὰς ἀπὸ τῶν δύο" τάχα δὲ zél οἱ ἀναπεσόντες ἐπὶ τὴν 
γῆν. Καὶ ἐκεῖνοι μὲν ἀπὸ ὀλιγωτέρων ἄρτων δώδεχα 
χοφίνους χαταλείπουσι» * οὗτοί δὲ ἀπὸ πλειόνων ἑπτὰ 
σπυρίδας, τῷ χωρητιχώτεροι. εἶναι μειζόνων. Καὶ τάχα 
οὗτοι μὲν ἐπιβαίνουσι πάντων τῶν γηίνων, καὶ ἀνα-- 
πίπτουσιν ἐπὶ αὐτῶν" οἱ δ᾽ ἐπὶ τοῦ χόρτου, ἐπὶ μόνης 
τῆς σαρχὸς αὐτῶν" πᾶσα 2) γὰρ σὰρξ χύρτος. ΤΙούσχες 
χαὶ μετὰ ταῦτα ὅτι τούτους ἀπολῦσαι 3) ὁ ᾿Ιησοῦς νή-- 
στεις οὐ ϑέλει, ἵνα μὴ ἐχλυϑῶσιν, ὡς χενοὶ τῶν ἄρτων 
Ἰησοῦ, zc ἔτι ἐν τῇ ὁδῷ τυγχάνοντες, τῇ ἐπὶ τὰ ol- 
κεῖα, βλαβῶσι. Σημείωσαι δὲ, εἴ που ἀναγέγραπται Ó 
Ἰησοῦς ἀπολελυχέναι, ἵν᾿ ἴδης διαφορὰν τῶν μετὰ τὸ τρα-- 
φῆναι ὑπ᾽ αὐτοῦ ἀπολυϑέντων, xci τῶν ἄλλως ἀπολυϑέν-. 
των" παράδειγμα δὲ ἄλλως ἀπολυϑέντος τό" ..γύναι, ^) 
ἀπολέλυσαι. τῆς ἀσϑενείας Gov. Πρὸς δὲ τούτοις of 
μὲν ἀεὶ συνόντες τῷ ᾿ησοῦ μαϑηταὶ, οὐκ ἀπολύονται 
ἀπὶ αὐτοῦ" oí δὲ ὄχλοι φαγόντες ἀπολύονται. Καϑὰ 
zy oí μαϑηταὶ, μηδὲν μέγα φρονοῦντες περὶ τῆς 
“Χαναναίας, φασίν" ,,ἀπόλυσον 5) αὐτὴν, ὅτι κράζει ὄπι-- 


1) Matth. XIV, 44. 

?) Jes. XL, 6. coll. I Petr. T, 24. 

?) Matth. XV, 32. — H. et R. ἀπολύσαι. 

*) Luc. XIII, 42. Ed. Lachm. &zó τῆς z. τ. 1. 
*) Matth. XV, 23. 
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σϑεν ἡμῶν"““ ὃ δὲ Σωτὴρ οὐδαμῶς αὐτὴν ἀπολύων 
φαίνεται" εἰπὼν γὰρ αὐτῇ" ,0 γύναι, 1") μεγάλη σου ἡ 
πίστις" γενηθήτω σοι ὡς ϑέλεις"““ Ἰάσατο μὲν τὴν 9v- 
γατέρα αὐτῆς ἀπὸ τῆς ὥρας ἐχείνης" οὐ μέντοι γέγρα- 
πται, ὅτι ἀπέλυσεν αὐτήν. Τοσαῦτα καὶ εἷς τὸ ἐγχεί- 
μενον ῥητὸν ἐπὶ τοῦ παρόντος ἐξετάσαι χαὶ ἰδεῖν δὲ- 
δϑυνήμεϑα. 


1) Ibid, ΧΥ͂, 28. Η. et R. h.l, cfr. pag. 119. not. 1., 
γενηϑήτω. 
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Περὶ τῶν ἐπερωτησάντων σημεῖον ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐπι-. 
δεῖξαι αὑτοῖς. — 
4. Ia?) προσελθόντες Σαδδουχαῖοι χαὶ «Ραρισαῖοι. 
πειράζοντες ἐπηρώτων αὐτὸν σημεῖον ix τοῦ οὐρανοῦ 
ἐπιδεῖξαι αὐτοῖς.“ Οἱ πρὸς ἀλλήλους διαφωνοῦντες περὶ 
τῶν ἀναγχαιοτάτων δογμάτων Σαδδουχαῖοι, καὶ «Ῥαρι-- 
σαῖοι" --- πρεσβεύουσι γὰρ οἱ μὲν «Ῥαρισαῖοι τὴν τῶν 
γ»νεχρῶν ἀνάστασιν, ἐλπίζοντες εἶναί τινα μέλλοντα αἷ-- 
ὥνα" οἱ δὲ Σαδδουχαῖοι οὐδὲν ἴσασι μετὰ τὸν βίον τοῦ-- 
τον ἀνθρώπῳ ἀποχείμενον, ἤτοι ὡς ἐπ᾿ ἀρετὴν προχό- 
ψαντι, ἢ μηδὲ τὴν ἀρχὴν ἐπιτηδεύσαντι ἐξελϑεῖν τῶν 
τῆς χακίας ὅρων" --- οὗτοι, ἵνα πειράσωσι. τὸν Ἰησοῦν, 
ὁμονοοῦσιν. Ὅμοιον δὲ τούτων γεγένηται, ὡς 0 “ου-- 
χᾶς 5) ἀνέγραψε, πρὸς Ἡρώδην, xoi ΠΠπλάτον, γενομέ- 


1) Desideratur hoc voc. in ed. Huetiana. 

?) Matth, XVI, 1. Edd. N. T. o£ Xeódovzeior et 
ἐπηρώτησαν. | 

5) Luc. XXII, 12. 
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vovg ἀλλήλοις φίλους, ἵνα 0v Πησοῦν ἀποχτείνωσι" τάχα 
ῆ , Uu 
"P. € iy M 1ÀÀ 21. - 2 - m 2 £ ΕΝ * 
γὰρ ἡ μὲν πρὸς ἀλλήλους αὐτῶν μάχη ἐποίησεν ἂν, τὸν 
* *H "δ᾽ M 1 » , - À 7» À Aa ΄ 
μὲν Ἡρωδὴν un!) εἰς χάριν τοῦ λέγοντος λαοῦ" ««σταύ-- 
2 ^ "roy 6 ὡ:ριοῦ» 3 "Io ? zi . 
Qov,?) σταύρου αὐτόν"““ ἀξιοῦν 5) αὐτὸν ἀναιρεϑῆναι 
τὸν δὲ Πιλάτον, δοπήν τινα ἔχοντα τὴν ὑπὲρ 3) τοῦ μὴ 
- 9.9 - - hi 
«y αὐτὸν χαταδεδιζχάσϑαι, συμβαλλομένης τῆς πρὸς 
Ἡρώδην ἔχϑρας τὴ πρὸς τὸ ἀπολῦσαι τὸν Ἰησοῦν προὔ-- 
παρχούση δοπῆ. -H δὲ γομιζοιιένη φιλία τὸν Ποώδην 
ΕΘ VS E] e 6 
ἰσχυρότερον πρὸς τὴν κατὰ τοῦ ᾿Ιησοῦ ἀξίωσιν πεποίηχε 
H , , , 4 NUS ' Lj 
πρὸς Ili4erov, βουλόμενον TGyc καὶ διὰ τὴν νεαρὰν 
" —«- , " Ἢ -5 
φιλίαν χεχαρισμένον τι τῷ “Πρώδη, καὶ παντὶ τῷ Ἴου- 
δαίων ἔϑνει ποιῆσαι. Πολλάκις δὲ χαὶ νῦν δρᾷν ἔστιν 
ἂν τῷ βίῳ χαὶ τοὺς διαφωνότατα δόγματα, εἴτε ἕν τῇ 
« LI 44 2 7 
" " 3/44 2! E) 
Ἑλλήνων φιλοσοφίᾳ, εἴτε καὶ By ἄλλοις λόγοις Éyov— 
τας, ὁμονοεῖν δοχοῦντας, ἵνα χλευάζωσι καὶ προσπολε-- 
μῶσι τῷ ἐν τοῖς μαϑηταῖς ᾿Ιησοῦ Χριστῷ. ᾿4πὸ τού-- 
TOY δὲ, οἴμαι, ἔστι διαβῆναι τῷ λόγῳ ἐπὶ τὸ ἰδεῖν, ὅτε 
qujmort?) χαὶ τῶν ἀντιχειμένων ἐνεργειῶν, διαςρωγνίαν 
πρὸς ἀλλῆλας ἐχουσῶν, ὡς «Φαραὼ πρὸς Ναβουχοδονό-- 


1) H. in notis: ,,Erasmus praetermisit μή.“ ^ Perperam. 

3) Luc, XXIII, 21. Ed. Knapp. σταύρωσον! σταύ-- 
ρωσον αὐτόν! ᾿ ; 

$) Sic habet Cod. Reg, et id sensus postulat. Cod. 
Holm. ἀξιοῦντος ἀγαιρεϑῆναι. H. 

4) ὑπὲρ τοῦ μὴ — καταδεδιχᾶσϑαι. 81 haec ita le- 
gis, videtur aliquid ad sensum explendum desiderari, haec 
puta, quae exhibet Erasmus: Zllum fortasse non con- 
demnasset; sin autem: ὑπὲρ τούτου, μὴ ἂν αὐτὸν χα- 
ταδεδιχᾶσϑαι, nihil (Ὁ) deerit, et sic (?) interpretaberis: 
Pilatus autem aliquatenus ad id inclinans, eum non 
condemnasset. H. — Nihil profecto, modo ad praecedd. 
verba: μὴ εἰς χάριν —'*5 ἀξιοῦν z. T. 4. accurate atten- 
deris, ἢ. 1. desideratur. 

5) H. ad marg.: ,,scrib. forsan: δήποτε. “ 
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000,') zcà Θαραϑὰ 3) βασιλέως AlOiózov πρὸς Σενα- 
χηρεὶμ βασιλέα ᾿σσυρίων, γίνεταί ποτε συμφωνία κατὰ 
τοῦ Ιησοῦ χαὶ τοῦ λαοῦ αὐτοῦ. Οὕτως τάχα καὶ ,,πα-- 
ρέστησαν 3) οἱ βασιλεῖς τῆς γῆς, καὶ οἱ ἄρχοντες συνή-- 
χϑησαν ἐπὶ τὸ αὐτὸ," οὐδαμῶς πρότερον ἀλλήλοις óuo- 
γ»νοοῦντες, ἵνα σχοπήσαντες κατὰ τοῦ χυρίου, καὶ χατὰ 
τοῦ Χριστοῦ αὐτοῦ, τὸν κύριον τῆς δόξης ἀποχτείνωσιν. 

2. Ἐπὶ ταῦτα δὲ τῷ λόγῳ ἐληλύϑαμιεν, διὰ τοὺς 
ἅμα προσελϑόντας τῷ ᾿Ιησοῦ «ΡῬαρισαίους χαὶ Σαδδου- 
καίους, τοὺς ἐν τοῖς περὶ ἀναστάσεως διαφωνοῦντας, 
καὶ οἱονεὶ συμφωνήσαντας διὰ τὸ πειράσαι τὸν Σωτῆρα 
ἡμῶν, χαὶ ἐπερωτῆσαι αὐτὸν σημεῖον ἐκ τοῦ οὐρανοῦ 
ἐπιδεῖξαι αὐτοῖς. Οὐ γὰρ ἀρχούμενοι τοῖς 4) ἐν ταῖς 
Ἰάσεσι πάσης νόσου zai πάσης μαλαχίας ἐν τῷ λαῷ τε-- 
ραστίοις, χαὶ τοῖς ἄλλοις παραδόξοις, ἃ ἐν γνώσει πολ-- 
λῶν πεποιήχει ὃ Σωτὴρ ἡμῶν, ἠβούλοντο αὐτὸν ἐπι-- 
δεῖξαι αὐτοῖς χαὶ ἐξ οὐρανοῦ σημεῖον. Καὶ στοχάζομαι, 
ὅτι ὑπενόουν μὲν τὰ ἐπὶ γῆς σημεΐα ὡς δυνάμενα καὶ 
μὴ àx ϑεοῦ εἶναι" οὐκ ὥχνησαν γοῦν λέγειν, ὅτι ἐν Βε-- 
ελζεβοὺλ, 5) ἄρχοντι τῶν δαιμονίων, ἐκβάλλει τὰ δαιμό-- 
vic ὁ ᾿Ιησοῦς" ἐδόχει δ᾽ αὐτοῖς, μὴ δύνασϑαι ἐξ οὐρα- 
νοῦ σημεῖον ἀπὸ Βεελζεβοὺλ, ἤ τινος ἄλλης 5) πονηρᾶς 
γίγνεσϑαι δυνάμεως. Ἡμάρτανον δὲ περὶ ἀμφοτέρων, 
τῶν τε ἐπὶ γῆς, καὶ τῶν ἐξ οὐρανοῦ σημείων, μὴ. δό-- 
χιμοι τραπεζῖται, μήδὲ ἐπιστάμενοι διακρίνειν πνεύ-- 
ματα τὰ ἐνεργοῦντα, ποῖα μὲν ἀπὸ τοῦ ϑεοῦ ἔστι, ποῖα 


1) II Regg. XXIV, 7. — XIX, 9. 

3) H. et R. Θαραϑά et Σεναχηρείμ. 

EX Psalm: Il, 9. 

*) Deest τοῖς in ed. R. 

$) Matth. IX, 84. XII, 24. H. ἢ. 1. et seqq. con- 
stanter Βεελσεβούλ. 

5) ἄλλης. Deest in ed. Huet, sed suppletur e Cod. 
Vaticano. B. 
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δὲ ἀφεστηχύότα αὐτοῦ. Καὶ ἐγρὴν αὐτοὺς εἰδέναι, Dri 
καὶ τὰ πολλὰ τῶν ἐπὶ Mooíog χατὰ τῆς «Αἰγύπτου τε- 
ραστίων, οὐκ ὄντα ἐξ οὐρανοῦ, σαφῶς ἦν τοῦ ϑεοῦ, χαὶ 
τὸ πεσὸν ') πῦρ ἐξ οὐρανοῦ ἐπὶ τὰ πρόβατα τοῦ "Tof, 
οὐκ ἦν ἀπὸ τοῦ ϑεοῦ. Τοῦ αὐτοῦ γὰρ ἐχεῖνο τὸ πῦρ 
ἦν, οὗ ἦσαν xci οἱ αἰχμαλωτεύσαντες, χαὶ οἱ ποιήσαν- 
τες τρεῖς ἀρχὰς ἱππέων χατὰ τῶν χτηνῶν τοῦ ᾿Ιώβ. 
Οἴμαι δ᾽ ὅτι καὶ ἐν τῷ “Πσαίᾳ, — ὡς δυναμένων ση- 
μείων δειγϑῆγαι χαὶ ἀπὸ γῆς χαὶ ἀπὸ οὐρανοῦ, ἄλη- 
Sov μὲν i» ϑεοῦ, ἐν πάσῃ 2) δὲ δυνάμει χαὶ σημείοις 
χαὶ τέρασε ψεύδους, ἀπὸ τοῦ ΠῸονηροῦ, — λέλεχται τῷ 
"Adyat* .,αἴτησον 5) σεαυτῷ σημεῖον παρὰ χυρίου τοῦ 
ϑεοῦ σου εἷς βάϑος, ἢ εἷς Vwog. Εἰ γὰρ μὴ ἦν ση- 
“εῖα, καὶ οὐ παρὰ χυρίου τοῦ ϑεοῦ τινα τῶν εἰς βά- 
Sog, χαὶ τῶν εἷς ὕννος, οὐχ ἂν ἐλέλεχτο τό" ..αἴτησον 
σεαυτῷ σημεῖον παρὰ Zvoíov τοῦ ϑεοῦ σου εἰς βάϑος, 
ἢ εἷς ὕννος.““ Εὖ οἶδα δὲ, ὅτι δόξει τινὶ βίαιον εἶναι 
τὸ τοιοῦτον τῆς πεοὶ τοῦ" ..αἴτησον σεαυτῷ σημεῖον 
παρὰ χυρίου τοῦ ϑεοῦ 1) σου" ἐχϑδοχῆς" ἀλλὰ ἐπίστη.- 
σον τῷ εἰρημένῳ παρὰ τῷ ᾿ἡποστύλῳ περὶ τοῦ ἀνθρώ- 
που τῆς ἁμαρτίας, τοῦ υἱοῦ τῆς ἀπωλείας, ὅτι ἐν πά- 
955) δυνάμει, χαὶ σημείοις, χαὶ τέρασι ψεύδους, ze 
πάση ἀπάτῃ ἀδικίας τοῖς ἀπολλυμένοις ἐχεῖνος 2mupa- 
νεῖται, μιμούμενος πάντα τέρατα, τὰ τῆς ἀληϑείας. 
Καὶ ὥσπερ οἱ τῶν «“ϊγυπτίων ἐπαοιδοὶ χαὶ φαρμαχοὶ, 
ὡς ἐλάττους τοῦ ἀνθρώπου τῆς ἁμαρτίας, καὶ τοῦ υἱοῦ 
τῆς ἀπωλείας, δυνάμεις τινὰς ἐμιμήσαντο, καὶ σημεῖα 
χαὶ τέρατα τῆς ἀληθείας, ποιοῦντες τὰ τοῦ ινεύδους 


!) Job. I, 16. 17. 

?) II Thess. I, 9. 

P) Jes. VIT, 11. LXX. interpretes αἴτησπι, omisso 
τοῦ ante voc. Θεοῦ. 

*) Deest ἢ. l. cov in edd. H. et: F. 

*) IT Thess. H, 9. 10 
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εἰς τὸ μὴ πιστεύεσϑαι τὰ ἀληϑῆ" οὕτως oiuct τὸν ἄν-- 
ϑρωπον τῆς ἁμαρτίας τὰ σημεῖα μιμήσασϑαι, 1) zal 
τὰς δυνάμεις. Τάχα δὲ χαὶ ταῦτα ὑφορώμενοι διὰ τὰς 
περὶ αὐτοῦ προφητείας οἱ «Ῥαρισαῖοι" ζητῶ δὲ, εἰ χαὶ 
Σαδδουκαῖοι πειράζοντες ἐπηρώτων, σημεῖον 2x τοῦ oi- 
ρανοῦ ἐπιδεῖξαι αὐτοῖς, τὸν ᾿ησοῦν. El δὲ μὴ τοῦτο 
λέγοιμεν αὐτοὺς ὑπονενοηχέναι, τέ φήσομεν αὐτοὺς πε-- 
πογϑέναι πρὸς τὰ ὑπὸ τοῦ ᾿Ιησοῦ γινόμενα τεράστια, 
ἀτέγχτους μένοντας, χαὶ μὴ δυσωπουμένους τῶν yivo- 
μένων τὰ παράδοξα; Πὰν δέ τις ὑπολαμβάνῃ ἀπολο- 
γίας ἡμᾶς ἀφορμὰς δεδωχέναι τοῖς «Ῥαρισαίοις xol Σαδ-- 
δουχαίοις, ὅπου μὲν ἐν Βεελζεβοὺλ φάσχουσιν ἐχβεβλῆ- 
σϑαι ὑπὸ ᾿Ιησοῦ τὰ δαιμόνια, ὅπου δὲ ἐπερωτῶσι μετὰ 
τοῦ πειράζειν τὸν ᾿Ιησοῦν περὶ σημείου οὐρανίου, loro 
ὅτι ὑπὸ 5") μὲν πιϑανότητός φαμεν αὐτοὺς περιεσπᾶσϑαι 
πρὸς τὸ μὴ πιστεῦσαι τοῖς τοῦ ᾿Ιησοῦ παραδόξοις, οὐ 
μὴν ὥστε χαὶ συγγνωστοὺς εἶναι, μὴ ἐνορῶντας τοῖς 
τῶν προφητῶν λύγοις, πληρουμέγοις ἐν ταῖς «πράξεσι 
τοῦ Ἰησοῦ, ἃς οὐδαμῶς πονηρὰ δύναμις μιμήσασϑαι 
οἷάτε ἦν. Ψυχὴν δὲ ἐξελθοῦσαν ἐπιστρέψαι, ὥστε ἤδη 
ὄζοντα, 5) καὶ τετάρτην ἡμέραν ἄγοντα, ἀπὸ τῶν μνη- 
μείων ἐξελθεῖν, οὐδενὸς ἦν ἢ τοῦ ἀχούσαντος ἀπὸ τοῦ 
πατέρος" .. Ποιήσωμεν *) ἄνϑρωπον zar. εἰχόνω καὶ ὁμοί- 
σιν ἡμετέραν.““ ᾿Δλλὰ x«l ἀνέμοις χελεῦσαι, χαὶ Óg- 
μὴν ϑαλάσσης λόγῳ παῦσαι, οὐδενὸς ἄλλου qv ἢ ἐχεί- 


T 1 
vov, δὲ οὗ τὰ πάντα, χαὶ αὐτὴ ἡ ϑάλασσα. καὶ οἱ ἄνε-- 


1) Sic. recte H. et R. in. textu; H.. ad marg. atque 
in notis: ,,Cod. Reg. μιμῆσϑαι. — Scribendum | fortasse 
μιμεῖσθαι.“ Cfr. pag. huj. lin. 8. a fie textus. 

3) Deest ὑπό in ed. h. 

3) Ev. Joann. XI, 39. 

*) Gen. ἢ, 26. coll. ed. nostrae Tom. 1. p. 132. not. 
3, Tom. II. p. 50. not. 5. et p. 98. not. 3. 

3 6. κ 
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uot γεγόνασιν. "Er*) δὲ χαὶ ἡ διδασχαλία ἐπὶ τὴν 
ἀγάπην τοῦ χτίσαντος προσχαλουμένη, συνᾳδόντως νύμῳ 
χαὶ προφήταις, zcl τὰς ὁρμὰς καταστέλλουσα, καὶ τὰ 
ἤϑη xar εὐσέβειαν μορφοῦσα, τί ἄλλο ἐδήλου τοῖς ὁρᾷν 
δυναμένοις, ἢ ὅτι ἀληϑῶς ϑεοῦ υἱὸς ?) ἦν ὃ τὰ τοσαῦτα 
ἐργαζόμενος; ἐφ᾽ οἷς εἶπε χαὶ τοῖς μαϑηταῖς τοῦ Ἴω-- 
ἄνγου" οπορευϑέντες 5) ἀπαγγείλατε ᾿Ιωάγνῃ ὅσα εἴδετε 


* χαὶ τὰ ἑξῆς. 


zal ἠκούσατε" τυφλοὶ ἀναβλέπουσι," 

9. Μετὰ ταῦτα χατανοήσωμεν, τίνα τρόπον ἐπε-- 
ρωτηϑεὶς περὶ σημείου ἑνὸς, ἵν x τοῦ οὐραγοῦ ἐπι- 
δείξη τοῖς ἐπερωτήσασι «Ῥαρισαίοις χαὶ “Σαδδουχαίοις, 
ἀποχρίνεται. χαὶ λέγει" γενεὰ 1) πονηρὰ καὶ μοιχαλὶς 
σημεῖον ἐπιζητεῖ" χαὶ σημεῖον οὐ δοϑήσεται αὐτῇ, εἰ μὴ 
τὸ σημεῖον ᾿Ιωνᾷ τοῦ προφήτου" ““ ὅτε χαὶ .,.χαταλιπὼν 
αὐτοὺς ἀπῆλϑε.““ TO σημεῖον δὲ ἄρα τοῦ ᾿Ιωνῶ, χατὰ 
τὴν ἐρώτησιν αὐτῶν, οὐχ ἁπλῶς σημεῖον ἣν, ἀλλὰ χαὶ 
2$ οὐρανοῦ" ὥστε αὐτὸν χαὶ τοῖς πειράζουσι, χαὶ ἐπιζη-- 
τοῦσι σημεῖον ἐξ οὐρανοῦ, οὐδὲν ἧττον χατὰ τὴν πολ- 
λὴν ἑαυτοῦ ἀγαϑότητα δεδωχέναι τὸ σημεῖον. El γὰρ 
ὡς ᾿Ιωνᾶς ἐποίησεν ἐν τῇ χοιλέᾳ τοῦ χήτους τρεῖς ἡμέ- 
ρας, χαὶ τρεῖς νύχτας, οὕτως ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐν 
τῇ καρδίᾳ τῆς γῆς, χαὶ μετὰ τοῦτο ἀνέστη &z αὐτῆς, 
πόϑεν ἂν λέγοιμεν τὸ τῆς ἀναστάσεως TOU ᾿Πησοῦ γεγο-- 
νέναι σημεῖον, ἢ ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ; καὶ μάλιστα, ἐπεὶ 
παρὰ τὸν χαιρὸν τοῦ πάϑους γέγονε σημεῖον ὅ) εὐερ-- 


1) Η. recte in notis: ,,Erasmus: ess autem, etc., le- 
gerat: ἔστι δέ x. T. À., sed perperam.'* . 

2) Desideratur υἱός in ed. H. 

3) Matth, XI, 4. Edd. N,. T. (cfr. tamen Luc. VII, 
22.) ἃ ἀκούετε xci βλέπετε pro ὅσα z. τ. À. 

4) Matth. XII, 39. et XVI, 4. 

5) Codd. Vatic. εἰ Tarinianus: γέγονε σημεῖον --- 
εἰσελϑεῖν τ. Θεοῦ. n cd. Huet. pro γέγονε perperam 
(Ὁ) exstat yeyorévec, εἰ omittitur εἰσελϑεῖν. B. 
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γετουμένῳ λῃστὴ elg τὸν παράδεισον elacA9ety τοῦ ϑεοῦ" 
μετὰ") τοῦτο, οἶμαι, χαταβαίνων εἷς (ov πρὸς τοὺς 
νεχροὺς, ὡς ἐν νεχροῖς 3) ἐλεύϑερος. Καὶ δοκεῖ μοι 
συνάπτειν τὸ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ σημεῖον ὁ Σωτὴρ τῷ λόγῳ 
τοῦ χατὰ τὸν ᾿Ιωνῶν σημείου, λέγων οὐχ ὅμοιον ἐκείνῳ 
μόνον δίδοσθαι σημεῖον ὑπ αὐτοῦ, ἀλλὰ καὶ αὐτὸ ἐχεῖνο" 
πρόσχες γὰρ τῷ" «καὶ 3) σημεῖον οὐ δοϑήσεται αὐτῇ, 
εἰ μὴ τὸ σημεῖον "Iov& τοῦ προφήτου.“ Οὐκοῦν ἐχεῖνο 
τοῦτο ἦν, τῷ ἐχεῖνο *) τούτου δηλωτικὸν γεγονέναι, ἵνα 
ἡ ἐχείνου λύσις τοῦ σημείου, ἀσάφειαν αὐτόϑεν Eyoy- 
τος, τὸ παϑεῖν ἢ τὸν Σωτῆρα, χαὶ ἐν τῇ καρδίᾳ τῆς 
γῆς τρεῖς ἡμέρας καὶ τρεῖς νύχτας πεποιηκέναι. “Ἅμα 
δὲ x«l χαϑολιχόν zt μανϑάνομεν, ὅτι, εἴπερ τὸ σημεῖον 
σημαίνει τι, ἕχαστον τῶν ἀναγεγοαμμένων σημείων, 
εἴτε ὡς ἐν γενομένῃ ἱστορίᾳ, εἴτε ὡς ἐν 5) ἐντολὴ, δη-. 
λωτιχόν τινός ἔστιν ὕστερον πληρουμένου" οἷον τὸ ση- 
μεῖον Ιωνᾶ, ἐξιόντος μετὰ τρεῖς ἡμέρας ἀπὸ τῆς κοιλίας 
τοῦ χήτους, τῆς τοῦ Σωτῆρος ἡμῶν ἦν ἀναστάσεως, 
μετὰ τρεῖς ἡμέρας καὶ τρεῖς νύχτας ἀνισταμένου ἀπὸ 
τῶν νεχρῶν" χαὶ ἡ περιτομὴ λεγομένη, σημεῖον τῆς 
παρὰ τῷ llav(iQ δηλουμένης ἐν τῷ" ,,usig 5) γάρ ἐσμεν 
ἡ περιτομή.“ Ζήτει δὲ καὶ σὺ πᾶν 7) τὸ ἐν τοῖς πα- 
λαιοῖς γράμμασι σημεῖον τίνος 5) ἐν τῇ καινῇ γράμμα-. 


1) Ed. H. τοῦ Θεοῦ. ετὰ — ἐλεύϑερος" καὶ δο- 
κεῖ μοι z. T. À., ed. R. τοῦ Θεοῦ. Μετὰ — ἐλεύϑερος, 


xal δοκεῖ uoi x. τ. À. 

3) Psalm. LXXXVIII, δ. (LXXXVIL) 

9) Matth. XII, 39. et XVI, 4. 

4) Codd. Reg. (H. quoq. teste) et Tarinianus: ixe- 
yov τοῦτο δηλωτιχόν. R. 

5) Desideratur 2» in edd. H. et R. 

55 Philipp. III, 3. 

7) Erasmus: quintum etiam quaere szguum, lege- 
rat (male): ζήτει δὲ καὶ σὺ πέμπτον x. τ. à. Huct. 

5) τίνος ἐν τῇ καινῇ γραμματός ἔστι. — Wa God. 


134 OniGENIS COMMENTARIORUM 


10g ἐστι" χαὶ τὸ Py τῇ χαινῇ διαϑήχῃ ὀνομασϑὲν Gn- 
μεῖον, τίνος ἐστὶν ἢ iv τῷ μέλλοντι αἰῶνι δηλωτιχὸν, 
ἢ καὶ ἐν ταῖς ὕστερον γενεαῖς, μετὰ τὸ γεγονέναι τὸ ση-- 
μεῖον. 

4. Καὶ πονηρὰν μὲν εἶπεν αὐτοὺς γενεὰν, διὰ τὴν 
ἀπὸ τοῦ πονηροῦ ποιότητα εἷς αὐτοὺς ἐγγενομέγην᾽ — ἔστι 
δὲ ἡ πονηρία, ἑχούσιος καχοποιΐα" — μοιχαλίδα δὲ διὰ 
τοῦτο, ἐπεὶ τὸν τροπιχῶς λεγόμενον ἄνδρα, τῆς ἀληϑείας 
λόγον, ἢ νόμον, χαταλιπόντες οἱ «Ῥαρισαῖοι καὶ Σαδ- 
δουχαῖοι, ἐμοιχεύϑησαν ὑπὸ τοῦ τνεύδους, zci τοῦ νό- 
μου 1) τῆς ἁμαρτίας. Εἰ γὰρ δύο εἰσὶ νόμοι, 0, τε ἐν 
τοῖς μέλεσιν 2) ἡμῶν ἀντιστρατευόμενος τῷ νόμῳ τοῦ 
γοὸς, x«i ὁ τοῦ γνοὺς, λεχτέον ὅτι ὃ μὲν τοῦ γοὸς, του- 
τέστιν ὁ τινευματιχὺς, ἀνήρ ἔστι, πρὸς ὃν ἡρμόσϑη ἀπὸ 
ϑεοῦ γυνὴ ἡ ψυχὴ, ἀνδρὶ τῷ νόμῳ, χατὰ τὸ γεγραμμέ-- 

D n - - 2 
γον" «παρὰ 3) δὲ ϑεοῦ ἁρμόζεται ἀνδοὶ yvy * ὁ δὲ ἀλ- 
λος, μοιχός ἔστι τῆς ὑποτασσομένης αὐτῷ ψυχῆς, καὶ 
δὲ αὐτὸν μοιχαλίδος χρηματιζούσης. Ὅτι δὲ ὃ νόμος 
ἀνὴρ τῆς ψυχῆς ἔστιν. σαφῶς ἐν τῇ πρὸς Ῥωμαίους ὃ 
Παῦλος παριστᾷ λέγων, ὅτε ,,0 νόμος 4) χυριεύει τοῦ 
» ΄ ? Li , - € ^ er AJ 
ἀνθρώπου, ἐφ᾽ Ὅσον χρόνον ζῆ. H γὰρ ὕπανδρος γυνὴ 

- - , C € , 
τῷ ζῶντι ἀνδοὶ δέδεται, "" ὄντι νόμῳ,“ χαὶ τὰ ἑξῆς. Πρό-- 
σχες γὰρ ἐν τούτοις ὅτι ..«ὃ νόμος χυριεύει τοῦ ἀνϑρώ- 
που, ἐφ᾽ ὅσον χρόνον ζῆ“ ὁ νόμος, ὡς ἀνὴρ γυναιχός. 
ἯΙ U er vyóoo vr, «€ -— t € ^ ^ , ῃ ^ 
»H γὰρ ὕπανδρος γυνὴ, ἡ ὑπὸ τὸν νόμον ψυχὴ, ---- 


Holm., cujus ad oram attextum erat aliena manu: γραςζῇ. 
Lege: τένος ἐν τῇ καινὴ γραφὴ ἔστι. Supple σημεῖον 
εἰς, H. — Legas γραφῇ, suppleas δηλωτιχόν. 

!) Cod. Reg. γόμου καὶ τῆς ἁμαρτίας. H. et R. 

3) Rom. VII, 23. 

3) Prov. XIX, 44. LXX. interpretes: παρὰ δὲ χυ- 
οίου ἁρμόζ. γυνὴ ἀνδρί. 

3) Rom. VII, 4. 2. Deest ὄντι, quod consulto Orig. 
adjecit, in edd. N. T. 
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ὁ aa ad po» , ᾿ς ᾿ 
τῷ ζῶντι ἀνδρὶ δέδεται,“ orn νόμῳ. ᾽Εὰν δὲ ἀπο- 
, , - 
ϑάνῃ ὁ ἀνὴρ, ὁ νόμος κατήργηται. ἀπὸ τοῦ νόμου,“ ὃς 
, , -— 
ἔστιν ἀνήρ. ᾿ποϑνήσχει δὲ ὁ νόμος τῷ ἀναβάντι ἐπὶ 
τὴν μαχαριότητις, xat μηχέτε ὑπὸ νόμον πολιτευομένῳ" 
ἀλλ ὡς ὁ Χριστὸς πιράττων, ὃς εἰ χαὶ γέγονεν ὑπὸ vó- 
μὸν διὰ τοὺς ὑπὸ νόμον, ἵνα 1) τοὺς ὑπὸ νόμον xtQ- 
͵ » . € E LJ - ^ 
dog, ovr ἔμεινε» Uz0 vOóuoY, οὔτ᾽ ἀφῆκεν ὑπὸ νόμον 
' £x » - " € TO EG * » D 
τοὺς ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐλευϑερωϑέντας" ἀνήγαγε γὰρ αὐτοὺς 
ἅμᾳ ἑκυτῷ ἐπὶ τὴν ὑπὲρ τὸν νόμον ϑείαν πολιτείαν, 
τὸν περιέχοντα, ὡς πρὸς τοὺς ἀτελεστέρους καὶ ἔτι ἁμαρ- 
τάνοντις, ϑυσίας τιερὶ ἀφέσεως ἁμαρτημάτων. Ὁ ovv 
ἀναμάρτητος, καὶ μηχέτι δεόμενος τῶν γομιχῶν ϑυσιῶν, 
ὑπερβέβηκε τελειωθεὶς τάχα καὶ τὸν πνευματιχὺν vOuor, 
χαὶ γέγονεν ἐν τῷ ὑπὲρ αὐτὸν λόγῳ, ὕστις τοῖς μὲν 
dy σαρχὶ ζῶσι σὰρξ ἐγεγόνει" τοῖς δὲ μηδαμῶς ἔτι χατὰ 
LP "0 é € 2) * i 3. dents ' Θ. * 
σάρχα στρατευομένοις, ὡς 2) 5v ἐν ἀρχῇ πρὸς Θεὸν 
- * p * -- LI », , M " 
Θεὸς .doyog ὧν, ϑεωρεῖται, xai ἀποχαλύπτει τὸν πατέρα. 
Τρία τοίνυν χατὰ τὸν τόπον νομιστέον" γυναῖκα ὕπαν- 
ὃ - * » ὃ * ; n BA EM RAM αν M6. 
gor, ὑπὸ ὥνδρα τὸν νόμον" χαὶ γυναῖχα μοιχαλίδα, 
Ld — Y , ^ , -— 
ζῶντος τοῦ ἀνδρὸς νόμου γινομένην ἀνδρὶ ἑτέρῳ, τῷ 
- ^ ^ , "ái -- « 
νόμῳ τῆς σαρχὺς τὴν ψυχήν" χαὶ γυναῖχα τῷ ἀδελφῷ 
- , ? ' ^ - * 
τοῦ τεϑνηχύτος ἀνδρὸς γαμουμένην, τῷ ζῶντι xci μὴ 
, , e - 
ἀποϑνήσχοντι «Τόγῳ, 0g «,ἐγερϑεὶς 5) ἐχ νεχρῶν, οὐκέτι 
» , / , B , - ? , ( " 
ἀποϑνησχει ϑάνιαος γάρ αὐτοῦ οὐχέτι κυριευει." Καὶ 
«ὦ , ^ " , , 
ταῦτα διὰ τό ,R&y δὲ) ἀποθάνη ὃ ἀνὴρ, κατὴρ- 
» * - , - *, , CE * , - 
γηται ἀπὸ τοῦ νόμου τοῦ ἀνδρός" x«l διὰ τὸ 
»» x" E -- - B δ LI Ac - έ 
,C€Q ovr (ωντὸς TOU CVÜDOS LO'rycAts zonuct Gt, 


(T1 Gor. TX, 21. 
7) Ed. H. ὃς ἦν, ed. R. ὡς ἦν. 
3) Rom. VI, 9. 
4) Rom. VH, 2. Deest h. L, cfr. pag. huj, lin. 4., δέ 
in edd. ἢ. et ἢ. 
*) Rom. VII, 3. Edd. N. T. ἄρα οὖν x. t. À. 
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ἐὰν ") γένηται ἀνδοὺ ἑτέρῳ" * χαὶ 3) διὰ τόν ἐὰν δὲ) 
ἀποθάνῃ ó ἀνὴρ, ἐλευϑέρα ἐστὶν ἀπὸ τοῦ γόμου, τοῦ 
μὴ εἶναι αὐτὴν μοιχαλίδα, γενομένην ἀνδρὶ ἑτέρῳ.“ 
«Αὐτὸ 4) δὲ τό", ἄρ᾽ οὖν ζῶντος τοῦ ἀνδρὸς μοιχαλὶς χρη-- 
ματίσει"“" παρειλήφαμεν, βουλόμενοι σαφῶς παραστῆσαι, 
διὰ τί τοῖς πειράζουσι «Ῥαρισαίοις χαὶ Σαδδουχαίοις, 
χαὶ ἐπιζητοῦσι σημεῖον ἐξ οὐρανοῦ ἐπιδεῖξαι αὐτοῖς, ὃ 
᾿Ιησοῦς εἶπεν, οὐ μόνον τό" .. γενεὰ 5) πονηρά" ἀλλὰ 
xat* ,uoryeAíc. Γεγιχῶς μὲν οὖν ὃ ἐν τοῖς μέλεσι νό-- 
μος, ὃ ἀντιστρατευύμενος 5) τῷ νόμῳ τοῦ νοὸς, ὡς 
μοιχὸς ἀνὴρ, μοιχός ἐστι τῆς ψυχῆς. Ἤδη δὲ χαὶ πᾶσα 
δύναμις ἀντιχειμένη, ἐπιχρατοῦσα τῆς ἀνθρωπίνης ψυ-- 
χῆς, καὶ ἀναμιγνυμένη αὐτῇ, μοιχός ἔστιν αὐτῆς, νυμ-- 
φίον ἐχούσης ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ αὐτῇ δοθέντα τὸν .dóyov. 
Mer& ταῦτα γέγραπται, ὅτε «καταλιπὼν 7) αὐτοὺς ἀπῆλ-- 
ϑε. Πῶς γὰρ οὐκ ἔμελλεν ὃ νυμφίος «Φόγος χαταλι-- 
πεῖν τὴν μοιχαλίδα γενεὰν, καὶ ἀπεῖναι ἀπὶ αὐτῆς; 
Εἴποις δ᾽ ἂν, Urt τὴν ᾿Ιουδαίων συναγωγὴν ὡς μοιχα-- 
λίδα καταλιπὼν ὁ τοῦ ϑεοῦ Jdóyog, ἀπελήλυϑεν ἀπ᾽ 
αὐτῆς, vci ἔλαβε γυναῖχα πορνείας, τοὺς ἀπὸ τῶν ἐϑνῶν" 
ἐπεὶ ἐχεῖνοι uiv, ὄντες πόλις5) πιστὴ Σιὼν, γεγόνασι 
πόρνοι" οὗτοι δὲ ὡς ἡ Ῥαὰβ ἡ πόρνη, τοὺς τοῦ Ἰησοῦ 
χατασχύπους ὑποδεξαμένη, διεσώϑη πανοιχὶ, μετὰ τοῦτο 
μηχέτι πορνεύουσα, ἀλλ᾿ ἐλθοῦσα παρὰ τοὺς τοῦ Ιησοῦ 
πόδας, καὶ βρέχουσα αὐτοὺς τοῖς τῆς μετανοίας δάχρυσι, 


1) H. et R. h. 1]. ὧν γένηται x. τ. λ. 

?) Desideratur χαΐ in ed. R. 

3) Deest δέ in edd. H. et R. Cfr. Rom. VII, 3. 

3) H. ad marg., R. in textu rectissime αὐτό; R. in 
noüs: ,,male Cod. Holm. (it. ed. H. in textu) ἀπό." 

5) Matth. XII, 39. XVI, 4. 

$) Rom. VII, 23. 

7) Matth. XVI, 4. 

8) Jes, I, 24. — Jos. VI, 25. 
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xa ἀλείφουσα τῇ τῆς ἁγίας πολιτείας τῶν μύρων εὐω-- 
δίᾳ, δὲ ἣν Σίμωνι") τῷ λεπρῷ, τῷ προτέρῳ λαῷ, ὀνει-- 
δίζων ἔλεγεν ὅσα γέγραπται. 


Περὶ τῆς ζύμης τῶν Ῥαρισαίων. 


5. ,,Kai ἐλϑόντες 3) οἱ μαϑηταὶ αὐτοῦ εὶς τὸ πέραν, 
ἐπελάϑοντο ἄρτους λαβεῖν.“ Ἐπεὶ μὴ χρήσιμοι ἦσαν 
οἱ ἄρτοι, οἱ πρὸ τοῦ πέραν, τοῖς ἐλϑοῦσι μαϑηταῖς εἰς 
τὸ πέραν᾽ — ἄλλων γὰρ ἔχρηζον πρὸ τοὺ πέραν, xc 
ἄλλων ἐδέοντο εἷς τὸ πέραν, — διὰ τοῦτο ἀμελήσαντες 
τοῦ ἐπάγεσθαι ἀπιόντες &lg τὸ πέραν ἄρτους, ἐπελά-- 
Sorro αὐτοὺς σὺν ἑαυτοῖς λαβεῖν. Εἷς τὸ πέραν δὲ γε- 
γόνασι μαϑηταὶ τοῦ Ιησοῦ, οἱ διαβάντες ἀπὸ τῶν σω-- 
ματιχῶν ἐπὶ τὰ πνευματιχὰ, χαὶ ἀπὸ τῶν αἰσϑητῶν 
ἐπὶ τὰ νοητά. Καὶ τάχα ἵνα ἀποστρέψηται τοὺς διὰ 
τοῦ ἐφϑακχέναι εἷς τὸ πέραν ἀρξαμέψγους πνεύματι τοῦ 
παλινδοομεῖν ἐπὶ τὰ σάρκινα, εἶπε τοῖς εἷς τὸ πέραν ὃ 
Ἰησοῦς" «ὁρᾶτε 3) καὶ προσέχετε" 5 ἦν γάρ τι φύραμα 
διδασχαλίας χαὶ ζύμης ἀληϑῶς παλαιᾶς, τῆς κατὰ τὸ 
ψιλὸν γράμμα, καὶ διὰ τοῦτο οὐκ ἀπηλλαγμένης τῶν 
ἀπὸ χαχίας, ὅπερ παρεῖχον «Ῥαρισαῖοι καὶ Σαδδου-- 
χαῖοι, ἀφ᾽ ἧς οὐ βούλεται ᾿Ιησοῦς ἐσϑίειν ἔτι τοὺς ἰδίους 
μαϑητὰς, ποιήσας αὐτοῖς νέον χαὶ πνευματικὸν φύραμα, 
ἑαυτὸν παρασχὼν τοῖς ἀποστᾶσι τῆς ζύμης, τῶν «Ραρι-- 
σαίων καὶ Σαδδουχαίων, καὶ προσεληλυϑόσιν αὐτῷ, 
ἄρτον *) ζῶντα ἐξ οὐρανοῦ χαταβεβηκότα, xal ζωὴν δι-- 
δόντα τῷ χόσμῳ. ᾿Επεὶ δὲ ὁδός ἔστι τῷ μηκέτι χρησο-- 
μένῳ ζύμη, χαὶ φυράματι, καὶ διδασχαλίᾳ «Ῥαρισαίων 
x«l Σαδδουκαίων, πρότερον μὲν τὸ") ϑεωρεῖν, δεύτε-: 


") Luc. VII, 37. seqq. 

?) Matth. XVI, δ. In ed. Lachm. deest αὐτοῦ. 
?) Ibid. XVI, 6. 

5) Ev. Joann. VI, 51. 

^) Ed. Huet, minus recte: τῷ ϑεωρεῖν. 
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ρον δὲ τὸ προσέχειν, ἵνα μήποτε ἐχ τοῦ μὴ βλέπειν καὶ 
ἐξ ἀπροσεξίας μεταλάβη τις τῆς ἀπηγορευμένης ζύμης 
ἐχείνων, διὰ τοῦτο τιρῶτον τὸ «αὐρᾶτες" λέγει τοῖς μα- 
ϑηταῖς, καὶ δεύτερον τὸ ««προσέχετε.““ “Ἰιορατιχῶν οὖν 
ἐστι χαὶ προσεχτιχῶν, χωρίζειν τὴν ζύμην τῶν Σαδδου- 
χαίων χαὶ Φαρισαίων, χαὶ πᾶσαν οὐχ ἀζύμων εἴλικοι- 
γείας"}) καὶ ἀληϑείας τροφὴν, ἀπὸ τοῦ ζῶντος ἄρτου. 
x«i ἐξ οὐρανοῦ χαταβεβηχότος. ἵνα τὰ μὲν τῶν ΦῬαρι-- 
σαίων χαὶ Σαδδουκαίων μὴ προσίηται, τὸν δὲ ζῶντα 
xci ἀληϑινὸν ἄρτον ἐσθίων τις δωσϑὴ τὴν ψυχήν. Καὶ 
τὸ ῥητὸν δὲ εὐχαίρως ἂν προσφέροιμεν τοῖς μετὰ τοῦ 
Χριστιανίζειν αἱρουμένοις τὸ σωματικῶς Ἰουδαΐζειν" οὗτοι 
γὰρ οὐχ ὁρῶσιν. οὐδὲ προσέχουσιν ἀπὸ τῆς ζύμης τῶν 
Φαρισαίων χαὶ Σαδδουχαίων, ἀλλὰ παρὰ τὸ βούλημα 
τοῦ ἀπαγορεύσαντος αὐτὴν Ιησοῦ τὸν «Ῥαρισαίων ἄρ- 
τον 2) ἐσθίουσι. Καὶ πάντες δ᾽, οἶμαι, ὕσοι οὐ βούλον-- 
τῶι φρονεῖν, ὅτι 6 νόμος πνευματιχός ἔστιν, zc σχιὰν 3) 
ἔχει τῶν μελλόντων ἀγαϑῶν, χαὶ σχιά ἐστι τῶν μελλόν-- 
των. οὐδὲ ζητοῦσι. τίνος μέλλοντος ἀγαϑοῦ ἔστε σχιὰ 
ἕχαστος τῶν νόμων. οὐχ ὁρῶσιν, οὐδὲ προσέχουσιν 
ἀπὸ τῆς ζύμης τῶν «οαρισαίων. Οἱ δὲ χαὶ τὴν τῶν γε- 
«ρῶν ἀϑετοῦντες ἀνάστασιν, οὐ «φυλάττονται ἀπὸ τῆς 
ζύμης τῶν Σαδδουχαίων. Καὶ πολλοί γε ἐν τοῖς ἕτε-. 
ροδόξοις διὰ τὴν περὶ ἀναστάσεως νεχρῶν ἀπιστίαν 
εἰσὶν οἱ ἐμφυρόμενοι τῇ τῶν Σαδδουχαίων ζύμη. Ταῦτα 
δὴ λέγοντος τοῦ "Ingov, διελογίζοντο οὐ γεγωνὸς 3) λέ- 


) I Cor. V, 8 

2) Ed. Huet. min. recte ἄρτον. Εσϑίουσι καί κελ. 

3) Hebr. X, 1. Coloss. II, 17. 

1) H. recte in notus: ,Erasmus: non quidem fa- 
ientes quod acciderat, legerat: οὐ γεγονὸς λέγοντες. 
Sed veteres libri reclamitant, atque adeo ipse sensus; τὸ 
γεγωνός, vel, quod idem est, γεγωνόν, apud Hesychium 
est τὸ ἐξάχουστον. Etc. 
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γοντες οἱ μαϑηταὶ, ἀλλ ἐν ταῖς zagdícig ἑαυτῶν, ὅτι 
4 - 7 
»ἄρτους 1) οὐκ ἐλάβομεν.“ Καὶ οἱονεὶ τοιαῦτα ἦν ἃ ἔλε-- 
» - t - 
γον" εἰ uiv εἴχομεν ἄρτους, οὐχ ἂν ἀπὸ τῆς ζύμης τῶν 
«»αρισαίων καὶ Σαδδουκαίων εἰλήφειμεν" ἐπεὶ δὲ ἀπο- 
ρίᾳ ἄρτων κινδυνεύομεν ἀπὸ τῆς ἐχείνων ζύμης λαβεῖν, 
οὐ βούλεται δ᾽ ἡμᾶς ὃ Σωτὴρ παλινδρομεῖν ἐπὶ τὴ ἐχεί- 
" D - Co RA T ἘΣ εν αν 2 
voy διδασκαλίᾳ, διὰ τοῦτο ἡμῖν εἰπε 10* ,«,»ὐρᾶτε ^) χαὶ 
προσέχετε ἀπὸ τῆς ζύμης τῶν Φαρισαίων καὶ Σαδδου - 
χαίων.““ Καὶ ταῦτα μὲν ἐκεῖνοι διελογίζοντο" ὁ δὲ βλέ- 
πων Ἰησοῦς τὰ ἐν ταῖς καρδίαις αὐτῶν, χαὶ ἀχούων 
τῶν ἐν αὐταῖς λόγων, ὡς τῶν χαρδιῶν ἐπίσχοπος ἀλη-- 
- € - 

ϑὴς, ἐπιπλήσσει αὐτοῖς, ὡς οὐ νοοῦσιν, οὐδὲ μεμνημέ- 

» € ΕἸ , A , E] e 
νοις ἄρτων, ὧν παρ᾿ αὐτοῦ εἴληφασι, Ov oUg xci, ἐν 

"n - τοὶ 3} » p - - 
ἀπορίᾳ δοχοῦντες εἰναι ἄρτων, οὐχ ἔχρηζον τῆς τῶν 
«Ῥαρισαίων καὶ Σαδδουκαίων ζύμης. 

6. Εἶτα σαφηνίζων, χαὶ γυμνότερον παριστὰς τοῖς 

^ , ^ » * , 
περιελχομέγνοις διὰ τὴν ὁμωνυμίαν ἄρτου χαὶ ζύμης, ὅτι 
μὴ περὶ αἰσϑητοῦ ἔλεγεν αὐτοῖς ἄρτου, ἀλλὰ περὶ τῆς 
ἐν τὴ διδασχαλίᾳ ζύμης, ἐπιφέρει τό" (πῶς 3) οὐ νοεῖτε, 
ὅτε οὐ περὶ ἄρτου εἶπον ὑμῖν; προσέχετε δὲ ἀπὸ τῆς 
ζύμης τῶν «Φαρισαίων χαὶ Σαδδουχαίων.“ Καί τοι μηδὲ 
γυμνώσαντος αὐτοῦ τὴν ἑρμηνείαν, ἀλλ᾽ ἔτι ἐπιμένοντος 
τῇ τροπολογίᾳ, συνῆχαν οἱ μαϑηταὶ, ὅτι Ó λόγος τῷ 
Σωτῆοι ἦν | διδασχαλίας ὃς »οζύμης““ εἰ 
ὠτῆρε ἣν περὶ θδιδασχαλίας, τροπικῶς ..ζυμης" εἰρημέ- 
νης, ἣν ἐδίδασκον «Ῥαρισαῖοι καὶ Σαδϑδουχαῖοι. Ὅσον 4) 
x » - DL - - * 

uiv ovv ἔχομεν σὺν ἡμῖν τὸν ᾿Ιησοῦν ποιοῦντα τὴν 


!) Matth. XVI. Τ. 

7) Ibid. XVI, 6. 

3) Ibid. XVI, 11. Ed. Knapp. ἄρτου εἶπον ὑμῖν, 
προσέχειν ἀπὸ — Σαδδουκαίων; x. τ. À., ed, Lachm. 
ἄρτων εἶπον ὑμῖν; προσέχετε δὲ ἀπὸ —  XadÓov- 
χαίων. X. T. À. 

*) Math. IX, 15. Marc, lI, 49. 20. Luc. M. 
34. 85. . 
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φάσχουσαν àneyysiíavy: ,lidov, ἐγὼ 1) us9 ὑμῶν tuc 
πάσας τὰς ἡμέρας, ἕως τῆς συντελείας τοῦ αἰῶνος" οὐ 
δυνάμεθα νηστεύειν, οὐδὲ ἀπορεῖν τροφῆς, ὡς διὰ τὴν 
ἀπορίαν αὐτῆς ζητεῖν zy παρὰ Φαρισαίων καὶ Zuó- 
δουχαίων τῆς ἀπηγορευμένης ζύμης λαμβάνειν, καὶ 
ἐσθίειν. Τένοιτο δ' ἄν ποτε χαιρὸς, συνόντος αὐτοῦ 
τοῦ ἡμᾶς ἀτροφεῖν, ὡς iy τοῖς ἀνωτέρω λέλεχται, dv, 
τῷ" ,,ὔδη 3) ἡμέρας τρεῖς παραμένουσέ μοι, x«i οὐκ 
ἔχουσι τέ φάγωσιν.“ ᾿Αλλὰ χἂν τοῦτο συμβῆ, μὴ Bov- 
λόμενος ἡμᾶς νήστεις ἀπολῦσαι, μήποτε ἐχλυϑῶμεν ἐν 
τῇ ὁδῷ, εὐχαριστεῖ ἐπὶ τοῖς παρὰ τοῖς μαϑηταῖς ἄρτοις, 
xui ποιεῖ ἡμῖν περισσεῦσαι ἀπὸ τῶν ἑπτὰ, ὡς ἀποδε-. 
δώχαμεν, ἄρτων τὰς ἑπτὰ σπυρίδας. Ἔτι δὲ xci τοῦτο 
τηρητέον, διὰ τοὺς οἱομένους μὴ πάνυ τι τὴν ϑεότητα 
παρίστασϑαι τοῦ “Σωτῆρος ἐκ τοῦ κατὰ Ματϑαῖον εὐ-- 
αγγελίου, ὅτι τὸ, --- διαλογιζομένων ἐν ἑαυτοῖς τῶν 


μαϑητῶν, καὶ λεγόντων ἄρτους μὴ ἔχειν, --- γνῶναν͵ 


τοὺς διαλογισμοὺς τὸν ᾿Ιησοῦν, καὶ εἰπεῖν" ,Yí διαλο- 
γίζεσϑε 3) ἐν ἑαυτοῖς, ὀλιγόπιστοι, ὅτι ἄρτους οὐκ ἐλά- 
κ τ ΄ 
βετε;“ οὐχ ἀνθρώπινον ἡν" μονώτατος 3) γὰρ γινώσχει 
τὰς χαρδίας τῶν ἀνθρώπων, ὡς ὁ Σολομῶν ἐν τῇ τρίτῃ 
τῶν Βασιλειῶν φησιν, ὃ χύριος. Ἐπεὶ δὲ, τοῦ ᾿Ιησοῦ 
, ΓΕΑ poc ect iof 
εἰπόντος" .«προσέχετε ?) ἀπὸ τῆς ζύμης 
ϑηταὶ, ὅτι οὐκ εἶπε προσέχειν ἀπὸ τῶν ἄρτων, ἀλλὰ 5) 
ἀπὸ τῆς διδαχῆς τῶν «Ῥαρισαίων καὶ Σαδδουκαίων, ἔπι-- 
, er 3 5 £^ » , * 
στήσεις εἰ Ozov ποτ ἂν ζύμη ὠνομάσϑη, εἷς διδαχὴν 
τροπολογεῖται, εἴτε ἐν νόμῳ, εἴτε καὶ ἐν ταῖς μετὰ τὸν 


συνῆχαν ol μα-- 


1.7 Matth. XXVIIT, 20. 

3) Ibid. XV, 32. Edd. N. T. ὅτε ἤδη ἡμέραι τρεῖς. 
προσμένουσί μοι zat x. T. À. 

3) Ibid. XVI, 8. Ed. Lachm. ἔχετε pro ἐλάβετε. 

*) I Regg. VIIT, 39. (III Regg.) 

5) Matth. XVI, 6. 

5) Ed. Huctii: ἀλλ ἀπό 7. τ. 4. 
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, - Ld [4 , LI 
νόμον γραφαῖς" οὕτω δὲ μήποτε ζύμη οὐ προσφέρεται 
4. ὦ 4 ΄ M ? * - ' AUN , » 5 
ἐπὶ τὸ ϑυσιαστήριον" οὐ y&Q δεῖ τὰς εὐχὰς τρόπον ἔχειν 
1 2 , - 

διδασχαλίας, ἀλλ εἶναι αὐτὸ 1) μόνον αἰτήσεις ἀγαϑῶν 
ἀπὸ τοῦ ϑεοῦ. Ζητήσαι δ᾽ ἄν τις διὰ τὰ ἀποδεδομένα 
περὶ τῶν μαϑητῶν, ἐλϑόντων εἰς τὸ πέραν, εἰ δύναταί 
τις ἐλθὼν εἷς τὸ πέραν ὀνειδίζεσϑαι ὡς ὀλιγόπιστος, 
χαὶ ὡς οὐδέπω νοῶν, οὐδὲ μνημονεύων τῶν ὑπὸ τοῦ 
Ἰησοῦ γεγενημένων. Οὐ χαλεπὸν δ᾽, οἶμαι, πρὸς τοῦτο 
εἰπεῖν, ὅτι ὡς πρὸς τὸ τέλειον, ὅπερ ὅταν 2) ἔλϑῃ, τὸ 
ix μέρους χαταργηθήσεται, πᾶσα ἡ ἐνταῦϑα πίστις 
ἡμῶν ὀλιγοπιστία ἐστὶ, χαὶ ὡς πρὸς ἐχεῖνο οὐδέπω νοοῦ-- 
μὲν οἱ àx μέρους γινώσκοντες, οὐδὲ μνημονεύομεν" οὐ 
γὰρ διαρκῆ, καὶ συμπαρεχτεινομένην μνήμην ἀναλαβεῖν 
δυνάμεθα τῷ πλήϑει τῆς φύσεως τῶν ϑεωρημάτωγ. 

7. Ἔτι δέ ἔστι xci ἐντεῦϑεν μαϑεῖν, ὅτι χαὶ ἐπὶ 


μόνοις διαλογισμοῖς, oU; ἐν ἑαυτοῖς διαλογιζόμεϑα, ἔσϑ᾽ ᾿ 


ὅτε ἐγχαλούμεϑα, καὶ ὡς ὀλιγόπιστοι ὀνειδιζόμεϑα. ᾿Εγὼ 
δ᾽ οἶμαι, ὅτι ὥσπερ μοιχεύει τις ἐν τῇ καρδίᾳ μόνη, 
οὐ πάντως φϑάνων xci ἐπὶ τὴν πρᾶξιν, οὕτω. xci τὰ 
λοιπὰ τῶν ἀπηγορευμένων) ἐν μόνη τῇ χαρδίᾳ τις 
πράττει. Ὥς οὖν ὁ μοιχεύσας ἐν τῇ χαρδίᾳ, ἀνάλογον 
τῇ τοιαύτῃ μοιχείᾳ χολασϑήσεται, οὕτως χαὶ ὃ τῶν ἀπη- 
, - ΄ , - 
γορευμένων τι ποιήσας ἐν τῇ καρδίᾳ, φέρ᾽ εἰπεῖν, χλέ- 
΄ ^ »* ΄ ΄ 
ψας ἐν μόνῃ χαῤδίᾳ, ἢ ψευδομαρτυρήσας ἐν μόνῃ χαρ-- 
δίᾳ, οὐχ ὡς ὁ χαὶ ἔργῳ μὲν κλέψας, ἢ καὶ τὴν πρᾶξιν 
τῆς ψευδομαρτυρίας ἐπιτελέσας, ὡς δὲ μόνον ἐν τῇ χαρ-- 
δίᾳ τὰ τοιαῦτα ποιήσας κολασϑήσεται, καὶ τοῦτο εἰ παρ᾽ 


1) H. et RF. recte: αὐτὸ μόνον. 

?) I Cor. XIII, 10. 

5) ἀπηγορευμένων —. Ὥς οὖν —, οὕτως καὶ ὁ τῶν. 
Haec. desiderabantur in unico Cod. Holm., neque in Era- 
smi interpretatione comparebant, licet reperiantur in Codd. 
Reg. (hactenus H. quoque singulis adstipulatur), Angli- 
cano, Vatic. et Tariniano. BR. 
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ξὰ LE & s ι ' - D 
αὑτὸν μὴ 7429€ χαὶ ἐπὶ τὴν μοχϑηρὰν πρᾶξιν. Εἰ γὰρ 
πρὸς τῷ βεβουλῆσϑαι ἐνεχείρησε μὲν, οὐ τέτευχε δὲ, 
χολασϑήσεται, οὐχ ὡς τῇ χαρδία μόνη, ἀλλὰ καὶ τῆ πρά 
: n , οὐχ ὡς τῇ καρδία μόνῃ, ἀλλὰ καὶ τῇ πρά- 
ξει ἡμαρτηχώς. Ζητήσαι δ᾽ ἄν τις πρὸς τὰ τοιαῦτα, εἰ 

΄ - n , » 1 ' I'm 
μοιχεύει μέν τις ἐν τῇ χαρδίᾳ μόνη, züy *) μὴ τὸ ἔρ- 
γον τῆς μοιχείας ποιήσῃ, οὐ σωφρονεῖ δὲ iv μόγῃ τῇ 
χαρϑδίᾳ. Τὸ παραπλήσιον δὲ καὶ περὶ τῶν λοιπῶν ποιή- 
σεις ἐπαινετῶν. Ἔχει δέ τι πιϑανῶς ἡμᾶς παραλογί- 
σασϑαι δυνάμενον ὃ τόπος, ὅπερ τοῦτον, οἶμαι, χαϑαρ- 

' , - ΄ M 255 ὰ "4 
TÉoy τὸν 1Q07z0V' μοιχεία uiv γενομένη ἐν τῇ χαρϑδίᾳ, 
» , Ὁ» ^ 
ἔλαττόν ἔστιν ἁμάρτημα, ἢ εἰ προσϑείη τις καὶ τὴν 
πρᾶξιν. ᾿Δμήχανον δὲ σωφροσύνην εἶναι ἐν καρδίᾳ, 
ἐμποδίζουσαν τῇ σωφρονικῆ πράξει, εἰ μὴ ἄρα τις zc 
ἐπὶ τούτου τὴν ἐν ἐρημίᾳ βιασϑεῖσαν παριλάβοι, χατὰ 
τὸν νόμον, εἰς παράδειγμα παρϑένον" ἔστω γὰρ τὴν 
καρδίαν τινὸς εἶναι καϑαρωτάτην, τὴν δὲ βίαν πεποιη- 
χέναι ἐν τῷ ἀχολάστῳ τὴν φϑορὰν 100?) σώματος τῆς 5) 
σώφρονος. «Ὅὕτη δὴ δοχεῖ μοι σώφρων μὲν πάντως 
εἶναι ἐν τῷ χρυπτῷ, τῷ δὲ σώματι οὐχέτι εἶναι χαϑαρὰ, 
ε ' - ΄ τ 
ὁποία πρὸ τῆς βίας qv. ᾿Αλλ: οὐχὶ ἐπεὶ οὐ χαϑαρὰ, 
ἤδη καὶ ἀχόλαστος. Ταῦτα καὶ διὰ τό" ,.ἐλογέζοντο ") 
ἐν ἑαυτοῖς, λέγοντες" ὅτι ἄρτους οὐχ ἐλάβομεν" ““ ᾧ ἐπι- 

, UJ » $5.5 - T kl , 
φέρεται TO" ,,yvovg δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν" ὀλιγόπιστοι, τί 
διαλογίζεσθε ἐν ἑαυτοῖς; xci τὰ ἑξῆς" ἔδει γὰρ τὸν 


1) χἂν μή z. τ. À. da recte Codd. Vatic., Angli- 
can. et Tarinianus (item ed. Huet. ad marginem). Editio 
vero Huet. (in textu) x«l μή z. 1.4. Paulo post Codd. 
Vatic. et Tarinianus; τὸ παροσιλήσιον xci ἐπὶ τῶν λοι- 
JmOP 5: 1-.. 2: ἌΝ. 

7) Ed. R. min. accurate: τῶν. 

3) Codd. Reg. Vatic., Anglican. et Tarinianus (item 
ed. H. ad marg) τῆς σώφρονος. Ed. Huet. in textu τοῦ 


σώφρονος. R. 
4) Matth. XVI, 7. — 8. coll. pag. 140. not. 3. 
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περὶ τῶν ἐν τῷ χρυπτῷ ψόγον ἐξετασϑῆναι, zal παρα-- 
ναχειμένως αὐτῷ τῶν 1) ἐν τῷ χρυπτῷ ἔπαινον. 

8. Θαυμάζω δ᾽ εἰ οἱ μαϑηταὶ ᾧοντο, πρὶν σαφηνι- 
σϑῆναι αὐτοῖς ὑπὸ τοῦ ᾿Ιησοῦ τὸν λόγον, ὅτι ἀπαγο-- 
φεύει αὐτοῖς ὁ διδάσχαλος xci ὁ κύριος, αἰσϑητὴν ζύ-- 
μην «“Ῥαρισαίων ἢ Σαδϑουχαίων φυλάξασθαι, ὡς οὐ χα- 
ϑαρὰν, χαὶ διὰ τοῦτο ἀπαγορευομένην, ἵνα μηδ᾽ ὅτι 
ἄρτους οὐκ εἰλήφεισαν, τῇ ἐκείνων ζύμη χρήσωνται. 
Τὸ δ᾽ ὅμοιον xc?) ἐπ᾿ ἄλλων μὲν ζητήσαιμεν, ἀρχεῖ 
δὲ παραδείγματος χάριν τὸ περὶ τῆς Σαμαρείτιδος ἐν 
τῷ" τᾶς 3) ὁ πίνων ἐκ τοῦ ὕϑατος τούτου, δεψήσει 
πάλιν" ὃς δ᾽ ἂν πίη ἐκ τοῦ ὕδατος οὗ ἐγὼ δώσω αὐτῷ, 
οὐ μὴ δεψήσει εὶς τὸν αἰῶνα.“ Καὶ γὰρ ἐχεῖ, ὅσον 
ἐπὶ τὴ λέξει, ἡ Σαμαρεῖτις δόξει οἴεσϑαι, περὶ ὕϑατος 
αἰσϑητοῦ ἐπαγγέλλεσθαι τὸν Σωτῆρα, λέγοντα οοὃς δ᾽ 
ὧν πίη ἐχ τοῦ ὕϑατος οὗ ἐγὼ δώσω αὐτῷ, οὐ μὴ δι- 
τρήσει εἷς τὸν αἰῶνα.“ Κἀχεῖνα οὖν τροπολογητέον, 
x«i συνεξεταστέον ὕδωρ πηγῆς τοῦ Ιαχὼβ, ἀφ᾽ ἧς ἢν- 
τλει ἡ Σαμαρεῖτις, ὕδατι τοῦ ᾿Ιησοῦ. Καὶ ἐνταῦϑα τὸ 
ὅμοιον ποιητέον" τάχα γὰρ οὐδὲ ἄρτοι ἦσαν περϑέν- 
τες, ἀλλά τις ζύμη αὐτὸ μόνον ὠμὴ, ἡ διδαγὴ τῶν 
«Ῥαρισαίων καὶ Σαδδουκαίων. 

Περὶ τῆς ἐν Καισαρείᾳ ἐπερωτήσεως τοῦ ᾿Πησοῦ, περὶ 4) 
τοῦ τίνα αὐτὸν λέγουσιν of ἄνϑρωποι εἶναι. 


9. ,"E490v5) δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς εἰς τὰ μέρη Καισαρείας 


1) Sic recte habebat unus Cod. (item. ed. Huet. ad 
marg.), quem consuluerat Tarinus. R, — Ed. Huet. in textu: 
τῶ dv 1Q x. T. D. 

?) Ed. Huet. xci ἄλλων, sed ommes Mss. χαὶ gu 
ἄλλων. R. 

3) Ev. Joann. IV, 13. 14. Ed. Knapp. (cfr. ed. nostr. 
Tom. IL. pag. 2. not. 2.) v. 14. διψήσῃ. 

*) Optime Cod. Auglicanus: περὶ τοῦ τίνι, male 


antem. ed. Huetii: περὶ ríva. R. 
*) Matth. XVI, 43. Ed: Knapp. αὑτοῦ. 
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τῆς duitimmov, ἠρώτα τοὺς μαϑητὰς αὐτοῦ.“ Ἰ͵υνϑάνε-. 


ται τῶν μαϑητῶν ὁ ᾿Τησοῦς, τίνα λέγουσιν αὐτὸν οἱ ἄνϑρω- 
ποι εἶναι, V. ἡμεῖς μάϑωμεν ἀπὸ τῆς ἀποχρίσεως τῶν 
» , ^ , - - c - 
ἀποστόλων τὰς διαφόρους περὶ τοῦ Σωτῆρος ἡμῶν ἐν 
᾽ν ’ P c , , , t ἡ ὦ 
Ιουδαίοις γενομένας ὑπολήψεις τότε" τάχα δὲ καὶ ἵνα 
οἱ μαϑηταὶ τοῦ Ἰησοῦ διδάσχωνται ἀεὶ περιεργάζεσθαι 
περὶ τῶν λεγομένων ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων περὶ αὐτοῦ" !) 
Ὅπερ πράττουσι συμβαλεῖται πρὸς τὸ, εἴ τι μὲν φαῦλον 
λέγεται, τούτου τὰς ἀφορμὰς παντὶ τρόπῳ περιαιρεῖν, 
»* (5 - , D , »- LH 
εἴτι δὲ ἀστεῖον, τούτου τὰς προφάσεις συναύξειν. Πλὴν 
ὅρα διὰ τὰ διάφορα ἐν Ιουδαίοις περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ χινή-- 
ματα, τίνα τρόπον ἀπό τινων οὐχ ὑγιῶν δογμάτων ἔλεγόν 
x ^ ΄ 
τινες μὲν, ὅτι Ιωάγγης v?) ὁ Βαπτιστὴς, ὁμοίως Πρώδη 
τῷ τετράρχῃ; τῷ εἰπόντι τοῖς παισὶν αὐτοῦ" ,,οὗτός 5) 
ἔστιν Ιωάννης ὃ Βαπτιστής" αὐτὸς 3) ἠγέρϑη £z νεχρῶν, 
^ ' se [3 , - 3 Μο(ς MT 
xci διὰ τοῦτο αἱ δυνάμεις ἐνεργοῦσιν ἐν αὐτῷ" ἄλλοι 
δὲ, ὅτι ᾿Ηλίας ἐστὶν, ὁ νῦν χαλούμενος ᾿Ιησοῦς, ἤτοι γέ- 
γεσιν ὑπομείνας δευτέραν, ἢ ἔχτοτε5) ἐν σαρχὶ ζῶν, 
χατὰ τὸν παρόντα ἐπιφανεὶς χρόνον. Καὶ οἱ φάσχον- 
τες δὲ, ὅτι Ἱερεμίας εἴη ὁ ᾿Ιησοῦς, χαὶ οὐχὶ τύπος τοῦ 
- « Ji , , 3 - i É 2 ΡΞ 
Χριστοῦ ὁ Ἱερεμίας, τάχα ἐκ τῶν εἰρημένων ἐν ταῖς 
ἀρχαῖς τοῦ Ἱερεμίου περὶ Χοιστοῦ ἐχινήϑησαν, οὐ πλη- 
ρωϑέντων μὲν ἐν τῷ προφήτῃ τότε, ἀρξαμένων δὲ πλη-- 
- - -€- N ^ 
ροῦσϑαι ἐν τῷ Ἰησοῦ, ὃν ,,£90:109) ὁ ϑεὸς elg ἔϑνη xci 


1) R. in textu: αὐτῶν, in notis: ,,Codd. Vatic. et Ta- 
rinianus: αὐτῶν, nec aliter legisse videtur vetus interpres; 
ed. autem Huetii habet αὐτοῦ. 

?) Ita recte habent Codd. Anglic. et Tarinianus. In 
aliis, et in ed. H., desideratur ἦν. R. — Huet. ad marg. 
forsan: ggrzíy.'* 

?) Matth. XIV, 2, Edd. N. T. ἀπὸ τῶν νεκρῶν. 

4) Cod. Vaticanus: οὗτος ἠγέρϑη. R. 

5) H. et R. £zroze. | Rl. in notis: ,,Cod. Tarinianus: 
ἢ ἐχτός.““ 

9) Jerem. J, 10, coll. LXX. virorum versione. 
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βασιλείας ἐχριζοῦν, χαὶ χκατασχάπτειν, xol ἀπολλύειν, 1) 
xci ἀνοιχοδομεῖν, χαὶ μεταφυτεύειν," προφήτην αὐτὸν 
εἰς ἔϑνη γενέσϑαι ποιήσας, οἷς ἐκήρυξε τὸν λόγον. ᾿Αλλὰ 
$* m - - - 
x«i οἱ λέγοντες, ὅτι εἰς τις ἡν τῶν προφητῶν, τοιαῦτα 
περὶ αὐτοῦ ὑπελάμβανον διὰ τὰ ἐν τοῖς προφήταις, 
ὡς πρὸς αὐτοὺς μὲν ῥηθέντα, οὐ πεπληρωμένα δὲ ἐπ᾽ 
αὐτοῖς. ᾿᾽4λλ οἱ μὲν ᾿Ιουδαῖοι, ὡς ἄξιοι τοῦ ἐπὶ τῇ 
χαρδίᾳ αὐτῶν χαλύμματος, ἐψευδοδόξουν περὶ τοῦ "In- 
σοῦ" Πέτρος) δὲ, ὡς οὐ σαρκὸς χαὶ αἵματος μαϑητὴς, 
? UJ * , , , - 2 - ' 
ἀλλὰ x«l χωρήσας ἀποχάλυψιν τοῦ ἐν οὐρανοῖς πατρὸς, 
€ , 3-2 ' 1 , τ * 
ὡμολόγησεν αὐτὸν τὸν Χριστὸν τυγχάνειν. Ην uiv 
b * ' € ^ - ΄ , - - , 
οὖν χαὶ τὸ ὑπὸ τοῦ Πέτρου λεγόμενον τῷ “Σωτῆρι, τό" 
Ὺ L 
' t€ , 

σὺ 3) εἰ ὁ Χριστός" f 
ὅτι Χριστὸς εἴη, μέγα" μεῖζον δὲ, ὅτι ἠπίστατο αὐτὸν 


* , RN - 5 n 
ui γινωσχόμενον ὑπὸ τῶν Ἰουδαίων 


οὐ μόνον Χριστὸν εἶναι, ἀλλὰ καὶ υἱὸν τοῦ ϑεοῦ τοῦ 
ζῶντος, χαὺ διὰ τῶν προφητῶν εἰρηκότος" .,ζῶ 4) ἐγώ". 
zat ἐμὲ ἐγχατέλιπον, πηγὴν ὕδατος ζῶντος" ““ zl 
ζωὴ δὲ, ὡς ἀπὸ πηγῆς ζωῆς τοῦ πατρὸς, 0 εἰπών" ,,ἐγώ 5) 
εἶμι ἡ ζωή.“ Καὶ πρόσχες ἐπιμελῶς, εἰ μὴ, ὥσπερ οὐ 
ταὐτόν ἔστι πηγὴ ποταμοῦ χαὶ ποταμὸς, οὕτως πηγὴ 
ζωῆς καὶ ζωή. Καὶ ταῦτα δὲ προσεϑήχαμεν, διὰ τὸ 
προσχεῖσϑαι τῷ" ,,0U εἴ ὁ Χριστὸς, ὁ υἱὸς τοῦ Oto 
τό" 9) ..τοῦ ζῶντος.“ ᾿Εξαίρετον γάρ τι ἐχρῆν παραστῆ.-- 
σαι ἐν τῷ λεγομένῳ περὶ τοῦ ϑεοῖ xci πατρὸς τῶν 
ὅλων, ὡς ζῶντος παρά τε τὴν αὐτοζωὴν χαὶ τὰ μετέ- 
χοντα αὐτῆς. ᾿Επεὶ δὲ εἴπομεν, μὴ ἀπό τιγων ὑγιῶν 


1) H. et RF. ἀπολλύειν, LXX. interpretes: ἀπολύειν. 

3) Ed. Huetii: Πέτρος δ᾽ ὡς . τ. 2. 

3) Matth. XVI, 46. 

4) Jerem. XXII, 24. — 1I, 13. LXX. viri ζωῆς pro 
ζῶντος. 

5) Ev. Joann. XIV, 6. 

6) τό, quod necessarium erat, deest in ed. Huetii, et 


suppletur e Cod. Tariniano. R. — Matth. XVI, 16. 
OniGENIS OPrna. Ton. IIT. 10 
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NU 
δογμάτων εἰρηχέναι τοὺς ἀποφηναμένους, εἶναι τὸν "In- 
σοῦν Ἰωάννην τὸν Βαπτιστὴν, ἢ τινα τῶν ἐπιιερομέ- 
νων, χατασχευάσωμεν χαὶ τοῦτο λέγοντες, ὅτι εἰ παρα-- 

΄ Η͂ ᾿ ΄ , L4 - 5 - 
τετεύχεισαν ἐπὶ τὸ βάπτισμα ἀπεληλυϑότι TQ ᾿Ιησοῦ 
σιρὸς τὸν ᾿Ιωάννην. χαὶ βαπτίζοντι τῷ ᾿Ιωάννῃ τὸν Ty- 

- ΕΝ 1 EXT P. , , » »^ » 5» 

σοῦν, ἢ") εἰ ἀκηχόεισαν παρά τινος, οὐχ ἂν ἔλεγον In- 
σοῦν εἶναι τὸν Ιωάγνην. ᾿4λλὰ xci εἰ γνενοήχασι τὸ 
δόγμα ἀφ᾽ οὗ εἶπεν ὃ Ιησοῦς" ..εἰ 2) ϑέλετε δέξασϑαι, 
αὐτός ἔστιν Ἠλίας ὃ μέλλων ἔρχεσθϑαι""“ xci ὡς ἔχοντες 
ὦτα ἀκηχόεισαν τοῦ λελεγμένου, 5) οὐκ ἂν εἶπόν τινὲς 
αὐτὸν εἶναι ᾿Ηλίαν. Καὶ οἱ εἰπόντες αὐτὸν εἶναι Ἵερε-- 
μίαν, εἰ ἑώρων ὅτι οἱ πλεῖστοι τῶν προφητῶν ovufo- 
λιχά τινα αὐτοῦ ἀνειλήφασιν, οὐχ ἂν ἔλεγον «ὐτὸν &i— 
voL Ἱερεμίαν" ὁμοίως δὲ οὐδὲ ἄλλοι ἕνα τινὰ τῶν προ- 
quor. 

40. Τάχα δὲ, ὅπερ ἀποχριϑεὶς Σίμων Πέτρος εἶπεν 
ἐν τῷ" ,,σὺ εἶ ὁ Χριστὸς, ὁ υἱὺς τοῦ ϑεοῦ τοῦ 3) ζῶντος" “" 
ἐὰν ὡς ὁ Πέτρος λέγωμεν, oU σαρχὸς καὶ αἵματος ἡμῖν 
» ΄ 344 * * c - - 2 ΄ 
ἀποχαλύψαντος, ἀλλὰ φωτὸς ἡμῶν τῇ χαρδίᾳ ἐλλάμ- 
iavrog ἀπὸ τοῦ ἐν οὐρανοῖς πατρὸς, χαὶ αὐτοὶ γινό-- 
μεϑα ὕπερ xci ὁ Πέτρος, ὁμοίως αὐτῷ μακαριζόμενοι, 

εἶ ^ εὖ M. e ἔν ΄ * - 
διὰ τὸ τὰ αἴτια TOU μαχαρισμοῦ ἐχείνῳ χαὶ iq? ἡμᾶς 
- , wie D Ex: 

ἐφϑαχέναι, TQ σάρχα καὶ αἷμα μὴ ἀποχεχαλυφέναι ἡμῖν 

Η - H 3 - EN - * €^ - - " 
περὶ τοῦ τὸν Ιησοῦν εἰναι Χριστὸν, υἷον τοῦ ϑεοῦ τοῦ; 
ζῶντος, ἀλλὰ τὸν ἐν οὐρανοῖς πατέρα, ἀπ᾽ αὐτῶν τῶν 
οὐρανῶν, ἕνα ἐν οὐρανοῖς πολιτευσώμεϑα, ἀποκαλύψανγ-- 
τος ἡμῖν ἀποκάλυψιν, ἀνάγουσαν εἰς τοὺς οὐραγοὺς τοὺς 


1) Codd. Vatican. εἰ Tarinianus (item ed. Huet. ad 
marg): ἢ εἰ ἀκηχόεισαν. ln ed. (in textu ed.) Huet. 
deest ἡ. R. 

2) Matth. XI, 44. 

3) H. ad marg, R. in notis: ,,Cod. Reg. λεγομένου." 

^) Deest h. L, cfr. pag. 145. lin, 4. et 42. a fine, τοῦ 
in. ed. R. — Matth. XVI, 10. 


^ 
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περίαιροῦντας μὲν πᾶν κάλυμμα ἀπὸ τῆς χαρδίας, ἀνα-- 
λαβόντας δὲ τὸ πνεῦμα ") τῆς σοφίας τοῦ ϑεοῦ χαὶ τῆς 
ἀποκαλύψεως. Εἰ δὲ φήσαντες καὶ ἡμεῖς ὡς ὁ Πέτρος" 
σὺ sb 6 Χριστὸς, ὁ υἱὸς τοῦ ϑεοῦ ToU?) ζῶντος"““ οὐχ 
ὡς σαρχὸς χαὶ αἵματος ἡμῖν ἀποχαλυψάντων, ἀλλὰ φω-- 
τὸς ἡμῶν τῇ χαρϑδίᾳ ἐλλάμιψαντος ἀπὸ τοῦ ἐν οὐρανοῖς 
πατρὸς, γινόμεθα Πέτρος, xci ἡμῖν ἂν λέγοιτο ἀπὸ 
τοῦ .«Ζόγου τό" ,,0U εἶ Πέτρος,“ χαὶ τὰ ἑξῆς. Πέτρα 3) 
γὰρ πᾶς ὃ Χριστοῦ μαϑητὴς, ἀφ᾽ οὗ ἔπινον οἱ ἐκ πνευ-- 
ματικῆς 4) ἀχολουϑούσης πέτρας, χαὶ ἐπὶ πᾶσαν τὴν 
τοιαύτην πέτραν οἰχοδομεῖται ὃ ἐχχλησιαστιχὸς πᾶς λό-- 
γος, xui ἡ χατ αὐτὸν πολιτεία" ἐν ἑχάστῳ γὰρ τῶν τε- 
λείων, ἐχόντων τὸ ἄϑροισμα τῶν συμπληρούντων 5) τὴν 
μαχαριότητα λόγων, χαὶ ἔργων, χαὶ νοημάτων, ἔστιν ἡ 
ὑσιὸ τοῦ ϑεοῦ οἰχοδομουμένη ἐχχλησία. 

11. Ei δὲ ἐπὶ τὸν ἕνα ἔχεῖνον Πέτρον νομίζεις ὑπὸ 
τοῦ. ϑεοῦ οἰχοδομεῖσϑαι τὴν πᾶσαν ἐχχλησέαν μόνον, 
τί ἂν φήσαις περὶ ᾿Ιωάνγου τοῦ τῆς βροντῆς υἱοῦ, ἢ 
ἑχάστου τῶν ἀποστόλων; "Alloc τε ἄρα τολμήσωμεν 
λέγειν, ὅτι Πέτρου μὲν ἰδίως πύλαι ἕδου οὐ χατισχύ-- 
σουσι, τῶν δὲ λοιπῶν ἀποστόλων, χαὶ τῶν τελείων κα-- 
τισχύσουσιν; Οὐχὶ δὲ χαὶ ἐπὶ πάντων, καὶ ἐφ᾽ ἑχάστῳ 
αὐτῶν τὸ προειρημένον, τό; ..πύλαι 9) (Gov οὐ χατι-- 
σχύσουσιν αὐτῆς" “ γίνεται; χαὶ τό" .,ἐπὶ ταύτῃ τὴ πέ- 
Toc οἰχοδομήσω μου τὴν ἐχκχλησίαν ;** ρα δὲ τῷ Ππέ- 
τρῳ μόνῳ δίδονται ὑπὸ τοῦ χυρίου αἱ κλεῖδες τῆς τῶν 
οὐρανῶν βασιλείας, καὶ οὐδεὶς ἕτερος τῶν μαχαρίων 


1) Ephes. I, 17. 

2) Deest h. quoque l, cfr. pag. 146. not. 4., τοῦ in 
ed, R. — Matth. XVI, 46. — 17. — 48. 

3) In Cod. Tarin. legitur: Πέτρος γάρ x. τ. 4. R. 

*) I Cor. X, 4. 

5) Alius (Ὁ) Codex: πληρούντων. R. 

5) Matth. XVI, 18. 


10 * 
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αὐτὰς λήψεται; El δὲ χοινόν ἔστι χαὶ πρὸς ἑτέρους τό: 
ἰϑώσω !) σοὶ τὰς χλεῖδας τῆς βασιλείας τῶν οὐρανῶν" "““ 
πῶς οὐχὶ χαὶ πάντα τά τε προειρημένα. χαὶ τὰ ἐπεφε-- 
ρόμενει, ὡς πρὸς Πέτρον λελεγμένα; Καὶ γὰρ ἐνταῦϑα 
uiv ὡς πρὸς Πέτρον εἰρῆσϑαι δοχεῖ τά" «ὅσα 3) ἂν δή-- 
σης ἐπὶ τῆς γῆς, ἔσται δεδεμένα ἐν τοῖς οὐρανοῖς,“ καὶ 
^ L3 24 ^ - Ww» , MJ - er 
τὰ ἑξῆς" ἐν δὲ τῷ χατὰ Ιωάννην, δοὺς πνεῦμα ἅγιον 
j Σωτὴρ τοῖς μαϑηταῖς διὰ τοῦ ἐμφυσήματο qot 
ὁ Σωτὴρ τοῖς μαϑη μφυσήματος, qm 
λάβετε 9) πνεῦμα ἅγιον," zal τὰ ἑξῆς. Πολλοὶ τοί- 
, ' ^ π᾿ - - ' 4 a t - Hi 
yvy φήσουσι πρὸς τὸν Σωτῆρα" ,,00 *) & 0 Χριστὸς, 
ὃ υἱὸς τοῦ ϑεοῦ τοῦ ζῶντος" ““ ἀλλ᾿ οὐ πάντες οἱ τοῦτο 
φάσχοντές ἐροῦσιν αὐτῷ, οὐδαμῶς μὲν ἀπὸ σαρχὸς χαὶ 
αἵματος ἀποχαλυψάντων τοῦτο μεμαϑηχότες, αὐτοῦ δὲ 
τοῦ ἐν τοῖς οὐρανοῖς πατρὸς ἀφελόντος τὸ ἐπιχείμενον 
τῇ καρδίᾳ αὐτῶν χάλυμμα, ἵνα μετὰ τοῦτο ἀναχεχαλυμ-- 
μένῳ") προσώπῳ τὴν δόξαν τοῦ zvoíov χατοπτριζόμε-. 
vot, ἐν πνεύματι ϑεοῦ λαλῶσι, λέγοντες περὶ αὐτοῦ τό" 
»€€ ^ H » 9* P. ' c " 
«cl πρὸς αὑτὸν τὸ «συ εἰ O Χριστὸς, 
[11 


, ? - 
οχύριος Ιησοῦς 
ὁ υἱὸς τοῦ ϑεοῦ τοῦ ζῶντος.“ Καὶ εἴ τις λέγει τοῦτο 
πρὸς αὐτὸν, οὐ σαρχὸς χαὶ αὕματος ἀποχαλυψάντων 
αὐτῷ, ἀλλὰ τοῦ ἐν τοῖς οὐρανοῖς πατρὸς, τεύξεται τῶν 
εἰρημένων, ὡς μὲν τὸ γράμμα τοῦ εὐαγγελίου λέγει, 

* - ' ^ c ^ M , - 
πρὸς ἐχεῖνον τὸν Πέτρον, ὡς δὲ τὸ πνεῦμα αὐτοῦ δι-- 
δάσχει, πρὸς πάντα τὸν γενόμενον, ὁποῖος ὃ Πέτρος 
ἐχεῖνος. ΖΙ]αρώγυμοι γὰρ πέτρας πάντες of μιμηταὶ Χρι-- 
στοῦ, τῆς πνευματικῆς 5) ἀχολουϑούσης πέτρας τοῖς σω- 
ζομέγνοις, ἕνα ἐξ αὐτῆς πίνωσι τὸ πνευματιχὸν πόμα. 


1) Matth, XVI, 19. Ed. Knapp. τὰς χλεῖς. 

3) Ibid. XVI, 49. Edd. N. T. χαὶ ὃ ἂν δήσης (ed. 
Knapp. x. 0 ἐὰν δήσης) —, ἔσται δεδεμένον x. τ. À. 

3) Ev. Joann. XX, 22. 

4) Matth. XVI, 16. — 17. 

5) II Cor. III, 18. — Matth. XVI, 16. 

€) I Cor. X, 4. 
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Οὗτοι δὲ παρώνυμοέ εἶσι τῆς πέτρας ὡς Χριστός. A2 
x«i Χριστοῦ μέλη ὄντες, παρώγυμοι ἐχρημάτισαν Χρι- 
στιανοί' πέτρας δὲ, Πέτροι. ᾿ἡπὸ δὲ τούτων ἀφορμὴν 
λαβὼν φήσεις, τοὺς δικαίους παρωγνύμους εἶναι Χριστοῦ 
᾿τῆς δικαιοσύνης, χαὶ τοὺς σοφοὺς Χριστοῦ τῆς σοφίας. 
Καὶ οὕτως ποιήσεις ἐπὶ τῶν λοιπτῶν αὐτοῦ ὀνομάτων 
«παρώνυμα ἐπὶ τοὺς ἁγίους" χαὶ πρὸς πάντας τοὺς τοι-- 
ούτους ἂν λέγοιτο ἀπὸ τοῦ Σωτῆρος τὸ λέγον" ,,00) 
εἰ Πέτρος,“ καὶ τὰ ἑξῆς, ἕως τοῦ" ,.οὐ χατισχύσουσιν 3) 
αὐτῆς.“ Τίνος δὲ »»μὐ τῆς. 249 γὰρ τῆς πέτρας, ἐφ᾽ 
ἣν 3) Χριστὸς οἰκοδομεῖ τὴν ἐχχλησίαν; ἢ τῆς ἐχκλη- 
σίας; ἀμφίβολος γὰρ ἡ φράσις" ἢ, ὡς ἑνὸς χαὶ τοῦ αὐ-. 
τοῦ, τῆς πέτρας xci τῆς ἐκκλησίας; Τοῦτο δ᾽ οἵμαι ἀλη-- 
ϑὲς τυγχάνειν" οὔτε γὰρ τῆς πέτρας, iq? ἣν) ὁ Χρι- 
στὸς οἰχοδομεῖ τὴν ἐκκλησίαν, οὔτε τῆς ἐχχλησίας πύ-- 
À«t (dou χατισχύσουσιν, ὡς οὐδὲ ὁδὸς ὄφεως 5) ἐπὶ πέ- 
τρᾶς, χατὰ τὸ ἐν Ἰαροιμίαις γεγραμμένον, εὑρεϑείη av. 
El δέ τινος πύλαι ἔδου χατισχύσουσιν, οὔτε πέτρα ὁ 
τοιοῦτος ἂν εἴη, ἐφ᾽ ἣν ὁ Χριστὸς οἰχοδομεῖ τὴν ἔχκλη- 
σίαν, οὔτε ἡ ὑπὸ Χριστοῦ οἱχοδομουμένη ἐπὶ τὴν πέ- 
τρᾶν ἐχχλησία: d τε γὰρ πέτρα ἀβατός ἔστιν ὄφει, καὶ 
ἐσχυροτέρα τῶν ἀντιπαλαιουσῶν αὐτῇ πυλῶν (dou, ὡς 
διὰ τὴν Ἰσχὺν αὐτῆς μὴ κατισχύειν αὐτῆς τὰς πύλας τοῦ 
ὥδου: ἡ δὲ 5) ἐχχλησία, ὡς Χριστοῦ οἰχοδομὴ, τοῦ 
οἰχοδομήσαντος 7) ἑαυτοῦ τὴν οἰκίαν φρονίμως ἐπὶ τὴν 
πέτραν» ἀνεπίδεχτός ἔστι πυλῶν ὕδου, κατισχυουσῶν 


1) Matth. XVI, 18. 

2) Ed. Huet. h. 1. min. recte χατεσχύσωσιν. 

3) H. et R. h. 1. et pag. huj. lin. 8. a fine ἐφ᾽ ἣν. 
4) lidem h. L, cfr. pag. huj. not. 3. ἐφ᾽ ἧς. 

5?) Prov. XXX, 19. 

5) H. et R. ἥτε ἐχχλησία. 

7) Math. ὙΠ, 24. 
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μὲν παντὸς ἀνθρώπου τοῦ ἔξω τῆς πέτρας χαὶ τῆς ἐχ- 
χλησίας, οὐδὲν δὲ ἢ) δυναμένων πρὸς αὐτήν. — . 

19. Νοήσαντες δὲ, ὡς ἑχάστη τῶν ἁμαρτιῶν, δὲ 
àv?) ἐστιν εἷς ἄδου γενέσϑαι, πύλη ἐστὶν δου, κατα- 
ληψόμεθα ὅτι ἡ ἔχουσα ,.σπῖλον, 3) ἢ δυτίδα, ἤ τι τῶν 
τοιούτων,““ xoi διὰ τὴν κακίαν μηδὲ ἁγία, μηδὲ ἄμωμος 
τυγχάνουσα ψυχὴ, οὔτε πέτρα ἐστὶν, ἐφ᾽ ἣν ὃ Χριστὸς " 
οἰχοδομεῖ, οὔτε ἐχχλησία, οὔτε ἐκκλησίας μέρος, ἣν ἐπὶ 
τὴν. πέτραν ὁ Χριστὸς οἰχοδομεῖ. ᾿Εὰν δέ τις πρὸς 
ταῦτα δυσωπεῖν ἡμᾶς) βούλεται, διὰ τὰ πλήϑη τῶν 
πιστεύειν νομιζομένων ἐκκλησιαστικῶν, λεκτέον αὐτῷ οὐ 
μόνον τό" .,πολλοὶ 5) κλητοὶ, ὀλίγοι δὲ ἐχλεχτοί"““ ἀλλὰ 
χαὶ τὸ ὑπὸ τοῦ Σωτῆρος πρὸς τοὺς προσιόντας αὐτῷ 
λελεγμένον, ὡς ἐν τῷ χατὰ «Ζουχᾶν εἴρηται, οὕτως ἔχον" 
»»ἀγωνίζεσϑεϑ) εἰσελϑεῖν διὰ τῆς στενῆς ϑύρας, Ort 
πολλοὶ, λέγω ὑμῖν, ζητήσουσιν εἰσελϑεῖν διὰ 1) τῆς στε-- 
vijg, καὶ obz Ἰσχύσουσι"““ χαὶ τὸ ἐν τῷ χατὰ ΜΙατϑαϊον 


1) Deest δέ in edd. H. et BR. 

3) H. in textu: δέ ὧν Χριστὸς ἐν ὥδου γενέσϑαι. 
in notis: ,,ita Cod. Holm. et Erasmus, qui vertit: ob guae 
Christus iturus erat ad inferos; at vetus interpres: 
per quod (?) descenditur ad inferos, cui respondet Cod. 
Reg. δὲ ὧν ἔστιν εἷς ἕδου γενέσϑαι, quae genuina le- 
ctio est^ — R., ut nos, in textu: δὲ ὧν ἔστιν εἷς χτλ., 
in notis: ,ita legerat vetus etc. — znferos, mec aliter 
legere est in Codd. Reg., Vaticano et Tariniano. Verum- 
tamen Codd. Holm. et Anslicanus etc.** 

3) Ephes; V, 27. 

4) Codd. Reg. (H. ad marg.) et Tarin., nec non 
Erasmus: ἡμᾶς. Ali Codd, et vetus interpres (itemque 
ed. H. in textu): ὑμᾶς. R. 

5) Matth. XX, 106. XXII, 44. 

9) Luc. XIII, 24. Ed. Knapp. πύλης pro ϑύρας. 

7) Desunt verba: διὰ τῆς στενῆς in edd. N. T., dc- 
sunt eadem in proxime seqq. cfr. pag. 191. not. 2. 


iN EvaNcELIUM MarrH. Towus XII. 15i 


δὲ γεγραμμένον τοῦτον τὸν τρόπον Qgt£oy* ,,01,!) στενὴ 
ε , 2 E Cu [e ce an 1 
ἢ πύλη, x«i τεϑλιμμένη ἡ ὁδὸς ἡ ἀπάγουσα elg τὴν 
PS, ἃ ὦ» 3, c wc Ὁ, de^ rd 
ζωὴν, καὶ ὀλίγοι εἰσὶν οἱ εὑρίσχοντες αὐτήν.“ Προσέ- 
yov δὲ τῷ" ,,ὅτι3) πολλοὶ, λέγω 3) ὑμῖν, ζητήσουσιν 
εἰσελθεῖν, χαὶ οὐκ ᾿σχύσουσι"“" συνήσεις. ὅτι τοῦτο ἐπὶ 
τοὺς αὐχοῦντας μὲν εἶναι ἀπὸ τῆς ἐχκλησίας, ἀσϑενῶς 
δὲ χαὶ παρὰ τὸν λόγον βιοῦντας ἀναφέρεται. Οἱ μὲν 
* E uz ; ΝΣ 
ov» *) μὴ ἰσχύοντες εἰσελϑεῖν τῶν ζητούντων εἰσελϑεῖν, 
τῷ πύλας ἅδου χατισχύειν αὐτῶν οὐκ ἂν ἰσχύσουσιν" 
ὧν δὲ πύλαι ἔδου οὐ χατισχύσουσιν, οὗτοι ζητοῦντες εἷς-- 
ελϑεῖν ἰσχύσουσι, πάντα ἰσχύοντες ἐν τῷ ἐνδυναμοῦντι 
αὐτοὺς Χριστῷ ?) ᾿Πησοῦ. Καὶ οὕτως ἕχαστος 5) μὲν 
τῶν πατέρων μοχϑηρᾶς γνώμης, ἀρχιτέχτων γέγονε 
πύλης τινὸς ἕδου oí δὲ συνεργοὶ τὴ τοῦ ἀρχιτέχτονος 
τῶν τοιούτων διδωσχαλίᾳ, ὑπουργοί τινὲς zat olzovó— 


μῶι, δουλεύοντες μοχϑηρῷ ἀρχιτεχτονικῷ ἀσεβείας λόγῳ. 


Πολλῶν δὲ «c δυσαριϑμητῶν οὐσῶν τῶν δου πυλῶν, 
οὐδεμία πύλη ἕδου χατισχύσει τῆς πέτρας, ἢ τῆς 7) 


7) Matth. VIT, 11. Edd. N. T. zé ἀζεγη, x. a. à. 

7). Luc. XIII, 24. coll. pag. 150. not. 7. 

*) Ed. Huet. min. accurate h. l. λέγων. 

*) Desideratur οὖν in ed. Huetiana. 

5) Sic habent Codd. Anglic., Vatic. et "larinianus 
(item ed. H. ad oram); ed. autem Huetii in. textu: zv- 
ρίῳ ᾿Ιησοῦ. Rh. 

δ) H. et B. in noüs: ,,sic habent omnes Mss. in 
textu, sed ad oram Cod. Holm. adscriptum erat ab ea- 
dem manu: ἔστι τις πατὴρ μοχϑηρᾶς γνώμης. Erasmus: 
atque ita quisque qui pater est verae sententiae ; unde 
sic (Ὁ) eum legisse conJectare possumus: zc οὕτως tz«- 
στος uiv 0g ἐστί τις πατήρ. Priorem tamen lectionem 
retinuimus vel ob haec verba, quae Jacent paulo inferius: 
ἤδη δὲ χαὶ ἕχαστος τῶν ἑτεροδόξων, — ἄδου zvAuv.^ 

7) Deest τῆς im textu edd. H. et ἢ.; Η. tamen ad 
oram; ,,Cod. Keg. τῆς.“ 
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" , e » 5 2 € a »u - . 
ἐχχλησίας ἣν ἐπ αὐτῇ “Χριστὸς οἰχοδομεῖ. ΣΙλὴν ἔχουσί 
τινα ἰσχὺν αὗται αἱ πύλαι, ἀφ᾽ ἧς τινων μὲν κρατοῦσι, 
τῶν μὴ ἀντιτεινόντων xci ἀνταγωνιζομένων πρὸς αὖ-- 
τάς" ὑφ᾽ ἑτέρων δὲ νιχῶνται, τῶν διὰ τὸ μὴ ἀφίστα- 
σϑαι τοῦ εἰπόντος" ..ἐγώ") εἶμι ἡ ϑύρα"““ πάσας τὰς 
er - - - 
ἕδου πύλας χαϑελόντων ἀπὸ τῆς ἑαυτῶν ψυχῆς. Καὶ 
τοῦτο δὲ 3) γρὴ εἰδέναι, ὅτι, ὥσπερ ci πόλεων πύλαι 
ὀνόματα ἔχουσιν ἑχάστη οἴχεῖα, τὸν αὐτὸν τρόπον ei 
τοῦ ἔδου πύλαι ὀνομασϑεῖεν ἂν χατὰ τὰ εἴδη τῶν 
c , c ^ 4 E , , e 
ἁμαρτημάτων, ὡς μίαν μὲν ὀνομάζεσθαι πύλην GÓov, 
πορνείαν, δὲ ἧς ὁδεύουσιν οἱ πορνεύοντες, ἑτέραν δὲ 
ἄρνησιν, δὲ ἧς ἀρνησίϑεοι εἷς ἕδου χαταβαίνουσιν. Ἤδη 
δὲ χαὶ ἕχαστος τῶν ἑτεροδόξων, καὶ γεννησάντων ψευ-- 
δώνυμόν τινα γνῶσιν, ὠχοδόμησεν δου πύλην, ἄλλην 
μὲν ΠΙαρχίων, καὶ Βασιλίδης ἄλλην, χαὶ Οὐαλεντῖνος 
ἄλλην. 

“ “ τ 
13. ᾿ΕἘνταῦϑα μὲν οὖν πύλαι ἔδου εἴρηνται" ἐν δὲ 

- ! - € , ? ET ὰ E E - 3 

τοῖς ψαλμοῖς Ó προφήτης εὐχαριστεῖ λέγων" ..ὃὁ ὑψῶν 3) 

- - - , e ΒΩ p 

μὲ ἐκ τῶν πυλῶν τοῦ ϑαγνάτου, ὅπως ἂν ἐξαγγείλω 
πάσας τὰς αἰνέσεις σου ἐν ταῖς πύλαις τῆς ϑυγατρὸς 
Σιών." Καὶ iz τούτου δὲ μαγϑάγομεν, ὅτι μήποτε 
οὐχ οἷόντέ ἐστιν πάσας δυνηϑῆναι ἐξαγγεῖλαι τὰς αἷ-- 
γέσεις τινὰ τοῦ ϑεοῦ, μὴ ὑψωϑθέντα' ἐς τῶν πυλῶν τοῦ 
- ᾿ m re , H uh , P , 

ϑανάτου, xci γενόμενον παρὰ ταῖς πύλαις Σιών. IIU- 
λαι δὲ Σιὼν ἐναντίως νοηϑεῖεν ταῖς πύλαις τοῦ ϑαγά- 
του, ὡς εἶναι πύλην μὲν ϑανάτου, τὴν ἀκολασίαν, πύ-- 
λην δὲ Σιὼν, τὴν σωφροσύνην. Καὶ οὕτω ϑανάτου 
μὲν, τὴν ἀδικίαν" Σιὼν δὲ, τὴν δικαιοσύνην, ἥντινα 
δειχνὺς ὃ προφήτης φησίν" «,αὕτη ^) ἡ πύλη τοῦ χυρίου, 
δίχαιοι εἰσελεύσονται ἐν αὐτῆ.“ Καὶ πάλιν τὴν μὲν 


1) Ev. Joann. X, 7. 9. 

?) Desideratur δέ in ed. Huetiana. 

3) Psalm. IX, 45. — Ed. R. min. recte ἐξαγγέλω. 
2) Psalm. CXVIIT, 20. (CXVIL) 
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δειλίαν, ϑανάτου πύλην τὴν δὲ ἀνδρείαν, Σιών" καὶ 
ΕῚ , ^ , * M ^ 5 , 

ἀφροσύνην uiv, ϑανάτου" τὴν δὲ ἐναντίων αὐτῇ φρό-- 
γησιν, τῆς Σιών. ἸΙάσαις δὲ ταῖς πύλαις τῆς ψευδωνύμου 
γνώσεως μία ἐναντία ἐστὶ πύλη, ἡ τῆς ἀψεύδους γνώ-- 
σεως. Ἐπίστησον δὲ, εἰ δύνασαι διὰ τό" ,,00x ἔστιν ") 
f m € , ^ ry Δ S v. &€ ^ 2 M λέ 

ἡμῖν ἡ πάλη πρὸς αἷμα χαὶ σάρχα,"" καὶ τὰ λοιπὰ, λέ- 
y&y ἑχάστην ἐξουσίαν, καὶ χοσμοχράτορα τοῦ σκότους 
τούτου, χαὶ πνευματιχὸν τῆς πονηρίας ἐν τοῖς ἐπουρα-- 
víoig, πύλην εἶναι, ἔδου χαὶ πύλην ϑανάτου. IlvÀet 
οὖν (dov λέγοιντο x«l αἱ ἀρχαὶ, καὶ ἐξουσίαι, πρὸς 
ἃς ἡμῖν ἡ πάλη" πύλαι δὲ δικαιοσύνης, τὰ λειτουργικὰ 3) 
πνεύματα. Ὥσπερ δὲ ἐπὶ τῶν χρειττόνων πολλαὶ προ-- 
λέγονται πύλαι, καὶ μετὰ τὰς πύλας μία P» τῷ" .,ἀνοί- 
ξατέ μοι3) πύλας δικαιοσύνης, εἰσελϑὼν ἐν αὐταῖς ἔξο-- 


“(( Δ; er c /à - ^ 
χαΐ" ,,cUT) ἡ πύλη τοῦ χυρίου, 


PIT 


μολογήσομαι τῷ χυρίῳ 
δίχαιοι εἰσελεύσονται ἐν αὐτῇ 
τίων, πολλαὶ μὲν πύλαι ἅδου, χαὶ ϑανάτου, ἑχάστη 


οὕτω χαὶ ἐπὶ τῶν ivay- 


ἐξουσία" ὑπὸ) πάσας δὲ ταύτας αὐτὸς ὃ πονηρός. Καὶ 
προσέχωμέν γε iq? ἑχάστης ἁμαρτίας, ὡς εἴς πύλην 
ἅδου τινὰ καταβαίνοντες, εἰ ἁμαρτάνομεν" ἀλλὰ ὑψού-- 
μενοι ἐχ τῶν πυλῶν τοῦ ϑανάτου, ἐξαγγείλωμεν πάσας 
τὰς αἰνέσεις τοῦ χυρίου ἐν ταῖς πύλαις τῆς ϑυγατρὸς 
Σιών" οἷον iv μίᾳ πύλῃ τῆς ϑυγατρὸς Σιὼν, τῇ καλου-- 
μένῃ σωφροσύνῃ, ἐξαγγελοῦμεν ἀπὸ σωφροσύνης τὰς 
αἰνέσεις τοῦ ϑεοῦ, «αὶ ἐν ἄλλῃ, τῇ διχαιοσύνῃ, ἀπὸ 


1) Ephes. VI, 12. Ed. Lachm. ὑμῖν. 

?) Hebr. I, 14. 

3) Psalm. CXVIII, 19. (CXVIL). — 20. 

4) H. et R. in textu ὑπό, H. tamen ad oram: ,,scrib. 
ὑπέρ.“ Idem in motis: ,vetus interpres, et Erasmus: 
super omnes autem, etc. videntur legisse: ὑπέρ. — Codd. 
Holm. et Reg.* (R. in notis: omnes nostri Codd. Mss.) 
026, quod respondet his (cfr. pag. huj. lin. 43): μετὰ 
τὰς πύλας ula. 
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διχαιοσύγης τὰς αἰνέσεις τοῦ ϑεοῦ" xci ἁπαξαπλῶς iy 
πᾶσιν oig γινύμεϑα ἐπαινετοῖς, ἐν τούτοις γινόμεθα 
ἔν τινι πύλῃ τῆς ϑυγατρὸς Σιὼν, χατ' ἐχείνην. ἔξαγ- 
γέλλοντες αἴνεσίν τινα τοῦ ϑεοῦ. ᾿Εξεταστέον δὲ, πῶς 
ἔν τινι τῶν δώδεχα λέλεχται." «(ἐμίσησαν 1) ἐν πύλαις 
ἐλέγχοντα, καὶ λόγον ὕσιον. ἐβδελύξαντο.“ Πήποτε 
οὖν, ὃ ἐν πύλαις ἐλέγχων, ἐστὶν ἀπὸ πυλῶν ϑυγατρὸς 
Σιὼν, τοὺς iv τοῖς ἐναντίοις τῆς πύλης ταύτης γενο-- 
μένους ἁμαρτήμασι, καὶ πυλῶν ἅδου ἢ ϑανάτου. Ei 
δὲ μὴ οὕτως ἀχούεις τοῦ" .,ἐμίσησαν ἐν πύλαις ἐλέγ-- 
χοντα ““ ἤτοι παρελχόντως ἔσται εἰρημένον. τὸ ., ὃν 
πύλαις,“ ἢ ζήτει, πῶς ἂν ἄξιον προφητικοῦ πγεύματος 
εἴη τὸ λελεγμένον. 

44. Mer&?) ταῦτα ἴδωμεν, πῶς λέλεχται τῷ Πέτρῳ, 
χαὶ παντὶ Πέτρῳ τό" «δώσω 3) σοὶ τὰς χλεῖδας τῆς βα- 
σιλείας τῶν οὐρανῶν." Καὶ πρῶτόν γε νομίζω ἀκο- 
λούϑως λελέχϑαι τῷ" ..πύλαι 3) ἔδου οὐ χατισχύσουσιν 
αὐτῆς“ 10' «δώσω σοὶ τὰς χλεῖδας τῆς βασιλείας τῶν 
οὐρανῶν.“ ἰἄξιος γὰρ ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ «Ἰόγου λαβεῖν 
ἔστι τὰς χλεῖδας τῆς τῶν οὐρανῶν βασιλείας, ὃ φραξά-- 
μένος ztQóg τὰς TOU ἅδου πύλας, ἵνα μὴ χατισχύσωσιν 
αὐτοῦ: οἱονεὶ ἀϑλα λαμβάνων, τοῦ μηδὲν δεδυνῆσθαι 
χατ αὐτοῦ τὰς TOU ἄδου πύλας, τὰς χλεῖδας τῆς τῶν 
οὐρανῶν βασιλείας, ἵν ἑαυτῷ ἀνοίγη τὰς χεχλεισμέ- 
γας πύλας τοῖς νιχωμένοις ὑπὸ τῶν τοῦ ἅδου πυλῶν. 
Καὶ εἰσέρχεται, ὡς μὲν σώφρων, διά τινος ἀνοιγομένης 
σωφροσύνης πύλης, ὑπὸ χλειδὸς ἀνοιγούσης σωφροσύνην" 
χαὶ δὲ ἑτέρας, ὡς δίχαιος, διχαιοσύνης πύλης, ἀνοιγο-- 
μένης ὑπὸ χλειδὸς δικαιοσύνης. Καὶ οὕτως ἐπὶ τῶν 


1) Amos. V, 10. 

3) Aegre μετά desideratur in ea, quae Coloniae pro- 
dut, ed. Huectiana. 

5) Matth... XVI, 19. coll. pag. 148. not. 1. 

*) Ibid. XVI, 18. — 19. coll. pag. huj. not. 2. 
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λοιπῶν ἀρετῶν. Οἶμαι γὰρ, ὅτι ὑπὲρ ἑχάστης ἀρετῆς 
τῆς γνώσεως, τινὰ σοφίας μυστήρια χατάλληλα τῷ εἴδει 
τῆς ἀρετῆς ἀνοίγεται τῷ κατ ἀρετὴν βιώσαντι, διδόν-- 
τος τοῦ Σωτῆρος τοῖς μὴ χρατηϑεῖσιν ὑτιὸ τῶν τοῦ ὕδου 
πυλῶν τοσαύτας χλεῖδας, ὅσαι εἰσὶν αἱ ἀρεταὶ, ἄνοι-- 
γούσας ἰσαρίϑμους πύλας, καταλλήλους κατὰ τὴν ἀπο-- 
χάλυψιν τῶν μυστηρίων ἑχάστη ἀρετῇ. Τάχα δὲ zc 
ἐχάστη ἀρετὴ οὐρανοῦ 1) ἔστι βασιλεία, καὶ πᾶσα ἅμα 
βασιλεία τῶν οὐρανῶν" ὡς χατὰ τοῦτο ἤδη ἐν βασιλείᾳ 
εἶναι οὐρανῶν τὸν κατὰ τὰς ἀρετὰς βιοῦντα, ὡς κατὰ 
τοῦτο τὸ" .«μετανοεῖτε" ἤγγικε) γὰρ ἡ βασιλεία τῶν 
οὐρανῶν"“" οὐχ ἐπὶ χρόνον 3) ἀναφέρεσϑαι, ἀλλὰ ἐπὶ τὰς 
πράξεις, καὶ τὴν διάϑεσιν" ὁ Χριστὸς γὰρ, ἡ πᾶσα ἀρε-- 
τὴ, ἐπιϑεδήμηχε, χαὶ λαλεῖ, χαὶ διὰ τοῦτο ἐντός ἐστι 
τῶν αὐτοῦ μαϑητῶν ἡ βασιλεία τοῦ ϑεοῦ, zal οὐχὶ 4) 
ὧδε, xol ὧδε. Ὅρα δὲ, ὅσην ἔχει ἐξουσίαν ἡ πέτρα, 
ἐφ᾽ ἣν ὑπὸ Χριστοῦ οἰχοδομεῖται ἡ ἐκχλησία, xol πῶς 
ὃ λέγων" ..σὺ 5) εἴ ὁ Χριστὸς, ὁ υἱὸς τοῦ ϑεοῦ τοῦ ζῶν-- 
τος, ὥστε τὰς χρίσεις μένειν βεβαίας τούτου, ὡς χρίνον-- 
τος" “ ἐν αὐτῷ τοῦ ϑεοῦ, ἵνα ἐν αὐτῷ τῷ κρίνειν μὴ 
χατισχύσωσιν αὐτοῦ πύλαι ἔδου. Τοῦ μὲν οὖν ἀδίκως 
χρίνοντος, χαὶ μὴ χατὰ λόγον ϑεοῦ δεσμεύοντος ἐπὶ 


1) H. et R. in textu recte. οὐρανοῦ; | H. ad oram: 
»Cod. Reg. οὐρανῶν.“ Idem in notis: ,sic (scil. οὐ- 
ρανοῦ) Cod. Holmiensis. Erasmus: et fortassis una— 
quaeque virtus est regnum coelorum ; haec vero prae- 
termisit: zub πᾶσα ἅμα βασιλεία τῶν οὐρανῶν. Cod. 
Reg. habet: τάχα δὲ χαὶ ἑχάστη ἀρετὴ οὐρανῶν ἔστι βά- 
σιλεία, καὶ πᾶσα ἅμα βασιλεία τῶν οὐρανῶν. Οὐχ ἐπὶ 
χρόνον ἀναφέρεσθαι. Quae postrema verba loco suo 
mota sunt, et post aliquot versus rejicienda. 

4) Mistih. TIE 9X9 15:147; 

3) Ed. Coloniensis min. recte: χρόνων. 


4) Ed. Colon. οὐχ ὧδε x. τ. 4. Luc. XVII, 91. 
*) Mauh. XVI, 46. 
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γῆς, μηδὲ χατὼ βούλησιν αὐτοῦ λύοντος ἐπὶ γῆς, τεύλαι 
ἄδου κατισχύουσιν" οὗ δὲ πύλαι ἕδου οὐ κατισχύουσιν, οὗ- 
τος διχαίως χρίνει. zh ἔχει τὰς χλεῖδας τῆς βασιλείας 
τῶν οὐρανῶν, ἀνοίγων τοῖς λελυμένοις ) ἐπὶ γῆς, ἵνα 
χαὶ ἐν οὐρανοῖς ὦσι λελυμένοι, καὶ ἐλεύϑεροι" χαὶ κλείων 
τοῖς χρίσει δικαίᾳ αὐτοῦ δεδεμένοις ἐπὶ γῆς, ἵνα χαὶ 
ἐν οὐρανοῖς ὦσι δεδεμένοι, χαὶ χεχριμένοι. Ἐπεὶ δὲ 
οἱ τὸν τόπον τῆς ἐπισχοπῆς ἐχδικοῦντες, χρῶνται τῷ 
ῥητῷ, ὡς Πέτρος, καὶ τὰς χλεῖδας τῆς τῶν οὐρανῶν 
βασιλείας ἀπὸ τοῦ “Σωτῆρος εἰληφότες, διδάσχουσί τε 
τὰ ὑπ αὐτῶν δεδεμένα,, τουτέστι χαταδεδιχασμένα, 
χαὶ ἐν οὐρανοῖς δεδέσθαι, χαὶ τὰ ὑπ᾽ αὐτῶν ἄφεσιν 
εἰληφότα  zcl ἐν οὐρανοῖς λελύσθαι, λεχτέον, ὅτι 
ὑγιῶς λέγουσιν, εἰ ἔχουσιν ἔργον, δὲ ὃ εἴρηται ἐχεί- 
vo τῷ Πέτρῳ ..σὺ 3) εἴ Πέτρος" “χαὶ εἶ τηλιχοῦτοί 
εἶσιν, ὡς ἐπὶ αὐτοῖς ὑπὸ Χριστοῦ οἰχοδομεῖσϑαι 
σὴν ἐχχλησίαν, χαὶ ἐπ αὐτοὺς εὐλόγως τοῦτο ἀνα- 
φέροιτ ἄν" πύλαι δὲ ἕδου οὐκ ὀφείλουσι χατισχύειν 
τοῦ θέλοντος δεσμεῖν χαὶ λύειν. Εἰ δὲ σειραῖς τῶν 
ἁμαρτημάτων αὑτοῦ ἔσφιγχται,5) μάτην χαὶ δεσμεῖ 
χαὶ λύει. Καὶ τάχα δύνασαι εἰπεῖν" ἐν τοῖς ἐν τῷ σοφῷ 
οὐρανοῖς, ταῖς ἀρεταῖς, δέδεται ὁ «αῦλος, καὶ πάλιν δὲ 
λέλυται ἐν αὐταῖς ὁ σπουδαῖος, xci ἀμνηστίαν λαβὼν 
τῶν πρὸ τῆς ἀρετῆς αὐτῷ ἡμαρτημένων. Ὥσπερ δὲ 
τὸν μὴ ἔχοντα σειρὰς ἁμαρτιῶν, μηδὲ ἁμαρτίας παρα- 
βαλλομένας σχοινίῳ μαχρῷ,2) 5 ζυγοῦ ἱμάντι δαμά-. 
λεως, οὐδὲ ὁ ϑεὸς ἂν δήσαιτο, οὕτως 5) οὐδ᾽ ὅστις ἂν 
» 
L 


ἢ Πέτρος" εἰ δέ τις μὴ ὧν Πέτρος, καὶ μὴ ἔχων τὰ 


^ 


1) Ed. Huet: λυομένοις. 

2) Math. XVI, 48. 

3) H, et R. ἔσφιχται. Cfr. Prov. V, 22. 

3) H. et R. μάχρῳ. 

5) Cod. Tarinianus restituit οὕτως, quod deest v 
cdiuone Hueur. R. 
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εἰρημένα ἐνταῦϑα, ὥσπερ Ilérooc οἴεται δήσειν ἐπὶ γῆς, 
ὡς τὰ δεδεμένα δεδέσθαι ἐν οὐρανοῖς, χαὶ λύσειν ἐπὶ 
γῆς, ὡς τὰ λελυμένα λελύσϑαι ἐν οὐρανοῖς, οὗτος τε- 
τύφωται, 1) μὴ ἐπιστάμενος τὸ βούλημα τῶν γραφῶν, 
χαὶ τυφωϑεὶς ἐμπέπτωχεν εἷς τὸ τοῦ διαβόλου πτῶμα.3) 

45... Τότε3) διεστείλατο τοῖς μαϑηταῖς αὐτοῦ, *) 
ἕνα μηδενὶ εἴπωσιν, ὅτι αὐτός ἔστιν ὃ Χριστός.““ ᾿άνω-- 
τέρω μὲν γέγραπται, ὅτι τούτους τοὺς δώδεχα ἀπέστει-- 
λὲν ὁ Ἰησοῦς, λέγων αὐτοῖς" .. εἰς) ὁδὸν ἐϑνῶν μὴ 
ἀπέλϑητε"““ χαὶ ὅσα ἑξῆς ἀναγέγραπται εἰρηκέναι αὐὖ- 
τοῖς, πέμπων αὐτοὺς ἐπὶ) τὴν ἀποστολήν. Age οὖν 
τὸ τῶν ἀποστόλων ἤδη ποιοῦντας ἔργον αὐτοὺς Pgov- 
λετο χηούσσειν, ὅτι αὐτὸς εἴη ὁ Χριστός; εἴτε γὰρ ἐβού-. 
Aero, ἄξιον ζητῆσαι, τέ δήποτε νῦν διαστέλλεται τοῖς 
μαϑηταῖς, ἵνα μὴ εἴπωσιν, ὅτι αὐτὸς εἴη ὁ Χριστός" 
εἴτε μὴ ἐβούλετο, πῶς δύναται σώζεσϑαι τὰ τῆς ἀπο-- 
στολῆς; xal ταῦτα δ᾽ ἄν τις ζητήσαι χατὰ TOv") τό-- 
πον" ἄρα ἀποστέλλων τοὺς δώδεχα, οὐκ ἀπέστελλεν αὐ-- 
τοὺς φρογοῦντας ὅτι αὐτὸς εἴη ὁ Χριστός; εἰ δὲ τοῦτο 8) 
ἐφρόνουν οἱ δώδεχα, δηλονότι x«i ὃ Πέτρος" πῶς οὖν 
μαχαρίζεται νῦν; Ἐμφαίνει γὰρ ἡ λέξις διὰ τούτων, 
ὅτε γῦν πρῶτον αὐτὸν ὡμολόγησεν ὁ Πέτρος “Χριστὸν 


ΤΥ Tim. VI, 4. 

3) Cod. Holm. habet: πῶμα, vitiose. Locus petitus 
est ex I Tim. III, 6. Vetus Origeinterpres N. T. verbis in- 
sisut: e£ inflatus incidit in judicium diaboli; at Era- 
smus: δὲ tumefactus incidit in diaboli ruinam. Ἡ. 

3) Matth, XVI, 20. Ed. Lachm. τότε ἐπετίμησεν 
τοῖς μαϑηταῖς ἕνα x. T. À. 

4) Ed. Knapp., item ed. Huetii: αὑτοῦ. 

5) Matth. X, 5. 

9) Cod. Tarinianus: εἰς τὴν ἀποστολήν. R. 

7) Ed. H. et B. τὸν τόπον, ἄρα —, οὐκ ἀπέστε.-- 
λὲν — ὁ Χριστός" εἰ δέ χ. v. À. 

5) Cod. Tarini: εἰ δὲ καὶ αὐτοὶ ἐφρόνουν. R. 
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- - - - τ - 
υἱὸν τοῦ Sto) τοῦ ζῶντος. Ὁ uiv ovy Πατϑαῖος πε-- 
ποίηχε χατά τινα τῶν ἀντιγράφων τό", τότε 1) διεστεί-- 
λατο τοῖς μαϑηταῖς αὐτοῦ, ἵνα μηδενὶ εἴπωσιν, ὅτι αὖ-- 
τός ἐστιν ὃ Χριστός" ““ 0 δὲ Π]άρκος" .,ἐπετίμησεν ?) αὖ- 
^ Ἢ " - ς c 
τοῖς, φησὶν, ἵνα μηδενὶ λέγωσι περὶ αὐτοῦ" ὁ δὲ Ζου-- 
züsg* . ἐπιτιμήσας, φησὶν, αὐτοῖς παρήγγειλε μηδενὶ λέ- 
- ἐς , * - «c - P. * ? νων 
γειν τοῦτο.“ Τί δὲ , «τοῦτο; 5 ἢ ὅτι χαὶ zer αὐτὸν 
ἀποχριϑεὶς ὃ Πέτρος εἶπε πρὸς τό" «τίνα 5) μὲ λέγετε 
εἶναι; τὸν 4) Χριστὸν, τὸν υἱὸν τοῦ ϑεοῦ τοῦ ζῶντος. 
Ἰστέον μέντοι, ὅτι τινὰ τῶν ἀντιγράφων τοῦ χατὰ Π7ατ-- 
ϑαῖον ἔχει τὸ ..ἐπετίμησεν.““5) "H μὲν οὖν ἐπαπόρη- 
σις 8) δοκεῖ μοι εἶναι γενναιοτάτη" λύσις δ᾽ αὐτῆς ἀναν-- 
᾿ - , e € Ha 50. - 
τίῤρδητος ζητηϑήτω., nr ὁ ευρίσχων., ἐὰν ῃ πιστιχωτέρα 
τῶν ὑφ᾽ ἡμῶν λεχϑησομένων, ὡς ὑπομετρίων, εἷς μέ- 
΄ TI δι, ἢ zt 2 δύ Ps À ΄ er ' 
σον φερέτω. Πρόσχες ovy, εἰ δύνασαι λέγειν, ὅτι τὸ 
πιστεύεσϑαι, ᾿Ιησοῦν εἶναι τὸν Χριστὸν, ἔλαττόν ἔστι 
- , B , " ἢ T 
τοῦ γινώσχεσθαι τὸ πεπιστευμένον. Τάχα δὲ xci τοῦ 
, € E] - y ' ' E. a 
γινωσχεσϑαι, ᾿Ιησοῦν εἰναι τὸν Χριστὸν, διας(ορὰ ἔστιν, 
οὐ παντὸς τοῦ γινώσκοντος ὁμοίως αὐτὸν γινώσχοντος. 
* 
J * * Ἢ » 
Ὅτι μὲν οὖν τὸ πιστεύεσθαι χωρὶς γνώσεως ἔλαττόν ἔστι 
τοῦ γινώσχεσθϑαι, δῆλον ἐκ τοῦ κατὰ Ἰωάννην" ,.ἐὰν 1) 


—— 


1) Matth, XVI, 20. Deest h. L, cfr. pag. 157. lin. 6. 
et not. 8., αὐτοῦ in edd. H. et Rh. 4 

3) Marc. VIII, 30. Ed. Lachm. εἴπωσιν περὶ αὖὐ-- 
τοῦ. — Luc. IX, 21. 

3) Matth. XVI, 45. 16. 

4) H. et R. in textu: τὸν Χριστὸν τοῦ Θεοῦ. '"I- 
στέον zx. T. À.; M. tamen in notis: ,,Cod. Reg. (item H. 
ad marg.) τὸν υἱὸν τοῦ Θεοῦ, Cod. Tarinianus: τὸν Xpi- 
στὸν, τὸν υἱὸν τοῦ Θεοῦ.“ Cfr. Mauh. XVI, 16. coll. 
pag. 143. 446. 447. 44S. et 455. ll. 11. 

5) Matth. XVI, 20. coll. pag. 157. not. 3. 

9) Cod. Tarini: ἡ μὲν oov ἀπόρησις. B. 

7) Ev. Joann. Vlll, 314 32. Edd. N. T. ἐὰν ὑμεῖς 
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μείνητε iy τῷ λόγῳ τῷ ἐμῷ, γνώσεσϑε τὴν ἀλήϑειαν, καὶ 
ἡ ἀλήϑεια ἐλευϑερώσει ὑμᾶς" “ ὅτι δὲ χαὶ τοῦ γινώσχεσϑαι, 
Ἰησοῦν εἶναι τὸν Χριστὸν, διαφορά ἐστιν, οὐκ ἐπίσης τῶν 
γινωσχόντων γινωσχόντων αὐτὸν, χαὶ αὐτὴ μὲν ἡ ἐνάρ-- 
ys!) τῷ χἂν ἐπὶ ποσὸν 5) ἐπιστήσαντι παρίστησι 3) 
τὸ πρᾶγμα. Τίς γὰρ οὐκ ἂν ὁμολογήσαι, ὅτι, φέρ᾽ εἷ-- 
πεῖν, Τιμόϑεος, γινώσχων ᾿Ιησοῦν εἶναι. τὸν Χριστὸν, 
οὐχ ἐπὶ τοσοῦτον πεφώτιστο εἰς τὴν περὶ αὐτοῦ γνῶσιν, 
ὅσον ὃ ἀπόστολος Παῦλος πεφώτιστο; Καὶ τοῦτο δ᾽ ἂν 
τίς οὐχ ἂν παραδέξαιτο, ὅτι χἂν πλείονες ἀληϑεύοντες 
λέγωσι περὶ ϑεοῦ" ὅτι αὐτός μοι δέδωχε τῶν ὕντων 
γνῶσιν ἀψευδῆ" οὐχ ὁμοίως τραγνοῦντες χαὶ χαταλαμ-- 
βάγοντες τὰ γινωσχόμενα, οὐδὲ τῷ ἀριϑμῷ τοσαῦτα 
γινώσκοντες τοῦτο ἐροῦσιν; Οὐ μόνον δὲ κατὰ τὴν δια- 
φορὰν τοῦ γινώσκειν ἐστὶ, τοὺς γινώσχοντας μὴ ὁμοίως 
γινώσχειν, ἀλλὰ χαὶ χατὰ τὸ παραστῆσαν τὴν γνῶσιν, 
ὡς κατὰ τοῦτο τὸν ἀποχαλύψαντος τοῦ πατρὸς τὸν υἱὸν 
ἐγνωκότα, ὡς Πέτρος μεμαρτύρηται ἐγνωκέναι, ἔχειν 
τὸν ἀνωτάτω μαχαρισμόν. El δὲ ὑγιῶς ἡμῖν ταῦτα 
εἴρηται, ἐπιστήσεις εἰ οἱ δώδεχα πρότερον μὲν ἐπί- 
στευον, οὐκ ἐγίνωσχον δέ ἑξῆς δὲ τῷ πιστεύειν, χαὶ 
ἀρχὰς εἶχον τοῦ γινώσκειν, καὶ ὀλιγώτερα περὶ αὐτοῦ 
ἐγίνωσχον" ὕστερον δὲ προέχοπτον *) ἐν τῷ γινώσχειν, 
ὡς δύνασϑαι χωρῆσαι τὴν ἀπὸ τοῦ πατρὸς γνῶσιν, ἀπο-- 
καλύπτοντος 5) τὸν υἱὸν, ἐν ὁποίᾳ καταστάσει ὁ Πέτρος 
qv ἡνίχα ἐμακαρίσϑη" χαὶ γὰρ μακαρίζεται, οὐχ ἐπὶ 
τῷ εἰρηκέναι" ,,009) εἰ ὁ Χριστός" “ μόνον, ἀλλὰ μετὰ 


μείνητε --- ἐμῷ, ἀληϑῶς μαϑηταί μου ἐστέ: καὶ γνώ- 
σεσϑεὲ x. T. À. 

?) Ed. Colon. min. accurate: ἐνέργεια. 

3) H. et BR. constanter ἐπισοσόν. 

?) Ed. Huet. minus recte: παράστησι. 

^) H. et R. προὔχοπτον. 


5) Ed. R. min, accurate ὠποχαλύπτοντες. 
5) Matth. XVI, 16. 
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- , - - - - - 
τῆς προσϑήχης, τῆς" ..ὃ υἱὸς τοῦ ϑεοῦ τοῦ ζῶντος." Οἱ 
γοῦν ἀναγράψαντες Máozog καὶ «Τουχᾶς, ἀποχριϑέντα 
τὸν Πέτρον εἰρηχέναι" ,,00 εἴ ὁ Χριστός" ““ καὶ μὴ προς- 
ϑέντες τὸ παρὰ τῷ Πατϑαίῳ χείμενον, οὐκ. ἀνέγραψαν 
τὸν ἐπὶ τῷ εἰρημένῳ μαχαρισμὸν, χαὶ τὴν μετὰ τὸν 
μακαρισμὸν εὐλογίαν, λέγουσαν τό" «σὺ 1) & Πέτρος, "“ 
xci τὰ ἑξῆς. 
10. Ἤδη δὲ χαὶ τὸ πρῶτον ἐξεταστέον, ὅτι τὰ μὲν 
ἄλλα περὶ αὐτοῦ χατήγγελλον, 2) ὡς μεγάλου χαὶ ϑαυ-- 
- ' * ' * ce LE» , " 
μαστοῦ: τὸ δὲ ., Χριστὸν εἰναι,“ οὐδέπω ἐχήρουσσον 
ἕνα μὴ δοχοίη ὃ Σωτὴρ ἀφαιρεῖν αὐτῶν ἐξουσίαν τὴν 
περὶ τοῦ χαταγγέλλειν αὐτὸν Χριστὸν, ἣν πρότερον 
ἐδωρήσατο. Καὶ τάχα τις τῷ τοιούτῳ λόγῳ παοαστή-- 
θη ν Ἢ τ 7 n N 9 
, c 3 5» - , EL - 
σεται, φάσχων ὡς Ev εἰσαγωγὴ δεδιδάχϑαι ὑπὸ τῶν 
ἀποστόλων τοὺς ᾿Ιουδαίους τὰ περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ ἔνδοξα, 
fyc τούτοις ἐν χαιρῷ ἐποικοδομηϑὴῆ xci τὰ περὶ τοῦ 
“Κριστὸν αὐτὸν εἶναι, τάχα δὲ πολλὰ τῶν πρὸς αὐτοὺς 
λελεγμένων 3) πρὸς πάντας εἰρῆσϑαι τοὺς πιστεύοντας 
δυνάμει" οὐ γὰρ μόνοις τοῖς ἀποστόλοις ἐφήρμοζε τό" 
,811*) ἡγεμόνας δὲ καὶ βασιλεῖς ἀχϑήσεσϑε. ἕνεχεν 
ἐμοῦ, εἰς μαρτύριον αὐτοῖς χαὶ τοῖς ἔϑνεσι"““ τάχα δὲ 
οὐδ᾽ ὅλως τοῖς ἀποστόλοις, ἀλλ᾿ ἅπασι τοῖς πιστεύειν 
μέλλουσι, τό" ,-παραδώσει δὲ ἀδελφὸς ἀδελφὸν εὶς ϑά- 
ςς ^ ' ce , JE ET a ΟΝ M δος ε 
verov, χαὶ τὰ ἑξῆς. ÀlÀe χαὶ το «πᾶς ovv Ὅστις ὁμο-- 
λογήσει ἐν iuo zal τὰ ἑξῆς, οὐκ Ἰδίως 5) τοῖς ἀπο-- 
στόλοις, ἀλλὰ χαὶ πᾶσι τοῖς πιστεύουσιν εἴρηται. Κατὰ 
τοῦτο οὖν προὐὔποτύπωσίς ἐστι διδασκαλίας, διὰ τῶν 
πρὸς τοὺς ἀποστόλους λελεγμένων, ὕστερον κἀχείγοις 
καὶ παντὶ τῷ διδάσκοντι εἰς χρῆσιν ἐλευσομένης. 


1) Matth, XVI, 18. 

?) Ed. Huetiana: χατήγγελον. 

3) Cod. Regius: λεγομένων. H. ct R. 
4) Matth. X, 18. — 21. — 32. 

*) Cod. Regius: ἰδίοις.  H. et R. 
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47. Ὁ δὲ βουλόμενος ze τό", Χριστὸν αὐτὸν εἶναι" ““ 
χεχηρύχϑαι πρότερον ὑπὸ τῶν ἀκουσάντων ἀποστόλων τό" 
,,0!) λέγω ὑμῖν ἐν τῇ σχοτίᾳ, εἴπατε ἐν τῷ φωτί" καὶ ὃ 

i , πὸ Et 
εἰς τὸ οὖς ἀκούετε, *) χηρύσσετε ἐπὶ τῶν Qou&rov: ἐρεῖ, 
ὅτι οἱονεὶ κατηχῆσαι ἠϑέλησε πρότερον τοὺς τῶν ἀποστό-- 
λων ἀκουσομένους τὸ Χριστοῦ ὄνομα, εἶτ᾽ dcc τοῦτο 
οἱονεὶ πεφϑῆναι ἐν ταῖς διανοίαις τῶν ἀχουσάντων, ἕνα 
σιωπῆς γενομένης τοῦτο τοιοῦτον περὶ αὐτοῦ χηρύσσε-- 

, , - - ἕῳ 
σϑαι, εὐχαιρότερον. ἐποιχοδομηϑῇ τοῖς προκατηχηϑεῖσι 
“Χριστὸς ᾿Ιησοῦς ἐσταυρωμένος, καὶ ix νεχρῶν ἐγηγερ-- 
μένος" ὅπερ iv ταῖς ἀρχαῖς οὐδὲ αὐτοὶ οἱ ἀπόστολοι 
» . 3 ^ ' 2 —- -“» ἐξ 
ἤδεισαν" 3) γέγραπται γὰρ ἐν τοῖς νῦν ἐξεταζομένοις, 
ὅτι «ἀπὸ *) τότε ἤρξατο ὁ ᾿Ιησοῦς δεικνύειν τοῖς μαϑη-- 
ταῖς αὐτοῦ, ὅτι 5) δεῖ αὐτὸν εἰς Ἱεροσόλυμα ἀπελϑεῖν,"“ 
χαὶ τάδε, καὶ τάδε παϑεῖν. Eb δὲ ταῦτα νῦν οὗ ἀπό- 
στολοι μανϑάνουσι παρὰ τοῦ ᾿Ιησοῦ ἀπαντησόμενα αὐτῷ, 

H 3*2 - 3 ^ * c 5 
τὴν ἀπὸ τῶν πρεσβυτέρων ἐπιβουλὴν, χαὶ ὡς ἀναιρε-- 
ϑήσεται, καὶ ὡς μετὰ ταῦτα τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ἐκ νεχρῶν 
ἀναστήσεται, τί χρὴ νομίζειν ἐγνωχέναι πρότερον τοὺς 
μαϑητευομένους 5) παρὰ τοῖς ἀποστόλοις περὶ τοῦ "In- 
- »* c ^ » M ' € 
σοῦ, ἢ Ott, εἰ καὶ κατηγγέλλετο αὐτοῖς Χοιστὸς, ὡς ἐν 
εἰσαγωγῇ κατηγγέλλετο, οὐ τραγνούσῃ τὰ χατ' αὐτὸν; 
Καὶ γὰρ ὁ Σωτὴρ ἡμῶν ἐβούλετο, διαστελλόμενος τοῖς 
μαϑηταῖς, ἵνα μηδενὶ εἴπωσιν, ὅτι αὐτός ἔστιν ὁ Χρι-- 
στὸς, τηρῆσαι τὴν τελειοτέραν περὶ αὐτοῦ διδασχαλίαν 


1) Matth. X, 27. Edd. N. T. χηρύξατε. 

2) Cod. Vaticanus: ἀχηχόατε. R. 

3) H. et R. ἤδεισαν. 

4) Matth. XVI, 24. Ed. Knapp. ἀπὸ — αὑτοῦ, ὅτι 
δεῖ αὐτὸν ἀπελϑεῖν εἰς Ἱεροσόλυμα. 

5) H. et R. min. accurate εἴ pro εἰ. Equidem, coll. 
pag. 162. not. 5., ὅτε restitui. 

9) Cod. Tarinianus: μαϑητευσομέγους. B. 
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ἐπιτηδειοτέρῳ χαιρῷ, ὅτε 1) ἐδύναντο μαρτυρῆσαι τοῖς 
ἑωραχόσιν αὐτὸν σταυρούμενον τὰ περὶ τῆς ἀναστά- 
σεως αὐτοῦ, οἱ ἑωρακότες αὐτὸν σταυρούμενον χαὶ ἀνα- 
στάντι: μαϑηταί, Ei γὰρ οἱ ἀεὶ αὐτῷ συνόντες ἀπό- 
στολοι, “αὶ πάντα ἑωραχύτες ἃ ἐποίει ϑαυμάσια, χαὶ 
μαρτυροῦντες αὐτοῦ τοῖς λόγοις ὅτι ῥήματα ζωῆς αἴω-- 
 víov ἦσαν, ἐσχανδαλίσϑησαν περὶ τὴν νύχτα τοῦ προ- 
δεδόσϑαι 32) αὐτὸν, τέ οἴεί παϑεῖν τοὺς πρότερον μα- 
ϑόντας, ὅτι αὐτὸς εἴη ὃ Χριστός; Ὧν οἶμαι φειδόμενος 
ταῦτα διεστείλατο. 

48. Ὁ δὲ βουλόμενος τὰ εἰρημένα πρὸς τοὺς δώδεχα 
εἷς τοὺς μετὰ ταῦτα ἀναφέρεσϑαι χρόνους, xut μηδέπω 
κατηγγελχέναι τοὺς ἀποστόλους τοῖς ἀχούουσιν αὐτῶν, 
ὅτε αὐτὸς εἴη ὁ Χριστὸς, φήσει ὅτι ἐβούλετο τηρηϑῆναι 
τὴν τοῦ Χριστοῦ ἔννοιαν, ἐπιπεπλεγμένην τῷ "cob 
ὀνόματι, τῇ τελειοτέρᾳ, xci σωτηρίῳ χηρύξει, ὁποίαν 
ἐπιστάμενος ὃ Παῦλος ἔλεγε Κορινϑίοις τό ..ἐγὼ 3) 
δὲ ἔχρινα μηδὲν εἰδέναι ἐν ὑμῖν, εἰ μὴ ᾿Ιησοῦν Χρι- 
στὸν. καὶ τοῦτον ἐσταυρωμένον." fib πρότερον μὲν 
Ἰησοῦν τάδε τινὰ ποιοῦντα, καὶ τοιάδε τινὰ αὐτὸν di— 
δάσχοντα εἶναι ἐχήρυσσον" νῦν δ᾽ ὅτε Héroog Χριστὸν 
αὐτὸν εἶναι ὁμολογεῖ, υἱὸν τοῦ ϑεοῦ τοῦ ζῶντος, ὡς 
μὴ βουλόμενος χηρύσσεσϑαι αὐτὸν ἤδη Χριστὸν, ἵν εὐ-- 
χαιρότερον χηρυχϑῆ, xci ἐσταυρωμένος, διαστέλλεται 
τοῖς μαϑηταῖς, ἵνα μηδενὶ εἴπωσιν, ὅτι αὐτός ἔστι» ὁ 
Χριστός. Παρίσταται δέ πως, τοῦτ᾽ εἶναι τὸ βούλημα *) 
αὐτοῦ, χωλύοντος χηρύσσεσϑαι αὐτὸν εἶναι Χριστὸν, 


Ὁ | - - 
ἐχ τοῦ" ..(ἀπὸ 5) τότεἤρξατο ὁ ᾿Ιησοῦς δειχνύειν τοῖς uc— 


1) H. et RB, in textu: ὅτε; H. tamen ad oram: ,,Cod. 
Reg, R. in notis: ,,,,Codd. Reg. et Vaticanus: Ore. ** 

3) Cod. Vaticanus: προδίδοσϑαι. BR. 

3) I Cor. H, 2. coll. ed. nostrae Tom. I. pag. 161. 

4) Cod. Vaticanus: βουλόμενον. M. 

5) Matth. XVI, 21. coll. pag. 161. not. 4. et 5 
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ϑηταῖς αὐτοῦ, ὅτι δεῖ αὐτὸν εἰς Ἱεροσόλυμα ἀπελϑεῖν. 
χαὶ πολλὰ παϑεῖν ἀπὸ τῶν πρεσβυτέρων, “" 
φερομένων" οἱονεὺ γὰρ τότε κατὰ τὸν χαιρὸν ἐγνωχόσε 
τοῖς μαϑηταῖς, ᾿Ιησοῦν εἶναι Χριστὸν, υἱὸν τοῦ ϑεοῦ 
τοῦ ζῶντος, ἀποχαλύνψαντος αὐτοῖς τοῦ πατέρος, κηρύσ-- 
σει ἀντὶ τοῦ πιστεύειν αὐτοὺς εἰς ᾿Ιησοῦν Χριστὸν ἃ- 
σταυρωμένον, πιστεύειν εἷς ᾿Ιησοῦν Χριστὸν σταυρωϑη-- 
σόμενον. ᾿Αλλὰ xci ἀντὶ τοῦ πιστεύειν εἰς Χριστὸν ᾽[η-- 
σοῦν, καὶ τοῦτον ἐγηγερμένον ix νεχρῶν, διδάσκει αὐ-- 
τοὺς πιστεύειν εἷς Χριστὸν Ἰησοῦν, xci τοῦτον ἐγερ-- 
ϑηδόμενον (x γεχρῶν. ᾿Επεὶ δὲ ..ἀπεχδυσάμενος !) τὰς 
ἀρχὰς xci τὰς ἐξουσίας, ἐδειγμάτισε ϑριαμβεύσας ἐν 
παῤῥησίᾳ ἐν τῷ ξύλῳ,“ εἴτις ἐπαισχύνεται τὸν Χριστοῦ 
σταυρὸν, ἐπαισχύνεται τὴν οἰχονομέαν, δὲ ἣν ἐϑοιαμβεύ-- 
ϑησαν ἐχεῖναι" δέον καὶ καυχᾶσϑαι ἐν τῷ σταυρῷ τοῦ xv- 


καὶ τῶν ἐπι-- 


ρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, τὸν χαὶ πιστεύοντα καὶ ἔγνω-- 
κότα ταῦτα δὲ οὗ Χριστοῦ σταυρουμένου τῷ κόσμῳ τῷ πι-- 
στεύογτι ἐδειγματίσϑησαν καὶ ἐϑριαμβεύϑησαν αἱ ἀρχαὶ, 
ἐν αἷς, οἴμαι, ἦν καὶ ὃ ἄρχων τοῦ αἰῶνος τούτου. Zfió- 
περ ἐγγὺς γενόμενος τοῦ παϑεῖν, εἶπε τό" ,,νῦν 32) ὁ 
ἄρχων τοῦ xócuov τούτου πέχριται" ““ χαί νῦν 5) ὁ 
ἄρχων τοῦ κόσμου τούτου ἐχβληϑήσεται ἔξω.“ Καὶ 
ἐὰν ὑψωθῶ., φησὶν, ix τῆς γῆς, πάντας ἑλκύσω πρὸς 
ἐμαυτόν" ““ οὐχέτι τοσοῦτον ὕσον δυναμένου τοῦ χω- 
λύοντος ἔρχεσϑαι πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν τοῦς ἑλχομένους ὑπὶ 
αὐτοῦ. 

49. ἀναγκαῖον μὲν οὖν τῷ χηρύσσεσϑαι Ἰησοῦν Xov- 
στὸν, ἐσταυρωμένον χηρύσσεσϑαι αὐτόν' χαὶ οὐχ οὕτως 
ἐλλιπὲς εἶναί μοι φαίνεται τὸ Ἰησοῦν εἶναι τὸν Κριστὸν, 


1) Coloss. II, 15. coll. ed. nostrae Τόσα, I. pag. 264. 
not. 2. et Tom. IL. pag. 463. not. 9. 
2) Ev.Joann. XVI, 414. Edd. N. T. ὅτε ὁ ἄρχων κτλ. 
5) Ibid. XII, 34. 32. Edd. N. T. vers. 32. χἀγὼ 
ἐάν x. v. À. 
MT 
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σιωπωμένου τινὸς τῶν ἄλλων τεραστίων αὐτοῦ, ὡς 
σιωπωμένου τοῦ εἶναι αὐτὸν ἐσταυρωμένον. “]ιόπερ τη- 
οῶν τὸ τελειοτέρως χηρυχϑῆναι ὑπὸ τῶν ἀποστόλων τὰ 
περὶ αὐτοῦ, διεστείλατο ") .«τοῖς μαϑηταῖς αὐτοῦ, ἵνα μη-- 
devi εἴπωσιν, ὅτι αὐτός ἔστιν ὁ Χριστὸς,“ zal ηὐτρέπι-- 
ζεν αὐτοὺς λέγειν, ὅτε αὐτός ἐστιν ὁ Χριστὸς ὁ ἔσταυ- 
ρωμένος χαὶ ἐκ γνεχρῶν ἀναστὰς, ἡνίχα ἤρξατο οὐ uó- 
vov λέγειν, οὐδὲ ἕως τοῦ διδάσχειν προχύπτειν, ἀλλὰ 
χαὶ δεικνύναι 2) («τοῖς μαϑηταῖς αὐτοῦ, ὅτι δεῖ αὐτὸν 


εἰς Ἱεροσόλυμα ἀπελϑεῖν,““ 


^ Cum - 
xci τὰ ἑξῆς" πρόσεχε γὰρ τῇ 
, 32 e , ^ ^ * 
οοδειχνύειν"" λέξει, ὅτι ὥσπερ τὰ αἰσϑητὰ δείχνυσϑαι λέγε- 
ται, οὕτως δείχνυσϑαι εἴρηται ὑπὸ τοῦ ᾿Ιησοῦ τὰ ὑπ᾽ αὐτοῦ 
λεγόμενα τοῖς μαϑηταῖς αὐτοῦ. Καὶ οὐχ οὕτως οἴμσι 
δεδεῖχϑαι τοῖς ἑωραχόσι σωματιχῶς πολλὰ πάσχοντα αὖ-- 
τὸν ἀπὸ τῶν πρεσβυτέρων τοῦ λαοῦ ἕχαστο» τῶν Ó0m— 
2 c - “ὦ B B ».. "1 
μένων. ὡς Toig μαϑηταῖς τὴν λογιχὴν δεῖξιν περὶ 
τούτου. 
» ας , C à 
20... Τότε 3) μὲν ἤρξατο δειχνύειν"“ εἰχὸς δ᾽ ὅτε μετὰ 
τοῦτο τοῖς χωρητικοῖς γιγνομένοις τρανότερον. ἐδείχνυεν, 
οὐχέτι ὡς εἰσαγομέγοις ἀρχόμενος δειχγύναι, &AX ndn?) 
xc προχόπτων ἐν τῷ δειχνύναι" καὶ εἴπερ ἐστὲν εὔλο-- 
yov νοεῖν, ὅτι πάντως οὗπερ ὁ ᾿Ιησοῦς ἤρξατο, τοῦτο 
2l 3 5 , * S a. Say. , 
ἐτέλεσε, 5) πάντως ποτὲ ἐτέλεσεν ὃ ἤρξατο δειχνύειν 
τοῖς μαϑηταῖς αὐτοῦ περὶ τοῦ δεῖν τὰ γεγραμμένα αὖ- 
^ - €! ' ' EJ ^ - , * , 
τὸν παϑεῖν. Ὅτε γὰρ τὴν ἀπὸ τοῦ “ύγου περὶ τούτων 
τελείαν γνῶσιν χαταλαμβάνει τις, τότε λεχτέον, ἀπὸ Ào- 
γιχῆς δείξεως ὁρῶντος τοῦ νοοῦ τὰ δειχνύμενα τετε- 
λειῶσϑαι 5) τὴν δεῖξιν τῷ ταῦτα ϑεωρεῖν χαὶ βουλομένῳ, 


') Matth. XVI, 20. coll. pag. 157. not. 3. et 4. 
?) Ibid. XVI, 21. coll. pag. 162. not. 5. 

3) Ibid. XVI, 21. 

4) Cod. Regius: ἤδει. Huet. 

5) Deest ἐτέλεσε in ed. FR, 

5) Ed. R. τελειῶσϑαι, cd. H, τετελειῶσϑαι. 
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; 
καὶ δυναμένῳ, καὶ ϑεωροῦντι. ᾿Επεὶ δὲ οὐκ 1) ἐνεδέχετο, 
προφήτην ἀπολέσϑαι ἔξω“Ἱερουσαλὴμ; ἀπώλειαν ἀναλογίαν 
ἔχουσαν πρὸς τό" ,,0 ἀπολέσας *) vnv ψυχὴν αὑτοῦ ἕνε- 
x&v ἐμοῦ, εὑρήσει αὐτήν" “ διὰ τοῦτο ἔδει αὐτὸν εἰς Ἵ1ε-- 
ροσόλυμω ἀπελθεῖν, ἵγα πολλὰ παϑὼν iv ἐχείνοις τὴν 
ἀπαρχὴν τῆς iz νεχρῶν ἀναστάσεως ποιήσῃ £y τοῖς ἄνω 
Ἱεροσολύμοις, χαταργῶν zai χαταλύων τὴν ἐπὲ τῆς γῆς 
μετὰ πάσης τῆς ἐν αὐτῇ λατρείας. Ὅσον μὲν γὰρ Xgi- 
στὸς οὐκ ἐγήγερται ᾽ gx dream, ἀπαρχὴ τῶν χεχοι- 
μημένων., οὐδὲ συνηγέρϑησαν αὐτῷ οἱ γινόμενοι σύμ-- 
μορῴοι τῷ ϑανάτῳ καὶ τὴ ἀναστάσει αὐτοῦ, κάτω ἔζη-- 
τεῖτο ἡ τοῦ ϑεοῦ πόλις, χαὶ ὁ ναὸς, οἱ καϑαρισμοὶ, χαὶ 
τὰ λοιπά: ὅτε δὲ τοῦτο γέγονεν, οὐχέτι, ἀλλὰ τὰ ἄνω; 
ἅτινα ἵνα ἐνστὴ, ἔδει αὐτὸν eig τὰ χάτω Ἱεροσόλυμα 3) 
&miÀütiv, xci πολλὰ iz παϑεῖν ἀπὸ. τῶν. ἐν αὐτῇ 
σπιρεσβυτέρων, καὶ ἀρχιερέων, καὶ γραμματέων τοῦ λαοῦ, 
ἵνα δοξασϑὴ ὑπὸ τῶν χωρούντων τὰς εὐεργεσίας αὐτοῦ 
οὐρανίων πρεσβυτέρων, χαὶ ϑειοτέρων ἀρχιερέων ὑπὸ 
ἀρχιερεῖ τῷ évt τεταγμένων" δοξασϑῇ δ᾽ ὑπὸ τῶν γραμ-- 
ματέων τοῦ λαοῦ ἀσχολουμέγων πὲρὶ γράμματα, οὐ τὰ 
γραφόμενα μέλανι, ἀλλὰ τετρανωμένα πνεύματι ϑεοῦ 
ζῶντος, καὶ ἀποχκτανϑὴ μὲν ἐν τοῖς κάτω “Ιεροσολύμοις, 
βασιλεύση. δὲ ἀναστὰς ἐν Σιὼν ὄρει, ze πόλει ϑεοῦ 
ζῶντος Ἱερουσαλὴμ ἐπουρανίῳ. Τῇ τρίτῃ δὲ ἡμέρᾳ àx 
γεκρῶν ἀνέστη, *) ira δυσάμενος ἀπὸ τοῦ πονηροῦ, καὶ 


1) Lue. XIII, 33. 

2) Mauh. X, 39. Ed. BANI (it. ed. | Huet) αὑτοῦ, 
cd Lachm. (itemq. ed. R.) αὐτοῦ. 

3) I Cor. XV, 20. 

5) Matth. XVI, 24. 

5) H. et R. in textu: ἀγέστη; H. tamen ad oram: 
scrib. ἀναστῇ," in notis: ,,Cod. Holm. et vetus inter- 
pretatio &véorz. Ordo tamen etsensus videbantur (?) de- 
siderare ἀναστῇ post δοξασϑῇ, ἀποχτανϑῆ, βασιλεύσῃ." 
B. in notis: ,,,,0mnes Mss. ἀγέστη. Ordo tamen etc.'*** 
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τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, ἐν ᾧ τὸ ψεῦδος ἦν, καὶ ἡ ἀδιχία, καὶ 
ὁ πόλεμος, καὶ πάντα τὰ ἐναντία οἷς ἔστιν ὃ Χριστὸς, 
ἔτι δὲ τοῦ μετασχηματιζομένου εἰς ἅγιον πνεῦμα βε- 
βήλου πνεύματος, περιποιήση τοῖς ῥυσϑεῖσι βαπτίζεσϑαι 
τὸ πνεῦμα, χαὶ τὴν ψυχὴν, χαὶ τὸ σῶμα, εἷς ὕνομα 
τοῦ πατρὸς, xci τοῦ υἱοῦ, καὶ τοῦ ἁγίου πνεύματος, 
ἅπερ τρεῖς ἡμέραι εἰσὶν ἅμα ἐνεστηκυῖαι αἰωνίως τοῖς 
δ αὐτὰς υἱοῖς τοῦ φωτός" }) (.) 

(24.) ἢ 3 * * o κ 4 2 -- -α- —— 
᾿Επεὶ δὲ ἀνάξια τὰ πάϑη ἐνόμιζεν εἶναι Χριστοῦ, τοῦ 
υἱοῦ τοῦ ϑεοῦ τοῦ ζῶντος, ἥττονα δὲ χαὶ τοῦ ἀποχα- 
λύψαντος αὐτῷ πατρὸς τὰ τηλιχαῦτα περὶ αὐτοῦ" -- οὐ 

1) H. in notis: ,,Hoc loco hiabat noster Codex (scil. 
Holm.-), quod non dubito ex nimia nostra properantia 
contigisse; neque subsidio fuit Cod. Reg., in quo fragmen- 
tum ingens hic desiderabatur. Sed e veteri interprete il- 
lud explevimus.í Egregie, puto, maximam partem illud 
explevisti.. — ἢ, in notis: ,,,,post voc. (φωτός nullus in 
Mss. Codd. hiatus est, sed immediate scriptum est: ἐπεὺ 
δὲ ἀνάξια x. T. Δ. Aliquid tamen desiderari fidem fa- 


cere videtur vetus interpretatio, etc.*f * 


Quae quidem ve- 
tus interpretatio haec habet: qui sunt tres dies simul in- 
stantes iis, qui per eos facti fuerint filii Incis. 

21. Et accipiens Jesum Petrus coepit eum incre- 
pare: propitius esto tibi, Domine, et hoc tibi non 
erit. Cui dixit: vade post me, Satana, scandalum 
mihi es, quoniam non sapis, quae Dei sunt, sed quae 
hominis, (Cfr. Mauh. XVI, 22. 23). Quoniam coepe- 
rat Jesus ostendere discipulis suis, quia oportet eum ab- 
ire in Jerosolymam, et multa pati, adhuc initia eorum, 
quae ostendebantur, discebat Petrus. Quoniam autem etc. 
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D , D » ὦ * - 4 ΄ Η͂ 
γὰρ ἀποχεχάλυπτο αὐτῷ τὰ περὶ τοῦ πείσεσϑαι, — διὰ 
- , * et ^ 
τοῦτο προσλαβόμενος 1) αὐτὸν, καὶ ὥσπερ ἐπιλαϑόμενος 
- f» - - - er ε H - z " 
τῆς ἀξίας τοῦ Χριστοῦ, χαὶ ὅτε ὁ υἱὸς τοῦ ζῶντος ϑεοῦ 
φὼνχ " A^ , 3! «, 2 p 
οὐδὲν ἐπιτιμήσεως λέγει ἢ πιράττει ἄξιον, ἤρξατο ἐπι- 
^ 3-2 4 ut P € M B ι » 
τιμᾷν αὐτῷ, χαὶ ὡς δεομένῳ ἱλασμοῦ, — οὐ γὰρ ἤδει 
e - ΄ 2 c ^ € , J » 
πω, ὕτε τοῦτον ..«προέϑετο ?) ὁ ϑεὺς ἱλαστήριον διὰ ní- - 
στεως ἐν τῷ αὐτοῦ αἵματι" —, εἶπεν" ,.(Ἱλεώς σοι, zU— 
que. Οὗ τὴν μὲν πρόϑεσιν ἀποδεξάμενος, τῇ δὲ ἀ- 
γνοίᾳ ἐπιτιμῶν, διὰ μὲν τὴν πρόϑεσιν, οὐσαν δεξιὰν, 
λέχει αὐτῷ" ,,ὕπαγεϑ) ὀπίσω μου" οἱονεὶ χαταλιπόντι 
τὰ ) δὲ ὧν ἠγνόει, χαὶ οὐκ ὀρϑῶς ἔλεγεν, ἀχολουϑεῖν 
— " Tw. » P » 
τῷ InooU* διὰ δὲ τὴν ἄγνοιαν, ὡς ἀντικείμενόν τι ἔχοντι 
- - "ἢ - -—e66 € » € “ -.5 
τοῖς τοῦ ϑεοῦ, Elzt&' «(σατανᾶ ὅπερ ἔστιν Εβοαϊχοῖς 5) 
ἀντικείμενος.“ — Ei δὲ μήτε ἀπὸ ἀγνοίας εἰρήκει, 
aure ἐπιτετιμήχει τῷ υἱῷ τοῦ ζῶντος ϑεοῦ, λέγων αὐτῷ 
ἡ". ἵλεώς 5 anreie δον οὦ in ΘΕ ΠΥ ΠΕ 
τό" ἵλεως 5) σοι, χύριε" οὐ μὴ ἔσται σοι τοῦτο" ““ οὔτ 
LA - , τ , , 
ἂν εἶπεν αὐτῷ τό" ,,UIteyE& ὀπίσω μου" ““ ὡς χαταλιπόντι 
τὸ εἶναι αὐτοῦ ὀπίδω, καὶ ἕπεσθαι αὐτῷ" ovr ἂν ὡς 
ἀντικείμενα εἰρηκότι τοῖς ὑπὸ αὐτοῦ λελεγμένοις ἔλεξεν 
ἂν τό σατανᾶ.“ Νυνὶ δὲ ἴσχυσεν αὐτὸν ὁ σατανᾶς, 
ἀχολουϑήσαντα τῷ Ἰησοῦ καὶ ὀπίσω αὐτοῦ βαίνοντα, 
ἀποστῆσαι τοῦ ἀχολουϑεῖν αὐτῷ, καὶ τοῦ ὀπίσω τυγ-- 
χάνειν τοῦ υἱοῦ τοῦ ϑεοῦ, καὶ ποιῆσαι αὐτὸν δὲ ὧν 
εἶπεν ἀπὸ ἀγνοίας ἄξιον τοῦ ἀκοῦσαι ,,Ψσατανᾶν,"“ 7) χαὶ 
σχάνδαλον"" τοῦ υἱοῦ τοῦ ϑεοῦ, καὶ ,0)0 φρονοῦντα 
τὰ τοῦ ϑεοῦ, ἀλλὰ τὰ τῶν ἀνθρώπων." Ὅτι δὲ ὀπίσω 


1) Mauh, XVI, 22, 
3) Rom. HI, 25. Ed. Knapp. διὰ τῆς πίστεως. — 
Matth. XVI, 22. 
- 3). Matth. XVI, 23. 
3). Desunt verba: τὰ δὲ ὧν ἠγνόει, καὶ οὐκ in ed. B. 
5) Cod. Anglicanus recte: ἑβραϊχῶς. R. 
$) Manh. XVI, 22. 
7) lbid. XVI, 23. 
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πρότερον ἦν, πρὶν τοῦτο ἁμαρτεῖν, τοῦ υἱοῦ τοῦ ϑεοῦ 
ὃ Πέτρος, δῆλον ix τοῦ". δεῦτε") ὀπίσω μου, καὶ ποι-- 
500 ὑμᾶς ἁλιεῖς ἀνθρώπων." 

22. “μα δὲ συγχρινεῖς, ὅτι 3) πρὸς μὲν τὸν Πέτρον 
εἶπεν" ὕπαγε 9) ὀπίσω μου, σατανῶ"““ πρὸς δὲ τὸν διά- 
βολον, εἰπόντα αὐτῷ" «(πάντα 3) σοι ταῦτα δώσω, ἐὰν 
πεσὼν προσχυγήσῃς μοι" 5 ὕπαγε," ) σατανᾶ" χωρὶς 
τῆς 0zí00 μου“ προσϑήκης" τὸ γὰρ ὀπίσω τοῦ ᾿Ιησοῦ 
εἶναι ἀγαϑόν ἔστι. Διὸ εἴρηται τό" ,,δεῦτε 5) ὀπίσω 
μου, χαὶ ποιήσω ὑμᾶς ἁλιεῖς ἀνθρώπων." Τοιοῦτον 
δέ ἔστι καὶ τό" «ὃς 1) οὐκ αἴρει τὸν σταυρὸν αὐτοῦ, χαὶ 
ἀκολουϑεῖ ὀπίσω μου, οὐκ ἔστι μου ἄξιος.“ Καὶ ἁπα- 
ξαπλῶς τήρει τὴν .,ὀπίσω““ λέξιν, ὅτε ἀγαϑὸν μέν ἔστε 
πρᾶγμα, ὕτε ὀπίσω χυρίου τοῦ ϑεοῦ τις πορεύεται, χαὶ 
ὀπίσω τοῦ Χριστοῦ. γίνεται" ἐναντίον δὲ, ὅτε ῥίπτει τις 
τοὺς λόγους τοῦ ϑεοῦ εἰς τὰ ὀπίσω, ἢ ὅτε παραβαίνει 
τὴν λέγουσαν ἐντολήν" ..ὀπίσω 5) τῶν ἐπιϑυμιῶν σου 
μὴ πορεύου.“ Καὶ ὁ ᾿Ηλίας δὲ ἐν τῇ τρίτη τῶν Βασι-- 
λειῶν πρὸς τὸν λαόν φησιν" «ἕως 5) πότε ὑμεῖς χωλα-- 
γεῖτε im ἀμφοτέραις ταῖς ἰγνύαις; εἰ ἔστι κύριος ὁ ϑεὸς, 
πορεύεσϑε ὀπίσω αὐτοῦ" εἰ δέ ἔστι κύριος ὁ Βάαλ, πο-- 
ρεύεσϑε ὀπίσω αὐτοῦ.“ Καὶ λέγει τοῦτο τῷ Πέτρῳ ὁ 


1) Matth. IV, 19. 

?) H. et B. h:156, 26 x. 2.4. 

3) Matth. XVI, 23. 

*) Ibid. 1V,9. Edd. N. T. ταῦτα πάντα σοι δώσω χτλ. 

5) Ibid. IV, 10. Ed, Knapp. ὕπαγε ὀπίσω μου, σα-- 
ταν, ed. Lachm. ὕπαγε (ὀπίσω μου), σατανᾶ. 

6) Ibid IV, 49. 

1) Ibid. X, 38. coll. ed. nostrae (Tom. 1I. pag. 483. 
not. 1. 

5) Ecclesiastic. (Sap. Sir) XVIII, 30. 

9) III Regg. (I Regg) XVIII, 21. LXX. viri sim- 
pliciter: & δὲ Βάαλ, πορεύεσϑε x. τ. À. 
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Ἰησοῦς ,»στραφεὶς,“ 1) xei τοῦτο εὐεργετῶν ποιεῖ. Καὶ 
- " " 
σὺ μὲν οὖν πλείονα συναγαγὼν παραδείγματα τοῦ 
στραφεὶς,“ χαὶ μάλιστα ἐπὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ τεταγμένα, καὶ 
.t , , MJ E! , er »* » 23: 
συνεξετάσας αὐτὰ ἀλλήλοις, εὕροις ἂν οὐ παρελχόντως 
τὴν λέξιν χειμένην. ᾿“Αρχεῖ δὲ ἐπὶ τοῦ παρόντος παρα-- 
ϑέσθαι ἀπὸ τοῦ χατὰ Ιωάννην" ,«.στραφεὶς 2) δὲ ὁ Ἴη- 
σοῦς, χαὶ ϑεασάμενος αὐτοὺς, — δηλονότι Πέτρον, καὶ 
᾿νδρέαν, — «,ἀχολουϑοῦντας, λέγει αὐτοῖς" τί ζητεῖτε; "“ 
ὅρα γὰρ, ὅτι καὶ ἐν τούτοις ,,0rQeqeie, ἐπ᾽ εὐεργεσίᾳ 
γίνεται τῶν πρὸς οὗς ἐστράφη. 
23. Mer& ταῦτα ζητητέον, πῶς εἴρηχε τῷ Πέτρῳ 


«(ς 


τό" »σχάγδαλόν 5) μου si μάλιστα ἐπεί φησιν ὁ “«1αβίδ' 
οοεἱρήγη *) πολλὴ τοῖς ἀγαπῶσι τὸν γόμον σου, καὶ 
οὐχ ἔστιν αὐτοῖς σχάνδαλον."“ «ΡῬήσει γάρ τις, & διὰ 
τὸ βέβαιον τῶν τὴν ἀγάπην ἐχόντων, χαὶ ἀνεπιδέχτων 
» à » ἘΝ.» L2 5 ' , 

ὄντων ToU σχανδαλίζεσθιαι, — .,ἡ ἀγάπη 5) γὰρ πάντα 
στέγει, πάντα πιστεύει, πάντα ἐλπίζει, πάντα ὑπομέ- 
vtt ἡ ἀγάπη οὐδέποτε ἐχπίπτει“ —, εἴρηται τοῦτο ἐν 
τῷ προφήτη, πῶς αὐτὸς ὁ κύριος ὑποστηρίζων *) πάν-- 
τὰς τοὺς χαταπίπτοντας, χαὶ ἀνορϑῶν πάντας τοὺς χα- 
τεῤῥαγμένους, εἶπε τῷ Πέτρῳ" ..σχάνϑαλόν 1) μου s; 
“Τεχτέον δὲ, ὅτι ἀγνεπίδεχτος μέν ἔστι τοῦ σχανδαλίζε-- 

E] , € "S" ^ 7v! ^ Α & € ὲ 5 , 

σϑαι, οὐ μονον ὁ 2orQo, ἀλλα xci ὁ ἕν ἀγάπῃ τετε-- 
λειωμένος. Τὸ ὅσον δὲ ἐφ᾽ ἑαυτῷ ὁ τὰ τοιαῦτα λέ- 
γῶν, ἢ πράττων, σκάνδαλόν ἔστι καὶ τοῦ μὴ σχανδα-- 
λισϑησομένου" εἰ μὴ ἄρα τὸν μαϑητὴν ᾿Ιησοῦς ἁμαρτά- 
γοντα σχάνδαλον χαὶ ἑαυτοῦ ἀποχαλεῖ, ὡς πολλῷ μᾶλ-- 


1) Matth. XVI, 23. 
?) Ev. Joann. 1, 38. 
: 5) Matth. XVI, 23. Ed. Lachm. σχάνδ, εἰ ἐμοῦ. 
^). Psalm. CXIX, 165. (CXVIIL) 
:5) I Cor. XIII, 7. 8. Ed. Lachm. vers. 8. πέπτει. 
$) Psalm. CXLV, 44. (CXLIV), et CXLVI, 8. (CXLV.) 
*) Mauh. XVI, 23. coll. pag. huj. not. 3. 
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Àov παρὰ Παῦλον διὰ τὴν ἀγάπην λέξων yt Qr 
ἀσθενεῖ, χαὶ οὐχ ἀσϑενῶ; τίς σκανδαλίζεται, χαὶ οὐκ 
ἐγὼ πυροῦμαι;" παρ ὃ δυνατὸν ποιῆσαι: τίς σχανδα- 
λέζεται, χαὶ οὐκ ἐγὼ σχανδαλίζομαι; Ei δὲ Πέτρος τότε 
διὰ τό" ἵλεώς 32) σοι, χύριε" οὐ μὴ ἔσται σοι ToUTO''* 
σχάνδαλον εἴρηται ὑπὸ τοῦ Ἰησοῦ, ὡς οὐ τὰ τοῦ ϑεοῦ 
ἐν οἷς εἶπε φρονῶν, ἀλλὰ τὰ τῶν ἀνθρώπων, τέ λε- 
χτέον περὶ πάντων τῶν ἐπαγγελλομένων μαϑητεύεσϑαε 
τῷ Ιησοῦ, μὴ φρονούντων δὲ τὰ τοῦ ϑεοῦ, χαὶ μὴ Gz0— 
πούντων 35) τὰ μὴ βλεπόμενα χαὶ αἰώνια, «φρονούντων 
δὲ τὰ τῶν ἀνθρώπων, καὶ σχοπούντων τὰ βλεπόμενα 
καὶ πρόσχαιρα, ἢ ὕτι οἱ τοιοῦτοι ἔτι μᾶλλον ἂν ὑπὸ τοῦ 
᾿ησοῦ ἀποχαλοῖντο σχάνδαλον αὐτοῦ" zat διὰ τὸ 3) 
σχάνδαλα αὐτοῦ εἶναι χαὶ τῶν ἀδελφῶν; ἐφ᾽ οἷς ὡς 
λέγει 107. , ἐπείνων,5) καὶ οὐκ ἐδώκατέ μοι φαγεῖν," 
χαὶ τὰ ἑξῆς, οὕτως εἴποι ἂν καὶ τό" τρέχοντα ἔσχανϑα- 
λίσατέμε. Mi) νομίσωμεν τοίνυν τὸ τυχὸν εἶναι ἁμάρ- 
Duc τὸ) φρονεῖν τὰ τῶν ἀνθρώπων, δέον ἐν πᾶσι 
φρονεῖν τὰ τοῦ ϑεοῦ. “Δρμόσει. δὲ λέγειν τοῦτο. zc 
παντὶ τῷ ἀποπεπτωχότι μὲν δογμάτων ϑεοῦ, χαὶ Ào— 
γων ἐχχλησιαστιχῶν, καὶ φρονήματος ἀληϑοῦς" φρο- 
νοῦντι δ᾽ ὡς ἀληϑῆ, φέρε εἰπεῖν, τὰ Βασιλίδου, ἢ Οὐα- 
λεντίνου, ἢ MeQzíovog, ἢ τινος τῶν διδασκόντων τὰ 
ἀνϑοώπινα ὡς tic. 

94. Τότεῖ) ὁ Ἰησοῦς εἶπε τοῖς μαϑηταῖς αὐτοῦ" 
εἴ τις ϑέλει ὀπίσω μου ἀκολουϑεῖν ,““5) ze τὰ ἑξῆς. “1ιὰ 


1) II Cor. XI, 29. 

?) Matth, XVI, 22. — 23. 

3) HE. Cor. IV, 18. 

1) Ed. Coloniensis minus recte: τά. 

*j Matth. XXV, 42. Edd. N. T. ἐπείνασα yée χιλ. 

6) Desideratur τό in ed. R. 

7j Matth. XVI, 24... Ed. Knapp. τοῖς μαϑηναῖς αὑτοῦ. 

5) Edd. N. T. ἐλθεῖν; rectissime, nisi quis legere ma- 
hi: ἐλϑεῖν καὶ ἀκολουϑεῖν ἐμοί. | Cfr. pag. 171. lin. 1. et 2. 


* 
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τούτων δείχνύθται, ὅτι τὸ ϑέλειν ὀπίσω τοῦ "InooU ἐλ-- 
Sev, καὶ ἀχολουϑεῖν αὐτῷ, οὐκ ἀπὸ τοῦ τυχόντος ἀν- 
δραγαϑήματος γίνεται, καὶ οὐδεὶς μὴ ἀρνησάμενος éav- 
τὸν ἥχοι ἂν ὀπίσω τοῦ ᾿Ιησοῦ. ᾿Ἱρνεῖται δὲ ἑαυτὸν ὃ 
τὸν ἑαυτοῦ πρότερον χατὰ χκαχίαν βίον γεγενημένον τῇ 
ἀξιολόγῳ μεταβολῇ ἀπαλείφων" οἷον, ὡς ἐπὶ παραδεί- 
γματος, ὁ πάλαι ἀκόλαστος ἀρνεῖται αὑτὸν ἀκόλαστον, 
σωφρονήσας καὶ χαϑεξῆς. ᾿Αλλ εἰχὸς ἀντιπίπτειν τινὰ, 
εἰ ὥσπερ ἑαυτὸν ἠρνήσατο, οὕτως χαὶ αὑτὸν ὁμολογεῖ, 
ἀῤνησάμενος μὲν ἑαυτὸν τὸν ἄδικον, ὁμολογῶν δὲ ἑαυ-- 
τὸν τὸν δίχαιον. ᾿Αλλ εἴπερ Χριστός ἔστιν ἡ δικαιο-- 
σύνη, ὃ τὴν δικαιοσύνην ἀνειληφὼς, οὐχ ἑαυτὸν, ἀλλὰ 
Χριστὸν ὁμολογεῖ" οὕτως καὶ ὁ τὴν σοφίαν εὑρὼν, δὲ 
αὐτοῦ τοῦ ἔχειν σοφίαν Χριστὸν ὁμολογεῖ. Καὶ ὁ τοι-- 
οὗτός γε καρδίᾳ ") πιστεύων εἰς δικαιοσύνην, καὶ στό-- 
ματι ὁμολογῶν εἰς σωτηρίαν, xci τοῖς ἔργοις Χριστοῦ 
μαρτυρῶν, ὡς ὁμολογήσας διὰ πάντων τούτων τὸν Χοι-- 
στὸν ἔμπροσϑεν τῶν ἀνθρώπων, ὁμολογηϑήσεται 3) vm 
αὐτοῦ ἔμπροσϑεν τοῦ ἐν τοῖς οὐρανοῖς πατρός. Οὕτω 
δὲ zci ὁ μὴ ἀρνησάμενος ἑαυτὸν, ἀρνησάμενος τὸν 
Χριστὸν, πείσεται τό" ,z4y0 5) αὐτὸν ἀρνήσομαι." Zhi 
τοῦτο πῶς δίαλογισμὸς ἡμῶν, καὶ νόημα, καὶ πᾶς λό- 
γος, zai πᾶσα πρᾶξις γινέσϑω τῆς ἡμῶν περὶ ἑαυτῶν 
μὲν ἀρνήσεως, περὺ δὲ Χριστοῦ, καὶ ἐν Χριστῷ μαρτυ-- 
ρίας" πείϑομαι γὰρ, πᾶσαν τὴν τοῦ τελείου πρᾶξιν μαρ-- 
τύριον εἶναι Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ, καὶ τὴν πάσης ἁμαρτίας 
ἀποχὴν ἄρνησιν εἶναι ἑαυτοῦ, φέρουσαν ὀπίσω τοῦ "In- 
σοῦ. Ὁ δὲ τοιοῦτος Χριστῷ συνεσταύρωται, καὶ ἄρας 
τὸν σταυρὸν ἑαυτοῦ ἀχολουϑεῖ τῷ δι ἡμᾶς βαστάζοντι 


c - ι n " e ^": 
τὸν ἑκυτοῦ σταυρὸν, κατὰ τὸ εἰρημένον οὕτω παρὰ TQ 


?) Rom. X, 10. 

2) Matth. X, 32. coll. Luc. XII, 8. 

3) Matth, X, 33. Ed. Knapp. ἀρνήσ. αὐτὸν χἀγώ, 
ed. Lachm. ἀργήσ. κἀγὼ αὐτόν. Cfr. Luc. XII, 9. 
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3 , , Y - 
Ἰωάννη" «παραλαβόντες ") ovy. αὐτὸν ἐπέϑηχαν cirQ,* 
xci τὰ ἑξῆς, ἕως τοῦ" ὅπου αὐτὸν ἐσταύρωσαν.“ ᾿4λ}᾽ 
ὁ uiv, ἵν οὕτως ὀνομάσω, κατὰ τὸν ᾿Ιωάννην Ἰησοῦς 
c -, , * L X s. 5h -ἃ »2- 
ἑαυτῷ βαστάζει τὸν σταυρὸν, χαὶ βασταζων αὐτὸν ἐξῆλ-- 
ϑεν" ὃ δὲ χατὰ τὸν Metócior, *) χαὶ Méozor, χαὶ «1ου-- 
- » c - 3 ἡ » " ^ € F- 
z&Y, οὐχ ἑαυτῷ αὑτὸν αἴρει" Σίμων ye«o ὁ Κυρηναῖος 
αὐτὸν βαστάζει. Καὶ τάχα οὗτος μὲν εἰς ἡμᾶς ἀναφέ- 
ρεται, τοὺς διὰ τὸν ᾿Ιησοῦν τὸν ᾿Ιησοῦ σταυρὸν αἴρον-- 
S.N 4 d Ὁ - » c , T J , 9 
τας, αὐτὸς δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς sig ἑαυτόν" oiov γὰρ δύο ἐπί- 
ΕΝ ME εν n e c à 3 ε 
vow. τοῦ σταυροῦ εἶσιν, ἑνὸς μὲν ὃν ὁ Σίμων 3) ὃ 
- quos ip Ἂ € - E 
Κυρηναῖος βαστάζει, ἑτέρου δὲ ὃν αὐτὸς ἑαυτῷ ὁ 'In- 
σοῦς. 
95. Ἔτι δὲ εἷς τό" «.ἀρνησάσϑω *) ἑαυτόν"““ δοχεῖ 
μοι χρήσιμον εἶναι τὸ ὑπὸ τοῦ Παύλου ἀρνουμένου ἕαυ-- 
' » 2 er » : “5 x -ΥῚ » ' - 
τὸν εἰρημένον, οὕτως ἔχον" «ζῶ 5) δὲ, ovz ἔτι ἐγὼ, ζῆ 
δὲ ἐν ἐμοὶ Χριστός" ““ τὸ γάρ" .«ζῶ, οὐκ ἔτι £yur * φωνὴ 
ἦν ἑαυτὸν ἀρνουμένου, ὡς ἀποθεμένου μὲν τὴν ἑαυτοῦ 
ζωὴν, ἀνειληφότος δὲ slg ἑαυτὸν τὸν Χριστὸν, ἵνα αὖ-- 
τὸς ἐν αὐτῷ ζήση, ὡς δικαιοσύνη, xal ὡς σοφία, καὶ ὡς 
« ^A € , € - * € ^ -- 
cyutGuog, χαὶ ὡς εἴρηνη quor, καὶ ὡς δύναμις ϑεοῦ, 
πάντα ἐν αὐτῷ ἐνεργῶν. Ἔτι δὲ καὶ τούτῳ πρόσχες, 
ὅτε πολλῶν ὄντων τῶν τρόπων τοῦ ἀποϑνήσχειν, ia 
2/8 " ΕἸ , c ' c 7 7 
ξύλου χρεμασϑεὶς 5) ἑἐσταυρώϑη ὁ υἱὸς τοῦ ϑεοῦ, ἵνα 
πάντες οἱ ἀποθϑνήσχοντες τῇ ἁμαρτίᾳ μὴ ἄλλῳ τρόπῳ 
, , - 2^ - M ᾿ - s 
ἀποϑάνωσιν αὐτῇ, ἢ τῷ κατὰ τὸν σταυρόν. “ιὸ ἐροῦσι 
Ln “ἢ ^ 66 ,,,νὺ A io * M 
10* ., Χριστῷ 1) ovveorabonuevr zai τὸ" ,Euob μὴ ye- 


1) Ev. Joann. XIX, 17. 48. coll. edd. N. T. : 

7) Matth. XXVII, 82. Marc. XV, 21. Luc. XXliI, 
26. coll. ev. Joann. XIX, 17. 

3) Ed. H. ὁ Σίμων, ed. R. Σίμων. 

4) Matth. XVI, 24. Edd. N. T. ἀπαρνησάσθω zi. 

*) Gal. IT, 20. H. et R. oz ἔτει 

9) Ed. B. χρεμαδεί, 

*) Gal. Hl, 19. (20) — VI, 44. Edd. N. T. ἐμοὶ δὲ 
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"voro χαυχᾶσϑαι εἰ ur ἐν τῷ σταυρῷ τοῦ zvpíov, δὲ 
οὗ ἐμοὶ κόσμος ἐσταύρωται. χἀγὼ τῷ κόσμῳ.“ Τάχα ") 
δὲ χαὶ ἕχαστος τῶν συσταυρουμένων τῷ Χριστῷ ἀπεχ- 
δύεται 2) τὰς ἀρχὰς, καὶ τὰς ἐξουσίας, καὶ δειγματίζει 
αὐτὰς, χαὶ ϑριαμβεύει ἐν τῷ ξύλῳ" μᾶλλον δὲ Χριστὸς 
ἐν αὐτοῖς ταῦτα ποιεῖ. 

26. ..Ὃς 5) γὰρ ἂν ϑέλη τὴν ψυχὴν αὑτοῦ σῶσαι, 
ἀπολέσει αὐτήν.“ ᾿Αμφίβολος ἡ πρώτη λέξις" ἔστι γὰρ 
ἀπ᾽ αὐτῆς, χαϑ' ἕνα μὲν τρόπον, ταῦτα γοῆσαι" εἴ τις 
ὡς φιλύζωος, χαὶ oióusvog τὴν ἐνεστηκυῖαν εἶναι ζωὴν 
ἀγαϑὸν, περιέπει τὴν ἑαυτοῦ ψυχὴν πρὸς τὸ ἐν σαρχὲ 
ζῆν, φοβούμενος ἀποθανεῖν, ὡς διὰ τοῦ ϑανάτου ἀπο-' 
λέσων αὐτὴν, οὗτος ἐν αὐτῷ τῷ ϑέλειν τὸν τρόπον τοῦ- 
τον σώζειν τὴν ψυχὴν ἑαυτοῦ ἀπολέσει αὐτὴν, ἔξω ποιῶν 
αὐτὴν τῶν 3) ὕρων τῶν τῆς μαχαριότητος. Πὶ δέ τις 
καταφρονῶν τοῦ ἐνεστηκύτος ζῇν διὰ τὸν ἐμὸν λόγον, 
πείσαντα περὶ αἰωνίου ζωῆς μέχοι ϑανάτου ἀγωνίζεσϑαι 
ὑπὲρ ἀληϑείας, ἀπόλλυσι τὴν ἑαυτοῦ ψυχὴν, παραϑι-- 
δοὺς αὐτὴν ὑπὲρ εὐσεβείας τῷ κοινότερον ὀνομαζομένῳ 
ϑανάτῳ, οὗτος ὡς δὲ ἐμὲ ἀπολέσας τῆν ψυχὴν, σώσει 
αὐτὴν μᾶλλον, καὶ περιποιήσεται. Καὶ xc! ἕτερον δὲ 
τρόπον οὕτως ἂν ἐχδεχοίμεϑα τὸ ῥητόν" εἴ τις νοήσας 
0, τί ποτέ ἐστιν ἡ σωτηρία, βούλεται χομίσασϑαι τὴν 
σωτηρίαν τῆς ἑαυτοῦ ψυχῆς, οὗτος ἀποταξάμενος τούτῳ 


μὴ γένοιτο, et τοῦ χυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ. ἴπ fime 
vers. ed. Lachm. χἀγὼ χόσμῳ. 

1) H. et B. in textu: τάχα γὰρ χαὶ fx. τ. συσταυ-- 
ρουμένων Χριστῷ; R. tamen in notis: ,,Cod. Vatic.zézc 
δὲ χαὶ fx. τῶν σταυρουμένων τῷ Χριστῷ." 

?) Coloss. 1I, 15. 

3) Matth. XVI, 25. Ed. Lachm. ἐὰν ϑέλῃ τ. wv- 

qwe 
χὴν αὐτοῦ. 
᾿ 4) H. et R. in textu: τῶν ὅρων τῆς x. 1. λ.; Ἡ. τὰ- 
men in notis: ,,Cod. Reg. τῶν ὁρώντων τῆς x. τ. À., lege 
τῶν ὕρων τῶν τῆς z. T. À.* 


A 
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τῷ βίῳ, xci ἀρνησάμενος αὐτὸν, καὶ ἄρας τὸν σταυρὸν 
αὑτοῦ, χαὶ ἀχολουϑῶν μοι, ἀπολλύτω τῷ χόσμῳ τὴν 
«“νυχὴν ἑαυτοῦ" ἐμοῦ γὰρ ἕνεχεν, χαὶ πάσης μου τῆς δι--. 
δασχαλίας ἀπολλὺς αὐτὴν, τέλος τῆς τοιαύτης ἀπωλείας 
χομίσεται. τὴν σωτηρίαν. 

21. “μα δὲ καὶ τήρει, ὅτι ἐν μὲν τῇ ἀρχῆ τό: , (ὃς 1) 
ἂν ϑέλῃ"““ εἴρηται" ἑξῆς δὲ τό" 4,06?) ἀπολέσῃ αὐτήν." 
Θέλοντες οὖν αὐτὴν σώζεσϑαι, ἀπολέσωμεν αὐτὴν τῷ 
χύσμῳ, ὡς Χριστῷ συσταυρούμενοι, zal ὡς ἔχοντες χαύ-- 
χημαϑ) τὸ ἐν τῷ σταυρῷ τοῦ χυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χρι-- 
στοῦ, δὲ οὗ ὁ χόσμος ἡμῖν σταυρωϑήσεται, καὶ ἡμεῖς 
τῷ χόσμῳ, ἵνα κομισώμεϑα τὸ τέλος τὴν σωτηρίαν τῶν 
ψυχῶν ἡμῶν, ἀρχομένην ἀπὸ τοῦ ἀπολλύναι ἡμᾶς αὖ- 
τὴν ἕνεχα τοῦ λόγου. .4ÀX εἴπερ νοοῦμεν, τὸ σώζεσϑαι 
τὴν ψυχὴν μαχάριον εἶναι, ἀναφερόμενον ἐπὶ τὴν ἐν 
ϑεῷ σωτηρίαν, καὶ τοὺς παρ αὐτῷ μαχαρισμοὺς, ὀφεί-- 
λει τις εἶναι καὶ ἀπώλεια ψυχῆς ἀγαϑὴ, καὶ ἕνεχεν Χρι-- 
στοῦ προοίμιον ἐσομένη τῆς μακαρίας σωτηρίας. “1ο-- 
χεῖ μοι οὖν, ἀνάλογον τῷ ἀρνεῖσϑαι ἑαυτὸν, χατὰ τὰ 
ἀποδεδομένα ἀπολλύναι δεῖν ἕχαστον τὴν ἑαυτοῦ ψυ-- 
χήν. ᾿Απολλύτω οὖν ἕκαστος τὴν ἑαυτοῦ ἁμαρτάνουσαν 
ψυχὴν, ἵνα ἀπολέσας τὴν ἁμαρτάνουσαν, ἀναλάβῃ τὴν 
ἂν τῷ χατορϑοῦν σωζομένην" οὐδὲν δὲ ὠφεληϑήσεται 3) 
ἄνθρωπος, ἐὰν τὸν κύσμον ὅλον κερδάνῃ. Κερϑδαίνει 
δ᾽, οἶμαι, τὸν χύσμον, ᾧ ὁ χόσμος οὐ σταυροῦται" ᾧ 
δὲ χόσμος οὐ σταυροῦται, ἐχείνῳ ἔσται ζημία τῆς ψυ-- 
gs ἑαυτοῦ. fio δὲ προκειμένων, ἤτοι διὰ τὸ χερδαί- 
νειν τὴν ψυχὴν ζημιοῦσϑαι τὸν χόσμον, ἢ διὰ τὸ κερ-- 
δαίνειν τὸν χύσμον ζημιοῦσϑαι τὴν ψυχὴν, πολλῷ μᾶλ-- 


!) Ed. R. h. L, cfr. pag. 173. not. 8., ἄν ὃς ϑέλῃ. 
Matth. XVI, 25. 

?) Matth. XVI, 25. coll. edd. N. T. 

3) Gal. VI, 44. 

4) Matth. X VI, 26. 
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λόν ἔστιν αἱρετώτερον, ζημιωϑῆναι μὲν ἡμῶς τὸν κόσμον, 

- BT U ^ ᾿ τα ^ LI » 5 
χερδῆσαι δὲ τὴν ψυχὴν, ix τοῦ διὰ Χριστὸν αὐτὴν 
ἀπολέσαι. 

98. Τὸ δέ ..ἢ}) τί δώσει ἄνϑρωπος ἀντάλλαγμα 
τῆς ψυχῆς αὑτοῦ; δόξει uiv, ἐπαπορητιπῶς εἰρημένον, 
δύνασθαι δηλοῦν xci τὸ δοῦναι «ἀντάλλαγμα τῆς ww 

E € - 6 * D c , er , * 
χῆς αὑτοῦ,“ μετὰ τὰς ἁμαρτίας ὅλην ἀποδεδομένον τὴν 
οὐσίαν, ἵνα ψωμίσῃ πένητας τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ, ὡς 
διὰ τούτου σωϑησόμενος" χαὶ ἀποφαντιχῶς δ᾽ οἶμαι δὴ- 
λοῦν, ὅτι οὐκ ἔστι τι τῷ ἀνθρώπῳ, ὅπερ δοὺς ὡς ,,&v- 
τάλλαγμα τῆς ψυχῆς ἑαυτοῦ,“ χεχρατημένης ὑπὸ τοῦ 

* , , ^ ^ , - » 
ϑανάτου, λυτρώσεται αὐτὴν Bx χειρὸς αὐτοῦ. ἄνϑρω- 
πὸς μὲν οὖν οὐχ ἂν δώη τι «ἀντάλλαγμα τῆς ψυχῆς 
αὑτοῦ,"“ ϑεὸς δὲ τῆς πάντων ἡμῶν ψυχῆς ἀντάλλαγμα 
» LI n T “ΡΥ - LI - 2 ΕῚ , 
ἔϑωχε τὸ τίμιον αἷμα ToU ᾿Ιησοῦ, χαϑὸ τιμῆς 2) 9yooc- 

»3 - B 2 ^ “΄ » 
σϑημεν, οὐ 5) φϑαρτοῖς, ἀργυρίῳ ἡ χρυσίῳ, ἀπολυτρω-- 
ϑέντες, ἀλλὰ τιμίῳ αἵματι, ὡς ἀμνοῦ ἀμώμου καὶ ἀσπί- 
λου, Χριστοῦ. Καὶ ἐν Ἡσαΐᾳ. λέλεχται τῷ "loger 
ἔδωχά 4) σου ἀντάλλαγμα 5) .«4Ἰϑιοπίαν, καὶ 4ἴγυπτον, 
x«i Σοήνην ὑπὲρ σοῦ" ἀφ᾽ ov σὺ ἔντιμος ἐγένου ἔναν- 
τίον μου, ἐδοξάσϑης.““ , 4λλαγμα'. 5) γὰρ, φέρ᾽ εἰπεῖν, 
ὑπὲρ τῶν πρωτοτόχων τοῦ ᾿Ισραὴλ τὰ πρωτότοχα γέ- 
yover «Αἰγυπτίων" χαὶ ὑπὲρ τοῦ ᾿Ισραὴλ of ἀποϑανόν.- 
τες «Αἰγύπτιοι ἐν ταῖς λοιπαῖς μάστιξι ταῖς ἐπεληλυ- 
ϑυίαις ἐπ᾿ 4ἴγυπτον, χαὶ ἐν τῷ μετὰ τὰς μάστιγας χα- 


1) Matth. XVT, 26. Ed. Lachm. αὐτοῦ. 

2) I Cor. VI, 20. et VII, 23. 

*) E Petr. 1, 48. 49. 

4) Jes. XLI, 3. 4. LXX. interpretes: ἐποίησα &À- 
λαγμά cov «Αἴγυπτον καὶ «Δἰϑιοπίαν, καὶ ὑπὲρ σοῦ. Aq 
οὗ ἔντιμος x. τ. À. 

/:5) H. et R. h. L, cfr. pag. huj. not. 6, ἀντάλλαγμα. 

$) H. et R. h. L, cfr. pag. huj. not. 4. «oll. not. 5, 
ἄλλαγμα. 
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ταποντισμῷ. ᾿Δἀπὸ τούτων δὲ ὁ δυνάμενος ἐξεταζέτω, 
εἰ τοῦ ἀληϑινοῦ ᾿Ισραὴλ ἄλλαγμα δίδοται. ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ, 
δυομένου τὸν ᾿Ισραὴλ ἐκ") πασῶν τῶν ἀνομιῶν αὐτοῦ, 
ἡ ἀληϑινὴ «Αἰϑιοπία, χαὶ, ἵν οὕτως ὀνομάσω, πνευμα-- 
τιχὴ «Αἴγυπτος, χαὶ τῆς «ΦἸγύπτου ἡ Σοήνη" ἕνα δὲ τολ-- 
μηρότερον ζητήσω, τάχα “Σοήνη μὲν ὑπὲρ τῆς Ἱερουσα-- 
λὴμ, «Αἴγυπτος δὲ ὑπὲρ τῆς Ιουδαίας, «Δἰϑιοπία δὲ ὑπὲρ 
τῶν φοβουμένων, ἑτέρων ὄντων παρὰ τὸν ᾿Ισραὴλ, χαὶ 
τὸν οἶχον tvi, καὶ τὸν οἶχον ᾿Δαρών. 

29... Πέλλει 3) γὰρ ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἔρχεσϑαι 
ἐν τῇ δόξῃ τοῦ πατρὸς αὑτοῦ μετὰ τῶν ἀγγέλων αὕ-- 
τοῦ.“ Νῦν μὲν ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐλήλυϑεν οὐχ 5) 
ἐν τῇ δόξῃ αὐτοῦ" . εἴδομεν 1) γὰρ αὐτὸν, καὶ οὐχ εἶ-- 

» »v6 , 3 M M m E -)5 
χεν εἶδος, οὐδὲ χάλλος" ἀλλὰ τὸ εἰδος αὐτοῦ c«tüuOY, 

& E ' ^ NC - CH , 2 
xal ἐχλεῖπον παρὰ τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνϑρώπων" ἄνϑρω-- 
zog ἐν πληγὴ ὧν, καὶ πόνῳ, καὶ εἰδώς φέρειν μαλα- 
χίαν, ὅτι ἀπέστραπται τὸ πρόσωπον αὐτοῦ, ἠτιμάσϑη, 
χαὶ οὐχ ἐλογίσϑη.“ Καὶ ἔδει αὐτὸν τοιοῦτον ἐληλυϑέ- 
ναι, ἵνα τὰς ἁμαρτίας 5) ἡμῶν φέρῃ, καὶ περὶ ἡμῶν 
, Qv. B D » ' ^c " Y. "E 
ὀδυνηϑῆ" οὐ γὰρ ἔπρεπε τὸν ἐν δόξῃ φέρειν τὰς ἅμαρ-- 

) t afe) Y - cuc Me E τ Ὁ 
τίας ἡμῶν, καὶ ὀδυνηϑῆναι περὶ ἡμῶν. -“4λλὰ zai Éo- 
χεται ἐν δόξῃ, προευτρεπίσαι τοὺς μαϑητὰς διὰ τῆς μὴ 
32 , * ER) " 3 κῶς 
ἐχούσης εἶδος, μηδὲ χάλλος, ἐπιφανείας αὐτοῦ" χαὶ γε-- 
γόμενος ὡς αὐτοὶ, πρὸς τὸ γενέσϑαι αὐτοὺς ὡς αὐτὸς, 


1) Psalm. CXXX, δ. (CXXIX.) 

3) Matth, XVI, 27. Ed. Lachm. bis αὐτοῦ. 

5) ἐλήλυϑεν οὐχ ἐν z. T. À. lta recte habet Cod. 
Vaticanus. In ed. (textu ed.) Huet. deest οὐχ. R. — H. 
in notis: ,, veterum interpretatio: nunc quidem filius ho- 
minis venit, sed non in gloria sua; et id sensus de- 
siderat. Scribendum ergo: ἐλήλυϑεν, ἀλλ᾽ οὐχ ἐν τῇ z1A.* 

4) Jes. {111,2.8. Desunt verba, zc πόνῳ, in LXX. 


virorum versione. 


5). Jes. LIII, 4. 
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συμμόρφους 1) τῆς εἰχόνος τῆς δόξης αὐτοῦ, ἐπεὶ πρό-- 
τερον αὐτὸς γέγονε σύμμορφος 32) τῷ σώματι τῆς τα- 
πεινώσεως ἡμῶν, ἡνίχα ,xévocty ἑαυτὸν μορφὴν δού-- 
λου λαβὼν,“ 
qr, xci ποιεῖ αὐτοὺς συμμόρφους αὐτῇ. 

80. "E&v δὲ δυνηϑῆς κατανοῆσαι τὰς τοῦ λόγου δια-- 
φορὰς, ἐν μωρίᾳ 5) κηρύγματος χαταγγελλομένου τοῖς 
πιστεύουσι, χαὶ ἐν σοφίᾳ λαλουμένου τοῖς τελείοις, ὄψει 
τίνα τρόπον ὃ «“Π“όγος τοῖς μὲν εἰσαγομένοις ἔχει δού-- 
λου μορφὴν, ὥστ᾽ ἂν εἰπεῖν αὐτούς" “, εἴδομεν 4) αὐτὸν, 
χαὶ οὐχ εἶχεν εἶδος, οὐδὲ χάλλος.““ Toig δὲ τελείοις 


ἀποχαϑίσταταί τε ἐπὶ τὴν τοῦ ϑεοῦ μορ- 


ἔρχεται ,,2p 9) τῇ δόξη τοῦ πατρὸς αὑτοῦ," λέγουσιν 9) 
ἂν τό", χαὶ ἐϑεασάμεθϑαϊ) τὴν δόξαν αὐτοῦ, δόξαν ὡς 
μονογενοῦς παρὰ πατρὸς, πλήρης χάριτος καὶ ἀληϑείας."“ 
Καὶ γὰρ τοῖς τελείοις φαίνεται ἡ δόξα τοῦ «Ζόγου, καὶ 
τὸ μονογενὲς αὐτοῦ τῷ πατρὶ ϑεῷ, καὶ τὸ τῆς χάριτος 
πλῆρες, ὁμοίως δὲ χαὶ τῆς ἀληϑείας" ὅπερ οὐ δύναται 
χωρῆσαι ὁ δεόμενος πρὸς τὸ πιστεύειν τῆς μωρίας 5) 
τοῦ χηρύγματος. .ἸΜΠέλλει 9) δὲ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
ἔρχεσϑαι ly τὴ δόξῃ τοῦ πατρὸς αὑτοῦ,“ οὐ μόνος, 
ἀλλὰ «μετὰ τῶν ἀγγέλων αὑτοῦ.“ Καὶ εἰ δύνασαι νοῆ-- 
σαι πάντας τοὺς συνεργοὺς τῆς δόξης TOU «“Ζόγου, καὶ 
τῆς ἀποκαλύψεως τῆς σοφίας, ἅπερ ἔστιν ὁ Χριστὸς, Gvy- 
ἐπιδημοῦντας αὐτῷ, ὄψει τίνα τρόπον ἔρχεται ὃ υἱὸς 
τοῦ ἀνθρώπου ,iy τῇ δόξῃ τοῦ πατρὸς αὑτοῦ μετὰ τῶν 


1?) Rom. VIII, 29. 

*")'Piuhpp: Hi 91. — 1, 7. 

35) I'Cor..I, 9f 2201, 6: 

^) Jes. LIII, 2. 

?) Mauh. XVI, 27. 

5) Cod. Vaticanus: λέξουσε χαὶ ἐθεασάμεθα. M. 
7) Ev. Joann 1, 14. 

8) I Cor. I, 24. 

?) Matth. XVI, 27. coll. pag. 176. not. 2. 
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* Kal πρόσχες, εἰ δύνασαι ἐν τούτοις 


τοὺς πρότερον παϑόντας προφήτας ἀναλογίαν φάσχειν 


ἀγγέλων αὑτοῦ." 


ἐσχηκέναι πρὸς τὸν μὴ ἐσχηχότα εἶδος μηδὲ κάλλος .46-- 
γον, τῷ μὴ ἔχοντι εἶδος μηδὲ κάλλος λόγῳ. Ὥσπερ δὲ 
ἔρχεται ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ..ἐν rj δόξη τοῦ πατρὸς 
αὑτοῦ,“ οὕτως ἄγγελοι, γινόμενοι οἱ ἐν τοῖς προφήταις 
λόγοι, μετ αὐτοῦ παραγίνονται, τὴν ἀναλογίαν σώζον- 
τες τῆς ἑαυτῶν δύξης. ᾿Επὰν δὲ τοιοῦτος μετὰ τῶν ἀγ- 
γέλων αὑτοῦ ἐπιδημήσῃη ὁ «“όγος. μεταδώσει ἑχάστῳ 
τῆς δόξης ἑαυτοῦ, ") καὶ τῆς λαμπρότητος τῶν ἀγγέλων 
ἑαυτοῦ, χατὰ τὴν ἑχάστου πρᾶξιν.2) Ταῦτα δὲ λέγο- 
μὲν οὐκ ἀϑετοῦντες x«l τὴν ἁπλούστερον γοουμένην 
δευτέραν ἐπιδημίαν τοῦ υἱοῦ τοῦ ϑεοῦ. Πότε δὲ ταῦτα 
ἀπαντήσεται; ἢ ὅτε τὸ ἀποστολικὸν ἐχεῖνο πληροῦται 
λόγιον, τὸϊ λέγον" ο«τοὺς 5) γὰρ πάντας ἡμᾶς παρα- 
στῆναι 3) δεῖ ἔμπροσθεν τοῦ βήματος τοῦ Χριστοῦ, ἵνα 
χομίσηται ἕχαστος τὰ διὰ τοῦ σώματος, πρὸς ἃ ἔπραξεν, 
εἴτε ἀγαϑὸν, εἴτε φαῦλον; Εἰ δὲ ἑκάστῳ χατὰ τὴν πρᾶ- 
£y ἀποδώσει, οὐ τὴν ἀστείαν μόνην, ") ἀλλ᾿ οὐδὲ τὴν 
φαύλην χωρὶς τῆς ἀστείας, δῆλον ὅτι ἑχάστῳ ἀποδώσει 
χατὰ πᾶσαν φαύλην, καὶ κατὰ πᾶσαν ἀστείαν πρᾶξιν. 
Ὑπολαμβάνω δὲ, --- ἐν τούτοις πειϑόμενος χαὶ τῷ ἀπο-- 
στόλῳ, συμβάλλων δὲ χαὶ τὰ τοῦ Ἰεζεκιὴλ, 5) ἐν οἷς τοῦ 
τελείως ἐπιστρέψαντος ἀπαλείφεται τὰ ἁμαρτήματα, καὶ 
τοῦ πάντη ἐκπεσόντος οὐ λογίζεται τὰ πρότερον χατορ-- 
ϑώματα, — ὅτι τοῦ uiv τελειωϑέντος, χαὶ πάντη τὴν 
χαχίαν ἀποθϑεμένου, ἀπαλείφεται τὰ ἁμαρτήματα" τοῦ 


1) Codd. Vatic. et Tarinianus; αὐτοῦ. R. 

3) Unus Codex habet τάξιν. R. 

3) H Cor. V, 10. Edd. N. T. φανερωϑῆναι pro πα- 
ραστῆναι, et κακόν pro φαῦλον. 

4) Unus Codex παραστῆσαι. R. 

5) Cod. Tarinianus: 2xeívgy. B. 

$) Ezech. XVIII, 21. 22. 24. 27. 28. 
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δὲ πάντη ἀποστατήσαντος 1) τῆς ϑεοσεβείας, οὐ λογίζε-- 
ται εἴ TL πρότερον χρηστὸν αὐτῷ πέπραχται. Ἡμῖν δὲ, 
τοῖς μεταξὺ τοῦ τελείου καὶ τοῦ ἀποστάτου παραστῶ-- 
σιν 3) ἔμπροσϑεν τοῦ βήματος τοῦ Χριστοῦ, δίδοται ἃ 
ἐπράξαμεν, εἴτε ἀγαϑὸν, εἴτε φαῦλον" οὔτε γὰρ τοσοῦ-- 
rov ἐχαϑαρεύσαμεν, ἵνα ἡμῖν μηδόλως ἐπιλογισϑὴ τὰ 
φαῦλα" οὔτε ἐπὶ τοσοῦτον ἐχπεπτώχαμεν, ὥστε ἐπιλη-- 
σϑῆναι ἡμῶν τὰ χρείττονα. 

91. (μὴν 3) λέγω ὑμῖν, εἰσί τινες τῶν ὧδε ἕἑστη-- 
χότων, οἵτινες οὐ μὴ γεύσωνται ϑανάτου.“ς“ Ταῦτα ἀνα- 
qéoovat τινες ἐπὶ τὴν μεϑ' ἡμέρας ἕξ, ἢ, ὡς ὃ «Τουχᾶς 
(φησιν, ὑχτὼ *) ἀνάβασιν τῶν τριῶν ἀποστόλων εἷς τὸ 
« ' * -23 - E] ΄ » , 
ὑψηλὸν μετὰ τοῦ ᾿Ιησοῦ xar ἰδίαν ορος" x«í φασιν ot 

er , ce 2 , , 

οὕτω διηγούμενοι, ὅτι οὐκ ἐγεύσαντο ϑανάτου Πέτρος, 
x«i οἱ λοιποὶ δύο, πρὸ τοῦ ἰδεῖν τὸν υἱὸν τοῦ ἀνϑρώ-- 
που, ἐλθόντα ἐν τῇ βασιλείᾳ αὑτοῦ, xci*) ἐν τῇ δόξη 
αὑτοῦ. ᾿Ιδόντες γὰρ ἔμπροσϑεν αὐτῶν μεταμορφωϑέντα 
τον Ἰησοῦν, ὡς λάμψαι τὸ πρόσωπον αὐτοῦ, χαὶ τὰ 
ἑξῆς, ἑωράχασι ,,.τὴν βασιλείαν 9) τοῦ ϑεοῦ ἐληλυϑυῖαν 
ἐν δυνάμει.“ Καὶ γὰρ ὡς περιεστήχασι βασιλέα δορυ-- 
φόροι τινὲς, οὕτως Πῆωσῆς 1) καὶ ᾿Ηλίας ὦφϑησαν τοῖς 
᾽ , & M ^ -)5 - - 

ἀναβεβηχόσιν εἷς τὸ ὁρος, μετὰ τοῦ [qooU λαλοῦντες. 
"Roy δὲ ἐπιστῆσαι, εἰ ἐπὶ") τούτους ἀναφέρεται τὸ 


1) Cod. Tarinianus: ἀποστήσαντος. R. 

ΞῚ Cor. V, 10. 

3) Matth. XVI, 28. Ed. Lachm. ὅτε εἰσί x. τ. λ.; 
edd. N. T. ἑστώτων. 

1) Luc. 1X, 98. 

5) Deest χαΐ in ed. R. — Matth. XVI, 28, H. in 
notis: ,,quidam N. T. Codd. habent: ἐν τῇ βασιλείᾳ αὖ-- 
τοῦ, alii: ἐν τῇ δόξῃ αὑτοῦ. Utramque lectionem Ori- 
genes complexus est.'* 

9) Marc. IX, 1. 

7) Matth. XVII, 3. 

5) Codex Vaticanus: ézi τούτοις. R. 
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χαϑίσαι V) ἐκ δεξιῶν χαὶ εὐωνύμων τοῦ Σωτῆρος ἐν τῇ 
βασιλείᾳ αὐτοῦ, ὡς τό" ..ἀλλ᾿ οἷς ἡτοίμασται" t διὰ τού-- 
τους λελέχϑαι. Αὕτη δὲ ἡ διήγησις περὶ τοῦ μὴ γεύ-- 
σασϑαι ϑανάτου τοὺς τρεῖς ἀποστόλους, ἕως ἂν ἴδωσι 
τὸν Ἰησοῦν μεταμορφούμενον, ἁρμόζει τοῖς, ὡς ὁ Πέ- 
τρος ὠνόμασε, γενομένοις ὡς ἀρτιγέννητα 2) βρέφη, τὰ 
ἐπιποϑοῦντα τὸ λογικὸν ἄδολον γάλα" πρὸς ove ὃ Ici 
λος λέγει" ..γάλα 9) ὑμᾶς ἐπότισα, οὐ βρῶμα,“ zci τὰ 
ἑξῆς. Καὶ πᾶσα δ᾽, oiuct, ἡ πρὸς τὸ ῥητὸν oizodousir 
δυναμένη τοὺς μὴ χωροῦντας μείζονα διήγησις, γάλα 
ἂν εὐλόγως ὀνομάζοιτο, τὸ δέον ἀπὸ τῆς ἁγίας τῶν 
γραφῶν γῆς, τῆς δεούσης μέλι χαὶ γάλα. ᾿4λλ 0 *) ὡς 
ὁ ᾿Ισαὰκ ἀπογαλαχτισϑεὶς, ἀξίως εὐφροσύνης x«i δοχῆς 
ἣν ἐποίησεν ini?) τῷ ἀπογαλαχτισμῷ τοῦ υἱοῦ ὃ ᾽4- 
βραὰμ, ζητήσειεν ἂν τὴν ἐν τούτοις καὶ πάση γραφῇ 9) 
τροφὴν, ἑτέραν, οἶμαι, οὖσαν τοῦ βρώματος μὲν, οὐ 
στερξίς δὲ τροφῆς. χαὶ τῶν ὀνομαζομένων τροπιχῶς 
λαχάνων, ἅτινα τῷ ἀπογαλαχτισϑέντι μὲν, οὐχ ἰσχυρῷ 
δὲ, ἀλλ ἀσϑενοῦντί ἔστι τροφὴ, χατὰ τό" ..ὁ ἀσϑενῶν 7) 
λάχανα ἐσϑίέει.““ Ὁμοίως χαὶ ὃ ὡς Σαμουὴλ ἀπογα- 


1) Matth. XX, 23. 

2?) I Petr. Il, 2. 

3) I Gor. III, 2. 

4) H. ad oram, R. in notis: ,,Cod. Regius: ἀλλ᾽ ὡς 
ὃ ᾿Ισαάξ z. τ. A. Gen. XXI, 8. 

: 5) H. ad marg, R. in notis: ,,Cod. Regius: 22i τῷ 
ἀπογαλαχτισϑῆναι."" 

9) H. in textu: γραφῇ στερεὰν * οἴμαι οὖσαν. M. 
in textu : γραφῇ στερεὰν οἶμαι οὖσαν Z. τ. À.; R. i in no- 
ts: ,,pro στερεάν lego ἑτέραν, ex veteri versione. Quae 
quidem vetus interpretatio haec offert: et zn omni scri- 
ptura fortiorem cibum, qui alter est ab eo cibo, qut 
cibus quidem est, sed non fortis cibus, etc. 

7) Rom. XIV, 2 
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λαχτισϑεὶς, 1) x«i ἀνατιϑέμενος ἀπὸ τῆς μητρὸς τῷ 
ϑεῷ" — αὕτη δὲ "Avv ἦν, ἥτις ἑρμηνεύεται Χάρις" — 
x«i εἴη ἂν τῆς χάριτος υἱὸς, 0 ζητῶν, ὡς ἐν ναῷ τρε- 
φόμενος, ϑεοῦ χρέα, ἁγίαν τροφὴν τελείων ἅμα. καὶ 
ἱερέων. 

32. Τὰ οὖν εἰς τὸν προχείμενον τόπον βλεπόμενα 
ἐπὶ τοῦ παρόντος ἡμῖν τοιαῦτά ἐστιν" vOv τινες ἑστῶ-. 
τὲς ὅπου ὁ ᾿Ιησοῦς, καὶ ἐρηρεισμένας ἔχοντες τὰς τῆς 
ψυχῆς βάσεις παρὰ τῷ Ἰησοῦ, χαὶ ἦν αὐτῶν ἡ τῶν 
ποδῶν στάσις συγγενὴς τῇ περὶ ἧς εἶπε Meooijs στάσει 
ἐν τῷ" ,z&yo*) ἔστην ἐν τῷ ὄρει τεσσαράχοντα ἡμέ- 
ρᾶς, χαὶ τεσσαράχοντα γύχτας" 5 ἀξιωϑέντι 3) χαὶ τοῦ" 
,00 δὲ αὐτοῦ στῆϑει uev ἐμοῦ“ λεγομένου πρὸς «U— 
τὸν ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ ἀξιοῦντος αὐτὸν στῆναι παρ᾽ αὐτῷ. 
Οὗτοι δὴ οἱ ἑστῶτες παρὰ τῷ ᾿Ιησοῦ, τουτέστι πιαρὰ τῷ 
οἹόγῳ τοῦ ϑεοῦ, οὐ πάντες ἐπίσης ἑστήχασιν" ἔστι γὰρ 
καὶ ἐν τοῖς ἑστηχύσι παρὰ τῷ Ἰησοῦ πρὸς ἀλλήλους 
διαφορά. “Τὸ οὐ πιάντες οἱ ἑστῶτες παρὰ τῷ “Σωτῆρι, 
ἀλλά τινὲς αὐτῶν, ὡς βέλτιον ἑστηχύτες, οὐ γεύονται 
ϑανάτου, ἕως ἄν ἴδωσι τὸν ἀνϑρώποις ἐπιδημήσαντα .16-- 
yov, καὶ διὰ τοῦτο υἱὸν ἀνθρώπου χρηματίζοντα, io- 
χόμενον ἐν τῇ βασιλείᾳ ἑαυτοῦ" οὐ γὰρ ἀεὶ, ὅτε Coye- 
ται ὁ ᾿Ιησοῦς, ἐν τῇ βασιλείᾳ αὑτοῦ ἔρχεται, ἐπεὶ τοῖς 
"εἰσαγομένοις τοιοῦτός ἔστιν, ὥστε εἰπεῖν ἂν αὐτοὺς, 
βλέποντας αὐτὸν, οὐκ ἔνδοξον. οὐδὲ μέγαν, ἀλλ ὑπο- 
δεέστερον πολλῶν ἐν αὐτοῖς «1όγον" ,.εἴδομεν 3) αὐτὸν, 


1}1 Sam. I, 23. sqq. (I Regg.) 

?) Deut. X, 10. 

3) H. et R. in textu recte: ἀξιωθέντι καὶ τοῦ; H. 
in notis: ,,quid hic dandi casum postulet, non video; 
cum enim haec praecedant: συγγενὴς τῇ — στάσει, plane 
dici debuit: ἀξιωθεὶς xal τοῦ. Lectionem tamen Mss. re- 
üinuimus.* — Deut. V, 3t. 


4) Jes. LIII, 2. 3. coll. propter πάντας p. 176. not. 4. 
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χαὶ οὐκ εἶχεν εἶδος, οὐδὲ κάλλος" ἀλλὰ τὸ εἶδος αὐτοῦ 
ἄτιμον, ἐχλεῖπον παρὰ πάντας τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνϑρώ- 
πων." Καὶ ταῦτα ἐροῦσιν οἱ ἰδόντες αὐτοῦ τὴν δόξαν 
περὶ τῶν προτέρων ἑαυτῶν 1) χρόνων, ὅτε κατὰ τὰς ἀρ-- 
χὰς οὐχ εἶχεν αὐτοῖς εἶδος, οὐδὲ χάλλος, ὁ ἐν συναγωγῇ 
, 2 , » τ 4 ' , 
γοούμενος 2) .4óyogs. Ἔστιν ov» βασιλικὸν ἐμφαινόμε-- 
γον ἀξίωμα τοῦ τὴν ἐπὶ πᾶσιν λόγοις ἀρχὴν φανερώ-- 
τατα ἀνειληιότος .«Ζόγου, βλεπόμενόν τισι τῶν ἑστηχό-- 
των παρὰ τῷ Ἰησοῦ, ἐπὰν δυνηϑῶσιν αὐτῷ ἀκολουϑῆ-- 
, ? ^ z Α , » ᾽ ^ L4 λὸ 
σαι προάγοντι αὐτοὺς, καὶ ἀναβαίνοντι εἰς τὸ ὑψηλὸν 
τῆς ἑαυτοῦ φανερώσεως ὕρος. Οὗ τινες τῶν ἑστώτων 
E -  trnT ' τ » 2 ra , 
παρὰ ᾿Ιησοῦν ἀξιοῦνται, ἐὰν ὠσιν ἤτοι Iléroog, οὗ zv— 
λαι ἔδου οὐ χατισχύουσιν, 3) ἢ οἱ τῆς βροντῆς 3) υἱοὶ, 
χαὶ γεννώμενοι ἀπὸ τῆς μεγαλοφωνίας τοῦ ϑεοῦ βρον-- 
τῶντος, χαὶ μεγάλα οὐρανόϑεν βοῶντος τοῖς ἔχουσιν 
τ LI - - 
ὦτα, χαὶ σοφοῖς. OL τοιοῦτοι γοῦν οὐ γεύονται ϑα- 
γάτου. 
33. Τί δὲ τὸ ..γεύεσϑαι ϑανάτου“ καταγοητέον. 
« , € , 
Καὶ ἔστιν ἡ uiv ζωὴ, ὁ εἰπών" «ἐγώ dui) ἡ ten 
χαὶ αὕτη γε ἡ ζωὴ ,,χέχρυπται 9) σὺν τῷ Χριστῷ ἐν 
- - 6 4 er c * - c ' 0€ “- 
τῷ θεῷ" zal οοὕταν 0 Χριστὸς φανερωϑῆ, ἡ ζωὴ ἡμῶν, 
τότε σὺν αὐτῷ“ φανερωϑήσονται οἱ ἄξιοι τοῦ σὺν αὐτῷ 
φανερωθῆναι ἐν τὴ δόξη. Ὁ δὲ ἐχϑρὸς ταύτης τῆς 
ζωῆς, ὃς καὶ ,,ἔσχατος 7) ἐχϑρὸς χαταργεῖται"" πάντων 


1) Unus Codex: αὐτῶν χρόνον (χρόνων 3) BR. 

2) Cod. Vaticanus: λεγόμενος λόγος. R. 

3) H. et R. in textu: χατισχύουσιν; R. in notis: 
,,Cod. Vaticanus: ἤτοι Πέτρος, οὗ αἵ πύλαι ἕδου οὐ χα-- 
τισχύσουσι.“ς Οἴν. Matth. XVI, 18. coll. pag. 184. not. 1. 
εἰ 8. 

4) Marc. ΠΙ, 47. — H. et R. in seqq. μέγαλα. 

5) Ev. Joann. XI, 25. et XIV, 6. 

$) Coloss. HII, 3. 4. coll. edd. N. T. 

7?) I Cor. XV, 26. 
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- ^ - , € 
τῶν ἐχϑρῶν αὐτοῦ, ϑάνατός ἐστιν, ὃν ψυχὴ ἡ &u«o- 
τάνουσα ἀποϑνήσχει, ἐναντίως διατιϑεμένη τῷ γινο- 
μένῳ περὶ τὴν χατορϑοῦσαν ψυχὴν, καὶ ἐκ τοῦ κατορ-- 
ϑοῦν ζῶσαν. Καὶ ἐπὰν λέγεται ἐν τῷ νόμῳ" ,,ϑέδϑωχα ") 
πρὸ προσώπου Gov τὴν ζωήν" “ περὶ τοῦ εἰπόντος" ..ἐγώ 
εἶμι ἡ ζωή" “ ταῦτά φησιν ἡ γραφὴ, καὶ περὶ τοῦ ἐχϑροῦ 
αὐτοῦ, ϑανάτου" ὧν τὸ ἕτερον ἕχαστος ἡμῶν δι ὧν 
πράττει ἀεὶ ἐχλέγεται. Καὶ ἐπὰν πρὸ προσώπου ἡμῶν 
2 - - « , - M € 
οὔσης τῆς ζωῆς ἁμαρτάνωμεν, πληροῦται iq? ἡμᾶς ἡ 
λέγουσα ἀρά" ,,xcl1?) ἔσται ἡ ζωή σου χρεμαμένη σοι 
ἀπέναντι.““ χαὶ τὰ ἑξῆς, ἕως τοῦ" ,,καὶ 3) ἀπὸ τῶν ὁρα- 
, «ὦ , "S RS M é€ “0 τ € 
μάτων τῶν ὀφθαλμῶν σου ἃ ὕψει.“ Ὥσπερ οὖν ἡ 
ζωὴ, x«i ὁ ζῶν ἄρτος, ἔστιν ὁ 8x 4) τοῦ οὐρανοῦ κατα-- 
βὰς, xci ζωὴν διδοὺς τῷ κόσμῳ, οὕτως ὁ ἐχϑρὸς αὐτῷ, 
1 - 
S«rv«roc, ἄρτος ἐστὶ νεχρός. Πᾶσα δὲ λογιχὴ νυχὴ, 
» - » » - E 2 
ἤτοι. ζῶντι τρέφεται ἄρτῳ, ἢ νεχρῷ, δὲ ὧν παραδέχεται 
δογμάτων ἀστείων, ἢ φαύλων. Εἶϑ' ὥσπερ ἐστὶν ἐπὶ 
τῶν χοινοτέρων τροφῶν, ποτὲ μὲν αὐτῶν γεύσασϑαι 
μόνον, ποτὲ δὲ ἐπὶ πλεῖον αὐτῶν ἐσϑέειν" οὕτω χαὶ ἐπὶ 
τούτων τῶν ἄρτων ὃ μέν τις ἐνδεέστερον ἐσϑίέει yevo- 
4 - € " * - , M * » » 
μένος αὐτῶν, ὁ δὲ xci ἐμφορεῖται" ἀγαϑὸς uiv Ov, ἢ 
ε , A 4 N o? y R4 γ᾿ » X Ἢ 
ὁδεύων ἐπὶ τὸ ἀγαθὸς εἰναι, τοῦ ζῶντος ἄρτου καὶ ἐξ 
"6 - -" 
οὐρανοῦ χαταβεβηχότος" μοχϑηρὸς δὲ τοῦ νεκροῦ ἄρτου, 
ὅς ἐστιν ὁ ϑάνατος" xci τάχα οἱ μὲν σπανίως, καὶ μι-- 
χρὰ ἁμαρτάνοντες, μόνον γεύονται ϑανάτου" οἱ δὲ ἀρε- 
* τι À , 5 δὲ ΄ , - 1A 24 » 
τὴν ἀνειληφότες, οὐδὲ γεύονται αὐτοῦ, ἀλλ ἀεὶ ἄρτῳ 


1) Deut. XXX, 15. LXX, viri: ἐδοὺ, δέδ. πρὸ προ- 
σώπου σου σήμερον τὴν ζωὴν χαὶ τὸν ϑάνατον, τὸ ἀγα- 
ϑὸν χαὶ τὸ χαχόν. 

3) Deut. XXVIII, 66. LXX, interpretes: καὶ — χρε- 
μαμένη ἀπέναντι τῶν ὀφϑαλμῶν σου. 

3) Deut. XXVIII, 67. LXX. viri: τῶν ὀφθαλμῶν 
σου ὧν ὄψῃ. 

4) Ev. Joann. VI, 33. 
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- zl ἘΠ - T , 
τρέφονται ζῶντι. "4zolovS9ov ovy qv τῷ Πέτρῳ, οὗ πύ-- 
λαι GÓov οὐ χατισχύσουσι, ") τὸ μηδὲ γεύσασϑαι ϑα- 

, 
γάτου, ἐπεὶ τότε γεύεταί vic?) ϑανάτου, zai ἐσϑέει 9a—- 
, er , er , 3 , ^ * 
γνάτου, ὅτε πύλαι (Óov χατισχύσουσιν 5) αὐτοῦ. Καὶ 
, , "n » , , - , , 
ἀνάλογον ἐσϑέει ἢ γεύεται ϑανάτου, τῷ χατισχύυειν (U— 
- D - »* o» ^ ^ E 24 7 
ToU ἐπὶ πλεῖον ἢ ἔλαττον, zal πλείονας ἡ éLerroveg 
er , 5 ἢ - ^ - - 
ἕδου πύλας. ᾿Δ4λλὰ χαὶ τοῖς τῆς βροντῆς 3) υἱοῖς, γεν-- 
γηϑεῖσιν ἀπὸ βροντῆς, οὐρανίου χρήματος, ἀδύνατον 
* , - /^»c - 
ἣν γεύσασϑαι. ϑανάτου, τοῦ σφόδοα πόῤῥω τῆς μητρὸς 
αὐτῶν, βροντῆς. Ταῦτα δὲ προφητεύει ὅ .dóyog τοῖς 
τελειωϑησομέγοις, χαὶ ἐκ") τοῦ ἑστηχέγαι παρὰ τῷ 
«Ἱόγῳ ἐπὶ τοσοῦτον προχόψασιν, ὥστε αὐτοὺς μηδὲ 
γεύσασϑαι ϑανάτου, ἕως ἂν ἴδωσι τὴν ἐπιφάνειαν, zc 
τὴν δόξαν, χαὶ τὴν βασιλείαν, χαὶ τὴν ὑπεροχὴν τοῦ 
«Ἱόγου τοῦ Θεοῦ, χαϑ' ἣν ὑπερέχει παντὸς τοῦ ἀντιπε-- 
ρισπῶντος, xc περιέλχκοντος “όγου φαντασίᾳ ἀληϑείας 
τοὺς μὴ δυναμένους διαῤῥῆξαι τοὺς τοῦ περισπασμοῦ 
δεσμοὺς, καὶ ἀνελϑεῖν ἐπὶ τὸ ὕψος τῆς ὑπεροχῆς τοῦ 
τῆς ἀληϑείας «““όγου. 

94. ᾿41λλ ἐπεὶ δόξαι ἄν τις, τὴν τοῦ Σωτῆρος ἐ- 
παγγελίαν περιορίζειν χρόνῳ τὸ μὴ γεύσασϑαι ϑανάτου, 
— ὅτι οὐ γεύσονται μὲν ϑανάτου,5) ἕως ἂν ἴδωσι τὸν 
υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἐρχόμενον ἐν τῇ βασιλείᾳ αὑτοῦ. 
μετὰ δὲ τοῦτο γεύσονται αὐτοῦ —, παραστήσωμεν, κατά 
τινά συνήϑειαν τῆς γραφῆς τὸ toc δηλοῦν τὸν χα- 
τεπείγοντα περὶ τοῦ δηλουμέγου χρόνον, οὐ περιοριζό-- 


1) H. et R. h. L., cfr. pag. 182. not. 3. coll. Matth. 
XVI, 18., χατισχύσουσιν. 

2) Desidératur τις in ed. R. 

3) Cod. Vaticanus: χατισχύουσιν. R. 

*) Marc. lI, 17. 

5) Cod. Vaticanus: ἐκ τοῦ στῆναι, Cod. Tarinianus: 
ix τοῦ ἐχστῆναι. BR. 


$) Math. XVI, 28. coll. pag. 179. not. 5. 
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μενον, ὥστε πάντως μετὰ, τὸ ,«ἕως““ γενέσθαι") τὸ 
ἐναντίον τῷ δηλουμένῳ. «Puoi δὲ ὁ Σωτὴρ τοῖς ἕνϑεχα 
μαϑηταῖς, ἡνίχα ἀνέστη ἀπὸ τῶν νεχρῶν, πρὸς ἑτέροις 
χαὶ τό; ἰδοὺ, ἐγὼ ?) μεῦ ὑμῶν εἶμι πάσας τὰς ἡμέρας, 
ἕως τῆς συντελείας τοῦ αἰῶνος.“ ἊἍρα 3) γὰρ εἰπὼν 
τοῦτο, ἕως μὲν τῆς συντελείας τοῦ αἰῶνος ἔμελλεν αὐὖ-- 
τοῖς συνέσεσϑαι, μετὰ δὲ τὴν συντέλειαν τοῦ αἰῶνος, 
ἐνισταμένου *) τοῦ ἑτέρου, τοῦ χαλουμένου μέλλοντος, 
οὐχέτι συνέσεσϑαι. αὐτοῖς ἐπηγγέλλετο" 5) ὡς κατὰ τοῦτο 
χρεῖττον εἶναι ἂν τοῖς μαϑηταῖς τὸ ««ῳἕως τῆς συντελείας 
τοῦ αἰῶγος““ περὶ αὐτοὺς 5) χατάστημα TOU?) μετὰ 5) 
τὴν συντέλειαν τοῦ αἰῶνος. ᾽4λλ οὔκ ἂν οἶμαί τινα 
τολμῆσαι λέγειν, ὅτι μετὰ τὴν συντέλειαν τοῦ αἰῶνος 
οὐχέτι συνέσται τοῖς μαϑηταῖς ὃ υἱὸς τοῦ ϑεοῦ, ἐπεὶ 
ἡ λέξις, ἐπὶ τοσοῦτον ἔσεσϑαι αὐτὸν μετ αὐτῶν, φη- 
σὶν, ἕως ἡ συντέλεια τοῦ αἰῶνος ἐνστῇ" σαφὲς 5) γὰρ, 


1) Unus Cod. habebat: γενέσθαι ἐναντίως τῷ δη- 
λουμένῳ. R. 

?) Matth. XXVIIT, 20. Edd. N. T. zc ἐδού. 

3) "4o« γὰρ εἰπὼν τοῦτο, ἕως uiv τῆς συντελείας 
τοῦ αἰῶνος. Maec, quae in ed. Huetii desiderantur, nunc 
supplentur e Codd. Vaticano, Anglicano et Tariniano. h. 

4) Pro ἐνισταμένου τοῦ ἑτέρου, Codd. Vatic. et Ta- 
rin. habent: εἰσενηνεγμένου τοῦ ἑτέρου. B. 

5) Ed. H. ἐπηγγέλλετο, ed. R. ἐπηγγέλετο: 

9) Ed. Huet. αὐτούς, ed. R. αὐτοῖς. 

7) Articulus τοῦ, qui in Huet. Cod. desiderabatur 
(itemq. in textu ed. H. desideratur), suppletur e Codd. 
Vatic. et Tariniano. R. — H. ad oram: ,,forsan τοῦ zz4.* 

8) H. et B, in textu περί, H. tamen in notis: ,,ve- 
tus interpretatio: ut melius esset discipulis hoc tempus, 
quod est ante consummationem saeculi, quam illud 
futurum. Legendum fortasse: τοῦ μετὰ τήν z. τ. À. 
Codicis tamen nostri lectionem interpolare, religio fuit. 

9) Cod. Tarinianus: σαφῶς. BR. 
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er 5 , Ὅ 3 ' - ΄ - 4 
ὅτι τὸ ζητούμενον qv, εἰ πρὸ τοῦ μέλλοντος αἰῶνος, xci 
τῶν ἐλπιζομένων ἀμοιβαίων ἐπαγγελιῶν τοῦ ϑεοῦ, ἤδη 
συνέσεσϑαι τοῖς μαϑηταῖς ἔμελλεν ὃ υἱὸς τοῦ ϑεοῦ. 
* ^ - ^ 
Ζητούμενον δ᾽ ἄν qv, διδομένου 1) τοῦ συνέσεσϑαι αὐ-- 
τοῖς, μήποτε ὁτὲ μὲν συνῆν αὐτοῖς, ὁτὲ δὲ οὐ συνῆν. 
Διόπερ ἀπολύων 2) ἡμᾶς τῆς περὶ τοῦ διστάζειν ὑπο-- 
νοίας ἀπεφήνατο, ὅτι ἤδη xci ἐπὶ πάσας τὰς ἡμέρας 
συνεῖναι τοῖς μαϑηταῖς ἤμελλεν, οὐ χκαταλεέψων τοὺς 
μαϑητευϑέντας αὐτῷ ἕως τῆς συντελείας τοῦ αἰῶνος" οὐ 
μὴν χατὰὼ τὰς νύχτας, εἴ τινι ἔδυνεν ὁ ἥλιος, συνῆν αὐ-- 
τοῖς. El δὲ τοιοῦτόν ἔστι τό" «ἕως 3) τῆς συντελείας 
τοῦ αἰῶνος" “ δηλονότι οὐκ ἀναγκασϑησόμεϑα παραϑδέ- 
z , , 5$ δὴ ' εν - 
ξασϑαι, γευσασϑαι ϑανάτου Tovg ἰδόντας τὸν viov τοῦ 
E , , » - c - ^ ET 
ἀνϑρωπου ἐρχόμενον ἕν τῇ βασιλείᾳ αὑτοῦ, μετὰ TO 
χαταξιωθϑῆναι τοῦ τοιοῦτον αὐτὸν ἰδεῖν. :4ÀÀ ὥσπερ 
ὲ - - τ - 
ἐφ᾽ οὗ παρεϑέμεϑα ῥητοῦ, τὸ κατεπεῖγον qv ἡμᾶς μα- 
θεῖν, Urt ἕως τῆς συντελείας τοῦ αἰῶνος oU χαταλείιψει 
ἡμᾶς, ἀλλ ἔσται μεϑ' ἡμῶν πάσας τὰς ἡμέρας" οὕτως 
χαὶ ἐπὶ τούτου σαφὲς μὲν οἶμαι τοῖς βλέπειν εἰδόσιν 
- 07 ΄ * ' er [-257 , ' 4 
ἀχολουϑίαν πραγμάτων εἶναι, τὸν ἅπαξ ἰδόντα «τὸν *) 
c^ Fd e , , - » € - ςς 
υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἐρχόμενον iv τὴ βασιλείᾳ αὑτοῦ, 
x«i ἰδόντα αὐτὸν ,2v τὴ δόξη αὑτοῦ,“ zci ἰδόντα 
»Ujv 5) βασιλείαν 100 ϑεοῦ ἐληλυϑυῖαν ἐν δυνάμει,“ οὐχ 
ἂν μετὰ τὴν τῶν τηλιχούτων ἀγαϑῶν ϑεωρίαν ϑανάτου 
γεύσασϑαι. Τὸ χωρὶς δὲ τοῦ λόγου τῆς ἐπαγγελίας 
«5 ^ F » E , » € , , 
τοῦ IncoU, οὐχ ἄλογως ἂν ὑπενοησαμεὲν γευσασϑαι ϑα- 
γάτου, 000v οὐδέπω χατηξιώϑημεν ἰδεῖν ,..τὴν βασι-- 
λείαν τοῦ ϑεοῦ ἐληλυϑυῖαν ἐν δυνάμει," χαὶ ο,ιτὸν 5) 


1) Cod. Tarini: διδομένου τοῦ συντελέσϑαι αὐτοῖς. R. 
3) Cod. Tarini: ἀπολύων. MHuetius ἀπολύειν. R. 
3) Matth. XXVIII, 20. — XVI, 28. 

4) Ibid. XVI, 28. coll. pag. 179. not. 5. 

5) Marc. IX, 1. 

5) Mauh. XVI, 28. coll. pag. 179. not. 5. 
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υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἐρχόμενον ἐν τῇ δόξῃ αὑτοῦ, καὶ 
ἐν τῇ βασιλείᾳ αὑτοῦ.“ }) 

85. Ἐπεὶ δὲ ἐνταῦϑα μὲν γέγραπται παρὰ τοῖς τροι- 
σὶν εὐαγγελισταῖς τό" ,,00?) μὴ γεύσονται 3) ϑανάτου""“" 
ἐν δὲ ἄλλοις διάφορα περὶ ϑανάτου, οὐκ ἄτοπον χἀ- 
χεῖνα παραϑέμενον *) συνεξετάσαι τῷ ..γεύσασϑαι." 

* bd - ^ » 
Ἔν uiv οὖν τοῖς") ψαλμοῖς λέλεκται" .,.τίς ἐστιν 5) «v- 
ϑρωπος, ὃς ζήσεται, χαὶ οὐκ ὄψεται ϑάνατον ;“ χαὶ πά-- 
λιν ἐν ἄλλῳ τόπῳ" ..«ἐλϑέτω 1) δὲ ϑάνατος ἐπ᾽ αὐτοὺς, 
A , ^» er - & 2 - 
xci χαταβήτωσαν εἰς ἔδου ζῶντες" “ ἐν δέ τινι τῶν προ-- 
φητῶν" .,. κατέπιεν5) ὁ ϑάνατος ἰσχύσας" “ ἐν δὲ τὴ 
᾿“ποχαλύψει" ,0 ϑάνατος,3) καὶ ὁ ἔδης &zolovoti!) 
τισιν. Ἔν τούτοις δὲ δοχεῖ μοι ἕτερον μὲν εἶναι τὸ 
γεύσασϑαι ϑανάτου, ἕτερον δὲ τὸ ἰδεῖν αὐτὸν, χαὶ ζλλο 
D E - T3 , ^ ΄ ΄ " 
τὸ ἐλθεῖν αὐτὸν ἐπί τινας, καὶ τέταρτον σημαίνεσθαι 
παρὰ τὰ προειρημένα ἐκ τοῦ" .,κατέπιεν 1) ὃ ϑάνατος 


ε(ς 


ἐσχύσας"“" xal πέμπτον τι παρὰ ταῦτα ἐκ τοῦ" 4,0 ϑέά- 
&: € 


v«109,!?) χαὶ ὁ ἔδης ἀκολουϑεῖ}8) αὐτοῖς.“ Καὶ σὺ 


1) Deest h. L, cfr. pag. 179. lin. 16., αὑτοῦ in edd. 
H. et R. 

2) Matth. XVI, 28. Marc. IX, 1. et Luc. IX, 27. 

3) H. et R. h. 1. γεύσονται. — Cfr. ed. nostrae Tom. 
JI. p. 302. lin. 3. 6. et 9. coll. not. 3. ct p. 303. not. 2. 

4) H. et R. recte παραϑέμενον. 

5) Desideratur τοῖς in ed. Huetiana. 

9) Psalm. LXXXIX, 48. (LXXXVIII, 49.) 

7) Psalm. LV, 45. (LIV, 16). LXX. interpretes: 
ἐλϑέτω ϑάνατος. 

8) Jes. XXV, 8. 

9) Apoc. VI, 8. Ed. Knapp. ἠχολούϑει μετ᾽ αὐτοῦ, 
ed. Lachm. ἀχολουϑεῖ μετ᾽ αὐτοῦ. Cfr. de voc. ϑάνατος 
edd. N. T. 

19) H. et R. h.l, cfr. p. huj. not. 13., ἀχολουϑεῖ τισιν. 

11) Jes. XXV, 8. 

!2) Apoc. VI, 8. coll. pag. huj. not. 9. 
13) H. et R. ἢ. L, cfr. p. huj. not. 10., ἀκολουϑεῖ αὐτοῖς. 
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“δ , , ᾿ , £z 
δ᾽ ἀναλεξάμενος τάχα εὕροις xc ἑτέρας παρὰ ταύτας, ὧν 
ὑπεμνήσϑημεν, διαφορὰς, ὥστινας παρατιϑεὶς ἀλλήλαις, 
χαὶ ὀρϑῶς ζητῶν, εὕροις ἂν τὰ χαϑ' ἕχαστον τόπον ση- 
μαινόμενα πράγματα. Ζητῶ δὲ ἐν τούτοις ') μήποτε 
» * , 2 ' - , , * 
ἔλαττον uiv χαχὸν ἔστι τὸ ἰδεῖν ϑάνατον, τούτου δὲ 
μεῖζον τὸ γεύσασϑαι αὐτοῦ, τούτου δὲ £r?) χεῖρον τὸ 
ἀχολουϑεῖν τινι ϑάνατον, χαὶ οὐ μόνον ἀκολουϑεῖν, 
ἀλλὰ χαὶ ἤδη ἐλϑεῖν ἐπὶ αὐτὸν, xal καταλαβεῖν ἐχεῖνον 
rd , » , . 3 ᾿ x ; - , 
ᾧ πρότερον ἠχολούϑει" 9) τὸ δὲ χαταποϑῆναι πάντων 
δοχεῖ μοι βαρύτερον εἶναι τῶν εἰρημένων. ᾿Επιστήσεις 
* - 5» ΄ pO € - - € 
δὲ τοῖς εἰρημένοις, καὶ τῇ διαφορᾷ τῶν ἁμαρτανομέ- 
m " - 
νων. οὐχ ὀχνήσεις, οἶμαι, παραδέξασϑαι τοιαῦτά τινα 
γεγοῆσϑαι τῷ ἐνεργήσαντι ταῦτα γραφῆναι ἐν τοῖς λο- 
γί U ϑεοῦ ἤματι. Εἰ δὲ παρὰ τὰ εἰρημένα σα- 
γίοις τοῦ Ü πνευματι.. o ionu 
φέστερον ἐχϑέσϑαι δεῖ, τί δηλοῦται dy τῷ ἰδεῖν, τὸν *) 
εν TONERS , 4 - p € - C 
υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἐρχόμενον ἐν τῇ βασιλείᾳ αὑτοῦ, 
ἢ Uv τὴ δόξῃ αὑτοῦ,“ χαὶ τί σημαίνεται ἐν τῷ ἰδεῖν 
τὴν βασιλείαν") τοῦ ϑεοῦ ἐληλυϑυῖαν ἐν δυνάμει,“ 
τὰ εἴτε ἐλλαμπόμενα ἐν 5) ταῖς καρδίαις ἡμῶν, εἴτε ζη-- 
τοῦσιν εὑρισχόμενα, εἴτε ὑπεισιόντα τοὺς λογισμοὺς ἡ-- 
μῶν, — ἕχαστος δὲ ὡς βούλεται χρινέτω., --- ἐχϑησό-- 
μεϑε. Ὁ ϑεωρῶν zal καταλαμβάνων τὴν τοῦ «Ζόγου 
ὑπεροχὴν, λύοντος χαὶ διελέγχοντος πάσας τὰς ὑπὲρ 
τῶν ψευδῶν μὲν, ἐπαγγελλομένων δὲ ἀλήϑειαν, πιϑα- 
γότητας, βλέπει τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου, κατὰ τὸν Ἰω-- 


1) Sic Cod. Tarinianus, ed. autem Huet.: τοιούτοις. R. 

2) Sic recte habent Codd. Anglicanus, Vatic. et 'Ta- 
rinianus; male autem alias: ἐπίχειρον. R. — Huet. in 
textu: ἐπιχεῖρον, ad oram: ,fortasse: ἔτε χεῖρον“ 

3) H. et R. minus accurate; ἠχολουϑεῖ. 

*) Matth. XVI, 28. coll. pag. 179. not. 5. 

PyrMare: IX, 4. 

9) Sic habet Cod. Tarin, in ed. autem Hueui de- 
est ἐν. R. 
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άνγου λόγον, τὸν .dóyov τοῦ Θεοῦ, ἐρχόμενον ἐν τῇ 
ἐδίᾳ βασιλείᾳ: εἰ δὲ βλέποι ὁ τοιοῦτος τὸν «Τόγον, οὐ 
μόνον λύοντα πᾶσαν τὴν τῶν ἐναντίων πιϑαγνότητα, 
ἀλλὰ χαὶ τὰ ἴδια τρανότατα παριστάντα, βλέποι ἂν αὖ-- 
τοῦ πρὸς τῇ βασιλείᾳ καὶ τὴν δόξαν. Καὶ ὁ τοιοῦτός 
γε ἐν αὐτῷ βλέποι ἂν ,.τὴν τοῦ ϑεοῦ βασιλείαν ἐληλυ-- 
ϑυῖαν ἐν") δυνάμει" ““ xal τοῦτο βλέποι ἂν, ὡς οὐδα-- 
psg ἔτι ὑπὸ ἁμαρτίας βασιλευόμενος, βασιλευούσης ?) 
ἐν τῷ ϑνητῷ σώματι τῶν ἁμαρτανόντων, ἀλλ ἀεὶ τε-- 
ταγμέγνος ὑπὸ βασιλεῖ τῷ τῶν ὅλων ϑεῷ, οὗ ἡ βασιλεία 
δυνάμει μὲν «ἐντὸς 5) ἡμῶν ion, ἐνεργείᾳ δὲ, καὶ, 
ὡς ὠνόμασεν ὃ Πῆάρχος, ἐν δυνάμει, χαὶ οὐδαμῶς ἐν 
ἀσϑενείᾳ, ἐντὸς τῶν τελείων μόνων. Ταῦτα μὲν οὖν 
ἑστῶσι τοῖς μαϑηταῖς ὁ Ἰησοῦς, οὐ περὶ πάντων αὖὐ- 
τῶν, ἀλλὰ 4) περέ τινων προφητεύων ἐπηγγείλατο. 
Περὶ τῆς μεταμορφώσεως τοῦ Σωτῆρος. 

36. .,ΠΠ]ετὰ 5) δὲ ἡμέρας f£,5 — χατὰ τὸν Mor- 
ϑαῖον, καὶ τὸν ΠΙάρχον, — «παραλαμβάνει τὸν Πέτρον, 
χαὶ ἸΙάχωβον, zai Ιωάνγην τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, καὶ ἀνά- 
γει αὐτοὺς εἷς ὕρος ὑψηλὸν κατ᾽ ἰδίαν" καὶ μετεμορφώϑη 


1) Marc. IX, 1. 

?) Rom. VI, 12. 

3) Luc. XVII, 21. — Marc. IX, 1. 

4) ἀλλὰ περί τινων. Sic lacunam, quae comparet 
in ed. Huetii, supplet Cod. Tarinianus. R. — Huet. in 
textu: ἀλλὰ πε 7* 7€ ?* προφητεύων, in notis: ,,lacunam 
Ms. H. bona fide repráesentamus. E veteri interpreta- 
tione, quàe h. 1. deficit, nulla nos prosecuta sunt auxilia. 
Quod si quae (?) conjecturae fides est, dum veteres li- 
bri desunt, auctor sum legendi: οὐ περὶ πάντων αὐτῶν, 
ἀλλὰ περί τινων μόνον 7ztQoqmrevoy.** 

5) Mauh. XVII, 1. 2. Edd. N. T. χαὶ μεϑ' ἡμέρας 
— παραλαμβάνει ὁ ᾿Ιησοῦς τὸν --- ἀδελφὸν αὐτοῦ, χαὶ 
ἀναφέρει αὐτούς. Cfr. Mare. IX, 2. et pag. 190. not. 2. 
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ἔμπροσϑεν αὐτῶν.“ Τοῦτο δὲ καὶ πρὸ τῆς κατὰ ταῦτα 
φαινομένης ἡμῖν διηγήσεως γεγονέτω πάλαι, καὶ ὡς 
^ ^ zc - , U » ε ^ 
πρὸς τὴν λέξιν. “Ιοχεῖ δέ μοι, τοὺς ἀναγομένους ὑπὸ 
τοῦ Ἰησοῦ εὶς τὸ ὑψηλὸν ὄρος, xal ἀξιουμένους τοῦ 
E 2 E - D , -- * , 
χατ ἰδίαν αὐτοῦ τὴν μεταμόρᾳφωσιν ϑεωρῆσαι, μὴ μά-- 
πες. ἃ 2 - , 
την μεϑ ἕξ ἡμέρας ἀνάγεσθαι τῶν προειρημένων λο-- 
γων. Ἐπεὶ γὰρ ἐν ἕξ ἡμέραις, τελείῳ ἀριϑμῷ, ὁ σύμ-- 
πας γεγένηται χόσμος, τὸ τέλειον τοῦτο δημιούργημα, 
διὰ τοῦτ᾽ οἶμαι τὸν ὑπερβαίνοντα πάντα τὰ τοῦ χόσμου 
πράγματα ἐν τῷ ἐσχοπηκχέ ὑχέτι μὲν τὰ βλεπό 
oiyi τῷ ἐσχοπηχέναι, ovzér μὲν τα βλεπομε-- 
, ^ - nj δὲ ^ ^ 1 À , 
γα, πρόσχαιρα γὰρ ταῦτα, ἤδη δὲ τὰ u$!) βλεπόμενα, 
EY , ^ ^ à , ὃ ^ " * RJ ^ 2 , 
xci μόνα τὰ μὴ βλεπόμενα, διὰ τὸ εἶναι αὐτὰ αἰώ-- 
για, δηλοῦσϑαι ἐν τῷ" ,usS9' ἡμέρας 2) ἕξ παραλαμβα- 
γει ὁ Ἰησοῦς" τούσδε τινάς. Εἴ τις οὖν ἡμῶν βούλε-- 
ται, τοῦ ᾿Ιησοῦ παραλαμβάνοντος αὐτὸν, ὑπ αὐτοῦ ἀνα-- 
χϑῆναι dg τὸ ὑψηλὸν ὅρος, χαὶ ἀξιωϑῆναι τοῦ κατ' 
ἐδίαν ϑεωρῆσαι τὴν μεταμόρφωσιν αὐτοῦ, ὑπεραναβαι-- 
^ J ec J ^ M -.» ^ , 
véro τὰς ἕξ ἡμέρας, διὰ τὸ μὴ σχοπεῖν ἔτι τὰ βλεπόμενα, 
* , - » ' , * ^ , 
μηδὲ ἀγαπᾷν ἔτι τὸν κόσμον, μηδὲ τὰ ἐν χόσζδῳ, μηδέ 
τινα κοσμικὴν ἐπιϑυμίαν ἐπιϑυμεῖν, ἥτις ἐστὶν ἐπιϑυμία 
σωμάτων, καὶ τοῦ iv σώματι πλούτου, xci τῆς χατὰ 
σάρχα δόξης, καὶ ὅσα πέφυκε τὴν ψυχὴν περισπᾷν, χαὶ 
περιέλχειν ἀπὸ τῶν χρειττόνων καὶ ϑειοτέρων, καὶ 3) xa- 


1) Sic recte habent Codd. Vatic. εἰ l'arinianus; male 
autem ed. Huetii (in textu): uiv βλεπόμενα. R. — H. 
in notis: ,,Locus petitus est ex Il Cor. IV, 48. — Vetus 
interpres: considerans jam non quae videntur, tempo- 
ralia enim sunt; sed quae mon videntur, quoniam 
$unt aeterna. Mendosa itaque est Ms. H. lectio, quae 
sic fortasse emendanda est: ἤδη δὲ μόνα τὰ μὴ βλεπό- 
μενα, διὰ τὸ εἶναι z. τ. λ." 

2) Matth. XVII, 1. coll. Marc. IX, 2. et pag. 189. 
not. 9. 

3) Deest χαΐ in. ed. ἢ. 


- 
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ταβιβάζειν, xci ἐρείδειν τῇ ἀπάτῃ τοῦ αἰῶνος τούτου dv 
πιλούτῳ, xci δόξῃ, xci ταῖς λοιπαῖς ἐχϑραῖς ἀληϑείας 
ἐπιϑυμίαις. ᾿Ἐπειδὰν γὰρ διέλϑῃ τὰς ἕξ, ὡς εἰρήχαμεν, 
ἡμέρας, 1) καινὸν σαββατιεῖ σάββατον, εὐφραινόμενος ἐν 
τῷ ὑψηλῷ ρει ἐκ τοῦ βλέπειν μεταμορφωϑέντα τὸν 
Ἰησοῦν ἔμπροσθεν αὐτοῦ" διαφόρους γὰρ ἔχει ὁ «Τόγος 
μορφὰς, φαινόμενος ἑχάστῳ ὡς συμφέρει τῷ βλέποντι, 
χαὶ μηδενὶ ὑπὲρ ὃ χωρεῖ ὁ βλέπων φανερούμενος. 

81. Ζητήσεις δὲ, d, ὅτε μετεμορφώϑη ἔμπροσϑεν 
τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ ἀναχϑέντων εἰς τὸ ὑψηλὸν ὕρος, ὠφϑη 
αὐτοῖς ἐν μορφῇ ϑεοῦ, ἣ ὑπῆρχε πάλαι" ὡς τοῖς μὲν 
χάτω ἔχων τὴν δούλου μορφὴν, τοῖς δὲ ἀκολουϑήσασιν 
αὐτῷ μετὰ ἕξ ἡμέρας εἰς τὸ ὑψηλὸν ὅρος, οὐκ ἐχείνην, 
ἀλλὰ τὴν τοῦ ϑεοῦ. :4ÀÀ& ἄχουε τούτων, εἰ δύνασαι, 
πνευματιχῶς προσέχων ἅμα, ὅτι οὐκ εἴρηται μὲν &za- 
ξαπλῶς ««μετεμορφώϑη,“ μετὰ δέτινος ἀναγκαίας προς-- 
ϑήκης, ἣν ἀνέγραψε ατϑαϊῖος, χαὶ Μίάρχος" χατὰ 
γὰρ ἀμφοτέρους ,.μετεμορφώϑη 3) ἔμπροσϑεν αὐτῶν."“ 
Καὶ χατὰ 5) τοῦτό γε ἐρεῖς δυνατὸν εἶναι, τὸν Ἰησοῦν 
ἔμπροσθεν μέν τινων μεταμορᾳφωθῆναι ταύτην τὴν 
μεταμόρφωσιν, ἔμπροσϑεν δὲ ἑτέρων κατὰ τὸ αὐτὸ καιροῦ 
μὴ μεταμορφωϑῆναι. Εἰ δὲ ϑέλεις τὴν μεταμόρφωσιν 
τοῦ ᾿Ιησοῦ ἰδεῖν ἔμπροσθεν τῶν ἀναβάντων εἰς τὸ ὑψη- 
λὸν ὅρος χατ' ἰδίαν σὺν αὐτῷ, ἴδε μοι τὸν ἐν τοῖς εὐ-- 
αγγελίοις ᾿Πησοῦν ἁπλούστερον μὲν νοούμενον, xci, ὡς 
ἄν ὀνομάσαι τις, χατὰ σάρχα γινωσχόμενον τοῖς μὴ 
ἀναβαίνουσι διὰ τῶν ἐπαναβεβηχότων ἔργων zat λόγων 
ἐπὶ τὸ ὑψηλὸν τῆς σοφίας ὅρος" οὐχέτι δὲ χατὰ σάρχα 
γινωσχόμενον, ἀλλὰ ϑεολογούμενον δ ὅλων τῶν εὐαγ-- 
γελίων, καὶ ἐν τῇ τοῦ ϑεοῦ μορφῇ κατὰ τὴν γνῶσιν αὐ-- 


1) Desideratur ἡμέρας in edd. H. et RB. 
2) Matth, XVII, 2. Marc. IX, 2. 


3) Deest χατά in ed, Coloniensi. 
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τῶν 1) ϑεωρούμενον" τούτων γὰρ ἔμπροσϑεν μεταμορ-- 
φοῦται ὃ ᾿Ιησοῦς, καὶ οὐδενὶ) τῶν χάτω. ᾿Ἐπὰν δὲ 
μεταμορφωθῆ, χαὶ τὸ πρόσωπον αὐτοῦ λάμπει ὡς ὁ 
ἥλιος, ἵνα φανερωϑῆ τοῖς τέχγνοις τοῦ φωτὸς, ἐχδυσαμέ- 
γοις τὰ ἔργα 3) τοῦ σχότους, καὶ ἐνδυσαμένοις τὰ ὅπλα 
τοῦ φωτὸς, καὶ μηζέτι οὖσι τέχγοις σκότους *) ἢ νυχτὸς, 
, ^ 5 € ὦ € t € c , 
ἀλλὰ γενομένοις υἱοῖς ἡμέρας, xci ὡς ἐν ἡμέρᾳ εὐσχη-- 
μόνως ") περιπατοῦσι; χαὶ φανερωϑεὶς λάμψει αὐτοῖς, 
οὐχ ἁπλῶς ὡς ὁ ἥλιος, ἀλλ᾿ ἐπιδεικνύμενος αὐτοῖς τὸ 
εἶναι διχαιοσύνης ἥλιος. 
38. Καὶ οὐ μόνον αὐτὸς μεταμορφοῦται ἔμπροσϑεν 
τῶν τοιούτων μαϑητῶν, οὐδὲ προστίϑησι μόνον τῇ μιε-- 
, ^ , * , , - € € era » 
ταμορφώσει τὸ λάμψαι τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ὡς ὃ 1^ Voc 
E ' J ^ ew , 6 2 - - ΕΣ - "e 5 
ἀλλὰ γὰρ xci τὰ ἱμάτια 9) αὐτοῦ τοῖς ἀναχϑεῖσιν ὑπὶ 
UE NP) EEG 3 24 2 » δ ΄ . 
αὐτοῦ εἰς τὸ ὑψηλὸν ogog xaT ἰδίαν φαίνεται λευχὰ 
- - - E e 
ὡς τὸ φῶς. Ἱμάτια δὲ τοῦ ᾿Ιησοῦ, αἱ λέξεις zo, « 
ἐνεδύσατο, τῶν εὐαγγελίων γράμματα. Οἶμαι δ᾽ ὅτι 
Η . D ΞΈΝΕ , - 1 ' » 
«ci τὰ παρὰ τοῖς ἀποστόλοις δηλοῦντα *) τὰ περὶ αὖ-- 
τοῦ, ἱμάτιά ἔστιν ᾿Ιησοῦ, γινόμενα τοῖς ἀναβαίνουσιν 
c , - - 
εἷς τὸ ὑψηλὸν ὕρος μετὰ τοῦ Ἰησοῦ Atvzé. '4ÀJ ἐπεὶ 
χαὶ λευχῶν εἶσι διαφοραὶ. τὰ ἱμάτια αὐτοῦ γίνονται 


1) Cod. Vaticanus: αὑτοῦ. R. 

?) Idem Codex: χαὶ ἐν οὐδενὲ τῶν χάτω. Mox 
omnes Mss.: ἐπὰν δὲ μεταμορφωϑθϑῆ, χαὶ τὸ πρόσωπον 
αὐτοῦ λάμπει z. T. Δ. |n ed. autem Huctii deest λάμι- 
πει. B. 

3) Rom. XIII, 42. 

*) I Thess. V, 5. 

5) I Thess. IV, 12. Rom. XIII, 413. 

9) Matth. XVII, 2. coll. Marc. IX, 3. 

7) [ta recte habebat Cod. Tarinianus (itemque ed. 
Huet ad oram habet atque in notis); male autem ed. 
Huetii (in textu) δηλοῦν τὰ πεοί z. τ. 2. R. 
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λευχὰ ὡς τὸ πάντων λευχῶν ) λαμπρότατον καὶ zcóc- 
ρώτατον. Τοῦτο δέ ἐστιτὸ φῶς. ᾿Ἐπὰν οὖν ἴδης τινὰ, 
οὐ μόνον τὴν περὶ ᾿Ιησοῦ θεολογίαν ἀκριβοῦντα, ἀλλα 
χαὶ τὴν λέξιν τῶν εὐαγγελίων πᾶσαν σωφηνίζοντα, μὴ 
ὔκνει τῷ τοιούτῳ φάσχειν, γεγονέναι τὰ ἱμάτια τοῦ Ἰη- 
σοῦ λευχὰ ὡς τὸ φῶς. ᾿Επὰν δὲ οὕτω νοηϑῆῇ χαὶ ϑεω-.- 
ρηϑῇ μεταμορφωϑεὶς ὁ υἱὸς τοῦ ϑεοῦ, ὡς τὸ πρόσωπον 
αὐτοῦ εἴναι ἥλιον, καὶ τὰ ἱμάτια αὐτοῦ λευχὰ ὡς τὸ 
φῶς, εὐθέως ὀφϑεῖεν ἂν τῷ τοιοῦτον ἰδόντι τὸν Ἰησοῦν 
ἹΠωσῆς, 0 νόμος, χαὶ ὁ ᾿Ηλίας συνεχδοχικῶς, οὐχ εἷς 
μόνος, ἀλλὰ πάντες oí προιῆται χοινολογούμενοι πρὸς 
τὸν Ἰησοῦν" τοιοῦτον γάρ ἔστι τὸ δηλούμενον" . μετ 
αὐτὸ ὃ) συλλαλοῦντες"“ κατὰ δὲ τὸν «Τουχᾶν", Moore 5) 
zal ᾿Πλίας, ὀφϑέντες ἐν δόξη,“" xoi τὰ ἑξῆς, ἕως τοῦ- 
»»ἂν Ἱερουσαλήμ.“ Εἴ τις δὲ εἶδε Πωσέως τὴν δόξαν, 
νοήσας τὸν πνευματικὸν νόμον ὡς ἕνα πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν 
λόγον, καὶ τὴν iv τοῖς προφήταις ἐν μυστηρίῳ *) ἀπο-- 
κεχρυμμένην σοφίαν, εἶδε Μώωσὴν καὶ ᾿Ηλίαν ἐν δόξη, 
ὅτε εἶδεν αὐτοὺς μετὰ τοῦ Ἰησοῦ. ἡ 

39. Εἶτα 5) ἐπεὶ κατὰ τὸν Μῆάρχον δεήσει διηγή-- 
σασϑαι τό" ,zcl ἐν τῷ 5) προσεύχεσϑαι αὐτὸν μετεμορ-- 

p ἈΞ SA AP : 

quo1 ἔμπροσθεν «vrav"* λεχτέον, ὅτι μήποτε μάλιστα 
ἔστιν ἰδεῖν τὸν .4óyov ἔμπροσϑεν ἡμῶν μεταμορφού-. 
μενον, ἐὰν τὰ προειρημένα ποιήσωμεν, καὶ ἀναβῶμεν 
εἷς τὸ ὕρος, χαὶ ἴδωμεν τὸν «Αὐτολόγον κοιγολογούμε- 


1) H. et B. in textu quidem: λευχύν, iidem tamen, 
ille ad marg., hic in notis: ,,lege Asvzo.* 

?) Matth. XVII, 3. Ed. Lachm. συλλαλ. us «2- 
TOU. Cfr. Marc. IX, 4. 

3) Luc. IX, 30. 31. coll. edd. N. T. 

^) I Cor. II, 7. 

5) H.in notis: ,,Cod. Holm. habebat: εἴτε ἔσεεί zz. 

5) Haec non sunt Marci, neque item Lucae; sed par- 
tim Marci (cfr. Marc. IX, 2. coll. Matth. XVII, 2), par- 
tim Lucae, cfr. Luc. IX, 29. Huetius. 
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γον πρὸς τὸν πατέρα, καὶ εὐχόμενον αὐτῷ ὑπὲρ ὧν εὔ-- 
ξαιτ ἂν ἀληϑινὸς ἀρχιερεὺς ἀληϑινῷ μόνῳ ϑεῷ. Ἵνα 
δὲ οὕτω ϑεῷ ὁμιλῇ, χαὶ προσεύξηται τῷ πατρὶ, ἀναβαίνει 
εἷς τὸ ὅρος" τότε δὲ, χατὰ τὸν ΜΙ|άρχον, γίνονται τὰ fua 
τια 1) αὐτοῦ λευχὰ χαὶ στίλβοντα ὡς τὸ φῶς, oic γνα- 
φεὺς ἐπὶ τῆς γῆς οὐ δύναται οὕτως λευχᾶναι. 2) Καὶ 
τάχα οὗ μὲν ἐπὶ τῆς γῆς γγαφεῖς, οἱ ἐπιμελούμενοί eiat 
σοφοὶ τοῦ αἰῶνος τούτου λέξεως ἧς νομίζουσι λαμπρᾶς, 
x«i χαϑαρᾶς, ὡς χοσμεῖσϑαι δοχεῖν χαὶ τὰ αἰσχρὰ νοή-- 
ματα, καὶ τὰ ψευδὴ δόγματα ὑπὸ τῆς, iy οὕτως ὀνο-- 
μάσω, γγαφικχῆς αὐτῶν" ὁ δὲ στίλβοντα τοῖς ἐπαναβεβη-- 
χόσιν ἐπιδειχνὺς τὰ ἱμάτια αὑτοῦ, καὶ λαμπρότερα ὧν 
δύναται ποιεῖν ἡ ἐχείνων γναφιχὴ, ὃ «Τόγος ἐστὶ, τεα-- 
ριστὰς ἐν ταῖς ὑπὸ πολλῶν χαταφρονουμέναις λέξεσι τῶν 
γραφῶν τὴν τῶν νοημάτων στίλψιν, ὅτε ὁ ἱματισμὸς 
τοῦ Ἰησοῦ, χατὰ τὸν «ΔΤουχᾶν, λευχὺς 5) χαὶ ἐξαστρά- 
πτων γίνεται. ! 
40. Ἴδωμεν 02*) μετὰ ταῦτα, τί νοήσας ὃ Πέτρος 
ἀποχριϑεὶς εἶπε τῷ Ἰησοῦ", Κύριε, 5) χαλόν ἔστιν ἡ- 
μᾶς ὧδε εἶναι" ποιήσωμεν τρεῖς σχηγνὰς,"“ καὶ τὰ ἑξῆς. 
Διὰ τοῦτο δὲ μάλιστα ταῦτα ζητητέον, ἐπεὶ ὁ μὲν Mág- 
zog ἐπήγαγεν αὐτοῖς ὡς ix τοῦ ἰδίου προσώπου τό" 


ji 


» 2 c - 
009) γὰρ ηδει τί ἀπεχρίϑη" ““ ὁ δὲ Movzüsg ..μὴ 7) si- 


4 d , E » 
Joc, φησὶν, ὃ Aéya. ᾿Επιστήσεις ovv, εἰ κατ᾿ ἔχστα- 


το IX, 3. coll. edd. N. T. 

?) H. et R. λευχάναι. 

3) Luc. IX, 99. 

4) Cod. Vaticanus: ἴδωμεν οὖν μετὰ ταῦτα. R. 

5) Matth. XVII, 4. coll. Marc. IX, 5. et Luc. IX, 33. 
Ed. Knapp. Matth. 1. 1. εἰ ϑέλεις, ποιήσωμεν ὧδε τρεῖς 
σκηνάς, ed. Lachm. εἶ ϑέλεις, ποιήσω ὧδε z. v. 4. De 
voc, ὧδε cfr. pag. 201. lin. 6. 

5) Marc.1X, 6. Pro verbis: τέ ἀπεχρίϑη, ed. Knapp. 
τί λαλήσει, €d. Lachm. r£ λαλήση. Cfr. pag. 200. not. 2. 

7) Luc. IX, 33. 
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σιν ταῦτα ἐλάλει, πεπληρωμένος τοῦ χινοῦντος αὐτὸν 
πνεύματος πρὸς τὸ εἰπεῖν ταῦτα, ὅπερ ἅγιον μὲν εἶναι 
οὐ δύναται" ἐδίδαξε γὰρ ἐν τῷ εὐαγγελίῳ ὁ ᾿Ιωάννης, 
πρὸ τῆς ἀναστάσεως τοῦ Σωτῆρος μηδένα πνεῦμα ἅγιον 
ἐσχηχέναι, εἰπών" ..οὔπω 1) γὰρ ἦν πνεῦμα, ὅτι ὃ "In- 
σοῦς οὐδέπω ἐδοξάσϑη.““ Εἰ δὲ οὔπω ἦν πνεῦμα, καὶ 
ὁ μὴ εἰδὼς, τί ἐλάλει, ὑπό τινος χινούμεγος πνεύματος 
ἐλάλει, ἕν τι τῶν πγευμάτων ἣν τὸ ταῦτα λέγεσϑαι 
ἐνεργοῦν, ὃ μηδέποτε ἐϑριάμβευτο ἐν τῷ ξύλῳ, μηδὲ 
ἐδειγμάτιστο μετ ἐκείνων, περὶ ὧν γέγραπται τό" .,ἀ-- 
πεχϑδυσάμεγος 2) τὰς ἀρχὰς καὶ τὰς ἐξουσίας, ἐδειγμά-- 
τισεν ἐν παῤῥησίᾳ ϑοιαμβεύσας ἐν τῷ ξύλῳ.“ Τοῦτο 
δὲ ἦν τάχα τὸ χληϑὲν σχάνδαλον ὑπὸ τοῦ IncoU, καὶ 
ὁ εἰρημένος σατανῶς ἐν τῷ" ,.,ὕπαγεϑ) ὀπίσω μου, σα-- 
rayü* σχάνδαλόν μου εἶ,“ EU οἶδα δ᾽ ὅτι τὰ τοιαῦτα 
πολλοῖς προσχόψει τῶν ἐντυγχανόντων, οἱομένοις οὐ 
χατὰ τὸ εὔλογον δυσφημεῖσϑαι τὸν πρὸ μιχροῦ μαχα- 
ρισϑέντα ὑπὸ τοῦ ᾿Ιησοῦ, ἐπὶ τῷ “τὸν ἐν οὐρανοῖς πα-- 
τέρα ἀποχεχαλυςφέγαι αὐτῷ τὰ περὶ τοῦ Σωτῆρος, ὡς 
ἄρα ὃ Ἰησοῦς εἴη, xal ὁ Χριστὸς, καὶ ὁ υἱὸς τοῦ 4) ϑεοῦ 
τοῦ ζῶντος. ᾿4λ}λ: ὁ τοιοῦτος ἐπιστησάτω τῇ τοῦ Πέτρου 
χαὶ τῶν λοιπῶν ἀποστόλων ἀχριβείᾳ, xci αὐτῶν δεη-- 
ϑέντων, ὡς ἀλλοτρίων ἔτι τοῦ ἐξαγοράσοντος 5) αὐτοὺς 


1) Ev. Joann.-VII, 39. Ed.-Knapp. πνεῦμα ἅγιον, 
ὅτι 0 Ἴησ. οὐδέπω z. v. À., ed. Lachm. zvsUu« δεδο-- 
μένον, ὅτι ᾿Ιησοῦς οὔπω x. t. À. 

?) Coloss. II, 15. coll. pag. 163. not. 1. 

3) Matth. XVI, 23. coll. pag. 169. not. 3. 

4) H. et R. in notis, ille: ,,Cod. noster (Holm.) ὁ 
υἱὸς τοῦ ζῶντος,“ hic: ,,,1n Cod. Anglicano (Holm.?) 
deest τοῦ θεοῦ." “ 

5) Cod. Anglicanus recte habet: ἐξαγοράσοντος, non 
autem ἐξαγοράσαντος, uti legerat Huetius. R. — Huet. 
in notis: ,,quod qui pote congruat cum ὀγησομένου, quod 
sequitur? Lege (item ad oram): ἐξαγοράσοντος. “ 


$2 
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ἀπὸ τοῦ ἐχϑροῦ, x«l ὠνησομένου αὐτοὺς τῷ τιμίῳ ci- 
- ΄ ἝΞ » € - € ^ & ^ - 
τοῦ αἵματι" ἡ λεγέτωσαν ἡμῖν oí ϑέλοντες χαὶ πρὸ TOU 
πάϑους Ἰησοῦ τελείους γεγονέναι τοὺς ἀποστόλους, πό- 
ϑὲν ,0 Πέτρος") καὶ οἱ σὺν αὐτῷ“ χατὰ τὸν χαιρὸν 
- "TF - , v éÉ "E / ςς 
τῆς lyoov μεταμορ(φωσεως .«ἡσαν βεβαρημένοι ὑπνῷ. 
Ἵνα δὲ προλαβών τι χαὶ τῶν ἑξῆς εἰς τὸ προχείμενον 
παραλάβω, ἐπαπορήσαιμ᾽ ἂν τοιαῦτα ἄρά ἐστί τινα 
[ ^ ρησαιμ ἃ αὖ 0 ; 
σχαγδαλισϑῆναι ἐν τῷ ᾿Πησοῦ, χωρὶς τῆς τοῦ σχανδαλέ- 
ζοντος διαβόλου ἐνεργείας" ἔστι δὲ ἀρνήσασϑαι τὸν ᾽Γη-- 
σοῦν., χαὶ ταῦτα ἐπὶ παιδισχαρίου, χαὶ ϑυρωροῦ, χαὶ 
ἀνθρώπων εὐτελεστάτων, μὴ συνόντος τῷ ἀρνουμένῳ 
πνεύματος ἐχϑροῦ τῷ διδομένῳ πνεύματι, χαὶ σοφίᾳ, 
τοῖς πρὸς τὸ ὁμολογεῖν χατά τινα ἀξίαν αὐτῶν ὑπὸ 
ϑεοῦ βοηϑουμέγνοις. ᾿Αλλ: οὐ φήσει ὅγε τὰς ῥίζας τῶν 
ε ΄ , ^ " B 
ἁμαρτημάτων ἀναφέρειν μεμαϑηχὼς ἐπὶ τὸν πατέρα 
- € Η , « p ^ ' E 
τῆς ἁμαρτίας, τὸν διάβολον, χωρὶς ixcívov ἢ τοὺς ἀπο-- 
στόλους ἐσχανδαλίσϑαι, ἢ τὸν Πέτρον ἠρνῆσϑαι πρὸ τῆς 
ἀλεχτοροφωνίας ἐκείνης τρίς. Ei δὲ τοῦϑ' οὕτως ἔχει, 
, ki € * ^ ^ & e PS - M 
μήποτε τὸ ὑπὲρ τοῦ σχανδαλίσαι τὸ ὅσον ἐφ᾽ ἑαυτῷ τὸν 
Ἰησοῦν, καὶ ἀποστῆσαι τῆς χατὰ τὸ πάϑος σωτηρίου ἀν-- 
ϑρώποις μετὰ πολλῆς προϑυμίας οἴχονομίας, τὰ εἷς ταῦτα 
φέρειν δοχοῦντα ἐνεργῶν, αὐτὸς χαὶ ἐνταῦϑα οἱονεὶ 
ἀπατηλῶς περισπᾶσαι βούλεται τὸν ᾿Ιησοῦν, ὡς ἐπιχα- 
λῶν 10?) μηχέτι συγκαταβαίνειν τοῖς ἀνθρώποις, καὶ 
ἥχειν πρὸς αὐτοὺς, χαὶ τὸν ὑπὲρ αὐτῶν ἀναδέξασθαι 
ϑάνατον, ἀπομεῖναι δὲ ἐν τῷ ὑψηλῷ ὄρει μετὰ Mov- 
σέως x«i ᾿Πλίου. ᾿Επηγγέλλετο δὲ χαὶ ποιῆσαι τρεῖς 
σχηνὰς, μίαν μὲν ἰδίαν τῷ ᾿Ιησοῦ, ἑτέραν δὲ τῷ Moos, 
4» -35 » € H , E 4 E 
καὶ ἄλλην τῷ “Πλία, ὡς μὴ χωρούσης, εἰ χαὶ ἐν σχηναῖς 
αὐτοὺς ἔδει εἶναι χαὶ ἐν τῷ ὑψηλῷ Opt, μιᾶς σχηνῆς 
* οἷ ᾿ (VS , , € * 
τοὺς τρεῖς. Τάχα δὲ καὶ iy τούτῳ ἐχειχούργει. ὃ τὸν 
μὴ 5) εἰδότα, τί λέγει,““ ἐνεργῶν, βουλόμενος μὴ ἅμα 


1) Luc. IX, 32. 
5) Ed. Huet. τό, ed. R. τῷ. 
5y"Enc. IX, 33. 
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εἶναι Ἰησοῦν zc Ἰωσέα, καὶ ᾿Ηλίαν, ἀλλὰ χωρίσαι αὐ-- 
τοὺς ἀπ᾿ ἀλλήλων, προφάσει τῶν τριῶν σχηνῶν.1) WVii- 
δὸς δὲ ἦν καὶ τό" ,,.καλόν ἔστιν 2) ἡμᾶς ὧδε εἶναι" ““ εἰ 
γὰρ ἣν χαλὸν, κἂν ἔμειναν ἐχεῖ. Ei δὲ τνεῦδος, ζητή- 
σεις τίς ἐνέργησε λαληϑῆναι τὸ ψεῦδος" zc μάλιστα 
ἐπεὶ χατὰ τὸν ᾿Ιωάνγνην᾽" οοὗταν 5) λαλὴ τὸ ψεῦδος, ix 
τῶν δίων λαλεῖ, ὅτι ψεύστης ἐστὲ χαὶ ὃ πατὴρ αὐτοῦ" “ 
χαὺ ὥσπερ οὐκ ἔστιν ἀλήϑεια χωρὶς ἐνεργείας εἰπόντος" 
»»ἔγώ εἶμι) ἡ ἀλήϑεια"““ οὕτως ὅ) οὐδὲ τὸ ψεῦδος χω-- 
ρὶς τοῦ ἐχϑροῦ τῇ ἀληϑείᾳφ. Τὰ ἐναντία τοίνυν ἔτι ἐν 
τῷ Πέτρῳ ἦν, ἀλήϑεια zal ψεῦδος" xci ἀπὸ ἀληϑείας 
μιὲν ἔλεγε τό; . σὺ 5) & ὁ Χριστὸς, Ó υἱὸς τοῦ ϑεοῦ τοῦ 1) 
ζῶντος" ““ ἀπὸ δὲ τοῦ ψεύδους τό", ἵλεώς 5) σοι, κύριε" 
οὐ μὴ ἔσται σοι τοῦτο" ““ ἀλλὰ χαὶ τό" .,καλόν ἔστιν 5) 
ἡμᾶς ὧδε εἶναι.“ Ὁ δὲ μὴ ϑέλων ἀπό τινος ἐνεργείας 
χείρονος τὸν Πέτρον εἰρηκέναι ταῦτα, ἀλλὰ ψιλῆς εἶναι 
τῆς προαιρέσεως αὐτοῦ τοὺς λόγους, ἀπαιτούμενος πῶς 
4v παραστήσαι τό" .«μὴ 9) εἰδὼς ὃ ἐλάλει" χαὶ τό" ot 
γὰρ "}) ἤδει τέ ἀπεκρίϑη"““ φήσει, ὅτι κἀχεῖ ὡς δύσφη - 


1) H. et FR. in. textu: τῶν τριῶν ἐκείνων, H. tam. in 
noüs: ,,ita Cod. noster. Lege τῶν τριῶν σχηνῶν. Vetus 
interpres: trium tabernaculorum obtentu.* — Item fece 
H. in notis: ,,,,lego cum Huetio σκηγῶν, etc. 

2) Matth. XVII, 4. Marc. IX, 5. Luc. IX, 33. 

3) Ev. Joann. VII, 44. 

5) Ibidem XIV, 6. 

?) οὕτως οὐδὲ — ἐχϑροῦ τὴ ἀληϑείᾳ. Maec in Huet. 
ed. desiderantur, et hic supplentur e Mss. Vaticano, Àn- 
glicano et Tariniano. R, 

6) Matth. XVI, 46. 

7) Desunt h. Ll, cfr. pag. 198. not. 4., verba: τοῦ 
ζῶντος, in edd. H. ct R. 

8) Matth. XVI, 22, 

3) Ibid. XVII, 4. Marc. IX, δ. Luc. IX, 33. 

7?) Luc. 1X,33.. H. et B. h. L, cfr. p. 194. not. 7., ἐλάλει. 

11) Marc. IX, 6. coll. pag. 194. not. 6. 
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μον ἐποίησε 1) χαὶ ἀνάξιον τοῦ ᾿Ιησοῦ τὸ παραδέξασϑαι 

3 - ' εν - E - - "TE 

ἀποχτανϑῆναι τὸν υἱὸν τοῦ ϑεοῦ τοῦ ζῶντος, TOY Χρι- 

4d E) - 

στὸν, ὃν ἤδη ἀποχαλύψας ἦν αὐτῷ ὃ πατήρ" καὶ ἐν- 

ταῦϑα ὡς τὰς δύο μορφὰς τοῦ ᾿Ιησοῦ ἰδὼν, zc πολὺ 
^ , 

διαφέρουσαν τὴν χατὰ τὴν μεταμόρφωσιν, ταύτῃ εὖ- 


ἀρεστούμενος χαλὸν εἶπεν εἶναι τὰς διατριβὰς ἐν τῷ 
2) 7 , z - 
0p& ἐχείνῳ ποιήσασϑαι, ἵνα αὐτός τε χαὶ οἱ σὺν αὐτῷ 
εὐφραίνωνται, ϑεωροῦντες τὴν μεταμόρφωσιν τοῦ ᾿Ιησοῦ, 


€ 


χαὶ τὸ λάμπον 2) πρόσωπον αὐτοῦ ὡς ὁ ἥλιος, καὶ τὰ 
λευχὰ ὡς τὸ φῶς ἱμάτια αὐτοῦ, καὶ πρὸς τούτοις τοὺς 
ἅπαξ ὀφϑέντας ἐν δόξη ἀεὶ ϑεωρῶσιν ἐν δόξη, Μίωσῆν 
χαὶ ᾿Ἤλίαν" εὐφοαίγωνται δὲ ἐφ᾽ οἷς ἂν ἀκούσωσιν αὖ-- 
τῶν συλλαλούντων ἀλλήλοις χαὶ χοινολογουμένων, Mo- 
σέως μὲν χαὶ ᾿Ηλίου πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν, τοῦ δὲ ᾿Ιησοῦ 
πρὸς αὐτούς. 

41. ᾿Ἐπεὶ δὲ μηδέπω περιεργασάμενοι τροπολογεῖν 
τὰ χατὰ τὸν τόπον, ὡς πρὸς τὸ ῥητὸν βασανίζοντες ταῦτα 
εἴπομεν. 3) τούτοις ἀχολούϑως ἴδωμεν, μήποτε ἀναβι-- 
βασϑέντες εἷς τὸ ὕψος τῶν τῆς ἀληϑείας δογμάτων, καὶ 
τὴν μεταμόρφωσιν ἰδόντες τοῦ ᾿Ιησοῦ, χαὶ τῶν ὀφϑέν-- 
των ἐν Join μετ αὐτοῦ, MoUofog xci ᾿Ηλίου, ὃ ἀπο-- 
δεδομένος .) Πέτρος χαὶ oí τῆς βροντῆς υἱοὶ βούλοιντ᾽ 
ἂν ἐν αὑτοῖς σχηνὰς ποιῆσαι τῷ τοῦ ϑεοῦ .Ζόγῳ χατοι-- 
κήσοντι ἐν αὐτοῖς, χαὶ τῷ νόμῳ αὐτοῦ μετὰ δόξης τε- 
ϑεωρημένῳ, zal τῇ προφητείᾳ τὴν ἔξοδον") λαλούση 


Jy - e » - 4 c * , 
τοῦ ᾿Πησοῦ, ἣν ἔμελλε πληροῦν, καὶ ὡς τὸν ϑεωρητιχοὸν 


1) Codd. Vatic. εἰ Tarinianus: ἐποίησε. Ed. Huetii: 
περιέστησε. R. 

3) Omnes Mss. λάμπον. Ed.Huetii: λαμπρόν. R. 

3) Ed. Huet. εἴπομεν, ed. R. in textu: εἴπωμεν, in 
notis: ,,Cod. Vaticanus: εἴπωμεν εἰ τούτοις ἀχολούϑως 
ἔδομεν." 

*) Cod. Vatücanus: ,,0 ἀποδεδειγμένος. R. 

?) Luc. IX, 31. 
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ys ἀγαπήσας ὁ Πέτρος βίον, καὶ τὸ iv αὐτῷ τερπωλὸν 
προχρίνας τοῦ iy πολλοῖς εἶναι μετά τινος ὀχλήσεως, 
ἐπὶ προϑέσει τοῦ ὠφελεῖν τοὺς βουλομένους, εἶπε τό" 
οχαλόν ἐστιν 1) ἡμᾶς ὧδε εἶναι.“ 14AX ἐπεὶ ἡ ἀγάπη 
400 ζητεῖ 32) τὰ ἑαυτῆς,“ τὸ νομιζόμενον τῷ Πέτρῳ χα-- 
λὸν οὐ πεποίηχεν ὃ ᾿Ιησοῦς" διὸ καταβέβηχεν ἀπὸ τοῦ 
ὅρους πρὸς 3) τοὺς μὴ δυναμένους ἀναβῆναι ἐπ᾽ αὐτὸ, 
χαὶ Ἰδεῖν *) τὴν αὐτοῦ μεταμόρφωσιν, ἵνα x&v ὑποῖον 
χωροῦσιν αὐτὸν ἰδεῖν ϑεωρήσωσι. «Τικαίου τοίνυν ἐστὶ 
χαὶ τὴν μὴ τὰ ἑαυτῆς ζητοῦσαν ἀγάπην 5) ἔχοντος, ἐλεύ- 
ϑερον μὲν εἶναι ἐκ πάντων, πᾶσι δὲ αὑτὸν δουλῶσαι 
τοῖς κάτω, ἵνα τοὺς πλείονας αὐτῶν χερδήσῃ. Εἴποι 
δ᾽ ἄν τις πρὸς τὰ ἀποδεδομένα περὶ ἐχστάσεως καὶ 
ἐνεργείας πνεύματος χείρογος eig τὸν Πέτρον, περὶ τοῦ" 
μὴ εἰδὼς 5) ὃ λέγει"“ς μὴ προσιέμενος ἐκείνην τὴν διή- 
γησιν, 1) ὅτι παρὰ τῷ Παύλῳ τινὲς, ϑέλοντες 5) εἶναι 
γομοδιδάσχαλοι, οὐχ οἴδασι περὶ ὧν λέγουσι, ἀλλ᾽ ὅτι 
μὴ τρανοῦντες τὴν φύσιν τῶν λεγομένων, μηδὲ voobr- 
τες αὐτῶν τὸ βούλημα, διαβεβαιοῦνται περὶ ὧν οὐκ 
ἔσασι" τοιοῦτόν τι ἐπεπόνϑει xal ὁ Πέτρος, μὴ καταλα- 
βὼν γὰρ τί τὸ χαλὸν περὶ τῆς κατὰ ᾿Ιησοῦν οἱχονομίας, 
xci τῶν ὀφϑέντων ἐν τῷ ὄρει, Μωσέως xai ᾿Πλίου, λέ- 
γει τό" ,,zuÀóy ἔστιν 9) ἡμᾶς ὧδε εἶναι," καὶ τὰ ἑξῆς, 


7) Matth, XVII, 4. "Marc. IX, 5. Luc. IX, 33. 

PT S SIT. ἢ 

?) Ed. Huetiana minus recte: πρὸ τούς x. T. À. 

4) Ed. Huetii: χαὶ ἐδεῖν αὐτοῦ τὴν μεταμόρφωσιν. 

5) I Cor. XIII, 5. — IX, 19. 

6) Luc. IX, 33. 

7) Codd. Vatic. et Reg. (H. quoque teste) δέησιν, et 
paulo post παιδοδιδάσχαλοι pro ψομοδιδάσχαλοι. B. 

83; E Tim. 1,7. 

?) Matth. XVII, 4. Marc. IX, 5. Luc. IX, 33. 
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μὴ ..εἰδὼς ") ὃ AÉysv * ,,0D γὰρ 3) ἤδει τί EAGLev xol 
γὰρ εἴπερ σοφὸς «νοήσει3) τὰ ἀπὸ τοῦ Ἰδίου στόματος, 
ἐπὶ δὲ χείλεσι φορεῖ τὴν ἐπίγνωμοσύνην,““ ὃ μὴ οὕτως 
ἔχων οὐ vost τὰ ἀπὸ τοῦ ἰδίου στόματος, οὐδὲ συνέησι 
τῆς φύσεως τῶν ὑπὶ αὐτοῦ λεγομένων. 

42. Ἑξῆς τούτοις ἐστὶ τό" ..ἔτι 3) λαλοῦντος αὐτοῦ, 
x«i ἰδοὺ γειφέλη φωτεινὴ ἐπεσπκίασεν αὐτοὺς,“ χαὶ τὰ 
ἑξῆς. Οἴμαι δ᾽ ὅτι τὸν Πέτρον ὃ ϑεὸς, ἀποτρέπων τοῦ 
ποιῆσαι τρεῖς σχηνὰς, ὑφ᾽ ἃς ἔμελλεν ὅσον ἐπὶ τῷ βου-- 
λήματι σχηνοῦν, δείχνυσι χρείττονα, iy οὕτως ὀνομάσω, 
χαὶ πολλῷ διαφέρουσαν σχηνὴν, τὴν νεφέλην. Ei γὰρ 
ἔργον ἐστὶ σχηνῆς τὸ ἐπισχιάσαι τὸν ἐν αὐτῇ, χαὶ σχε-- 
πάσαι, ἡ δὲ φωτεινὴ νεφέλη ἐπεσχίασεν αὐτοὺς, οἱονεὶ 
σχηνὴν ϑειοτέραν, ἅτε xci φωτεινὴν τυγχάνουσαν πε-- 
ποίηχεν αὐτοῖς &lg παράδειγμα μελλούσης ἀναστάσεως 
ὁ ϑεός" φωτεινὴ γὰρ νεφέλη ἐπισχιάζει τοὺς δικαίους, 
σχεπαζομένους ἅμα χαὶ φωτιζομένους χαὶ ἐλλαμπομέ- 
rovg?) ὑπ᾽ αὐτῆς. Τίς δ᾽ ἂν εἴη ἡ φωτεινὴ νεφέλη 
ἐπισχιάζουσα τοὺς διχαίους; ἢ τάχα μὲν πατρικὴ δύνα-- 
jig, ἀφ᾽ ἧς ἔρχεται ἡ τοῦ πατρὸς φωνὴ, μαρτυροῦσα 
τῷ υἱῷ ὡς ἀγαπητῷ, καὶ εὐδοκήτῳ, 5) καὶ προτρέπουσα 
τοὺς σχιαζομένους ὑπ᾿ αὐτῆς τούτου χαὶ μὴ ἄλλου τινὸς 
ἀχούειν; -«Τέγει δ᾽ οὗτος ὡς πάλαι, οὕτως χαὶ ἀεὶ δὲ 
ὧν βούλεται. Τάχα δὲ καὶ τὸ ἅγιον πνεῦμα ἡ φωτεινὴ 


1) Luc. IX, 33. 

3) Marc. IX, 6. H. et FH. h. L, cfr. pag. 194. not. 
6., ἐλάλει. 

3) Prov. XVI, 23. LXX. interpretes: φορέσει. 

?) Matth, XVII, 5. Edd. N. T. αὐτοῦ λαλοῦντος, 
idov x. τ. λ. 

5) Cod. Vaticanus: λαμπομένους, et paulo post ἐπε- 
σχιάζουσα τοὺς διχαίους; ed. Huetii: ἐπισχιάζουσα τοῖς 
διχαίοις. B. 

6) Edd. H. εἰ R. εὐδοχητῷ. 


/ 
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t " ’ 
ἔστι γεφέλη, ἐπισχιάζουσα τοὺς δικαίους, καὶ προφητεύ-- 
ουσα τὰ τοῦ ϑεοῦ, ἐνεργοῦντος ἐν αὐτῇ, καὶ λέγοντος" 

Eu ἃ 1 c Σό £'3 ' » T dd) e 
»οοὗτός ἐστιν 1) ὁ υἱός μου ὁ ἀγαπητὸς, ἐν ᾧ ηὐδόκησα. 
Τολμήσας δ᾽ ἂν εἴποιμι καὶ τὸν Σωτῆρα ἡμῶν εἶναι φωτει-- 

2 2 2^ τ 
γὴν νεφέλην. Πέτρος μὲν οὖν λέγων" ««ποιήσωμεν 2) ὧδε 
τρεῖς σχηνάς"““ ἘῈ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ 3) μίαν, καὶ ἀπὸ τοῦ υἱοῦ μίαν, 
x«i ἀπὸ τοῦ ἁγίου πνεύματος μίαν. «Ρωτεινὴ γὰρ πα-- 
τρὺς, υἱοῦ, καὶ τοῦ ἁγίου πνεύματος νεφέλη ἐπισκιάζειτοὺς 
Ἰησοῦ γνησίους μαϑητάς᾽ ἢ τὸ εὐαγγέλιον, za τὸν vó- 
7 7 7] 7] , 
μον, xci τοὺς προφήτας νεφέλη ἐπισχιάζει, φωτεινὴ τῷ 
δυναμένῳ ἔνορῷν τῷ φωτὶ αὐτῆς κατὰ τὸ εὐαγγέλιον, 
^ , x * , ε » «ὦ 
xci τὸν νόμον, xci τοὺς προφήτας. Ἢ δὲ ix τῆς νε-- 


φέλης φωνὴ τάχα uiv Moos, χαὶ ᾿Ηλίᾳ λέγει" ,,οὗτός 


τ 
, 


ἔστιν *) ὃ υἱός μου ὃ ἀγαπητὸς, ἐν Q ηὐδόχησα" ἀκού-- 
ετε αὐτοῦ" ““ ἐπιϑυμοῦσιν ἰδεῖν τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου, 
- - * - ἊΣ 
x«i ἀχοῦσαι αὐτοῦ, χαὶ ϑεωρῆσαι αὐτὸν χαϑὼς qv?) ἐν 
^n p * NETS B fo e e. P 
δόξῃ. Τάχα δὲ τοὺς δ) μαϑητὰς διδάσκει, ὅτι ὁ κυρίως n) 
υἱὸς τοῦ ϑεοῦ, χαὶ ἀγαπητὸς αὐτοῦ, ἐν ᾧ ηὐδόκησεν, 
T ? , P € , , E A 
οὗ μάλιστα ἀχούειν δεῖ, ὁ τότε ÜtOQOUMEVOG ἦν, χαὶ 
4 Η , - , L € e 
μεταμοριωϑεὶς, καὶ λάμψας τῷ προσώπῳ ὡς ὃ ἥλιος, 
χαὶ ἐνδεδυμένος τὰ ὡς φῶς λευχὰ ἱμάτια. 


?) Matth. XVII, 5. 

?) Ibid. XVII, 4. coll. pag. 194. not. 5. 

3) H. in textu: σχηνὰς * * ἀφ᾽ ἑαυταῦ z. τ. À., in 
notis: ,,ita Cod. uterque, Holm. et Regius. Locus ma- 
nifesto lacunosus, nec subsidio est vetus interpretatio, quae 
et ipsa ibi manca estíí RH. in textu: σχηγὰς ἀφ᾽ ἑαυτοῦ 
2. T. À., in notis: ,,,,sic habent omnes nostri Codd. Mss., 
in quibus nullum apparet hiatus vestigium, licet locus ma- 
nifesto lacunosus sit, cui nec subsidio est etc. * “6 

4) Matth. XVII, 5. Ed. Knapp. αὐτοῦ ἀκούετε. 

5) Deest ἦν in ed. R. 

9) H. et R. in textu οὗτος; M. in notis: ,,deest οὗ-- 
τος in Cod. Vaticano. Quid? si legatur: τοὺς uadqzác. 

7) Codex Vaticanus habet χύριος. R. 
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43. Mti& δὲ ταῦτα γέγραπται, ὅτι ἀκούσαντες τῆς 
quovis τῆς γεφέλης,") μαρτυρούσης τῷ υἱῷ, oi τρεῖς 
ἀπόστολοι, μὴ φέροντες τὴν τῆς φωνῆς δόξαν, χαὶ τὴν 
em αὐτῆς δύναμιν, ἱχέτευσαν πεσόντες 3) ἐπὶ πρόσω-- 
πον τὸν ϑεόν" σφόδρα γὰρ ἐφοβήϑησαν τὸ παράδοξον 
τοῦ ϑεάματος, καὶ τῶν ἀπὸ τοῦ ϑεάματος λελεγμένων. 
lloóoysg δὲ, εἰ δύνασαι zal ταῦτα εἰπεῖν περὶ τῶν χατὰ 
τὸν τόπον, ὕτι νοησάντες oí μαϑηταὶ τὸν υἱὸν τοῦ ϑεοῦ 
χεχρηματιχέναι Moos, καὶ αὐτὸν εἶναι τὸν εἰρηκότα" 
,00 γὰρ ὄψεται3) ἄνθρωπος τὸ πρόσωπόν μου, χαὶ 
ζήσεται" ““ χαὶ τὴν περὶ αὐτοῦ μαρτυρίαν τοῦ ϑεοῦ προς-- 
λαβόντες, ὡς μὴ φέροντες τὰς τοῦ “Ζόγου αὐγὰς ἔτα-- 
πεινώϑησαν ὑπὸ τὴν χραταιὰν χεῖρα τοῦ ϑεοῦ. ᾿4λλὰ 
μετὰ τὴν ἁφὴν τοῦ “όγου τοὺς ὀφϑαλμοὺς ἐπάραντες 
εἶδον Ἰησοῦν μόνον, 2) χαὶ οὐδένα ἄλλον. Ἕν μόνον 
γέγονε Πιωσῆς ὁ νόμος, καὶ ᾿Ηλίας ἡ προφητεία,5) "In- 
σοῦ τῷ εὐαγγελίῳ" καὶ οὐχ ὥσπερ ἦσαν πρότερον τρεῖς, 
οὕτω μεμενήκασιν, ἀλλὰ γεγόνασιν οἱ τρεῖς εἷς τὸ ἕν. 
Ταῦτα δέ μοι νόει ὡς πρὸς τὰ μυστιχὰ πράγματα" πρὸς 
γὰρ τὸ ψιλὸν τοῦ γράμματος βούλημα, Μωσῆς χαὶ Ἢ-. 
λίας, ὀφϑέντες ἐν δόξη χαὶ συλλαλήσαντες 5) τῷ ᾿Ιησοῦ, 
ἀπεληλύϑασιν ὕϑεν ἐληλύϑεισαν,) τάχα τῶν λόγων 


1) Deest ψεφέλης in Cod. Vaticano. R. 

?) Matth. XVII, 6. 

3) Exod. XXXIII, 20. LXX. interpretes: οὐ γὰρ μὴ 
ἔδη ἄνϑροωπσος gut23 2: 

^) Matth. XVH, 8. 

5) Codd. Anglicanus, Vaticanus et Tarinianus (recte): 
ἡ προφητεία. Editio Huetiü: οὗ προφηταί (non zrgo- 
φῆται). R. 

9) H. in textu συλλαλήσαντες, ad oram: ,,Cod. Reg. 
συλλαλοῦντες.““ WR. in textu: συλλαλοῦντες, in motis: 
,»Codd. Anglicanus, Vaticanus et Tarinianus: συλλα- 
λοῦντες. Ed. Huetu etc. ** 

7) Huetus: ἐληλύϑησαν. 
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μεταδώσοντες, 1) ov ἐλάλησε ue? αὐτῶν ὁ ᾿Ιησοῦς, τοῖς 
ὅσον οὐδέπω εὐεργετηϑησομένοις 5) oz αὐτοῦ χατὰ τὸν 
χαιρὸν τοῦ πάϑους, ὅτε ἔμελλε πολλὰ σώματα τῶν χε-- 
χοιμημένων ἁγίων, ἀνοιχϑέντων αὐτῶν 3) τῶν μνημείων, 
ἀπιέναι εἷς τὴν ἀληϑῶς ἁγίαν πόλιν, τὴν μὴ χλαιομέ-- 
γην *) ὑπὸ τοῦ Ἰησοῦ") Ἱερουσαλὴμ, χαὶ ἐχεῖ ἐμφανί- 
ζεσϑαι πολλοῖς. Merk δὲ τὴν ἐν τῷ ὅρει olzovouíav, 
χαταβαινόντων ἐκ τοῦ ὕρους τῶν μαϑητῶν, ἵνα ἐλϑόν-- 
τες πρὺς τὸν ὕχλον ὑπηρετήσωσι τῷ υἱῷ τοῦ ϑεοῦ περὶ 
τῆς ἐχείνων σωτηρίας, ἐνετείλατο 9) ὁ ᾿Ιησοῦς τοῖς μα- 
ϑηταῖς ..λέγων" μηδενὶ εἴπητε τὸ ὅραμα, ἕως οὗ ὁ υἱὸς 
τοῦ ἀνθρώπου ix νεχρῶν ἀναστῇ.“ TO δὲ", μηδενὶ εἴ-- 
πητε τὸ ὅραμα" παραπλήσιον τῷ iy τοῖς ἀνωτέρω ἔξε-- 
τασϑέντι, ὅτε ..διεστείλατο 1) τοῖς μαϑηταῖς, ἵνα μηδενὶ 
εἴπωσιν, ὅτι αὐτός ἔστιν ὁ Χριστός.“ “]ιὸ τὰ εἰς ἐχεῖ- 
vov εἰρημένα τὸν τόπον, δύναται ἡμῖν εἶναι χρήσιμα 
χαὶ πρὸς τὸ προχείμενον, 5) ἐπεὶ zc χατὰ 95) ταῦτα βού- 
λεται ὁ ᾿Ιησοῦς μὴ λεχϑῆναι τὰ τῆς δόξης αὐτοῦ πρὸ 
τῆς μετὰ τὸ πάϑος δόξης αὐτοῦ" ἐβλάβησαν 15) γὰρ ἂν 


1) Ed. Ruaei: δώσοντες. 

?) Ed. Huetii: εὐεργεϑησομένοις. — Matth. XXVII, 
52. 53. 

3) Codex Vaticanus: αὐτοῖς. Τὶ. 

?) Editio Huetiana: χλφομένην. 

5) Cod. Tarini: ὑπὸ τοῦ υἱοῦ, Cod. Vaticanus; ὑπὸ 
τῶν υἱῶν. R. 

5) Matth. XVII, 9. Ed. Lachm. ἐγερϑῇ pro ἀναστῇ. 

7) Matth. XVI, 20. coll. pag. 164. not. 1. 

$) Omnes Mss. zrpozs(usvoy, ed. Huctii: προσχεί-- 
μενον. RB. ' 

3) Cod. Tarini habet: χατὰ πάντα. B. 

10) H. in textu: ἐβλάβησαν γὰρ οἱ ἀκούοντες, in no- 
ts: ,,Cod. Regius: ἐβλάβησαν γὰρ ἄνω ἀχούογτες. Lege: 
ἂν οἱ ἀχούοντες.““ R. in textu: ἐβλάβησαν ἂν of ἀχού-- 
οντες, in notis: ,,,, Codd. Anglic. et Vatic.: ἐβλάβησαν 
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οἱ ἀχούοντες, xal μάλιστα ὕχλοι, τὸν οὕτω δεδοξασμέ. 
vov ὁρῶντες 1) σταυρούμεγον. «Τιόπερ ἐπεὶ συγγενὲς 
ἣν τὴ μεταμορφώσει αὐτοῦ, χαὶ τῷ ὀφϑέντι αὐτοῦ προς- 
ὦπῳ ὡς ὃ ἥλιος, τὸ δοξασϑῆναι αὐτὸν ἐν 15?) ἀνα- 
στάσει, διὰ τοῦτο βούλεται τότε ταῦτα ὑπὸ τῶν ἀπο- 
στόλων λαληϑῆναι, ἡγίχα ἐκ γεχρῶν ἀναστῇ. 


ἂν οἱ ἀκούοντες. Cod. Tarini in textu: ἐβλάβησαν γὰρ 
ἄνϑρωποι ἀκούοντες, in marg. autem: ἐβλάβησαν ἂν οἱ 
ἀχούσαντες. Cod. Reg. etc. * 

1) Ed. H. in textu: ϑεωροῦντες, ad oram: ,,Cod. 
Reg. ópovrec. 5 Ri. in textu: ὁρῶντες, in notis: ,,,,0mnes 
Miss. ὁρῶντες. “ὁ € 
?) H. et R. in textu: τῇ; H. ad marginem: ,scri- 


bas: ἐν τῇ.“ - 


M poer og eed Pu 
TON EIX TO KATAÀ 


EE M Y AU 1 0. ἘΝ 
EYATTEAION 1) 
E SHJIchIIEKOSIA 


Τόμος ιγ΄. 


4. » Ἐἰπηρώτησαν ?) αὐτὸν οἱ μαϑηταὶ, λέγοντες" τέ 
οὖν οὗ γραμματεῖς λέγουσιν, ὅτι ᾿Ηλίαν δεῖ ἐλϑεῖν πρῶ-- 
rov; 4 Οἱ μὲν συναναβάντες τῷ Ἰησοῦ μαϑηταὶ τῶν 
ὑχιὸ τῶν γραμματέων περὶ Πλίου παραδιδομένων 2ué- 
μνηντο, ὅτι πρὸ τῆς Χριστοῦ παρουσίας ἐλϑὼν ᾿Πλίας 
εὐτρεπίσει αὐτῷ τὰς ψυχὰς τῶν παραδεξομένων αὐτόν. 
'H δὲ ἐν τῷ ὄρει ὀπτασία, καϑ' ἣν 0 Πλίας ἐφάνη, ἐδό-. 
χει μὴ συνάδειν τοῖς εἰρημένοις, ἐπεὶ οὐ πρὸ τοῦ m- 
σοῦ ἔδοξεν αὐτοῖς ἐληλυϑέναι ὃ ᾿Πλίας, ἀλλὰ uer αὐ-- 
τόν. Ζιὸ ταῦτά φασιν, οἱόμενοι ψεύδεσθαι) τοὺς 


1) Desideratur hoc voc. in edd. H. et Τὶ. 

?) Math. XVII, 40. Ed. Knapp. of μαϑηταὶ cü- 
ταῦ x. T. À. 

3) ψεύδεσθαι τοὺς γραμματεῖς. Πρὸς δὲ τοῦτο z. 
1. Δ. Sic habent omnes Mss. (H. in notis: ,,ita Codd. 
Holm. et Reg.) absque ullo lacunae vestigio. At non- 
nulla supplet vetus interpres: ideo falsam existimantes 
traditionem Scribarum propter hujusmodi visionem 
de Elia, dixerunt: ,,quid ergo dicunt Scribae, quo- 
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γραμματεῖς. Πρὸς δὲ τοῦτο ὁ Σωτὴρ ἀποχρίγνεται, οὐκ 
ἀϑετῶν τὰ περὶ τοῦ ᾿Ηλίου παραδιδόμενα, ἀλλὰ ἄλλην 
ES * - - y) - 
τοῦ Ἡλίου, πρὸ τῆς Χριστοῦ, ἐπιδημίαν, ἀγνοηϑεῖσαν 
ὑπὸ τῶν γραμματέων, εἶναι φάσχων, χαϑ' ἣν ἀγνοή-- 
σαντες αὐτὸν, ὡς συναίτιοι γενόμενοι τῷ αὐτὸν εἷς φυ-- 
λαχὴν βληϑῆναι ὑπὸ “Πρώδου, χαὶ τῷ αὐτὸν ἀναιρεϑῆ-- 
€ ? ΕῚ - £4 ἂν ? —^ 1 et 5 ^ 
γαι UA αὐτοῦ, πεποιήχασιν ,,02v αὐτῷ 1") ὅσα ἠϑέλη-- 
σαν" εἶτα ἀνάλογον οἷς πεποιήχασιν εἰς τὸν ᾿Ηλίαν 
φησὶν ὑπὸ τῶν αὐτῶν πείσεσθαι. Καὶ ταῦτα μὲν ὡς 
΄ * , € 
περὶ HÀtov of τε μαϑηταὶ ἐπηρώτων, χαὶ ὁ Σῳτὴρ ἀπε- 
χρίνατο" οἱ δὲ ἀκούσαντες συνῆχαν 3) τό" ᾿Πλίας ἤδη 
qÀ9& 5 χαὶ τὸ ἑξῆς αὐτῷ εἰρημένον ὑπὸ τοῦ Σωτῆρος, 
τὴν ἀναφορὰν ἐσχηχέναι ἐπὶ τὸν Βαπτιστὴν ᾿Ιωάνγνην. 
Καὶ ταῦτα μὲν εἰρήσϑω σαφηνείας ἕνεχεν τοῦ ἐχχειμέ- 
vov ῥητοῦ. "Hóm δὲ κατὰ δύναμιν zcl?) τῶν ἔναπο-- 
χειμένων αὐτῷ πραγμάτων τὴν ἐξέτασιν ποιησώμεϑα. 
Ἔν τούτοις) "Hàíeg οὐχ ἡ ψυχὴ δοχεῖ μοι λέγεσθαι, 
ἵνα μὴ ἐμπίπτω εἷς τὸ ἀλλότριον τῆς ἐχχλησίας τοῦ 
- ^ ^ , , 2f 
Θεοῦ περὶ τῆς μετενσωματώσεως δόγμα, οὔτε παραδι-- 
δόμενον ὑπὸ τῶν ἀποστόλων, οὔτε ἐμφαινόμενόν που 
- A δῈ & ' 5 ^ 2 ^ -5 ' , 
τῶν γραφῶν" χαὶ γὰρ ἐναντίον ἐστὶ τῷ ") τὰ βλεπό-. 
μενα 9) πρόσχαιρα εἶναι, χαὶ συντέλειαν πείσεσθαι τὸν 


niam oportet Eliam venire primum ?** Tu enim no- 
bis manifestatus es ante Eliam, et priusquam ille ad 
hanc vitam humanam venisti, 4d hanc respondit etc. R. 

1j Codd. Reg. (H. ad oram) et Vaticanus: εἰς αὖ-- 
τόν. h. Cfr. Matth. XVII, 42. 

2) Codd. Reg. (H. ad marg.) et Vaticanus: συγῆχαν 
ὅτι ᾿Πλίας ἤδη z. τ. 4. R. — Equidem legerim: συγῆ-- 
χαν; ὅτι τό: ᾿Ηλίας x. 1. Δ. Cfr. Matth. XVII, 42. 

3) Codd. Reg. (H. ad marg.) et Vaticanus: ze τῶν 
ἀποχειμένων ἐν αὐτῷ πραγμάτων. B. 

^) Codex Tarinianus: ἐν τούτῳ. R. 

5) Desideratur τῷ in ed. R. 


9) II Cor. IV, 48. — Matth, XIII, 39. 
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αἰῶνα τοῦτον" ἀλλὰ χαὶ τῷ πληρωϑῆναι τό") ,0 οὐ-- 
ραγὸς 5) καὶ ἡ γῆ παρελεύσονται" ““ χαὶ τό" 5) «παράγει, 
γὰρ τὸ 3) σχῆμα τοῦ χόσμου τούτου" ““ zc τό" 5) of οὐ-- 
ρανοὺὶδ) ἀπολοῦνται,“ μετὰ τῶν ἑξῆς αὐτῷ. Ei γὰρ, 
χαϑ' ὑπόϑεσιν, δὶς δύναται γενέσϑαι ἕν τῇ &m ἀρχῆς 
μέχρι συντελείας τοῦ cuan χαταστάσει ἡ αὐτὴ ψυχὴ 
ἐν τῷ σώματι, δὲ αἰτίαν ἣν ἂν γένοιτο ἐν αὐτῷ; ἢ 47) 
δὲ ἁμαρτίαν γενομένη δὶς ἐν σώματι, διὰ τί οὐχὶ χα! 
τρὶς, καὶ πλεονάχις ἔσται iv αὐτῷ, τῶν διὰ τὸν ffov 
τοῦτον, καὶ τὰ ἡμαρτημένα iy αὐτῷ, κολάσεων τούτῳ 
ἀποδοϑησομένων μόνῳ τῷ τρόπῳ χατὰ τὴν μετεγσω-- 
μάτωσιν; Ὅπερ ἔὰν ἐξ ἀκολουϑίας δοϑῆ, οὐκ ἔσται τάχα 
ὅτε ψυχὴ οὐ μετενσωματωϑθήσεται" ἀεὶ γὰρ διὰ τὰ πρό-- 
τερα ἁμαρτήματα ἐπιδημήσει τῷ σῶματι, καὶ οὕτως οὐχ 
ἕξει χώραν ἡ τοῦ χύσμου φορὰ,5) καϑ' ἣν ,0 οὐρα- 
νὸς 5) χαὶ ἡ γῆ παρελεύσονται.“ Ἵνα δὲ, κατὰ τὴν 


΄ 


1) Deest τό in ed. Huetiana.- 

3) Matth. XXIV, 35. Edd. N. T. παρελεύσεται. 

3) H. minus recte (cfr. pag. huj. not. 14.) ad mar- 
ginem: ,,scrib. τῷ.“ — I Cor. VII, 81. 

4) Cod. Vaticanus: τὸ σχῆμα τοῦτο, χαὶ τό. h. 

5) H. minus recte (cfr. pag. huj. not. 3. coll. not. 1.) 
ad oram: ,scrib. r9./ 

8) Psalm. CIL, 26. (CI, 27.) coll. LXX. interpretum 
versione. 

7) H. et R. in textu: ἢ δὲ ἁμαρτίαν, H. ad oram: 
»Scrib. εἶ, ἐς in notis: ,, Mss. Holm. et Reg. ἢ δὲ ἁμαρτίαν. 
Vetus interpres legit: && δὲ ἁμαρτίαν, quemadmodum et 
Panphilus.'* 

$) H. et R. in textu φορώ; B. in notis: ,,sic habent 
omnes Mss., (Huet, in notis: ita Cod, uterque) sed le- 
gendum fortasse, ut monet Huetius (ad marg. aeque ac 
in notis) φϑορά. Sic infra (cfr. pag. seq. lin. 6.) ἐν τῷ 
Xoóro τῆς τοῦ κόσμου φϑορᾶς.““ 

?) Codd. Vatic, et Tarinianus habent: ὁ οὐρανὸς χαὶ 
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ὑπόϑεσιν ταύτην, δίδωται, τὸν πάντη ἀναμάρτητον μη-- 
χέτι ἥξειν εἷς τὸ διὰ γενέσεως σῶμα, διὰ πόσων χρό-- 
vov 1) οἴει μίαν εὑρήσεσϑαι. πάντη χαϑαρεύσασαν ψυ- 
χὴν, χαὶ μὴ δεομένην μετενσωματώσεως; Ὅμως δὲ χαὶ 
οὕτως μιᾶς τινος ἀεὶ P2 τοῦ ὡρισμένου τῶν ψυχῶν 
ἀριϑμοῦ μεϑισταμέγης, χαὶ μηχέτι εἷς σῶμα ἔρχομένγης, 

^ p 
ἐπιλείψει ποτὲ ὡς διά τινων ὡσπερεὶ ἀπείρων zoóvov 
ἡ γένεσις, καταντήσαντος τοῦ χύσμου ἐπί τινα ἕνα, ἢ 
δεύτερον, ἢ ὀλίγῳ πλείους, μεϑ' oUg zc αὐτοὺς τελειω-- 
ϑέντας ὃ κόσμος φϑαρήσεται, ἐπιλειπόντων τῶν εἰς σῶμα 
ἐρχομένων. Ὅπερ οὐκ ἀρέσχει 5) τῇ γραφῆ" πλῆϑος 
γὰρ οἶδεν ἁμαρτωλῶν ἐν τῷ χρόνῳ τῆς τοῦ χύσμου (ϑο-- 
ρᾶς. 3) Ὅπερ ἐστὶ δῆλον συνεξεταζομένου τοῦ" ..πλὴν 4) 

- s 

ἐλθὼν ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθοώπου ἀρα 5) εὑρήσει τὴν πίστιν 
ἐπὶ τῆς γῆς; ὡς εὕρομεν παρὰ τῷ Πατϑαίῳ οὕτω 

1 ] 7 N SN * * S 
ἐρημέγον" ὥσπερ) δὲ αἱ ἡμέραι τοῦ Νῶε, οὕτως & 
εἰρημένον" ο.ὥσπες ἑ ἡμέραι τοῦ Νῶε, οὕτως ἔσται 
€ n - cow -7 E , ἊΝ rH ^ Ei 
ἡ παρουσία τοῦ υἱοῦ τοῦ 7) ἀνθρώπου" ὡς) γὰρ ἡσαν 


ἐν ταῖς ἡμέραις τοῦ κατακλυσμοῦ,“ xci τὰ ἑξῆς. Ἔσται 


ἡ γῆ up οἰδύσευδι, R. — Cfr. Matth. XXIV, 85. coll. 
pag. 207. not. 

1) H.et 2 in textu: δεὰ 700rov; R. in not.: J, Codd, 

v. (H. ad marg), Tarinianus ct Vaticanus: δεὰ πόσων 
edi quae genuina videtur esse lectio. 

2) Cod. Tarinianus: ἀρέσχεται. R. 

3) Cfr. pag. 207. not. 8. 

4) Luc. xvii, 8. Edd. N. T. πλὴν ὁ υἱὸς τ. ἀν-- 
ϑρώπου ἐλθὼν ἄρα La v. ἃ. 

5) Desideratur ἄρα in edd. H. et R. 

€) Matth. XXIV, 37—39. Ed.Lachm. vers. 37. ὥς-- 
περ γὰρ αἱ ἡμέραι z. T. À., ed. Knapp. οὕτως ἔσται 
χαὶ ἡ παρουσία z. τ. À. 

7) Deest τοῦ in ed. R. 

8) Ed. Knapp. vers. 98. 1.1. ὥσπερ γὰρ ἦσαν ἐν ταῖς 
ἡμέραις ταῖς 7 πρὸ τοῦ z. τ. λ. ed. caiga: ὡς γὰρ ἦσαν 
ày τ. ἡμέρ. ἐκείναις ταῖς πρὸ τοῦ x. T. À. 


. 
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δὲ τοῖς τότε ἡ τῶν αἀμαρτημάτων εἴσπραξις, οὐκ ἐν με-- 
τεγνσωματώσει" εἰ γὰρ ἔτι ἁμαρτάνοντες παραλαμβάνον-- 
ται, ἤτοι ἄλλῳ τρόπῳ χολάσεως μετὰ τοῦτο χολασϑή- 
σονται" καὶ κατὰ τοῦτο ἤτοι 1) δύο τρόποι κολάσεων 
ἔσονται γενικοί' ὁ μὲν ἐν μετενσωματώσει, ὁ δὲ ἔξω 
τοῦ τοιούτου σώματος, χαὶ λεγέτωσαν τὰς τούτων αἱἷ-- 
τίας, χαὶ διαφοράς" ἢ οὐ χολασϑήσονται, ὡς ἀϑρόως 
ἀποβαλόντες τὰ ἁμαρτήματα οἱ ἐπὶ συντελείᾳ καταλει-- 
φϑέντες, 2) ἢ, ὕπερ βέλτιον, εἷς ἔστι τρόπος κολάσεως 
τοῖς ἡμαρτηχόσιν ἐν σώματι, τὸ ἔξω 3) αὐτοῦ, τῆς κα- 
ταστάσεως τοῦ βίου τούτου, τὸ χαταξίαν τῶν ἡμαρτη-- 
μένων παϑεῖν. Ἥχαστον δὲ τούτων τῷ ἐνορᾷν δυγνα- 
μένῳ τοῖς πράγμασιν ἀνατρεπτιχόν ἔστι τῆς μετενσω- 
ματώσεως. El δὲ ἀναγχαίως οἱ τὴν μετενσωμάτωσιν 
εἰσάγοντες Ἕλληνες, ὡς ἀκόλουθα αὐτοῖς τιϑέντες, οὐδὰ 
φϑείρεσϑαι βούλονται τὸν κόσμον, ὥρα 3) xci τούτους 
ἀντιβλέψαντας ταῖς ἐχφαινούσαις γραφαῖς, φϑαρήσεσϑαι 
τὸν χόσμον, ἢ ἀπιστῆσαι αὐταῖς, ἢ εὑρεσιλογεῖν περὶ 
διηγήσεως τῶν κατὰ τὴν συντέλειαν" ὅπερ κἂν βούλων-- 
ται ποιῆσαι οὐ δυνήσονται. Ἔτι δὲ καὶ τοῦτο τοῖς τολ-- 
μήσασιν ἂν λέγειν, μὴ φϑαρήσεσϑαι τὸν κόσμον, φή- 
σομεν, ὅτι εἰ μὴ φϑείρεται 0 κόσμος, ἀλλ᾽ Bm ἄπειρον 
ἔσται, οὐχ ἔσται ὁ Θεὸς εἰδὼς τὰ πάντα πρὶν γενέσεως 
αὐτῶν. ᾿᾽4λλ εἰ ἄρα ἀνὰ μέρος, ἤτοι ἕχαστον εἴσεται 
πρὶν. γενέσεως αὐτοῦ, ἢ τινα, καὶ μετὰ ταῦτα πάλιν 
ἕτερα" ἄπειρα γὰρ τῇ φύσει οὐχ οἱόντε περιλαμβάνεσϑαι 


1) Delendum videtur hoc (9) loco: ἤτοι. R. 

3) Legendum fortasse (?) χαταληφϑέντες. R. 

3) H. et R. in textu: τὸ ἔξω αὐτοῦ τῆς — τούτου 
τὸ x. τ. À.; HB. in notis: ,,Cod. Vaticanus habet: τὸ ἐξ 
αὐτοῦ. Huet. videtur legisse: τὸ ἔξω αὐτοῦ καὶ τῆς x. 
τ. À. Ego autem malim: τὸ ἔξω αὐτοὺς τῆς x. τ. A. 

^) H, et R. in textu recte: ὥρα; in versione: super- 
est etc. 
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τῇ περατοῦν πεφυχυίᾳ τὰ γινωσχόμενα γνώσει. Τούτῳ 
δὲ ἀχολουϑεῖ, μηδὲ προφητείας δύνασϑαι γεγέσϑαι περὶ 
πάντων ὡντινωνοῦν, ἅτε ἀπείρων ὄντων τῶν πάντων. 
9. ᾿ἀναγχαίως δ᾽ οἶμαι ἐνδιατετριφέναι τῇ ἐξετάσει 

τοῦ περὶ μετενσωματώσεως λόγου, διὰ τήν τινων ὑπό- 
νοιαν. οἵηϑέντων ψυχὴν εἶναι, περὺ ἧς ὃ λόγος, τὴν 
αὐτὴν "Hàíov xc Ἰωάννου, πρότερον μὲν χληϑεῖσαν 
Ἠλίαν, δεύτερον δὲ Ἰωάννην" ze οὐκ ἀϑεεί γὲ χεχλῆ- 
σϑαι Ἰωάννην αὐτὸν; ὡς δῆλον ἐκ τοῦ τὸν ὀφϑέντα 
. ἄγγελον τῷ Ζαχαρίᾳ εἰρηκέναι αὐτῷ" «μὴ ") φοβοῦ, 
Ζαχαρία" διότι εἰσηχούσϑη ἡ δέησίς σου; χαὶ ἡ γυνή 
σου Ἐλισάβετ γεννήσει υἱόν Got, «ci χαλέσεις τὸ ὄνομα 
αὐτοῦ Ἰωάννην" ““ καὶ ix τοῦ ἀπειληφέναι τὸν Ζαχαρίαν 
τὴν φωνὴν; μετὰ τὴν ἐν τῇ πιναχίδι γραφὴν περὶ τοῦ 
᾿ Ἰωάννην χαλεῖσϑαι τὸν γεγεννημένον. *) Ἐἴπερ δὲ ἡ 
ψυχὴ Ἠλίας ἦν, ἐχρῆν καὶ δεύτερον αὐτὸν γεννώμενον 
χληϑῆναι Ἤλίαν, ἢ αἰτίαν τινὰ φανῆναι τῆς μετωνυ- 
μίας, ὡς ἐπὶ τοῦ ᾿Αβρὰμ 9) χαὶ ᾿Αβραὰμ, καὶ τῆς Σάρας 
xci τῆς Σάῤδας, xc τοῦ ἸΙαχὼβ καὶ ᾿Ισραὴλ, καὶ τοῦ 
Σίμωνος χαὶ Πέτρου. Καί τοί ye *) οὐδ᾽ οὕτως ὁ λό- 
γος ἐν αὐτοῖς ἐσώζετο" Pv μιᾷ γὰρ «c τῇ αὐτῇ ζωῇ 
τοῖς προειρημένοις γεγόνασιν αἱ μετωνυμίαι. Ζητήσαι 
δ᾽ ἄν τις, εἰ μὴ ἢ ψυχὴ Ἠλίας ἐστὶ πρότερον ἐν τῷ 
Θεσβίτη, καὶ δεύτερον ἐν τῷ ᾿Ιωάννῃ; τί ἂν εἴη τὸ χλη- 
οὲν ὑπὸ τοῦ Σωτῆρος ἐν ἀμφοτέροις Ἠλίας; Καί φημι 
τὸν Γαβριὴλ ἐν τοῖς πρὺς Ζαχαρίαν λόγοις ὑποβεβλη- 
χέναι, τίς ἡ αὐτὴ οὐσία ἐν Ἡλίᾳ καὶ Ἰωάννῃ" φησὶ γάρ" 
τῶν") υἱῶν ᾿Ισραὴλ πολλοὺς ἐπιστρέψει ἐπὶ χύριον 


1) Luc. 1, 13. — 63. 

3) H. et R. γεγενημένον. 

3) Ed. Huetii: “βραμ et βραάμ. 

3) H. et R. Kaírorye. δ 

5. Luc. I, 16. 17. Edd. N. T. vers. 16. καὶ πολλ 
τ. υἱῶν Ἴσρ. ἐπιστρέψει a. τ. À. 


IN EvaNGELIUM ΜΙΆΤΤΗ. Towvs XIII. 211 


τὸν Θεὸν αὐτῶν. Καὶ αὐτὸς προελ,ύσεται ἐν ύπιον αὐ-- 
τοῦ ἕν πνεύματι xol δυνάμει ᾿Ηλέου."- Πρόσχες γὰρ, 
οὐχ εἶπεν" .,(ἐν ψυχῇ ᾿Ηλίου"“- iy ἔχοι τόπον ἡ μετεν-- 
σωμάτωσις, ἀλλ, ἐν πνεύματι χαὶ δυνάμει. "HAtov. 
“Ζαφῶς δὲ οἶδεν ἡ γραφὴ διαφορὰν πγεύματος πρὸς 
ψυχὴν, ὡς τό" 40 02!) Θεὸς ἁγιάσαι ὑμᾶς ὁλοτελεῖς, 
καὶ ὁλόχληρον ὑμῶν τὸ πνεῦμα καὶ ἡ ψυχὴ χαὶ τὸ σῶμα 
τηρηϑείη ἀμέμπτως ἐν τῇ παρουσίᾳ τοῦ χυρίου ἡμῶν 
Ἰησοῦ Χριστοῦ"““ χαὶ τό" »»Ἑὐλογεῖτε 2) πνεύματα χαὶ 
δικαίων ψυχαῖ"" ἐν τῷ χατὰ τοὺς ἑβδομήκοντα “Ιανιὴλ 
φερόμενον, παρίστησι τὴν διαφορὰν πνεύματος καὶ ψυ- 
χῆς. ᾿Ηλίας οὖν ὁ Ιωάννης οὐ διὰ τὴν ψυχὴν λέλεκται, 
ἀλλὰ διὰ τὸ πνεῦμα καὶ τὴν δύναμιν, ἅτινα. οὐδὲν λυ-. 
πεῖ τὸν ἐχχλησιαστικὸν λόγον, εἰ πρότερον μὲν ἦν ἐν 
᾿Ἡλίᾳ, ὕστερον δὲ γέγονεν ἐν ᾿Ιωάννῃ" χαὶ ,,πνεύματα 9) 
δὲ προφητῶν προφήταις ὑποτάσσεται,“ οὐχὶ δὲ ψυχαὶ 
προφητῶν προφήταις ὑποτάσσεται, xot »10 4) πγεῦμα 5) 
"(ov ἀναπέπαυται ἐπὶ Ἐλισσαιέ."- Ζητητέον δὲ, πό-- 
τερον ταὐτόν ἐστι 5) τὸ πνεῦμα τοῦ "Hiíov τῷ ἐν Ἠλίᾳ 
πνεύματι Θεοῦ, ἢ ἕτερα ταῦτ᾽ ἔστιν ἀλλήλων, χαὶ εἰ 
παράδοξόν τι τὸ πνεῦμα ἦν Ἠλίου τὸ iy αὐτῷ παρὰ 
τὸ πνεῦμα τοῦ ἀνθρώπου ἑχάστου τὸ ἐν αὐτῷ" καὶ γὰρ 
σαφῶς ὁ ᾿ἀπόστολος παρέστησεν, ἕτερον εἶναι τὸ τοῦ 
Θεοῦ πνεῦμα, κἂν ἐν ἡμῖν 1, παρὰ τὸ πνεῦμα ἑκάστου 
ἀνθρώπου τὸ ἐν αὐτῷ, ὕπου μὲν λέγων" ., αὐτὸ 1) τὸ 


7)I Thess. V, 93, Edd. N. T. αὐτὸς δὲ ὁ Θεὸς 
τῆς εἰρήνης ἁγιάσαι --- σῶμα ἀμέμπτως ἐν τ. παρουσίᾳ 
T. κυρ. "Uu. "Ino. Xo. τηρηϑείη. 

2) Dan. III. 86. Theodotion.: δικαίων τὸν Κύριον. 

3) I Cor. XIV, 32. Deest consulto δέ in edd. N. T. 

4) H. et R. zal τό" πγεῦμα x. τ. 2. 

5) Hl. Regg. II, 45. (IV Regg) LXX. interpretes : 
ἐπαναπέπαυται τὸ ztv. ᾿Ηλιοὺ ἐπὶ Ἑλισαιέ. 


5) H. et R. ταῦτόν ἔστι x. τ. 2. 
7) Rom. VIII, 46. 
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πνεῦμα συμμαρτυρεῖ τῷ πνεύματι ἡμῶν, ὅτι ἐσμὲν τέχνα 
Θεοῦ" ““ ὕπου δέ «οὐδεὶς ᾽) οἶδεν ἀνθρώπων τὰ τοῦ 
iA MW εἰ μὴ τὸ πνεῦμα τοῦ ἀνϑρώπου τὸ ἐν αὐτῷ". 
οὕτω καὶ τὰ τοῦ Θεοῦ οὐδεὶς οἶδεν, εἰ μὴ τὸ πνεῦμα 
τοῦ Θεοῦ.“ Μὴ ϑαύμαζε δὲ τὸ περὶ τοῦ "HAíov, εἰ, 
ὥσπερ ξένον τι ἀπήντησεν αὐτῷ παρὰ τοὺς ἀναγεγραμ-- 
μένους πάντας ἁγίους, διὰ τὸ ἀναληφϑῆναι ἐν συσ-- 
σεισμῷ 2) εἰς τὸν DEPO οὕτως ἐξαίρετόν τι εἶχε τὸ 
πνεῦμα αὐτοῦ; ὡς οὐ μόνον ἐπαναπαύσασϑαι) τῷ 
᾿Ἐλισσαίῳ, ἀλλὰ χαὶ τῷ ᾿Ιωάνγῃ cugpinti ud εἷς id 
γένεσιν, zc τὸν Ἰωάννην Ἰδίᾳ uiv «πνεύματος ἁγίου 

πεπληρῶσϑαι T) ἔτι iz χοιλίας μητρὸς 5) αὐτοῦ, Ἰδίᾳ 

δὲ προεληλυϑέναι ἐνώπιον τοῦ Χριστοῦ «ἂν πνεύματι 
xci δυνάμει "Hàtov. Καὶ γὰρ δυνατὸν, πλείονα 5) 
πνεύματα εἶναι ἐν τῷ αὐτῷ, οὐ μόνον χείρονα. ἀλλὰ 
χαὶ χρείττονα᾽ εὐτεῖ γοῦν ὁ Δαβὶδ στηριχϑῆναι 1) μὲν 
σινεύματι ἡγεμονιχῷ ,*) ἐγχαιγισϑῆναιϑ) δὲ ἐν τοῖς 
PUEDE αὐτοῦ πνεῦμα εὐθές. Εἰ δὲ, ἵνα μεταδῷ ἡμῖν 
ὁ Σωτὴρ πνεύματος !) σοφίας χαὶ συνέσεως, πνεύματος 
βουλῆς xci ἰσχύος, πνεύματος γνώσεως καὶ εὐσεβείας, 
xci ἐνεπλήσϑη πνεύματος φόβου Θεοῦ" δυνατὸν καὶ 


um καὶ eee 

1) I Cor. II, 11. Ed. Knapp. τίς γὰρ οἶδεν — τὸ ἐν 
αὐτῷ; Οὕτω -- οἶδεν, x. τ. À., ed. Lachm. τές γὰρ οἶδεν 
— τὸ ἐν αὐτῷ; οὕτως --- οὐδεὶς ἔγνωκεν, & μή κ. τ.λ. 

2) II Rege. Hl, 14. (IV Rege.) 

5) II Regg. 1I, 15. (IV Regg.) 

47 Luc. I, 15. 17. 

5) H. et B. μῆτρος αὐτοῦ. 

€) πλείονα. Deest in ed. Huetii; sed restituitur e 
Cod. Vaticano. R. 

7) Psalm. LI, 12. (L.) 

8) ἡγεμονιχῷ. Deest pariter in ed. Huetii; sed sup- 
pletur € Cod. Anglicano. R. 

9?) Psalm. LI, 10. (L.) 

19) Jes. XI, 2. 3. 
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ταῦτα νοεῖοσϑαι πλείονα iv τῷ αὐτῷ εἶναι χρείττονα 
πνεύματα. Καὶ τοῦτο 0?!) παρεϑέμεϑα, διὰ τὸ «ἐν 3) 
πνεύματι xa δυνάμει Hitov* προεληλυϑέναι ἐνώπιον 
E κ᾿ , Y : 
Χριστοῦ τὸν Ἰωάννην. ἵνα τό" ,jHiíag?) ἤδη ἤλϑεν" 
ἐπὶ τὸ ἐν τῷ ᾿Ιωάννη ἀναφέρηται πνεῦμα τοῦ Ἡλίου, 
ὡς χαὶ συνῆκαν 4) ob συναναβάντες τρεῖς μαϑηταὶ, ὅτι 
περὶ Ιωάνγγου τοῦ Βαπτιστοῦ εἶπεν αὐτοῖς. "Ez μὲν 
y - 2 
οὖν τὸν ᾿Ελισσαῖον") μόνον ἀναπέπαυται τὸ "Hàíov 
- « 1.9 , , , , - 
πνεῦμα" ὃ δὲ Ἰωάννης προελήλυϑεν, οὐκ iv μόνῳ τῷ 
πνεύματι, ἀλλὰ χαὶ ἐν δυνάμει ᾿Ηλίου. «Τὸ καὶ Ἔλισ-- 
- 12 , ' y 
σαῖος μὲν οὐκ ἂν ᾿Ηλίας εἴρητο, ᾿Ιωάννης δὲ αὐτὸς «qv 
᾿Ηλίας. Εἰ δὲ δεῖ παραϑέσϑαι τὴν γραφὴν, ὅϑεν ἔλε-. 
€ - er ? ΄ -2 - - » 
γον oí γραμματεῖς, oru -Πλίαν δεῖ ἐλϑεῖν πρῶτον, ἄχουε 
τοῦ Πῆαλαχίου λέγοντος" «καὶ δ) ἰδοὺ, ἐγὼ ἀποστελῶ 
ὑμῖν ᾿Ηλίαν τὸν Θεσ͵ (rnv, xci τὰ ἑξῆς, ἕως τοῦ" us 
ἔλϑω, χαὶ πατάξω τὴν γῆν ἄρδην.“ Καὶ ἔοιχέ γε διὰ 
τούτων δηλοῦσθαι, ὅτι προευτρετιίσει ὁ ᾿Πλίας τῇ ἐνδόξῳ 
Χριστοῦ ἐπιδημίᾳ, διά τινων ἱερῶν λόγων χαὶ καταστέ-- 
σέων ἐν ταῖς ψυχαῖς, τοὺς εἰς τοῦτο ἐπιτηδεέους yeyerqué- 
« , » E B3 8 - H A Le ΄ 
vovg, ἣν οὐχ ἂν ἤνεγχαν οἱ ἐπὶ γῆς, διὰ τὸ ὑπερβάλλον 
- Pe ERE - , E 
τῆς δόξης, εἰ μὴ ὑπὸ τοῦ ᾿Πλέου ἦσαν προευτρεπισϑέντες. 
᾿Ηλίαν δὲ xci ἐν τούτοις, οὐ τὴν ψυχὴν λαμβάνω τοῦ 
προφήτου ἐχείνου, ἀλλὰ τὸ πνεῦμα zci τὴν δύναμιν 
αὐτοῦ" ταῦτα γάρ ἐστιν οἷς τὰ πάντα ἀποχαταστήσεται, 
ἵνα 7) ἀποχαταστῶσι, καὶ ἐκ τῆς ἀποχαταστάσεως γε-- 
Em - LP» - - , 
γνομένοις χωρητιχοῖς τῆς δόξης τοῦ Χριστοῦ, ἐπιδημήση 


1) Ed. Hueüi: xci τοῦτο χαὶ παρεϑέμεϑα. 

7) Luc. 1, 17. 

3) Matth. XVII, 42. 

3) Ibidem XVII, 43. 

5) Ed. R. 1, 1. ᾿Ελισαῖον:. Cfr. 1 Regg. H, ἐδ 
(IV Rege.) 

9) Malach. 1V, 5. 6. 

7) ἕνα ἀποκαταστῶσι. ἴια Mss, Holm, ct Regius, id 
est, etc. Huet. 
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ὁ ἐν δόξη ὀφϑησόμενος υἱὸς τοῦ Θεοῦ. Εἰ δὲ καὶ λό-- 
γος τίς ἔστιν ὁ Híag ὑποδεέστερος λόγου τοῦ ἐν ἀρχῇ ") 
πρὸς τὸν Θεὸν Θεοῦ «Ζόγου, καὶ οὗτος ἂν δύναιτο ὥσπε- 
pel προγύμνασμα ἐπιδημεῖν τῷ ἑτοιμαζομένῳ λαῷ ὑπ᾽ 
αὐτοῦ, ἵνα γένηται κατεσχευασμένος πρὸς ὑποδοχὴν τοῦ 
τελείου ““όγου. ᾿Δπορήσει 3) δ᾽ ἄν τις, εἰ τὸ πνεῦμα 
χαὶ ἡ δύναμις ᾿Ηλίου τὰ ἐν ᾿Ιωάννη πέπονϑε, χατὰ 3) 
τό" ,GÀÀ ἐποίησαν 4) ἐν αὐτῷ ὅσα ἠϑέλησαν.““ Καὶ 
πρὸς τοῦτο λελέξεται 5) ἁπλούστερον μὲν, ὅτι οὐδὲν ἄτο-- 
πον διὰ τὴν ἀγάπην συμπάσχειν τὰ βοηϑοῦντα τοῖς βοη-- 
ϑουμένοις" χαὶ ᾿Ιησοῦς 5) γοῦν φησι" ,,0:& τοὺς ἀσϑε-- 
γοῦντας ἠσϑένουν, xci διὰ τοὺς πεινῶντας ἐπείνων, καὶ 
διὰ τοὺς διψῶντας ἐδέψων" ““ βαϑύτερον δὲ, ὅτι οὐκ 
εἴρηται" «,ἀλλὼ 7) ἐποίησαν αὐτῷ ὅσα ἠθέλησαν ἐν αὐτῷ"““ 
ἣν γὰρ ἔπερη “'σμένα τῷ πνεύματι za τῇ δυνάμει Ἦ- 


, c , - τ 
λίου τὰ πε΄ τας 7 ψυχὴ Ἰωάννου οὐδαμῶς οὖσα 
᾿Ηλίας. τά; χαὶ τὸ σῶμα. Καὶ ἄλλον γὰρ τρόπον 

z ** ῃ hl 


ἐν σώματ' χὴ, καὶ πνεῦμα, καὶ δύναμις" zer ἄλλον 
δὲ 1) c Ouc τοῦ διχαίου ἐν τοῖς κρείττοσιν, ὥσπερ ἐρη-- 
Q&cuévor αὐτοῖ:, χαὶ αὐτῶν ἠρτημένον" οἱ δὲδ) ἐν 


1) Ev. Joann. 1, 1. 

?) Cod. Vaticanus: ἀποχωρήσειε δ᾽ ἄν τις. R. 

3) Ed, R. minus recte: χαὶ τό. 

*) Matth. XVII, 12. H. et F.. h. L, cfr. p. huj. not. 
7. coll. pag. 215. not. 1., ἀλλ omisso, ἐϑέλησαν. 

5) Edd. H. et R. λελέξεται, ἁπλούστερον μὲν ὅτι 
x. t. À., atque paulo infra: βαϑύτερον δὲ ὅτι z. τ. λ. 

$) Cum haec in N. T. libris non habeantur, ex apo- 
crypho aliquo evangelio depromta esse Judicamus, qualia 
multa circumferebantur olim, vel e N. T. exemplaribus 
excidisse (?), quod alias etiam contigisse infra observabi- 
mus. Huetius. — Cfr. Matth. XXV, 35. 36. 

7) H. et R. h. L, cfr. p. huj. not. 4. coll. pag. 215. 
not. 1, ἀλλὰ ἐποίησαν αὐτῷ ὅσα ἐϑέλησαν X. τ. À. 

8) Rom. VIII, 8. 9. 
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σαρχὶ ὄντες Θεῷ ἀρέσαι οὐ δύνανται. Ὑμεῖς δὲ οὐχ 
ἐστὲ ἐν σαρχὶ, ἀλλ᾽ ἐν πνεύματι, εἴπερ πνεῦμα Θεοῦ 
οἰχεῖ ἐν ὑμῖν" ““ ἡ γὰρ ψυχὴ τοῦ μὲν ἁμαρτωλοῦ ἐν 
ζει [ἐς 7). 7αθυ ψυχῆ u Hec 
- , 27. 
σαρχέ ἔστι, τοῦ δὲ δικαίου ἐν πνεύματι. Ἔτι δὲ xal 
τοῦτ ἂν ζητηϑείη, τό" ..ἀλλ: ἐποίησαν 1) 2v αὐτῷ ὅσα 
^ , ^ Ey ' 
ἠϑέλησαν"““ ἐπὶ τίνα ἀναφέρεται; ἄρα γὰρ ἐπὶ τοὺς 
γραμματεῖς, περὶ ὧν πυνϑανόμενοι οὗ μαϑηταὶ ἔλεγον" 
τί ovy ?) οἱ γραμματεῖς λέγουσιν, ὅτι ᾿Ηλίαν δεῖ ἐλ-- 
ϑεῖν πρῶτον; ᾿4λλ: οὐ πάνυ τι φαίνεται ὑπὸ τῶν 
x a 3 €» , LR; er 

γραμματέων πεπογνϑέναι 3) τι ὁ ᾿Ιωάννης, εἰ μὴ ἄρα ὅτι 
οὐχ ἐπίστευσαν αὐτῷ, ἢ ὅτι, ὡς καὶ ἀνωτέρω εἴπομεν, 
συναίτιοι γεγόνασι τοῖς τετολμημένοις xcT αὐτοῦ ὑπὸ 
“Ἡρώδου. "4ÀÀog δ᾽ ἂν εἴποι, ὅτι τό" ., ἀλλ ἐποίησαν 3) 
ἐν αὐτῷ ὅσα ἠϑέλησαν"““ οὐκ ἐπὶ τοὺς γραμματεῖς, ἀλλ 
ἐπὶ τὴν Ἡρωδιάδα, χαὶ τὴν ϑυγατέρα αὐτῆς, xci τὸν 
ἩΗρώδην ἀναφέρεται, ποιήσαντας .,.ἐν αὐτῷ ὅσα ἠϑέλη-- 
σαν.“ Καὶ τὸ ἑξῆς δὲ διὰ τό" ,,οὕτως 5) ὁ υἱὸς τοῦ 
» , ^ , £5 , m eC6 τί " , » 

ἀνθρώπου μέλλει πάσχειν ὑπ᾽ αὐτῶν" ἀναφέροιτ᾽ ἄν, 
εἰ μὲν 5) τὸ πρότερον, ἐπὶ τοὺς γραμματεῖς" εἰ δὲ τὸ 


1) Matth. XVII, 12. H. et Βι. h. L, cfr. p. 214. not. 
4. et 7., ἀλλ ἐποίησαν — ἠϑέλησαν. 

?) Matth. XVII, 10. 

3) H. et R. ἀλλ᾽ o) πάνυ τι — πεπογϑέγαι τε Ιωάννης. 

4) Matth. XVII, 42. , 

5) Ibid. XVII, 12. Edd. N. T. ovro za£ x. v. 4. 

5) H. et B. in textu: εἰ μὲν τὸ πρότερον διὰ τοὺς 
γραμματεῖς" εἰ δὲ τὸ δεύτερον, ἐπὶ τόν x. τ. 4.; H. in 
aotis: ,,sic Cod. Regius, at (Cod.) Holm. & μὲν τὸ πρό- 
τερον διὰ τοὺς γραμματεῖς" εἰ δὲ τὸ δεύτερον ἐπὶ τόν 
x. T. À., (R. addit: nec aliter Codd. Vatic. et "lTarinia- 
nus) Locus mendosus, e quo nihil idoneum queas ex- 
tundere; aliquid hic nobis in. veteri interpretatione prae- 
sidü fuit, licet et ipsa saepe fallacissima sit. Sic illa se 
habet: propter hoc autem quod. sequitur: ,,sic et filius 
hominis patietur ab. 1s** consequenter dicitur: δὲ pri- 
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πρότερον ἐπὶ τὸν Ἡρώδην, xci τὴν «Πρωδιάδα, zcltüv 
ϑυγατέρα αὐτῆς, x«i τὸ δεύτερον" χαὶ γὰρ ἔοιχε σύμ-- 
ψῆφος γεγονέναι ὃ Ἡρώδης τῷ τὸν ᾿Ιησοῦν ἀποθανεῖν, 
τάχα χοινωγούσης αὐτῷ τῆς χατ αὐτοῦ ἐπιβουλῆς χαὶ 
τῆς γυναικός. 


Περὶ τοῦ σεληνιαζομένου. 


3. Kai ἐλϑόντων ") αὐτῶν πρὸς τὸν ὄχλον, προς- 
ἦλθεν αὐτῷ ἄνθρωπος, γονυπετῶν αὐτῷ, καὶ λέγων" 
Κύριε, ἐλέησόν μου τὸν υἱόν.“ Of?) πάσχοντες, ἢ οἱ 

c , Ll - , " 
τῶν πασχόντων olzsiov, μετὰ τῶν ὄχλων εἰσί; διόπερ, 
ὲ ^ ^ € * 3 iJ 0yÀ : € HE σ - 33 T 
πὰν τὰ vziQ?) τοὺς ὄχλους ὃ Ἰησοῦς οἰχονομήσηται, 
n ' E 1 eo c LI , 5 » 
χαταβαΐένει πρὸς αὐτοὺς, iy ot μὴ δυνάμενοι ἀναβαί- 
UJ ' , ^ U , ». - 
v&y διὰ τὰς χατεχούσας τὴν ψυχὴν νόσους ὠφεληϑῶσι, 
χαταβάντος ) πρὸς αὐτοὺς ἀπὸ τῶν ὑψηλοτέρων τοῦ 
4"óyov. ᾿Εξεταστέον δὲ, ἐπὶ τίνων μὲν νοσημάτων οἱ 
πάσχοντες πιστεύουσι, καὶ ἀξιοῦσι περὶ τῆς ἰδίας ϑερα- 
πείας" ἐπὶ τίνων δὲ πεοὶ αὐτῶν ἕτεροι τοῦτο ποιοῦσιν, 
οἷον ὃ ἑχατόνταρχος περὶ παιδὸς, καὶ ὃ βασιλιχὸς περὶ 

- ^ , ἵν ᾿ — 
υἱοῦ, καὶ ὃ ἀρχισυνάγωγος περὶ ϑυγατρὸς, zal ἡ Xa- 
vavaíe περὶ δαιμονῶντος τέχγου ϑηλέος, καὶ νῦν ὃ γο-- 
γυπετῶν αὐτῷ 5) ἄνϑρωπος περὶ υἱοῦ σεληνιαζομένου. 
Τούτοις δὲ συνεξετάσεις, πότε ἀφ᾽ ἑαυτοῦ ὁ Σωτὴρ καὶ 


mum ad scribas pertinet, et hoc ad scribas, $i au- 
tem primum ad Herodem, et Herodiadem, et filiam 
ejus, et secundum ad. ipsos. liaque sic legendum con- 
Jicio: & μὲν zal τὸ πρότερον, ἐπὶ τοὺς γραμματεῖς" εἰ 
δὲ τὸ πρότερον z. τ. À.* 

1) Matth. XVII, 44. 15. Ed. Knapp. χαὶ ἐλϑόντων 
αὐτῶν πρὸς — γονυπετῶν αὐτόν z. T. À., ed. Lachm. 
z«i ἐλθόντων πρὸς --- γονυπετῶν αὐτόν κα. T. À. 

3) Deest οὗ in ed. B. 

3) Cod. Vaticanus: περὶ τοὺς ὄχλους. R. 

*) Codex Tarinri: ze ἀφέντος. R. 

*) Ed. Huet. h. 1., cfr. pag. huj. not. 1, αὐτόν. 
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ὑπὸ μηδενὸς ἀξιωϑεὶς ἰᾶται, ὡς τὸν παραλυτικόν" αὗ-. 
ται γὰρ ἐπὶ τὸ αὐτὸ συγχριϑεῖσαι ἀλλήλαις e£ ϑερα-- 
πεῖαι, χαὶ συνεξετασϑεῖσαι, πολλὰ τῷ ἀκούειν δυναμένῳ 
τῆς ἐν μυστηρίῳ ἀποχεχρυμμένης σοφίας Θεοῦ πάρα- 
στήσουσι δόγματα περί τε τῶν διαφόρων περὶ τὰς ψυ-- 
χὰς συμπτωμάτων, καὶ περὶ τοῦ τρόπου τῆς ϑεραπείας 
αὐτῶν. 

4. Ἐπεὶ δὲ νῦν οὐ περὶ πάντων, ἀλλὰ τοῦ ἔχχει-- 
μένου ῥητοῦ πρόκειται ἐξετάζειν, ἴδωμεν τροπολογοῦντες 
τίνα δυνάμεϑα εἰπεῖν τὸν σεληνιαζόμενον εἶναι, χαὶ τὸν 
ἀξιοῦντα περὶ αὐτοῦ πατέρα αὐτοῦ, καὶ τί τὸ πίπτειν 
τὸν πάσχοντα, οὐκ ἀεὶ, ἀλλὰ πολλάκις,}) ὁτὲ μὲν εἰς 
πῦρ, ἐνίοτε δὲ εἰς ὕδωρ, xci τί τὸ μὴ δεδυνῆσθαι αὐ-- 
τὸν ὑπὸ τῶν μαϑητῶν ϑεραπευϑῆναι, ἀλλ ὑπὶ αὐτοῦ 
τοῦ Ἰησοῦ. Καὶ γὰρ εὔλογον, εἴπερ πᾶσα νόσος, καὶ 
πᾶσα μαλαχία, ἃς ἐϑεράπευσεν ὃ Σωτὴρ ἡμῶν τότε ἐν 
τῷ λαῷ, ἀναφέρεται ἐπὶ τὰ ἐν ψυχαῖς διάφορα συμπτώ-- 
ματα, ὡς τοὺς μὲν παρέτους τὴν ψυχὴν, χειμένην 2) 
αὐτὴν ἔχοντας ἐπὶ τοῦ σώματος παραλελυμένην, δηλοῦ-- 
σϑαι διὰ τῶν παραλυτιχῶν" τοὺς δὲ τυφλώττοντας περὶ 
τὰ Tj ψυχῇ μόνῃ ϑεατὰ, δηλοῦσϑαι διὰ τῶν τυφλῶν, 
χαὶ εἶναι τυφλούς" τοὺς δὲ κεχωφωμένους πρὸς παρα-- 
δοχὴν σωτηρίου λόγου σημαίνεσθαι διὰ τῶν χωφῶν. 
"AváAoyov ἐχείνοις ἐξετασϑῆναι δεήσει τὰ περὶ τοῦ σε-- 
ληνιαζομένου. Ἔστι δὲ τὸ πάϑος τοῦτο iz διαλειμμά-- 
των ἀξιολόγων ἐπιτιϑέμενον τοῖς πάσχουσιν, ἂν οἷς 
οὐδὲν διαφέρειν δοχεῖ ὑγιαίνοντος ὃ πεπονϑὼς αὐτὸ 
παρὰ τὸν χαιρὸν τοῦ μὴ ἐνεργεῖν αὐτὸν τὴν ἐπέληψιν. 
Τοιαῦτα δέ τινα εὕροις ἂν περέ τινας ψυχὰς συμπτώ-- 
ματα, πολλάχις νομιζομένας ὑγιαίνειν ἐν σωφροσύνῃ 
χαὶ ταῖς ἄλλαις ἀρεταῖς, tiv ἔσϑ' ὅτε ὡσπερεὶ ἐπιλη-- 


1) Unus (?) Codex habet: πλεονάκις. R. 
?) Ed. Huetii: xci κειμένην — σώματος, παραλε- 
λυμένην δηλοῦσϑαι x. τ. À. 


218 OnricENiS CowmwMENTARIORUM 


«νέᾳ τινὲ T] ἀπὸ τῶν παϑῶν λαμβανομένας, καὶ χκατα-- 
πιπτούσεις ἀπὸ τοῦ ἑστηκέναι ") δοκεῖν, καὶ σπωμέγας 
περὶ τὴν ἀπάτην τοῦ αἰῶνος τούτου, χαὶ τὰς λοιπὰς 
ἐπιϑυμέας. Τάχα οὖν οὐκ ἂν ἁμάρτοις λέγων τοὺς τοι-- 
οὕὐτους., Vy οὕτως εἴπω, πνευματικῶς σεληνιάζεσϑαι, χα-- 
ταβαλλομένους ὑπὸ τῶν ἐν τοῖς ἐπουρανίοις 3) πνευμα-- 
τιχῶν τῆς πονηρίας, xci χαχῶς ἔχειν πολλάχις παρὰ 
τὸν χιιρὸν τῶν ἐπιλαμβανομένων τῆς ψυχῆς αὐτῶν πα-- 
ϑῶν" ποτὲ μὲν πίπτοντας tig τὸ πῦρ τῶν πυρώσεων, 
ὅτε γίνονται, 5) χατὰ τὰ λεγόμενα iv τῷ ᾿Ωσηὲ, οἱ 
ομοιχεύοντες *) ὡς χλίβανος καιόμενος εἷς πέψιν χα-- 
ταχαύματος ἀπὸ τῆς φλογός" ““ ποτὲ δὲ εἷς ὕδωρ, ὅτε: ὃ 
βασιλεὺς πάντων τῶν ἐν τοῖς ὕδασι δρακόντων χατα-- 
βάλλει αὐτοὺς ἀπὸ τοῦ ἐλεύϑερον δοχεῖν ἀναπνεῖν, imi 
τὸ εἰς βάϑη τῶν κυμάτων τῆς ϑαλάσσης ἥχειν τοῦ τῶν 
ἀνθρώπων βίου. Συμβαλεῖται. δὲ ἡμῖν τῇ τοιαύτῃ περὶ 
τοῦ σεληνιαζομένου διηγήσει ὃ λέγων iy Σοφίᾳ, mgl 
μὲν τῆς τοῦ δικαίου ὁμαλότητος" ..διήγησις 5) εὐσεβοῦς 
διὰ παντὸς σοφία" περὶ δὲ τῶν ἀποδεδομένων" ,,0 δὲ 
ἄφρων ὡς σελήνη ἀλλοιοῦται. “ Καὶ ἔστι χαὶ ἐν τοῖς 
τοιούτοις ἰδεῖν ὁρμὰς, συναρπάσαι δυναμένας πρὸς ἔπαι-- 
γον τοὺς μὴ ἐπιστάντας αὐτῶν τῷ ἀνερματίστῳ 5) ὥστε 
εἰπεῖν ἂν οἱονεὶ πανσέληνον εἶναι ἐν αὐτοῖς, ἢ παρ᾽ 
ὀλίγον πανσέληνον. Ἤδοις δ᾽ ἂν πάλιν μειούμε-- 
vov?) τὸ δόξαν εἶναι ἐν αὐτοῖς φῶς, o)yi φῶς ἡ- 


!5 Edd. Huetianae: ἐστηχέγαι. 

?) Ephes. VI, 12. 

3) Ed. H. γίγνονται, ed. B. γέψονται. 

*) Hos. VII, 4. 

5) Sap. Sirac. (Ecclesiastic.) XXVII, 41. — H. et B. 
διὰ παντὸς, LXX. viri: διαπαντός. 

5) Ed. Ruaei: ἀγερματιστῷ. 

7) H. et R. in textu: μιμούμενον; H. tamen. ad 
oram: ,scrib, μειούμενον.“5 Idem in notis: ,,Cod. Holm. 
μιμούμενον; at Cod, Reg. μιμουμένων. — Vetus interpres: 
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μερινὸν τυγχάνον, ἀλλὰ xci φῶς νυχτερινὸν, ἐπὶ") 
τοσοῦτον λῆγον, ἕως μηδὲ δοχοῦν φῶς εἶναι ἐπιβλεπό-- 
μενον ἐν αὐτοῖς γένηται. Ei δὲ οἱ πρῶτοι ϑέμενοι τὰ 
ὀνόματα τοῖς πράγμασι διὰ τοιοῦτόν τι ὠνόμασαν τὸ 
τῆς ἐπιληψίας πάϑος σεληνιασμὸν, ἢ μὴ, καὶ αὐτὸς ἐπι-- 
στήσεις. 

5. Πατὴρ δὲ τοῦ σεληνιαζομένου τάχα ὁ λαχὼν 
αὐτὸν ἄγγελος, — εἴτε πᾶσαν λεχτέον ἀνθρωπίνην wv- 
χὴν ὑπό τινι τετάχϑαι ἀγγέλῳ —, ἀξιῶν ὡς περὶ υἱοῦ 
τὸν ἰατρὸν τῶν ψυχῶν, ἕνα αὐτὸν δύσηται, μὴ δυνη- 
ϑέντα ἀπὸ τοῦ ὑποδεεστέρου ") λόγου, τοῦ ἐν τοῖς μα-- 
ϑηταῖς, ϑεραπευϑῆναι ἀπὸ τοῦ πάϑους. Πνεῦμα δὲ 
ἄλαλον χαὶ κωφὸν, τροπολογητέον τὰς ἀλόγους καὶ 
πρὸς τὸ δοχοῦν χαλὸν ὁρμὰς, ὑπὸ ToU 4óyov ἐχβαλ-- 
λόμενον, ἵνα ἃ τέως τις ἐποίει ἀλόγῳ qood, νομιζόμενα 
ὑπὸ τῶν βλεπόντων χαλὰ, μηκέτι μὲν πράττῃ ἀλόγως, 
χατὰ δὲ τὸν λόγον τῆς τοῦ Ἰησοῦ διδασκαλίας. "Ex 
τούτου x«l ὁ Παῦλος ὡρμημένος. εἶπεν" ..ἐὰν 5) ἔχω 3) 
πᾶσαν τὴν πίστιν, ὥστε ὕρη μεϑιστάγειν" ““ οὐ γὰρ ἕν 
μόνον ὅρος, ἀλλὰ xal τὰ ἀνάλογον αὐτῷ 5) πλείονα με-- 
ϑίστησιν ὁ ἔχων πᾶσαν 5) τὴν πίστιν, ἥτις ἐστὶν ὡς 
xóxxog σινάπεως" ἐπεὶ ἐξουϑενεῖται μὲν ἡ πίστις ὑπὸ 


vides autem eos minui iterum, etc., lege μειούμενον.“ 
R. in notis: ,,,,Codd. Anglican, Vatican. et Tarinianus: 
μιμούμενον. Δι Cod. Reg. etc. 

7) Η, ad marg, R. in notis: ,,Cod. Reg.: zai ἐπέκελ. 

3) Ed. Coloniensis: ἀποδεεστέρου. 

3) I Cor. XIII, 2. Ed. Knapp. χαὶ ἐὰν ἔχω — με-- 
ϑιοστάγειν, ed. Lachm. κἂν ἔχω — μεϑιστάναι. — Cfr. ed. 
nostrae "Tom. II. p. 424. not. 4. 

4) H. et R. £a» ἔχω πίστιν πᾶσαν, ὥστε X. T. À. 

5) Ed. Coloniensis αὐτοῦ. 

$) H. et R. h. Ll, cfr. pag. huj. not. 3. et 4., πᾶσαν 
τὴν πίστιν. — Math. XVII, 20. coll. XIII, 31. 
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τῶν ἀνθρώπων, καὶ βραχύτατόν 1) τι χαὶ εὐτελὲς εἶναι 
φαίνεται" τυχοῦσα δὲ γῆς ἀγαϑῆς, τουτέστι ψυχῆς, τὸ 
τοιοῦτον σπέρμα παραδέξασθαι καλῶς δυναμένης, γίνε-- 
ται δένδρον μέγα, ὥστε οὐδὲν μὲν τῶν ἀπτέρων, τὰ 
δὲ ἐπτερωμένα πνευματιχῶς πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ χα-- 
τασχηνοῦν δύνασθαι ἂν τοῖς χλάδοις τῆς 2) τοιαύτης 
σιίστεως. 

6. Ἤδη οὖν παραστῶμεν χαὶ τῇ λέξει, ze ζητήσω-- 
μὲν πρότερον, πῶς σεληνιάζεσϑαι λέγεται ὃ ὑπό τινος 
πνεύματος ἀχαϑάρτου, καὶ κωφοῦ, καὶ ἀλάλου σχοτού-- 
μενος, καὶ χαταβαλλόμενος, χαὶ διὰ τέ παρώνυμόν ἔστι 
τὸ σεληνιάζεσϑαι ἀπὸ τοῦ μεγάλου ἐν οὐρανῷ χαὶ δευ-- 
τέρου μετὰ τὸν ἥλιον φωστῆρος, ὃν ἔταξεν ὃ Θεὸς. εἷς 
ἀρχὰς 3) τῆς νυχτός.““ "Iargol μὲν οὖν φυσιολογείτω-- 
σαν, ἅτε μηδὲ ἀχάϑαρτον πνεῦμα εἴναι νομίζοντες κατὰ 
τὸν τόπον, ἀλλὰ σωματικὸν σύμπτωμα, καὶ φυσιολο-- 
γοῦντες τὰ ὑγρὰ λεγέτωσαν χινεῖσϑαι τὰ ἐν τῇ χειαλῆ, 
χατά τινα συμπάϑειαν τὴν πρὸς τὸ σεληνιαχκὸν φῶς, 
ὑγρὼν ἔχον φύσιν" ἡμεῖς δὲ ob zai τῷ εὐαγγελίῳ πι-- 
στεύοντες, ὅτι τὸ γόσημα τοῦτο ἀπὸ πνεύματος ἄχα-- 
ϑάρτου, ἀλάλου, καὶ χωφοῦ ἐν τοῖς πάσχουσιν αὐτὸ 
θεωρεῖται ἐνεργούμενον, ὁρῶντες δὲ, ὅτι χαὶ οὗ εἶϑε-- 
σμένοι παραπλησίως τοῖς ἐπαοιδοῖς τῶν «Αϊγυπτίων 
ἐπαγγέλλεσθαι τὴν χατὰ τοὺς τοιούτους ϑεραπείαν, δο-- 
χοῦσί ποτε ἐπιτυγχάνειν ἐν αὐτοῖς, φήσομεν, ὅτι μή-- 
σιοτε, — ὑπὲρ τοῦ διαβάλλειν τὰ χείσματα τοῦ Θεοῦ, 
ἕνα χαὶ ἀδικία 3) εἰς τὸ ὕψος λαληϑῆ, χαὶ ϑῶνται εἷς 


1) H. εἰ R. in textu: βραχυτατόν τε ZGí xx. T. À., 
H. tamen ad marg, R. in notis: ,forte legendum: figa- 
ZgvieT0y Ti xí z. T. À. 

?) τῆς τοιαύτης. Sic recte habet Cod. Tarinianus 
(item H. ad oram), alii vero (itemq. H. in textu) τοῖς 
τοιαύτης. B. 

5) Genes. ἴ, 16. 

3) Psalm. LXXIII, 8. 9. (LXXIL) 
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οὐρανὸν τὸ στόμα αὐτῶν —, τὸ ἀχάϑαρτον τοῦτο πνεῦμα 
ἐπιτηρεῖ τινας σχηματισμοὺς τῆς σηλήνης, καὶ οὕτως ἐν- 
ἐργεῖ, ἕν ix τῆς τηρήσεως τοῦ χατὰ τὸν τοιόνδε τῆς 
σελήνης σχηματισμὸν πάσχειν τοὺς mi hd n τὴν ci- 
zícy δόξῃ τοῦ τηλικούτου χαχοῦ μὴ τὸ ἄλαλον zcl χω-- 
φὸν λαμβάνειν δαιμόγιον, ἀλλὰ δ᾽) μέγας ἐν οὐρανῷ 
«ωστὴρ, 0 τεταγμένος .,γεὶς ἀρχὰς 2) τῆς νυχτὸς ,““ καὶ 
μηδεμίαν ἔχων ἀρχὴν τῆς τοιαύτης ἐν ἀνθρώποις νό-- 
σου. Καὶ ἀδικίαν 5) γε eig τὸ ὕψος λαλοῦσι πάντες ὅ-- 
σοι παρὰ τὴν τῶν ἄστρων. σχέσιν φασὶν εἶναι τὴν αἷ-- 
τίαν πάντων τῶν ἐπὶ γῆς, εἴτε χαϑολιχῶν, εἴτε καὶ τῶν 
χαϑ' ἕχαστον συμπτωμάτων" χαὶ οὗ τοιοῦτοί γε ἀληϑῶς 
»οἔϑεντο *) εἷς οὐρανὸν τὸ στόμα αὐτῶν,““ χαχοποιούς 
τινὰς λέγοντες εἶναι τῶν ἀστέρων, καὶ ἄλλους ἀγαϑο-- 
ποιοὺς, οὐδενὸς ἄστρου γεγομένου ὑπὸ τοῦ Θεοῦ τῶν 
ὅλων ἵνα χαχοποιῇῆ, κατά γε τὸν Ἱερεμίαν, ὡς ἐν Θρή-- 
votg γέγρατιται" «ἐκ στόματος") χυρίου ἐξελεύσεται τὰ 
χαλὰ xci τὸ ἀγαϑόν.““ Elxóg δὲ, ὅτι ὥσπερ τοῦτο τὸ 
ἐνεργοῦν τὸν καλούμενον σεληγιασμὸν πνεῦμα ἀχάϑαρ-- 
τον ἐπιτηρεῖ τοὺς τῆς σελήνης σχηματισμοὺς, ἕνα ἔνερ-- 
γήσῃ εἰς τὸν διά τινας αἰτίας παραδιδόμενον αὐτῷ, καὶ 
μὴ ποιήσαντα ἑαυτὸν ἄξιον φρουρᾶς ἀγγελικῆς, οὕτως 
x«i ἄλλα πνεύματα χαὶ δαιμόνια πρός τινας σχηματι-- 
σμοὺς τῶν ἄλλων ἀστέρων, ἵνα μὴ μόνον σελήνη, ἀλλὰ 
χαὶ οἱ λοιποὶ λοιδορηϑῶσιν ἀστέρες ὑπὸ τῶν ἀδιχίαν 5) 
elg τὸ ὕψος λαλούντων. Ἔστι γοῦν ἀχοῦσαι τῶν γενε-- 
ϑλιαλόγων. τὴν αἰτίαν πάσης μανίας xci παντὸς δαι-- 


1) Desideratur 6 in ed. Ruaei. 

2) Genes. I, 46. 

3) Psalm. LXXIII, 8. (LXXIL) 

3) Psalm. LXXIII, 9. (LXXIL) 

5) Thren. III, 38. LXX. interpretes: ἐκ στόματος 
ὑψίστου οὐκ ἐξελεύσεται τὰ καχὰ καὶ τὸ ἀγαϑόν. 

6) Psalm. LXXIII, 8. “ν 
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μονιασμοῦ ἀναφερόντων ἐπὶ τοὺς τῆς σελήνης σχημα-- 
τ 

τισμούς. Ὅτι μὲν οὖν oi τὸν χαλούμενον σεληνιασμὸν 

, ^ » ^ er , - , 
πάσχοντες ἐνίοτε sig τὸ ὕδωρ πίπτουσι, δῆλόν ἔστιν" 
er Η x 3 τὰ , i M EY 9». .8 
ὅτι δὲ χαὶ εἷς τὸ πῦρ, σπανιωτερον μὲν, πλὴν xal αὐτὸ 
συμβαῖνόν ἔστι, καὶ ὅτι δυσίατόν ἐστι τὸ νόσημα τοῦτο; 
ὡς xci τοὺς ἔχοντας χάριν ϑεραπεύειν δαιμονῶντας 
€ P 1 * 2) 5 ν΄ ὧν ^ ^ € * δὲ ^ , ^ 
ὁτὲ 1) uiv?) ἀπαυδᾷν πρὸς τοῦτο, ὁτὲ δὲ μετὰ νηστειῶν 
χαὶ προσευχῶν χαὶ πλειόνων καμάτων ἐπιτυγχάνειν. 
Ζητήσεις δὲ, εἰ ὥσπερ ἐν τοῖς ἀνθρώποις, οὕτω zai ἐν 
τοῖς πνεύμασι τοιαῦτα συμπτώματα" ὥς τινὰ μὲν αὐ- 
τῶν λαλεῖν, τινὰ δὲ ἄλαλα εἶναι, καί τινα μὲν ἀκούειν, 
er x - H [3 , * er à » 
ἕτερα δὲ χεχωφῶσϑαι" εὑρεϑήσεται γὰρ ὥσπερ ἐν αὐ- 

- € , - » , , er A ^ ^ , 
τοῖς ἡ αἰτία τοῦ εἶναι ἀχάϑαρτα, οὕτως x«l διὰ τὸ αὖ- 
τεξούσιον αὐτῶν καταδεδικάσϑαι αὐτὰ τὸ εἶναι ἄλαλα 
xci χωφά" καὶ γὰρ ἀνθρώπων τινὲς μὲν τοιαύτην χα- 
ταδίχην πείσονται, εἴγε ἡ τοῦ προφήτου εὐχὴ ὡς πνεύ-- 
ματι ἁγίῳ εἰρημένη ἐπαχουσϑήσεται, ἐν ἣ λέλεκται ἐπέ 
τινων ἁμαρτωλῶν" .,ἄλαλα 3) γενηϑήτω τὰ χείλη τὰ δό-- 
Au. Οὕτω δὲ τάχα χαὶ ob χαχῶς χρησάμενον ταῖς 
ἀχοαῖς, καὶ παραδεξάμενοι ἀχοὴν ματαίαν, *) κωφωϑή-- 
σονται ὑπὸ τοῦ εἰπόντος" ..τίς 5) ἐποίησε δϑύσχωφον 
xci χωφόν;“ ἕνα μὴ πλεῖον παραδέχωνται ἀκοὴν μα- 
ταίαν. , 

Y 
7. Ἐπεὶ δὲ εἶπεν ὁ Σωτήρ' ,0 γενεὰ 5) ἄπιστε, 

* J «ὡς κα ᾿ ἜΝ 2x 
zo διεστραμμένη μῳαίΐίψει, or, € θιαστροφῆς ἡ κα- 
κία παρεισελήλυϑε, παρὰ φύσιν γενομένη, καὶ διαστρό-- 
φοὺυς ἡμᾶς πεποιηχυῖα. Ὅλον δὲ, οἶμαι, τὸ τῶν ἐπὶ 


1!) Sic habent omnes Mss, male autem ed. Huetii : 
ἅτε μέν. R. 

2) H. ἅτε μέν εἰ ὅτε δέ, Ῥι. ὅτε μέν atque ὅτε δέ. 

3) Psalm. XXXI, 48. (XXX.) 

4) H. et R. h. l et paulo infra: μάταιαν. 

27 

5) Exod. IV, 11. 

$) Matth. XVII, 47. Edd. N. T. ἄπιστος. 
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γῆς ἀνθρώπων γένος διὰ τὴν χαχίαν βαρούμενος, καὶ 
τὴν μετ’ αὐτῶν διατριβὴν, ὃ Σωτὴρ εἶπε τό" Eng!) 
"- M ^ x rJ 
πότε μεϑ' ὑμῶν ἔσομαι; Προείπομεν ovy ἀπὸ μέρους 
εἷς 107 ,,8&» ἔχητε) πίστιν ὡς χόκχον σινάπεως, ἔ-- 
ἴτε τῷ 0 rg, χαὶ τὰ ἑξῆς" οὐδὲν δ᾽ ἧττον χατὰ 
ρεῖτε τῷ ὄρει τούτῳ,“ καὶ τὰ ἑξῆς ἡ « 
τὸ φαινόμενον ἡμῖν τρανότερον χαὶ ταῦτα εἷς τὸν τόπον 
λελέξεται. Ὅρη iv τούτοις οἶμαι λέγεσϑαι τὰς ἐν χαχίᾳ 
4. , 
χεχυμένῃ καὶ μεγάλη γεγενημένας ἀντικειμένας δυνάμεις, 
αἵτινες ὡσπερεὶ ἐρηρεισμέναι εἰσὶν ἔν τισιν ἀνθρώπων 
ψυχαῖς. Ἐπὰν οὖν ἔχη τις τὴν πᾶσαν πίστιν, ὥστε 
μηκέτι περί τινων iy τοῖς ἱεροῖς γράμμασι χειμένων 
- , τ 
ἀπιστεῖν, χαὶ τοιαύτην αὐτὴν ἔχη, ὁποία ἦν ἡ πίστις 
τοῦ ᾿Ἵβραὰμ, πιστεύοντος τῷ Θεῷ ἐπὶ τοσοῦτον, ὡς 3) 
λογισϑῆναι τὴν πίστιν αὐτοῦ εἰς διχαιοσύνην, ἔχει τὴν 
πᾶσαν πίστιν ὡς κόχχον σινάπεως" εἶϑ' ὃ τοιοῦτος ἐρεῖ 
--.Ὧ , A x 34.004 * ' 
τῷ ὁρει τουτῳ" — δείχνυμι δὲ τὸ cÀcÀo» xci κωφὸν 
ἐν τῷ λεγομένῳ σεληνιάζεσϑαιν πνεῦμα" — ,,μετάβα *) 
ἔνϑεν"“ --- δηλονότι ἀπὸ τοῦ πάσχοντος ἀνθρώπου ἐπὶ 
τάχα τὴν ἄβυσσον" — ,,zcà μεταβήσεται.“ Ὁ δὲ ᾿4πό- 
- y ^ , ^ ^ * γ 
στολος ἐντεῦϑεν, οἶμαι, τὴν ἀφορμὴν λαβὼν μετὰ ἀπο-- 
στολικῆς εἶπεν ἐξουσίας τό" ..χαὶ 5) ἐὰν ἔχω πᾶσαν τὴν 
2 
πίστιν, ὥστε ὄρη μεϑιστάνειν"““ οὐ γὰρ ἕν μόνον ὄρος, 
UJ ^ 
ἀλλὰ καὶ 5) τὰ ἀνάλογον αὐτῷ 1) πλείονα μεϑίστησιν ὁ 


!) Matth. XVIT, 47. Edd. Knapp. ἔσομαι μεϑ᾽ ὑμῶν. 

?) Ibid. XVII, 20. 

8) H. ad marginem: ,,Cod. Regius/* R. in notis: 
»»Codd. Reg. et Vaticanus: ὥστε λογισϑῆναι αὐτῷ εἰς 
δικαιοσύνην.“ 5. Cfr. Genes. XV, 6. coll. ep. ad Rom.IV, 3. 

4) Matth. XVII, 20. Ed. Knapp. μετάβηϑι ἐντεῦϑεν 
exti, ed. Lachm. μετάβα ἔνϑεν ἐχεῖ, 

5) E Cor. XIII, 2. H. et R. h. L, cfr. p. 219. not. 3. 
coll. not. 4. et 6., ut nos in textu. 

5) Cod. Vaticanus: z&r& ἀνάλογον. 

7) H. et B. h. L, cfr. pag. 219. not. 5., recte αὐτῷ. 
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ἔχων πᾶσαν τὴν πίστιν, ἥτις ἐστὶν ὡς zóxzog σινάπεως" 
χαὶ οὐδέν γε τούτῳ τῷ ἐπὶ τοσοῦτον πιστεύογντι ἔσται 
ἀδύνατον. Προσχῶμεν δὲ χαὶ τῷ" ..τοῦτο ") τὸ γέγος 
24 j , 5n χαὶ fpi € t? 
οὐχ ἐχπορεύεται, εἰ μὴ ἐν προσευχῇ καὶ νηστείᾳ" * ἕν 
εἴ ποτε δέοι περὶ ϑεραπείαν ἀσχολεῖσϑαι ἡμᾶς τοιοῦτόν 
΄ DH c "n x - 
τι πεπονθότος τινὸς, μὴ ὁρχίζωμεν, μηδὲ ἐπερωτῶμεν, 
μηδὲ λαλῶμεν ὡς ἀχούοντε τῷ ἀχαϑάρτῳ πνεύματι, 
ἀλλὰ σχολάζοντες προσευχῇ καὶ νηστείᾳ ἐπιτύχωμεν προς-- 
εὐχόμενοι περὶ τοῦ πεπογϑότος, χαὶ τῇ ἑαυτῶν νη-- 
Orig ἀπώσωμεν ἀπ αὐτοῦ τὸ ἀχάϑαρτον πνεῦμα. 

8. ,Zroeqouéyov?) δὲ αὐτῶν iy τῇ 3) Γαλιλαίᾳ, 
εἶπεν αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς" μέλλει ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
παραδίδοσθαι εἰς χεῖρας ἀνθρώπων.“ Καὶ δόξει γε ἔ-- 

y — Es » . Ἢ 
χείγοις ταῦτα ᾿ἰσοδυναμεῖν, ὅτε. ἤρξατο *) δειχνύειν τοῖς 
μαϑηταῖς αὐτοῦ,5) ὅτι δεῖ αὐτὸν εἰς Ἱεροσόλυμα ἀπελ-- 
ϑεῖν, χαὶ πολλὰ παϑεῖν ἀπὸ τῶν πρεσβυτέρων, χαὶ ἀρ-- 
χιερέων, καὶ 5) γραμματέων.“ Τὸ δὲ οὐχ οὕτως ἔχει" 

3 J 25. δῶν Ἐ ΄ - - 
oU γὰρ ταὐτὸν ἔστι τὸ ὑποδείχνυσϑαι ..τοῖς μαϑηταῖς, 
ὅτι δεῖ αὐτὸν εἷς Ἱεροσόλυμα ἀπελϑεῖν, καὶ πολλὰ πα- 

- ΕΣ ^ M o ^ - Γ»-. - ^ * 7 
ϑεῖν ἀπὸ τῶν πρεσβυτέρων, καὶ ἀρχιερέων, χαὶ 1) γραμ-- 

? MC A L U ὃ 9 2^ τ P ἥν [14 1 
μιατέων , καὶ μετὰ τὸ παϑεῖν .,ἀποχτανϑῆναι,"““ χα 


1) Matth. XVII, 21. Edd. N. T. τοῦτο δὲ τὸ γένος χτλ. 

?) Ibid. XVII, 22. Ed. Knapp. ἀναστρεφομένων δὲ 
αὐτῶν ἐν τῇ Γαλιλαίᾳ, ed. Lachm. dE cu δὲ 
αὐτῶν ἐν τῇ Γαλιλαίᾳ. 

3) Ed. Huetii: εἷς τὴν Fuà., ed. R. si Γαλιλαίαν. 
Cfr. pag. huj. not. 2. coll. pag. 225. not. 4. 

2) Matth, XVI, 21. coll. pag. 161. not. 4., pag. 162. 
not. 5., pag. 164. not. 2. et 3. 

5) Deest h. L, cfr. pag. huj. not. 4., αὐτοῦ in edd. 
H. et R. 

$) Desunt h. L, cfr. pag. huj. not. 7. coll. pag. 165. 
not. 4, verba: zai γραμματέων, in edd, H. et R. 

7) Cfr. pag. huj. not. 6. coll. Matth. XP 24. et 
pag. huj. not. 4. et 5. 
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- € € - 
μετὰ τὸ ἀποχτανϑῆναι QT) τρίτῃ ἡμέρᾳ ἐγερϑῆναι,““ 
»" ^ ne B n / 
τῷ λελέχϑαι αὐτοῖς ovou) bv τῇ Γαλιλαίᾳ, — ὅπερ 
x , , € » ^ € εν" 
ἀνωτέρω οὐ μεμαϑήχαμεν ---, ὡς ἀρὰ μέλλοι ,,0 υἱὸς 
ἐς τὸ γὰρ παραδίδοσθαι 
ἀνωτέρω 32) μὲν οὐχ εἴρηται, νῦν δὲ καὶ Or εἰς χεῖ-- 


τοῦ ἀνθρώπου παραδίδοσθαι 


ρας ἀνθρώπων.“ Ἔφ᾽ & ζητήσωμεν, ὑπὸ τίνος μέλλει 
παραϑδίδοσϑαι εἷς χεῖρας ἀνθρώπων, ἢ τίνων" ᾿Εχεῖ μὲν 
γὰρ ὑφ᾽ ὧν πείσεται διδασχόμεϑα, καὶ ἐν ᾧ τόπῳ πεί- 
σεται ἐνταῦϑα δὲ im ἐχείνοις μανϑάνομεν, ὅτι τὸ 
πολλὰ παϑεῖν αὐτὸν ὑπὸ τῶν προειρημένων συμβαίνει, 
οὐχ ἐχείνων πρώτων αϊτίων γινομένων τοῦ πολλὰ αὐὖ-- 
τὸν παϑεῖν, ἀλλὰ τοῦ παραδιδύντος ἢ τῶν παραϑιδόγ-- 
των αὐτὸν tig χεῖρας ἀνθρώπων. Ὁ μὲν οὖν φήσει, 
ὅτι τοῦτο διηγούμενος δ᾽ “πύστολός φησι περὶ τοῦ Θεοῦ" 
»0€ γε3) τοῦ ἰδίου υἱοῦ οὐκ ἐφείσατο, ἀλλ: ὑπὲρ ἡμῶν 
πάντων παρέδωχεν αὐτόν" ““ ἔδωχε δὲ χαὶ ὁ υἱὸς ὑπὲρ 
ἡμῶν ἑαυτὸν εἰς ϑάνατον, ὥστε οὐ μόνον ὑπὸ τοῦ πα-. 
τρὸς, ἀλλὰ καὶ ὑφ᾽ ἑαυτοῦ παρεδόϑη. Ἕτερος δὲ οὐ 
μόνον ἔχεῖνο, ἀλλὰ xci τὰ ἐχχείμενα ἐπὶ τὸ αὐτὸ συν-- 
αγαγὼν φήσει, παραδεδόσϑαι πρῶτον ὑπὸ τοῦ Θεοῦ 
τὸν υἱὸν, εἶτα πειραϑησόμενον, εἶτα ἀγωνιούμενον, εἶτα 
ὑπὲρ ἀνθρώπων πεισόμενον, ἢ καὶ ὅλου τοῦ κόσμου, 
ἕνα αὐτοῦ ἄρῃ 1) τὴν ἁμαρτίαν, τῷ ἄρχοντι τοῦ αἰῶνος 
τούτου, χαὶ τοῖς ἄλλοις ἄρχουσιν αὐτοῦ, εἶτα ὑπὸ τού-- 
των εἷς χεῖρας ἀνϑρώπων αὐτὸν παραδέδοσϑαι τῶν ἀπο-- 
χτεγούντων αὐτόν. Παράδειγμα δὲ παραληφϑήσεται τὰ 
τοῦ ᾿Ιώβ', ἰδοὺ, πάντα") ὅσα ἐστὶν αὐτῷ δίδωμι ἐν τῇ 


1) Cfr. pag. 224. not. 2. et 3. coll. Matth. XVII, 22. 

2) ἀνωτέρω uiv οὐκ εἴρηται. lta Cod. Reg. at Cod. 
Holm. οὐκ praetermittit; sed perperam, supra enim tra- 
diuonis illius mentio nulla facta est. Huet. — Cfr. Matth. 
XVII, 22. 

3) Rom. VIH, 32. 

4) Ev. Joann. I, 99. 

5) Job. 1, 12. LXX. interpretes: ἀλλ αὐτοῦ z.1.À. 


OnicENIS Oprrna. Tom. III. n. 15 
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χειρί Gov, ἀλλὰ αὐτοῦ μὴ Gum εἶτα ὡσπερεὶ παραδο- 
ϑέντος ὑπὸ τοῦ διαβόλου τοῖς ἄρχουσιν αὐτοῦ, TOig!) 
αἰχμαλωτεύουσι. τοῖς ἱππεῦσι. τῷ χαταβαίνοντι ὡς ἐξ 
οὐρανοῦ πυρὶ, τῷ ?z τῆς ἐρημίας ἐλϑόντι μεγάλῳ πνεύ-- 
ματι, χαὶ τὴν oizícy γχαλάσαντι. ᾿Επιστήσεις δὲ, εἰ 
ὥσπερ τοῖς αἰχμαλωτεύουσι παραδέδωχε τὰ τοῦ Jof, 
χαὶ τοῖς ἱππεῦσιν, οὕτως χαί τινι ἐνεργείᾳ ὑπὸ ..τὸν 
ἄρχοντα 32) τῆς ἐξουσίας τοῦ ἀέρος, τοῦ πνεύματος τοῦ 
ἐνεργοῦντος νῦν iv τοῖς υἱοῖς τῆς ἀπειϑείας,““ ἵνα τὸ 
ἐχεῖϑεν χαταβαῖνον πῦρ ἐπὶ τὰ πρόβατα τοῦ "of, ἐξ 
οὐρανοῦ ὀφϑὴ καταβαῖνον TQ ἀπαγγέλλοντι τῷ "lof, 
ὅτι ..πῦρ3) ἔπεσεν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, καὶ χατέχαυσε τὰ 
πρόβατα αὐτοῦ, χαὶ τοὺς ποιμένας χατέφαγεν ὁμοίως." 
Παραπλησίως δὲ τούτοις ζητήσεις, εἰ καὶ τὸ ἐξαίφνης *) 
μέγα πνεῦμα ἀπὸ τῆς ἐρήμου ἐλϑὸν, χαὶ ἁψάμενον τῶν 
τεσσάρων γωνιῶν 5) τῆς oixíac, ἕν τι τῶν ὑπὸ τῶν δια-- 
βόλων ἦν, ᾧ παρέδωχεν ὃ διάβολος τὸ τῶν υἱῶν χαὶ 
τῶν ϑυγατέρων τοῦ ᾿Ιὼβ 5) συμπόσιον, ἵνα συμπέσῃ ἡ 
οἰχέκ ἐπὶ τὰ παιδία τοῦ δικαίου, καὶ τελευτήσωσιν. 
Ἔστω οὖν, ὡς ἐπὶ τοῦ ᾿Ιὼβ, πρῶτον παραδιδοὺς ὃ πα- 
τὴρ τὸν υἱὸν ταῖς ἀντιχειμέναις ἐνεργείαις, εἶτ᾽ αὐταὶ 7) 
παραδιδότωσαν αὐτὸν εἷς χεῖρας ἀνθρώπων, ἐν οἷς ἀν- 
ϑρώποις xci ᾿Ιούδας ἦν, εἰς ὃν μετὰ τὸ ψωμίον 5) εἷς-- 
ἤλθεν ὁ σατανᾶς, ἀρχιχώτερον τοῦ ᾿Ιούδα παραδιδοὺς 
αὐτόν. '4ÀÀ ὅρα, μήποτε τὸ παραδίδοσθαι ταῖς ἀντι-- 


1) Job. I, 15— 19. 
?) Ephes. II, 2. Edd. N. T. τοῦ νῦν» ἐνεργοῦντος 
yr a. vm iA. 
3) Job. I, 16. 
4) Job. I, 19. 
5) H. et Β. γονιῶν. 
$) τοῦ Ἰώβ. Cod. Regius: αὐτοῦ. h. 
τὴ Cod. Anglicanus- εἰϑ αὗται. B. 


3) Ev. Joann, XIII, 27. 
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κειμέναις ἐνεργείαις ὑπὸ τοῦ πατρὸς τὸν υἱὸν συνεξε-- 
τάζων τῷ παραδίδοσθαι Um ἐχείνων εἰς χεῖρας ἀνϑρώ-- 
πων τὸν Σωτῆρα, νομίσῃς ἴσον εἶναι τὸ ἐπ᾿ ἀμφοτέρων 
λεγόμενον παραδίδοσθαι. Καταγνόει γὰρ, ὅτι ὁ μὲν 
πατὴρ ὑπὲρ ἡμῶν πάντων παρέϑωχεν αὐτὸν ἀπὸ φιλαν-- 
ϑρωπίας" αἱ δὲ ἀντιχείμεναι δυνάμεις, παραδοῦσαι τὸν 
Σωτῆρα εἰς χεῖρας ἀνθρώπων, οὐκ ἐσχύπουν τὸ ὑπέρ 
τινων σωτηρίας παραδιδόναι αὐτὸν, ἀλλὰ τὸ ὅσον ἐπὶ 
αὐταῖς, ἐπεὶ οὐδεὶς αὐτῶν ἐγίνωσχε τὴν τοῦ Θεοῦ σο-- 
φίαν 1) τὴν ἐν μυστηρίῳ ἀποχεχρυμμένην, παρεδίδουν 
αὐτὸν ἀποθανούμενον, ἵνα ὁ ἐχϑοὸς 2) αὐτοῦ ϑάνατος 
ὑποχείριον αὐτὸν λάβη, ὁμοίως τοῖς ἐν τῷ ᾿Αδὰμ ἀπο-- 
ϑγήσχουσι" χαὶ ἀποχτείναγτες δὲ αὐτὸν ἄνϑρωποι., ϑε-- 
λήματι τυπούμενοι τῶν βουλομένων τὸν ᾿Ιησοῦν ὑπο-- 
χείριον γενέσϑαι ϑανάτῳ τοῦτο ἐποιοῦν. Οἴμαι δὲ 
ἀναγκαίως ἐξητᾶσϑαι χαὶ ταῦτα, διὰ τὸ τὸν παραδιδό-- 
μενον εἰς χεῖρας ἀνθρώπων ᾿Ιησοῦν, μὴ ὑπὸ ἀνθρώπων 
εἰς χεῖρας ἀνϑρώπων παραδίδοσθαι, ἀλλὰ ὑπὸ δυνάμεων, 
αἷς ὑπὲρ ἡμῶν πάντων παρέδωχεν ὁ πατὴρ τὸν υἱὸν, 
ἐν αὐτῷ τῷ παραδεδόσϑαι, xal γίνεσϑαι ὑπὸ τοὺς οἷς 
παρεδόϑη, καταλύοντα τὸν τὸ χράτος ἔχοντα τοῦ 9α- 
νάτου" .«διὰ 3) γὰρ τοῦ ϑανάτου κατήργησε τὸν τὸ χρά-- 
τος ἔχοντα τοῦ ϑανάτου, τουτέστιν τὸν διάβολον, xci 
ἀπήλλαξε ξούτους ὕσοι φόβῳ ϑαγάτου διὰ παντὸς τοῦ 
ζὴν ἔνοχοι ἦσαν -dovàstag.** 

9. Κράτος δὲ ϑανάτου νομιστέον ἔχειν τὸν διάβο-- 
λον, οὐ) τοῦ μέσου χαὶ ἀδιαφόρου, χαϑ' ὃν ἀποϑνή- 
σχουσιν οἱ σύνϑετοι. ἐκ ψυχῆς χαὶ σώματος, χωριζομέ- 
γης αὐτῶν τῆς ψυχῆς ἀπὸ τοῦ σώματος. ἀλλὰ τοῦ ἔναν-: 


Ὁ Gor Il 78. 

Ξ} Cor. XV, 26. — 22. 

?) Hebr. II, 14. 45. coll. edd. N. T. 

1) H. et R, in textu: οὐ τοῦ μέσου χαὶ διαιρόρου; 
H. in notis: ,,ità Codd. Holm, et Reg. Lege &ótaqgov.* 
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τίου χαὶ ἐχϑροῦ τοῦ εἰπόντος" ..«ἐγώ εἶμι") ἡ ben 
χαϑ' ὃν ψυχὴ 3) ἡ ἁμαρτάνουσα, αὕτη ἀποϑανεῖται."“ 
᾿Εμφαίνει δὲ, ὅτε οὐχ ὁ Θεὸς εἰς χεῖρας ἀνθρώπων πα- 
ρέδωχεν αὐτὸν, ὁ Σωτὴρ λέγων" ..εἶ3) ἦν ix τοῦ χό-- 
σμου τούτου ἡ βασιλεία ἡ ἐμὴ, οἱ ὑπηρέται Gy οἱ ἐμοὶ 
ἠγωνίζοντο, ἵνα μὴ παραδοϑῶ τοῖς Ιουδαίοις.“ ΠῸαρα-- 
διδόμενος γὰρ ᾿Ιουδαίοις, εἷς χεῖρας ἀνθρώπων παρε-- 
δόϑη, οὐχ ὑπὸ τῶν Ἰδίων ὑπηρετῶν, ἀλλ᾿ ὑπὸ τοῦ ἄρ-- 
χοντος τοῦ αἰῶνος τούτου, εἰπόντος περὶ τῶν iy ἀορά-- 
τοις δυνάμεων, χατὰ ἀνθρώπων ἱσταμένων βασιλειῶν" 
ταῦτά ) σοι πάντα δώσω, ἐὰν πεσὼν προσχυνήσεις 
μοι. Διὸ χαὶ περὶ ἐχείνων λελέχϑαι νομιστέον τό" 
παρέστησαν") οἱ βασιλεῖς τῆς γῆς, χαὶ οἱ ἄρχοντες 
συνήχϑησαν ἐπὶ τὸ αὐτὸ χατὰ τοῦ χυρίου, χαὶ κατὰ τοῦ 
χοιστοῦ αὐτοῦ." Κἀχεῖνοι μὲν oi βασιλεῖς, καὶ οἱ ἄρ-- 
χοντες, παρέστησαν zcl συνήχϑησαν χατὰ τοῦ χυρίου, 
x«l χατὰ τοῦ χριστοῦ αὐτοῦ" ἡμεῖς δὲ, iz τοῦ παρα- 
δεδόσϑαι αὐτὸν ὑπ᾽ ἐκείνων εἰς χεῖρας ἀνθρώπων καὶ 
ἀπεχτάνϑαι ὠφεληϑέντες, φαμὲν τό" ..«διαβρδήξωμεν 5) 
τοὺς δεσμοὺς αὐτῶν, καὶ ἀποῤῥδίψωμεν ἀφ᾽ ἡμῶν τὸν 
ζυγὸν αὐτῶν.“ Ὅτε γὰρ σύμμορφοι γινόμεθα τῷ 9a- 
νάτῳ τοῦ Χριστοῦ, οὐκέτι ἐσμὲν ὑπὸ τοὺς δεσμοὺς τῶν, 
ὡς ἀποδεδώχαμεν, βασιλέων τῆς γῆς, οὐδ᾽ ὑπὸ τὸν ζυ-- 
γὸν 1) τῶν χατὰ τοῦ κυρίου συναχϑέντων ἀρχόντων τοῦ 


1) Ev. Joann. XI, 25. et XV, 6. 

?) Ezech. XVIII, 4. 

8) Ev. Joann. XVIII, 86. Edd. N. T. εἰ ἐχ τ. χύσμ. 
τούτ. ἦν ἡ βασιλεία z. T. À. 

4) Math.IV, 9. Edd. N. T. ταῦτα πάντα σοι δώσω, 
et προσχυγήσῃς μοι. 

5) Psalm. II, 2. LXX. interpretes: ἐπιτοαυτό. 

5) Psalm. II, 3. 

7) H. et R. h. L, cfr. pag. huj. not. 6., min. recte: 
τὸν ζύγον. 


EH 
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αἰῶνος τούτου. Καὶ διὰ τοῦτο ὁ πατὴρ ..τοῦ lÓíov!) 
υἱοῦ οὐκ ἐφείσατο, ἀλλ᾿ ὑπὲρ ἡμῶν πάντων παρέδωχεν 
αὐτὸν," ἕν οὗ παραλαβόντες αὐτὸν, καὶ παραδόντες αὐὖ-- 
τὸν el; χεῖρας ἀνϑρώπων, ὑπὸ τοῦ χατοιχήσαντος ἐν τοῖς 
οὐρανοῖς ἐγγελασϑῶσι, xcl ὑπὸ τοῦ κυρίου ἐκμυκτηρι-- 
σθῶσιν, slg χατάλυσιν τῆς ἰδίας βασιλείας x«i ἀρχῆς 
παρὰ προσδοχίαν παραλαβόντες ἀπὸ τοῦ πατρὸς τὸν 
υἱὸν, ὕστις τῇ τρίτη ἡμέρᾳ ἠγέρϑη, τῷ τὸν ἐχϑρὸν αὐ-- 
τοῦ ϑάνατον κατηργηχέναι, καὶ ἡμᾶς πεποιηκέναι συμ-- 
ὄρους. οὐ μόνον TOU ϑανάτου αὐτοῦ, ἀλλὰ χαὶ τῆς 
, 02 , 3] 
ἀναστάσεως, δὲ ὃν ἐν χαινύτητι 2) ζωῆς περιπατοῦμεν, 
ἢ ῆ g BEP, 
οὐχέτι χαϑεζόμενοι ἐν χώρᾳ 3) x«l σχιᾷ ϑανάτου, διὰ 
τὸ ἀνατεῖλαν ἐφ᾽ ἡμᾶς φῶς τοῦ Θεοῦ. Εἰπόντος δὲ 
ἧμ 
τοῦ Σωτῆρος τό" .«μέλλει *) ὁ υἱὸς τοῦ ἀνϑρώπου πα- 
αδίδοσθϑαι εἰς χεῖρας ἀνθρώπων, καὶ ἀποχτενοῦσιν aU— 
e 9 ἢ 
τὸν, zc τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ἀναστήσεται" ““ σφόδρα ἐλυπή-- 
ϑησαν, τῷ μὲν παραδίδοσθαι μέλλειν αὐτὸν εἰς χεῖρας 
ἀνθοώπων. καὶ τῷ ἀποχτίννυσϑαι αὐτὸν. ὡς σκυϑρω-- 
Q 3 D A , e 
σοῖς x«l ἀξίοις λύπης ἐπιστήσαντες" μὴ προσχόντες δὲ 
τῷ τῇ τρίτη ἡμέρᾳ ἀναστήσεσϑαι αὐτὸν, δεηϑέντα οὐδὲ 
χρόνου πλείονος, ἵνα ,,00&5) τοῦ ϑαγάτου καταργήσῃ 
τὸν τὸ χράτος ἔχοντα τοῦ ϑανάτου.““ 


Περὶ τῶν αἰτούντων 1&9) δίδραχμα. 


10. .᾿Ελθόντων 7) δὲ εἰς Καπερναοὺμ, προσῆλϑον 


1) Rom. VIII, 32. 

3) Rom. VI, 4. 

3) Matth. IV, 16. 

?) Ibid. XVII, 22. 23. Ed. Knapp. ἐγερϑήσεται pro 
ἀναστήσεται. 

*) Hebr. HI, 44. 

5) In Codd. Anglicano et Tarmiano scriptum cst: 
τὰ δίδραγμα. 

7) Matth. XVII, 24. Ed. Knapp. ἐλϑόγε. δὲ αὐτῶν 
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oí τὰ δίδραχμα λαμβάγοντες τῷ Πέτρῳ.“ — Eliot τινες 
- - - ^ , C A M , » 
βασιλεῖς τῆς γῆς, χαὶ τούτων viol, μὴ διδόντες τέλη ἢ 
χήνσοὺς, χαὶ ἕτεροι παρὰ τοὺς υἱοὺς αὐτῶν, ἀλλότριοι. 
τῶν βασιλέων τῆς γῆς, ἀφ᾿ ὧν λαμβάνουσιν οἱ βασιλεῖς 
τῆς γῆς τέλη ἢ χῆνσον. Καί εἶσιν oi μὲν viol αὐτῶν 
ἐλεύϑεροι παρὰ τοῖς βασιλεῦσι τῆς γῆς ὡς παρὰ πατρά-- 
σιν" οἱ δὲ ἀλλότριοι αὐτῶν, ὡς μὲν πρὸς τὰ ἔξω γῆ 
mU ELA L , 0 So yns 
ἐλεύϑεροι, ὡς δὲ χατὰ τοὺς δυναστεύοντας αὐτῶν, χαὶ 
χὰαταδουλουμένους, — ὡς κατεδυνάστευον 1) οἱ Abyo- 
σίτιοι τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ, χαὶ χατωδύνων αὐτῶν τὴν 
' à. 4 - 5 * * 2 - 
ζωὴν, χαὶ χατεδουλοῦντο αὐτοὺς μετὰ βίας —, δοῦλοι" 
δ οὗς δουλεύοντας ἀνάλογον τῇ δουλείᾳ τῶν Ἑβραίων 
΄ 1,2 - , E * ς eB δ... - 
μόνον μορ(ὴν 2) τοῦ δούλου ἀνείληφεν ὁ υἱὸς τοῦ Θεοῦ, 
οὐδὲν ἔργον ποιῶν πήλινον καὶ δοῦλον. Ὡς οὖν ἔχων 
τὴν τοῦ δούλου gztívov μορφὴν, τέλος χαὶ 5) χῆνσον 
δίδωσιν, οὐχ ἕτερον παρὰ τὸν διδόμενον ὑπὸ τοῦ μα- 
ϑητοῦ αὐτοῦ" ὃ γὰρ αὐτὸς ἤρχει στατὴρ, xui τὸ ἕν vó- 
uicuc διδόμενον ὑπὲρ τοῦ ᾿Ιησοῦ χαὶ τοῦ μαϑητοῦ αὖ-: 
τοῦ. Τοῦτο δὲ τὸ νόμισμα ἐν μὲν τῇ οἰχίᾳ Ιησοῦ οὐκ 
τ 2 5-6 ^ , «4. - , - 
qv, ἐν δὲ τῇ ϑαλάσση ἐτύγχανε. zal qv ἐν τῷ στόματι τοῦ 
ϑαλασσίου ἰγθύος, ὃν *) x«i αὐτὸν οἶμαι εὐεργετούμε- 
5 5 5 - P 3a ect 
vov ἀναβεβηκέναι ἕν τῷ Πέτρου ἀγκίστρῳ συνειλημμέ- 
2 c ^ c “Ὁ - 
voy, γενομένου ἁλιέως ἀνθρώπων, ἐν ᾧ 5) ἦν ὃ τροπιχῶς 
λεγόμενος ἰχϑὺς, ἵνα χαὶ ἀπαρϑὴῆ ἀπ᾽ αὐτοῦ ἔχον τὴν 
&g Καπερναούμ, x. 1. À., ed. Lachm. ἐλθόντ. δὲ αὐτῶν 
elg Καφαρναούμ, z. τ. À. 
1) Exod. I, 43. 14. 
?) Philipp. 1I, 7. 
3) Desideratur z«í in ed. Rh. 
3) Vetus interpres: quem ipsum piscem arbitror ad- 
juratum, pro εὐεργετούμενον legerat ἐξορχιζόμενον. H. 
5) H. et R. in textu: 2p Q x. 1. 4.; H. ad marg.: 
,scrib. ἐν oig, in nous: , vetus interpres: im quibus 
erat, etc. Codd. Holm. et Regius: ἐν ᾧ. Si legis ἔν ᾧ, 
referetur ad piscem; si ἐν oic, referetur ad homines. 
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᾿ ^ , * * 
εἰκόνα Καίσαρος νόμισμα, χαὶ γέγηται ἔν οἷς o£ ἅλι- 
ευόμενοι ὑπὸ τῶν μεμαϑηκότων ἀνθρώπους ἁλιεύειν. 
c ^ y , ΄ - 
Ὁ μὲν οὖν ἔχων τὰ Καίσαρος, ἀποδιδότω 1) αὐτὰ τῷ 
Καίσαρι, ἕνα μετὰ τοῦτο ἀποδιδόναι δυνηϑῇ τὰ τοῦ 
Θεοῦ τῷ Θεῷ. Ἐπεὶ δὲ Ἰησοῦς, εἰκὼν ὧν τοῦ Θεοῦ 
τοῦ ἀοράτου, οὐχ εἶχε τὴν εἰκύναω τοῦ Καίσαρος" -- ὁ 

» » - * E c 
γὰρ ἄρχων τοῦ αἰῶνος τούτου οὐδὲν εἶχεν ἐν αὐτῷ" — 
διὰ τοῦτο ἀπὸ olztíov τόπου τῆς ϑαλάσσης τὴν εἰκόνα 
Καίσαρος λαμβάνει, ἵνα δῷ τοῖς τῆς γῆς βασιλεῦσιν 
ἀντὶ αὐτοῦ χαὶ τοῦ μαϑητοῦ αὐτοῦ, ἵνα μηδὲ ὑπολαμι-- 
βάνωσιν οἱ τὰ δίδραχμα λαμβάνοντες, ὀφειλέτην αὐτῶν 

Y - 2^ - ^ - P 
εἶναι, xol τῶν βασιλέων τῆς γῆς τὸν ᾿Ιησοῦν: ἀπέδωχε 

᾿ iJ 5 ^ ^5 » ^ 5 ^ » ^ 

γὰρ τὴν ὀφειλὴν, οὐκ ἀναλαβὼν αὐτὴν, οὐδὲ χεχτημέ- 
vog, οὐδὲ πορίσας, οὐδὲ ἴδιόν ποτε ποιήσας αὐτὴν κτῆμα, 
L7 2 c ΄ HS PE ' - , - 
ive μηδέποτε ἡ Καίσαρος εἰχὼν ἢ παρὰ τῇ εἰχόνι vot 
Θεοῦ τοῦ ἀοράτου. 

11. Καὶ χατ ἄλλον δὲ τρόπον λεχϑείη" εἰσέ τινες 
hd ^ - - € D 2 E X , ^ ' 
τῶν βασιλέων τῆς γῆς viol, καὶ οὐχ viol αὐτῶν" πλὴν 
δι b 5 ^ CENTS L4 Y ΡΜ ' tr » 
viol, καὶ ἀπολελυμένως υἱοί" ἕτεροι δὲ, διὰ τὸ εἰναι ἀλ-- 
λότριοι τῶν υἱῶν τῶν βασιλέων τῆς γῆς, οὐδενὸς μὲν 
τῶν (i γῆς υἱοὶ, αὐτὸ δὲ τοῦτο υἱοὶ, ἤτοι δὲ τοῦ Θεοῦ, 
E - € ow ΕῚ - 27 - - - T5 ἊΣ H 
ἢ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, ἢ τινος τῶν τοῦ Θεοῦ. ᾿Εὰν ovr ὃ 
Σωτὴρ πυγνϑάνηται τοῦ Πέτρου, λέγων" ..οἱ βασιλεῖς ὅ) 
τῆς γῆς ἀπὸ τίνων λαμβάνουσι τέλη ἢ χῆνσον; ἀπὸ 
zn » n Sb Saw - D 7 DER 1: , 
τῶν Ἰδίων viov, 1 ἀπὸ τῶν ἀλλοτρίων αὐτῶν; ““ siztoy- 
τος δὲ τοῦ Πέτρου, Ott οὐκ ἀπὸ τῶν Ἰδίων, ἀλλ ,»ἀπὸ 
τῶν ἀλλοτρίων“ «αὐτῶν, «φησὶν ὁ ᾿Ιησοῦς περὶ τούτων, 
er 2 , ^ - "n MJ - 4 * 
οἵτινες ἀλλότριοί εἶσιν τῶν βασιλέων τῆς γῆς, xat, διὰ 

a y , 3 
τὸ εἰναι ἐλεύϑεροι, υἱοὶ τυγχάνουσι, τό" .,ἄρα 3) γε ἐλεύ-- 


[| 


7) Marc. XII, 46. 17. Luc. XX, 24. 925. 

3) Matth. XVH, 25. 26. Edd. N. T. vers. 25. ἀπὸ 
τῶν υἱῶν αὐτῶν (ed. Knapp. αὑτῶν), ἢ ἀπὸ τῶν ἀλ- 
λοτρίων; : 

?) Maiih. XVII, 26. 
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ϑεροί εἶσιν οἱ viot** οὐχ ἐλεύϑεροι γὰρ οἱ υἱοὶ τῶν Ba- 
σιλέων τῆς γῆς, ἐπεὶ πᾶς") ὁ ποιῶν τὴν ἁμαρτίαν, 
δοῦλος τῆς ἁμαρτίας ἐστίν" ““ ἐλεύϑεροι δὲ οἱ μείναν-- 
Ttc?) τῇ ἀληϑείᾳς τοῦ λόγου τοῦ Θεοῦ, καὶ διὰ τοῦτο 
γνόντες τὴν ἀλήϑειαν, ἵνα zc ἐλευϑερωϑῶσιν ἀπὶ 
αὐτῆς. Εἴ τις οὖν ἔστιν ὃ υἱὸς ἁπλῶς, καὶ μὴ τοῦτο 
ὅλον υἱὸς τῶν βασιλέων τῆς γῆς, ἐχεῖνός ἔστιν ἐλεύ-- 
ϑερος. Καὶ ὕμως ὧν ἐλεύϑερος, πεφρόντιχε τοῦ μὴ 
σχανδαλίζειν χαὶ τοὺς βασιλεῖς τῆς γῆς, καὶ τοὺς υἱοὺς 
αὐτῶν, χαὶ τοὺς τὰ δίδραγμα λαμβάνοντας" διό 
φησι" «μὴ 5) σχανδαλίσωμεν αὐτοὺς, ἀλλὰ πορευϑεὶς 
βάλε τὸ ἄγκιστρόν σου, καὶ τὸν ἀναβάντα πρῶτον 
ἰχθὺν ἄρον," χαὶ τὰ ἑξῆς. ἹΠυϑοίμην δ᾽ ἂν τῶν χαι-- 
ρόντων τῇ περὶ φύσεων μυϑοποιΐςς, ποίας φύσεως ἤ-- 
σαν, εἴτε οἱ τῆς γῆς βασιλεῖς, εἴτε οἱ υἱοὶ αὐτῶν, εἴτε 
οἱ τὰ δίδραχμα λαμβάνοντες, οὃς μὴ βούλεται σχαν-- 
δαλίζειν ὁ Σωτήρ' φαίνεται δὴ, ὡς χατὰ τὴν ὑπόϑεσιν, 
ὅτι οὐκ ἐπαινετῆς εἶσι φύσεως, χαὶ ὅμως πεφρόντιχε 
τοῦ μὴ σχανδαλισϑῆναι. αὐτοὺς, χαὶ ὅμως κωλύει σχάν-- 
δαλόν τι αὐτοῖς γενέσϑαι, ἵν᾽ ἤτοι μὴ χεῖρον ἁμαρτά- 
VOLEY, καὶ πρὸς τὸ, εἰ βούλονται, σωθῆναι χαὶ ἐκ τοῦ 
ἀποδέξασϑαι τὸν φεισάμενον αὐτῶν ἕνα μὴ σχανϑδαλι-- 
σϑῶσιν. Καὶ ὡς ἐν χωρίῳ γε παραχλήσεως, — οὕτω 
γὰρ ἑρμηνεύεται v. Καφαρναοὺμ *) —, παραχαλῶν τὸν 
μαϑητὴν χαὶ ἐλεύϑερον αὐτὸν εἶναι χαὶ υἱὸν, δίδωσιν 
αὐτῷ δύναμιν τοῦ ἁλιεῦσαι »yOUv πρῶτον, ἵνα ἀνα-- 
βάντος αὐτοῦ παραχληϑῇ ὁ Πέτρος ἐπὶ τῷ ἀναβάντι καὶ 


1) Ev. Joann. VIII, 34. coll. ed. nostrae Tom. ll. 
pag. 418. lin. 1. 

2) Ibid. VIII, 31. 32. 

3) Matth. XVII, 27. Edd. N. T. ἕνα δὲ μὴ oxav- 
δαλίσ. αὐτοὺς, πορευϑεὶς elg ϑάλασσαν βάλε ἄγκιστρον, 
zal TÓV zx. T. À. 

4) H. et E. h.l. cfr. pag. 229. not. 7., Καφαργαούμ. 
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ἁλιευϑέντι, xol ἀπὸ τοῦ στόματος εἰλῆφϑαι τὸν στα-- 
τῆρα, ἀποδοϑησόμενον τοῖς οἱχείοις τοῦ στατῆρος, x«l 
ἀπαιτοῦσιν ὡς ἴδιον τὸ τοιοῦτον νόμισμα. 

49. αριέντως δ᾽ ἄν ποτὲ χρήσαιο τῷ ῥητῷ ἐπὶ 1) 
φιλαργύρῳ, μηδὲν ἀγὰ στόμα ἔχοντι, ἢ τὰ περὶ τοῦ 
ἀργυρίου, ἐπὰν ἴδῃς αὐτὸν ὑπό τινος Πέτρου τεϑερα-- 
πευμένον, ἀφελόντος αὐτοῦ οὐ μόνον iz τοῦ στόματος 
zwi τῶν λόγων, ἀλλὰ xci ἀπὸ ὅλης διαϑέσεως τον στα-- 
τῆρα, σύμβολον ὄντα πάσης αὐτοῦ φιλαργυρίας. ἘΕρεῖς 
γὰρ τὸν τοιοῦτον ἐν ϑαλάσση μὲν γεγονέναι, za τοῖς 
ἁλμυροῖς τοῦ βίου πράγμασι, χαὶ τοῖς κύμασι τῶν τῆς 
φιλαργυρίας φροντίδων χαὶ μεριμνῶν, ἔχοντα ἐν τῷ στό-- 
ματι τὸν στατῆρα, ὅτε ἄπιστος ἦν καὶ φιλάργυρος" ἀνα-- 
βεβηκέναι δὲ ἀπὸ τῆς ϑαλάσσης ἐν τῷ λογικῷ ἀγκίστρῳ 
συνειλημμένον, καὶ εὐεργετούμενον ὑπό τινος αὐτὸν δι- 
δάξαντος Πέτρου τὴν ἀλήϑειαν, μηκέτι ἔχειν ἐν τῷ 
στόματι τὸν στατῆρα, ἀλλὰ ἀντ' ἐχείγου τὰ ἔχοντα τὴν 
εἰχόνα τὰ λόγια τοῦ Θεοῦ. 

48. Ἔτι εἰς τό" ,,(προσῆλϑον 3) οἱ τὰ δίδραχμα λαμ-- 
βάνοντες τῷ Πέτρῳ" 6 παραϑήσῃ ἀπὸ τῶν ᾿Δριϑμῶν, ὅτι 
ὑπὲρ μὲν τῶν ἁγίων κατὰ τὸν τοῦ Θεοῦ νόμον, οὐχ 
ἁπλῶς δίδραχμον δίδοται, ἀλλὰ δίδραχμον ἅγιον. Γέ- 
γραπται γάρ" ,,.καὶ 5) λήψη πέντε σίχλους χατὰ χεφα-- 


1) Η. et R.in textu rectissime: ἐπὶ φιλαργύρῳ, μη-- 
δὲν ἀνὰ στόμα ἔχοντι, H. tamen, ac si non solum lege- 
rit, sed in textum quoque receperit, in notis: ,,2z1 φιλαρ-- 
γύρῳ, μηδὲν ἀνὰ στόμα ἔχοντος. Legendum fortasse: 
ἐπὶ φιλαργύρου z. τ. À., vel ἐπὶ φιλαργύρῳ μηδὲν ἀνὰ 
στόμα ἔχοντι. Quanquam, ne quid dissimulem, Orige- 
nem rebus intentum, verborum negligentiorem, et Gram- 
maticae legi minus audientem fuisse arbitror. — RB. in 
notis: ,,,,£yoVtt. Sic recte habet Cod. Regius. Alii (?) 
ἔχοντος.“ ** 

3) Matth. XVII, 24. 

3) Num. III, 47. 
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λὴν, χατὰ τὸ δίδραχμον τὸ ἅγιον.“ ᾿Αλλὰ xci ὑπὲρ 
πάντων τῶν υἱῶν ᾿Ισραὴλ χατὰ χειςαλὴν δίδοται δίδρα- 
χμὸν ἅγιον. Ἐπεὶ οὖν οὐχ οἱἷόντε μετὰ τῶν ἁγίων δι-- 
Jo&yuor ἔχειν zai δίδραχμα, ἵν’ οὕτως ὀνομάσω, βέ- 
βηλα τὸν ἅγιον τοῦ Θεοῦ, διὰ τοῦτο τοῖς λαμβάνουσι 
τὰ οὐχ ἅγια δίδραχμα, καὶ ἐρωτήσασι τὸν Πέτρον, καὶ 
εἰποῦσιν" ,,0 διδάσχαλος 1) ὑμῶν οὐ τελεῖ τὰ δίδρα- 
gue; προστάσσει δοϑῆναι στατῆρα, ἐν ᾧ ἦν δίδραχμα, 
ὁ Σωτὴρ, εὑρισκόμενον ἐν τῷ στόματι τοῦ πρώτου ἄνα- 
βάντος ἰχϑύος, ἵνα δοϑὴ ἀντὶ τοῦ διδασχάλου καὶ τοῦ 


μαϑητοῦ. 


Περὶ τῶν λεγόντων" τίς μείζων; zc περὶ τοῦ προς- 
q.d ΄ c ' -39 - 
χληϑέντος παιδίου ὑπὸ τοῦ 5ooU. 
14. Ἔν) ἐχείνη τῇ ἡμέρα προσῆλθον οἱ μαϑη- 
Ἢ - - ΄ ΄ 3 “:- - 
ταὶ τῷ "5600, λέγοντες" τίς «Qe μείζων ἐστὶν ἐν τῇ βα- 
σιλείᾳς τῶν οὐρανῶν; “«Ἰυνάμενος ὁ Ματϑαῖος ὑπὲρ τοῦ 
διδαγϑῆναι ἡμᾶς, τί τε προσελϑόντες οἱ μαϑηταὶ τῷ 
ὙΜησοῦ ἠξίουν παρ αὐτοῦ μαϑεῖν, πῶς τε ἀπεχρίνατο 
πρὺς τὸ πύσμα αὐτῶν, αὐτὸ τοῦτο μόνον διηγήσασϑαι, 
ὁ δὲ προσέϑηχε, χατὰ μέν τινα τῶν ἀντιγράφων" .,.ἐν 
χὰ, PET) - c Q. ᾿ 22 "TIT A! 
ἐχείνη τῇ ὥρᾳ τιροσῆλθον oí μαϑηταὶ τῷ TjooU* χατὰ 
δὲ ἄλλα" «(ἐν ἐχείνη τὴ ἡμέρᾳ" zeli ἀναγχαῖον, μὴ ἀνε-- 
ξέταστον ἐᾶσαι τὸ βούλημα τοῦ εὐαγγελιστοῦ. huno 
ἐπιστήσαντες τοῖς πρὸ τοῦ" ..ἐν ἐχείνῃ τῇ ἡμέρᾳ" “ ἢ: 
ὥρα" σχοπήσωμεν εἰ οἱόντέ ἔστιν ἀπὲ ἐχείνων ὁδὸν 
λαβεῖν πρὸς τὸ ϑεωρῆσαι, ὡς ἀναγκαίαν, τὴν v ἐκείνῃ 
τῇ ἡμέρᾳ,“ ἢ ο,ὥρᾳ," προσϑήχκην. ᾿Εληλύϑεισαν τοί- 
γυν εἷς τὴν Καφαργναοὺμ ὃ ᾿Πησοῦς ἅμα τοῖς μαϑηταῖς 
αὐτοῦ, ἔνϑα ,0b τὰ δίδοαχμα 3) λαμβάνοντες τῷ Πέ- 
- [14 ^ - i Jic 143 € , 

10Q προσῆλθον," zai ἐρωτῶντες εἰπὸν τὸ ,,0 διδά- 


1) Matth. XVIT, 24. 
2) Ibid. XVIII, 4. 
?) Ibid. XVII, 24. coll. pag. 229. not. 7. 
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σχαλος ὑμῶν οὐ τελεῖ τὰ δίδραχμα; Εἶτα ἀποχριναμέ- 
vov πρὸς αὐτοὺς τοῦ Πέτρου, x«l εἰπόντος" 1) ,vac* 
6 Ἰησοῦς προσαπολογησόμενος 5) περὶ τῆς δόσεως τῶν 
διδοάχμων, πέμπεϊ τὸν Πέτρον τῷ ἀγκίστρῳ ἀνασπά- 
σοντα ly9Uv, οὗ ἐν τῷ στόματι ἔφασκχεν 9?) εὑρεϑήσεσϑαι 
στατῆρω τὸν δοθησόμενον ὑπὲρ ἑαυτοῦ χαὶ Πέτρου. 
“1οχεῖ οὖν μοι, ὅτι μεγίστην νομίσαντες ταύτην εἶναι 
ὑπὸ τοῦ Ἰησοῦ πρὸς τὸν Πέτρον τιμὴν, χρίναντος αὐὖ- 
τὸν μείζονα. τῶν «λοιπῶν γνωρίμων, ἐβούλοντο ὅπερ 
ὑπενόουν ἀχριβῶσαι, διὰ τοῦ πυϑόμεγοι τοῦ Ἰησοῦ 
ἀκοῦσαι παρ᾽ αὐτοῦ, εἰ, ὡς ὑπελάμβανον, μείζονα χέ- 
κριχε τὸν Πέτρον αὐτῶν: ἅμα δὲ ἤλπιζον xci τὴν αἷ-- 
τίαν εἴσεσθαι τοῦ προχεχοίσϑαι τὸν Πέτρον τῶν λοιπῶν 
μαϑητῶν. Ταῦτ᾽ οὖν, οἶμαι, δηλῶσαι ὁ Μίατϑαῖος Bov- 
λόμενος, ἐπήγαγε τῷ" ..ἐχεῖνον *) λαβὼν," — δηλονότι 
τὸν στατῆρα, --- δὸς αὐτοῖς ἀντὲ ἐμοῦ xci coU τό" 
»ἂν yn τῇ ἡμέρᾳ προσῆλθον of μαϑηταὶ τῷ Ἰησοῦ, 
λέγοντες" τίς ἄρα μείζων ἐστὶν ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐ- 
ραγῶν ;* Τάχα δὲ χαὶ ἀμφέβαλλον διὰ 5) τὸ τρεῖς προ-. 
χεχρίσϑαι χατὰ τὴν μεταμόρφωσιν" ἀμφέβαλλον δὲ περὶ 
τοῦ" τίς τῶν τριῶν μείζων εἶναι κέχριται παρὰ τῷ xv— 
ρίῳ. Ὁ μὲν γὰρ ᾿Ιωάννης ἀνέπεσεν ἐπὶ τὸ στῆϑος αὐ- 
τοῦ δὲ ἀγάπην, καὶ ἀκόλουϑον, πρὸ τοῦ δείπνου τιμῆς 
ἐξαιρέτου σύμβολα πολλὰ αὐτοὺς ἑωρακχέγαι πρὸς τὸν 
᾿Ιωάννην ἀπὸ τοῦ ᾿Ιησοῦ" ó δὲ Πέτρος ἐν τῇ ὁμολογίᾳ 
ἤκουσε μακάριος διὰ τό: ,,009) εἶ ὁ Χριστὸς, Ó υἱὸς 


1) Matth. X VII, 25. 

3) προσαπολογησόμενος. Sic habet Tarini Codex, 
et paulo post Cod. Anglicanus: ἀνασπάσοντα. Edito 
Huetii: προσαπολογησάμενος, et ἀνασπάσαντα. R. 

5) Ed. Ruaei: ἔφροασχεν. 

4) Mauh. XVIII, 27. — XVIII, 4. 

*) Cod. 'Tarini: περὲ τοῦ τρεῖς x. v. λ. K: 


9$) Matth. XVI, 46, 
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τοῦ Θεοῦ ToU ζῶντος" “πάλιν δὲ διὰ τό" ,,ὕπαγε") 
ὀπίσω μου, σατανᾶ" σχάνδαλόν μου εἶ, ὅτι οὐ φρονεῖς 
U -“ - » , ^ ^ EJ , «(( —- 

τὰ τοῦ Θεοῦ, ἀλλὰ τὰ TOV ἀνϑρωπων"“ περιεσπῶντο 
μήποτε οὐχ οὗτος εἴη ὁ μείζων, ἕτερος δὲ τῶν Ζεβε-- 
δαίου υἱῶν. Τοσαῦτα μὲν διὰ τό; ,2v ἐχείνη 3) τῇ 
ἡμέρα" ““ 3 og ἐν i ἐγεγόνει τὰ περὶ τὸν στατῆρα 
ημ o 7T o5» N v 1 7 y S 79 P 

49. Ἑξῆς δὲ χατανοητέον τό; προσῆλϑον 3) αὐτῷ 
οὗ μαϑηταὶ, ὡς μκαϑηταὶ διδασκάλῳ *) προβλήματα προ- 
τείνοντες, χαὶ ἐξετάζοντες" ..τίς ἄρα μείζων ἐστὶν ἐν τῇ 
βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν." Καὶ μιμητέον γε ἐν τούτοις 
τοὺς τοῦ Ιησοῦ μαϑητὰς, εἴ ποτε ζητούμενόν τι ἐν ἡμῖν 


μετὰ πάσης ὁμονοίας περὶ τοῦ ζητουμέ-- 


μὴ εὑρίσκοιτο, 
vov προσέλθωμεν τῷ Ἰησοῦ, παρόντι ὕπου δύο") καὶ 
τρεῖς συνηγμένοι ἐν τῷ ὀνόματι αὐτοῦ, καὶ ἑτοίμῳ ἐν 
τῇ χατὰ δύναμιν παρουσίᾳ φωτίζειν τὰς χαρδίας τῶν 
, , - , , * , 

γνησίως αὐτῷ μαϑητεύεσϑαι ϑελόντων πρὸς χατάληψιν 
τῶν ζητουμένων. Οὐχ ἄτοπον δὲ xcí τινι τῶν ὑπὸ τοῦ 
Θεοῦ τεταγμένων ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ διδασκάλων προσελ-- 

΄ δ τα; 2 nj “ὦ , , lI. 
ϑόντας ἡμᾶς προτείνειν ἀνάλογον TL προβλημα τῷ 
»Tíg9) ἄρα μείζων ἐστὶν ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν ;“" 

΄ * H "δ » - ἐ - - » JU ' 
Tí uiv ovy ἤδη ἔγνωστο roig μαϑηταῖς τῶν χατὰ τὸ 
πύσμα τοῦτο; τί δὲ ἐζητεῖτο; Ὅτι μὲν γὰρ οὐχ ἔστιν 
ἰσότης τῶν ἀξιουμένων τῆς βασιλείας τῶν οὐρανῶν, za— 
τειλήφεισαν, χαὶ ὅτι, μὴ οὔσης ἰσότητος, ἐστί τις 0 μεί- 
Cory, xal οὕτω χαϑεξῆς μέχρι τοῦ ἐλαχίστου" ὁποδαπὸς 1) 


1) Matth. XVI, 23. coll. pag. 169. not. 3. 

?) Ibid. XVIII, 4. 

3) Ibid. XVIII, 4. 

*) H. ad marg, R. in notis: ,,Cod. Reg. (pro δὲ- 
δασχάλῳ) habet: τοῦ Σωτῆρος.“ 

5) Matth. XVIII, 20. — H. et R. δύο καὶ τρεῖς χτλ. 

$) Matth, XVIII, 4. 

7) H. et R. in textu recte: ὁποδαπός; H. in notis: 
ita Codd. Holm. et Regius; at legitur. pag. 238. (cfr. 
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δὲ ὁ μείζων, χαὶ ὕπως βιώσας ὁ ἐλάχιστος, καὶ τίνες ot 
μεταξὺ, ἔτι ἐζήτουν" εἰ μὴ ἄρα ἀκριβέστερόν ἔστιν εἴ-- 
πεῖν, ὅτι, τίς μὲν ó ἐλάχιστος, ἤδεσαν 1) 2x τοῦ" ,,0c 
ἐὰν 2) λύση μίαν τῶν ἐντολῶν τούτων τῶν ἐλαχίστων, 
xci διδάξῃ οὕτω τοὺς ἀνθρώπους, ἐλάχιστος κληϑήσε-- 
ται ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν" “ τίς 5) δὲ ὁ πάντων 
μείζων οὐκ ἐγίνωσχον, εἰ xci χατελάμβανον τὸ" «ὃς 4) 
δ᾽ ἂν ποιήσῃ χαὶ διδάξῃ, οὗτος μέγας πληϑήσεται ἐν τῇ 
βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν" “ μεγάλων γὰρ ὄντων πλειόνων, 
τίς ὁ τῶν μεγάλων μείζων, ὡς 5) ἐν ἀνϑρώποις, οὐχ ἦν 
αὐτοῖς σαφές. Καὶ Ort μεγάλοι μὲν πλείους, οὐκ ἐπί- 
σης δὲ μεγάλοι οἱ μεγάλοι, δηλώσει τὸ .. μέγας“ ὄνομα 
κείμενον ἐπὶ τοῦ Ισαὰκ, ὃς «προβαίνων 5) μείζων ἐγέ- 
γ»νετο σφόδρα 7) σφόδρα,“ εἰρημένον δὲ χαὶ ἐπὶ τοῦ 
“Μωσέως, χαὺὶ ἐπὶ τοῦ Βαπτιστοῦ ᾿Ιωάνγου, καὶ ἐπὶ τοῦ 
Σωτῆρος. Καὶ πᾶς γε ὁμολογήσει, ὅτι χαὶ πάντες 5) 
οὗτοι μεγάλοι ἦσαν χατὰ τὴν γραφὴν, ἀλλὰ μείζων αὐ-- 
τῶν ἦν ὃ Σωτήρ. El δὲ χαὶ Ἰωάνγης τοῦ Ισαὰκ καὶ 
τοῦ ωσέως μείζων ἦν, οὗ μείζων οὐδεὶς ἐν γεννητοῖς 3) 


pag. 238. not. 5.): δειχγὺς ὁποταπὸς τῇ ποιότητι. μείζων 
4. T. À.: ergo ὁποδαπός et ὁποταπός confundit (9) etc. 
Idem ad marginem: ,,fortasse: ózrozezróc. ὁ 

1) H. et R. constanter: ἤδεισαν. 

3) Matth. V,.19. Edd. N. T. óc ἐὰν οὖν λύσῃ zià. 

3) τίς δὲ --- οὐχ ἐγίνωσχον. Ita Codd. Holm. ct 
Begius, et ita postulatsententia, —Vitiose vero interpretatio 
vetus: et quis major esset sciebant. Hueüus. 

^) Matth. V, 49. 

5) H. ad marg. R. in notis: ,,Cod. Reg. ὁ ἐν x12.* 

5) Gen. XXVI, 43. LXX. interpretes: ze προβαί-- 
vov μείζων ἐγένετο, ἕως οὗ μέγας ἐγένετο σφόδρα. 
Cfr. pag. 238. not. 1. 

7) Cfr. pag. 238. not. 3. 

5) H. ad marg., BR. in notis: ,,Cod. Reg. o£ ἄνδρες." 

9) Matth. XI, 14. 
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γυναιχῶν ἦν, ἢ οὐ μείζων uiv, ἶσος δὲ ἀμφοτέροις, 3j 
τινι αὐτῶν, οὐχ ἀχίνδυνον ἀποφήνασϑαι. Καὶ iz τοῦ" 
᾿Ισαὰκ δὲ ««προβαίνων 1) μείζων ἐγίνετο, ἕως 32) οὗ μέ- 
γας ἐγένετο,“ οὐχ ἁπλῶς, ἀλλὰ μετὰ προσϑήχης τῆς 
σφόδρα“ δὶς 3) χατειλεγμένης, ἔστι μαϑεῖν, ὅτε δια-- 
φορά ἔστι μεγάλων, τινὸς μὲν ὄντος μεγάλου, ἑτέρου 
δὲ σφόδρα μεγάλου, καὶ ἄλλου σφόδρα σφόδρα μεγά-- 
λου. ᾿Εζήτουν τοίνυν οἱ μαϑηταὶ προσελθόντες τῷ Ἶη- 
σοῦ μαϑεῖν, τίς ἄρα 3) μείζων ἐστὶν 2v τῇ βασιλείᾳ τῶν 
οὐρανῶν. Καὶ τάχα ἐκεῖνοι μὲν ἐβούλοντο μαϑεῖν. 
ἀχούσαντες ἀπ᾿ αὐτοῦ τὸ τοιοῦτον" ὁ δεῖνα μείζων ἐστὶν 
ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν" ὁ δὲ ἐπὶ τὸ χαϑολικώτε-- 
gov ἀνάγει τὸν λύγον, δεικνὺς ὁποταπὸς ᾽) τῇ 5) ποιό- 
τητι μείζων ἐστὶν ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν, ὅντινα 
χατὰ δύναμιν ἐς τῶν γεγραμμένων χατανοήσωμεν. 
,IlooczuAsocutvog") γὰρ ὁ ᾿ἸΙησοῦς παιδίον,“ χαὶ τὰ 
ἑξῆς. ν 

16. Ἔστι δὲ πρότερον ἁπλῶς διηγήσασϑαι. Eizo 
δ᾽ ἂν ὁ χατὰ τὸ ἁπλοῦν διηγούμενος τὸν τοῦ Σωτῆρος 
ἂν τούτοις λόγον, ὅτι, ἐὰν ἀνήρ τις ὧν ἐπὶ τοσοῦτον 
γεχρώσῃ τὰς ἀνδριχὰς ἐπιϑυμίας, πνεύματι τὰς πράξεις 
τοῦ σώματος ϑανατῶν, χαὶ πάντοτε τὴν νέχρωσιν 9) 
τοῦ Ἰησοῦ ἐν τῷ σώματι περιφέρων, ὥστε παιδίου 
ἀγεύστου ἀφροδισίων, καὶ ἀνεννοήτου ἀνδρικῶν κινη-- 

1) Genes. XXVI, 13. Cfr. pag. 237. not. 6. — Ead. 
Coloniensis: zai προβαίνων, ed. Ruaei: δὲ προβαίνων. 

?) Cod. Tarini: ἕως οὗ μέγας. Ed. Huet. (in textu): 
ἕως οὗ ὃ μέγας. R. — Huet. ad oram: ,,6 forsitan πα-- 
ofAzsi. Cfr. pag. huj. not. 1. coll. pag. 237. not. 6. 

3) Cfr. pag. 237. not. 6. et 7. 

4) Matth. XVIII, 1. 

*) H. et R. h. 1, cfr. p. 236. not. Ὁ ὑποταπύς. 

9) H. ad marg., R. in not.: ,,Cod. Reg. τῆς ποιότητος. “ἡ 

7) Matth. XVIII, 2. coll. edd. N. T. 

5) H Gor. IV, 10. 


—— — 
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μάτων, ἔχειν κατάστασιν, ὁ τοιοῦτος ἐστράφη, χαὶ γέ- 
ς ^ 5 σα 1 Q0 - - 
γονεν ὡς τὰ παιδία. Καὶ 000r ) ye προσέϑηκε τῇ τῶν 
παιδίων περὶ τῶν τοιούτων χινημάτων καταστάσει, TO- 
σούτῳ μᾶλλον τῶν ἀσχούντων, χαὶ ἐπὶ τοσοῦτον ovz?) 
ἐληλακότων σωφροσύγῆς, μείζων 3) ἐστὶν ἐν τῇ βασιλείᾳ 
1] 9 , ! V 
- 5 - er A C TENES - ' ^ 2 y, 
τῶν οὐρανῶν. Ὅπερ δὲ ἐπὶ vOv κατὰ τὰ ἐφροδίσιαι 
λέλεχται περὶ τῶν παιδίων, τοῦτ᾽ ἂν λεχϑείη καὶ περὶ 
- -- - & 25€ , A * : , 1 
τῶν λοιπῶν παϑῶν, καὶ ἀῤδωστημάτων, καὶ νοσημάτων 
τῆς ψυχῆς, εἰς ἃ μὴ πέφυκε παιδία ἐμπίπτειν, ὅσα τὸν 
λόγον μηδέπω συμπεπλήρωχεν, οἷον ἵνα καὶ στραφῇ τις, 
χαὶ ὁποῖόν ἔστι τὸ παιδίον 4) πρὸς ὀργὴν, τοιοῦτος γέ- 
νηται ὧν ἀνήρ' καὶ ὁποῖόν ἔστι τὸ παιδίον πρὸς λύ- 
πην, ἔσϑ᾽ ὅτε παρὰ τὸν καιρὸν τοῦ τεϑνηχότος πατρὸς, 
ἢ μητρὸς, 5) ἢ τινος ἀδελφοῦ, ὡς γελᾷν καὶ παίζειν xc 
ἐχεῖνον τὸν χρόνον, τοιοῦτος ἂν γένοιτο ὃ στραφεὶς ὡς 
2) 
παιδία, 5) καὶ ἕξιν ἀναλαβὼν ix λόγου τῆς λύπης ἀπα- 
, cr € -P, * , * ^ 7 
ράδεχτον, ὥστε, ὑποῖόν ἔστι πρὸς λύπην τὸ βραχὺ 7) 


1) H. et R. in textu: zai ὁ σωτήρ ys προσέϑηχε x. 
τ. À.; H. tamen ad oram: ,scrib. ὅσον,“ in notis: ,,vo- 
cem illam σωτήρ contraxerat librarius Cod. Holm. in 670, 
quemadmodum et ille Reg. Codicis, qui tamen Cod. pro 
ὁ Gio habebat ad oram: ὅσον, quod verissimum est. Sic 
ergo (cf. textum nostrum) totum illud comma emendan- 
dum est, etc. His consentit vetus interpres, qui sic ha- 
bet, etc.** : 

?) H. et R. in textu: τοσοῦτον ἐληλαχότων z. T. À., 
H. tamen ad oram: ,,scrib. τοσοῦτον oU ἐληλαχότων zr. 

3) H. et R. in textu: σωφροσύνης, τὸ, μείζων χτλ., 
H. tamen ad marginem: ,,70 fortasse ztco£Axei.** 

4) H. ad marg., R. in notis: ,,Cod. Regius: τὸ βοαχὺ 
παιδίον.“ — Cfr. pag. huj. not. 7. 

5) H. et R. μῆτρος. 

5).H. ad marg.: ,,Cod. Regius: zzeid£or,(* B. in no- 
tis: ,,,,Cod. Regius (?): παιδέᾳ. t 

7) H. ec ἢ. h. 1. dr. pág. huj. not. 4., τὸ βραχὺ 


^ 


παιδίον. 
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παιδίον, αὐτὸν γενέσϑαι. Τὸ δ᾽ ὅμοιον φήσεις περὶ τῆς 
χαλουμένης ἡδονῆς, καϑ' ἣν ἀλόγως ἐπαίρονται οἱ (φαῦ-- 
λοι, ἣν οὐ πάσχει τὰ παιδία, οὐδ᾽ οἱ στραφέντες χαὶ 
γενόμενοι ὡς τὰ παιδία. Ὡς μὲν οὖν πρὸς τὸ ἀχριβὲς 
ἀποδέδειχται χαὶ ἄλλοις, ὅτι οὐδὲν τῶν παϑῶν πίπτει 
εἷς τὰ μηδέπω συμπεπληρωχότα τὸν λόγον παιδία" & 
δ᾽ οὐδὲν, δηλονότι χαὶ ὃ φόβος" ἀλλ εἰ ἄρα ἀνάλογόν 
τι τοῖς πάϑεσι, χαὶ ταῦτα ἀμυδρὰ χαὶ τάχιστα ἀνα-- 
σχευόμενα, χαὶ ϑεραπευόμενα γίνεται ἐν τοῖς παιδίοις, 
ὡς ἀγαπητὸν εἶναι, ἐπὶ τοῦτο φϑάσαι τὸν στραφέντα 
ὡς τὰ παιδία ὅσον ἔχει τῆς οἱονεὶ ὑποβολῆς τῶν πα- 
ϑῶν ὡς τὰ παιδία. Καὶ περὶ φόβου τοίνυν τὰ ὅμοια 
τοῖς ἀποδεδομένοις νοηϑεῖεν, ) ὅτι τὰ παιδία τὸν μὲν 
φόβον τῶν φαύλων οὐ πάσχει, ἄλλο δέτι, 8?) οἱ δια-- 
χριβοῦντες τὰ τῶν παϑῶν, καὶ τῶν ὀνομάτων ἐχείνων, 
λέγουσιν εἶναι φόβον" οἷον δὲ χαὶ τὸ τῶν παιδίων ἀ-- 
μνησίχαχον παρ᾽ αὐτοὺς τοὺς τῶν δαχρύων χαιροὺς, ἐν 
ἀχαρεῖ μεταβαλλομένων, καὶ γελώντων, χαὶ συμπαιζόν-- 
των τοῖς νομιζομένοις λελυπηκέναι καὶ πειφοβηκέναι, ἀλλ᾽ 
οὐ χατὰ τὴν ἀλήϑειαν ταῦτα ἐνεργηχύσιν. Οὕτω δὲ χαὶ 
ταπεινώσει ἑαυτόν τις ὡς ὃ προσεχαλέσατοϑ) ὁ ᾿Ιησοῦς 
παιδίον" οὐ γὰρ πίπτει ὑψηλοφροσύνη, χαὶ οἴησις εὐ-- 
γενείας, ἢ πλούτου, ἢ τινος τῶν νομιζομένων μὲν, οὐκ 
ὄντων δὲ ἀγαϑῶν, εἰς παιδίον. Ζιόπερ ἔστιν ἰδεῖν τὰ 
μὴ κομιδῆ 3) νήπια μέχρι τριῶν χαὶ τετάρτων ἐτῶν, 
ὅμοια τοῖς ἀγενέσι, zy εὐγενῆ εἶναι δοχῇ, χαὶ μὴ 


1) H. et R. in textu: γοήσειεν; H. tamen ad oram: 
,,Cod. Reg. (scrib.?) ,,von9&ity,** in not.: ,,Codd. Holm. 
et Regius: νοήσειε», leg. fort. χγοηϑεῖεν."“ — RB. in notis: 


Cod. Tarinianus: ἀποδεδειγμένοις γοήσειεν. Regius 


352? 
[1211 


ctiam habet γοήσειεν. Sed legendum: γοηϑεῖεν. 
2) Desideratur ὅ in ed. Ruaei. 
3$) Ed. Huetii: προεχαλέσατο. — Cfr. Matth. XVIII, 4. 
3) H. et R. χομιδή. . 
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« , - - L ΄ , 
μᾶλλον πάντως φιλεῖν δοχοῦντα τὰ πλούσια παιδία 
, ' τ e 
παρὰ τὰ πενιχρά. "Ey οὖν, ὕπερ παρὰ τὴν ἡλιχίαν 
πάσχει τὰ παιδία πρὸς τὰ τοὺς ἀνοήτους ἐπαίροντα 
τοιαῦτα πάϑη, ἀπὸ λόγου ὁ τοῦ Ἰησοῦ μαϑητὴς ἐταπεί-- 
νωσεν ἑαυτὸν, ὡς ὃ ἔδειξεν ὁ Τησοῦς παιδίον, οὐκ ἐπαιρό-- 
ἄεγνος ini δοξαρίῳ, οὐδὲ φυσιούμενος ᾽) ἐπὶ πλούτῳ, 
οὐδ᾽ ἐπὶ περιβολῇ, οὐδὲ ὀγκούμενος ἐπὶ εὐγενείᾳ, μά-- 
λιστα δὲ2) τοὺς, ὡς ὁ .Ζόγος ἀπέδειξε, στραφέντας, ὡς 
ὃ προσελάβετο ὁ "IncoDg παιδίον, ἀποδεχτέον καὶ μιμη-- 
τέον ἐπὶ τῷ Ἰησοῦ ὀνόματι, ἐπεὶ μάλιστα ἐν τούτοις 
ἐστὶν ὁ Χριστὸς, xci διὰ τοῦτο λέγει τό" ,,zcl ὃς5) ἂν 
9 3 7 3) S 
δέξηται ἕν παιδίον τοιοῦτο ἐπὶ τῷ ὀνόματί μου, ἐμὲ 
δέχεται." 
47. Τὸ δὲ ἑξῆς ἐργῶδες κατὰ ἀχολουϑίέαν τῶν προ-- 
, » ' » - « 
αποδεδομένων διηγησασϑαι εἴποι γὰρ ὧν dig" πῶς ὁ 
στραφεὶς καὶ γενόμενος ὡς τὰ παιδία, μικρός ἔστι τῶν 
πιστευόντων εἰς τὸν Ιησοῦν, xci ἐπιδεχτιχὸς τοῦ σχανγ-- 
δαλισϑῆναι; ΤΠΠπειρασώμεϑα δὲ xal τοῦτο ἀκολούϑως σα-- 
1 7 ^ 
φηνίσαι. Πᾶς) ὁ τῷ ᾿Ιησοῦ ὡς υἱῷ συγχαταϑέμεγος 
Θεοῦ κατὰ τὴν ἀληϑῆ περὶ αὐτοῦ ἱστορίαν, xci ὁδεύων 
διὰ τῶν χατὰ τὸ εὐαγγέλιον πράξεων εἰς τὸ βιῶσαι ze 
ἀρετὴν, ἐστράφη χαὶ ὁδεύει πρὸς “) τὸ γενέσϑαι ὡς τὰ 
παιδία, τοῦτον ἀμήχανον μὴ εἰσελϑεῖν slg τὴν βασι- 


1) R. minus accurate (υσιούμεγον. 

3) H. et R. non δή, sed recte: δέ. 

5) Matth, XVIII, 5. Ed. Knapp. xai ὃς ἐὰν δέξ. 
παιδίον τοιοῦτον ἕν ἐπὶ τῷ z. τ. À., ed. Lachm. χαὶ ὃς 
ἂν δέξ. ἕν παιδίον τοιοῦτον ἐπί x. τ. À. 

^) H. εἰ R. in textu: πῶς ὁ τῷ z. 7. 4., H. tamen 
ad oram: ,scrib. πῶς x. τ. λ.,) τὰ notis: ,,Codd. Holm. 
et Regius: πῶς ὁ τῷ Ἰησοῦ ὡς x. T. 4. Vetus interpres: 
omnis qui Jesu quasi filio Dei credit etc., legebat 
Nne X. το À.'. 

5) H. ad marg., RH. in notis: ,,Cod. Regius: zc τί 
βιῶσαι κατὰ παιδία." 


OznicENIS OpERaA. Tox. Ill. . 16 
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λείαν τῶν οὐρανῶν. 1lollol οὖν οἱ τοιοῦτοι, ἀλλ᾿ οὐ 
πάντες οἱ στραφέντες πρὸς τὸ γενμέσϑαι ὡς τὰ παιδία, 
ἐφϑάχασιν ὡς ἐπὶ τὸ ἐξομοιωϑῆναι τοῖς παιδίοις" ἀλλ 
ἕχαστος τοσοῦτον ἀπολείπεται τῆς πρὸς τὰ παιδία ὁμοι-- 
σεως, ὅσον ἀπολείπεται. τῆς ἀποδεδομένης τῶν παι- 
δίων πρὸς τὰ πάϑη ἕξεως. Ἔν παντὶ οὖν τῷ πλήϑει 
τῶν πιστευόντων εἰσὶ χαὶ οἱ ὡσπερεὶ ἄρτι 1) στραφέν-- 
τες περὶ τὸ γενέσϑαι ὡς τὰ παιδία, οἵτινες zer αὐτὸ 
τὸ ἐστράφϑαι ἵνα γένωνται ὡς τὰ παιδία, μιχροὶ χρη- 
ματίζουσι, καὶ τούτων oL στραφέντες μὲν ἵνα γένωνται 
ὡς τὰ παιδία, πολὺ δὲ ἀπολειπόμενοι τοῦ γενέσθαι ὠχρι-. 
βῶς ὡς τὰ παιδία, ἐπιδέχονται τοῦ σκανδαλισϑῆναι" ὧν 
ἕχαστος τοσοῦτον ἀπολείπεται τῆς πρὸς αὐτὰ ὁμοιώ-- 
σεως, ὕσον ἀπολείπεται τῆς ἀποδεδομένης τῶν παιδίων 
πιρὸς τὰ πάϑη ἕξεως" οἷς οὐ δέον ἀφορμὰς παρέχειν 


» , 


τοῦ σχανδαλισϑῆναι" d δὲ μή γε, ὁ σχανδαλίσας δεή- 


9. ^ 


σεται, ὡς συμφέροντος αὐτῷ ἐπὶ ϑεραπείᾳ, τοῦ χρεμα- 
σϑῆναι 5) μύλον 3) ὀνιχὸν περὶ τὸν τράχηλον αὐτοῦ, χαὶ 
χαταποντισϑῆναι iy τῷ πελάγει τῆς ϑαλάσσης" οὕτω 
γὰρ τίσας τὴν αὐτάρχη 3) δίκην ἐν τὴ ϑαλάσση, ὅπου ὁ 
δράχων ὃν ἔπλασεν 5) 0 Θεὸς ἐμπαίζειν αὐτῷ, χαὶ πρὸς 
' M ^ ^ c A τ ^ 
τὸ συμφέρον πρὸς τὸ τέλος ὁ χολασϑεὶς xci παϑὼν, ἐν 
τοῖς ἑξῆς ἔσται τῶν κατὰ τὸ πέλαγος τῆς ϑαλάσσης πό-- 
νων, ovg ὑπέμεινε χαϑελχόμεγος ὑπὸ τοῦ ὀνιχοῦ μύλου. 
D , D c T ΄ 
Eici γὰρ χαὶ μύλων διαφοραὶ, ὡς εἶναι τὸν μέν τινα 
E - e» er 5 , NN ^ Ee τ΄ x^ 39) 
αὐτῶν, ἵν οὕτως ὀνομάσω, ἀνθϑρωπιχὸν, αλλον δὲ ὀνι-- 


΄ "o. & M - ὦ » - Ca 
xor' 71 CY 090706 μὲν ἐστι, ἐχεῖνος, περὶ ου γέγρα-- 


.) H. et R. &or? στραφέντες x. τ. λ. 

2) Matth. XVIII. 6. 

3) H. et R. uvor. 

4) H. ad oram: ,,Cod. Regius: αὐτοῦ χατὰ díznv,* 
R. in notis: ,,,Cod. Regms: τίσας τὴν αὐτοῦ χατα- 
δίκην." * : 

5) Psalm. CIHI, 26. (CIL) 
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σιται" ,,070 1) ἔσονται ἀλήϑουσαι. ἐν ἑνὲ μύλῳ" ute πα-- 


"* ὀγιχὸς δὲ ὃ περιτεϑη-- 


ραλαμβάνεται, xal μέα ἀφίεται 
σόμενος τῷ σκαγδαλίσαντι. Εἴποι δ᾽ ἄν τις, οὐκ οἶδα 
πότερον ὑγιῶς ἢ ἐσφαλμένως λέγων, ὀγνικὸν εἶναι τὸ 
βαρὺ τοῦ φαύλου σῶμα, καὶ χατωφερὲς, ὅπερ ἀναλήψε-- 
ται ἐν τῇ ἀναστάσει, ἕνα χαταποντισϑὴ ἐν τῇ ἀβύσσῳ 
λεγομένῃ πελάγει ϑαλασσίῳ, ὕπου ὁ δράχων ὃν ἔπλα-- 
σεν 3) ó Θεὸς ἐμπαίζειν αὐτῷ. ᾿ἅλλος δὲ 10 σχανδαλί- 
ξειν ἕνα τῶν μιχρῶν ἀνοίσει ἐπὶ τὰς ἀοράτους ἀνϑρώ-- 
ποῖὶς δυνάμεις" πολλὰ γὰρ x«i ἀπὸ τούτων σχάνδαλα 
εἷς τοὺς δειχνυμένους ὑπὸ τοῦ ᾿Ιησοῦ μιχροὺς γένεται. 
᾿Επὰν δὲ σχανδαλίσωσι τῶν δειχνυμένων ὑπὸ τοῦ Ij- 
σοῦ μιχρῶν ἕνα, πιστευόντων εἷς αὐτὸν, ὀγιχὸν μύλον 
10 φϑαρτὸν σῶμα τὸ βαρύνον ψυχὴν ἀναλήψεται, κρε-- 
μάμενον 2x τοῦ χαϑελχομένου αὐτὸν ἐπὶ τὰ τῆϑδε πρά-. 
γματα τραχήλου, ἵνα διὰ τούτων χαϑαιρεϑῆ αὐτῶν τὸ 
οἴημα, καὶ τίσαντες δίχην, ἐν τῷ dde αὐτοῖς διὰ 
τοῦ ὀνιχοῦ μύλου γένωνται. 

18. Καὶ ἄλλη δὲ διήγησις παρὰ τὴν ἁπλούστερον 
λεγομένην λελέχϑω,, εἴτε ὡς δόγμα, εἴτε ὡς γυμνασίου 
ἕνεχεν, xai ζητήσωμεν, ποῖον προσχαλεσάμενος παιδίον 
ὁ ᾿Ιησοῦς ἔστησεν ἐν μέσῳ τῶν μαϑητῶν. Ὅρα δὲ, εἰ 
δύνασαι τὸ ταπεινῶσαν ἑαυτὸ πνεῦμα ἅγιον, ὑπὸ τοῦ 
“Σωτῆρος προσχληϑὲν, xci σταϑὲν iy μέσῳ τῷ ἡγεμο-- 
ψικῷ τῶν μαϑητῶν Ἰησοῦ, εἰπεῖν εἶναι 0 προσεκαλέσατο 
ὁ Ἰησοῦς παιδίον" εἴ τε βούλεται ἡμᾶς, πάντα τὰ ἄλλα 
ἀποστραφέντας, στραφῆναι πρὸς τὰ παραδείγματα ὑπὸ 
τοῦ ἁγίου ὑποβαλλόμενα πνεύματος, ὥστε ἡμᾶς οὕτω 
γενέσϑαι ὡς τὰ παιδία, τὰ καὶ αὐτὰ στραφέντα, χαὶ 
ὁμοιωϑέντα τῷ ἁγίῳ πνεύματι" ἅτινα παιδία ἔδωχεν 
à Θεὸς τῷ “Σωτῆρι, χατὰ τὸ ἐν ἩΗσαΐᾳ λελεγμένον" Ἰδοὺ, 

1) Matth. XXIV, 41. Ed. Knapp. δύο ἀλήϑ. ἐν τῷ 
μύλωνι, ed. Lachm. δύο ἀλήϑ.. 2v τῷ μύλῳ. 

?) Psalm. CIII, 26. (CIL) 

216^ 5 
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ἐγὼ 1) καὶ τὰ παιδία & μοι ἔδωχεν ὁ Θεός.“ Καὶ οὐκ 
ἔστι. γε εἰσελϑεῖν εἷς τὴν τῶν οὐρανῶν βασιλείαν μὴ 
στραφέντα ἀπὸ τῶν χοσμιχῶν πραγμάτων, καὶ ἐξομοι-- 
ὠϑέντα τοῖς τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον πειφορεχόσι παιδίοις" 
ὕπερ πνεῦμα 3) ἅγιον προσχαλεσάμενος ὃ ᾿Ιησοῦς, ἀπὸ 
τῆς Ἰδίας τελειότητος χαταβεβηκὸς πρὸς ἀνθρώπους, ὡς 
παιδίον, ἔστησεν αὐτὸ ἐν μέσῳ τῶν μαϑητῶν. “εἶ οὖν 
στραφέντα ἀπὸ τῶν χοσμιχῶν ἐπιϑυμιῶν ταπεινῶσαι 
ἑαυτὸν. οὐχ ἁπλῶς ὡς τὸ παιδίον, ἀλλὰ χατὰ τὸ γε-- 
γραμμένον" ,,05 9) τὸ παιδίον τοῦτο.“ Ἔστι δὲ τὸ τα- 
πεινῶσαι ἑαυτὸν ὡς τὸ παιδίον ἐχεῖνο. τὸ μιμήσασϑαι 
τὸ ὑπὲρ σωτηρίας ἀνθρώπων ταπειγῶσαν ἑαυτὸ πνεῦμα 
ἅγιον. Ὅτι δὲ ὁ Σωτὴρ, χαὶ τὸ ἅγιον πνεῦμα, ἔξαπε- 
στάλη ὑπὸ τοῦ πατρὸς ἐπὶ σωτηρίᾳ τῶν ἀνθοώπων, δε- 
δήλωται ἐν τῷ Ἡσαΐα ἔχ προσώπου τοῦ Σωτῆρος, λέ- 
γοντος" γυ»χαὶ *) νῦν κύριος ἀπέστειλέ με, χαὶ τὸ πνεῦμα 
αὐτοῦ.“ Ἰστέον μέντοι. ὅτι ἀμφίβολός ἔστιν ἡ λέξις" 
ἢ γὰρ ὁ Θεὸς ἀπέστειλεν, ἀπέστειλε δὲ zal τὸ πνεῦμα 
τὸ ἅγιον τὸν Σωτῆρα" ἢ, ὡς ἐξειλήφαμεν,) ἀμφότερα 
ἀπέστειλε ὁ πατὴρ, τὸν Σωτῆρα χαὶ τὸ ἅγιον πνεῦμα. 
ΜΠείζων οὖν ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν ὁ ταπεινώσας 
ἑαυτὸν παρὰ πάγτας τοὺς ταπεινοῦντας ἑαυτοὺς μιμη- 
τιχῶς ἐχείνου τοῦ παιδίου. ἸΠολλοὶ μὲν γὰρ οἱ ϑέλον.-- 
τες ἑαυτοὺς ταπεινῶσαι ὡς τὸ παιδίον ἐχεῖψο" ὁ δὲ zi«y— 
159) παραπλήσιος γενόμενος τῷ ταπειγώσαντι ἑαυτὸν 
παιδίῳ, ἐχεῖνος ἂν εὑρεϑείη ὁ χρηματίζων τεάντων μεί- 


V) Jes. VIII, 18. 

3) Ed. Coloniensis: πγεῦμα τὸ ἅγιον. 

3) Matth, XVIII, 4. 

4) Jes. XLVIII, 16. LXX. interpretes: z&L νῦν zv- 
ριος κύριος ἀπέστειλέ με, zx. T. À. 

5) Η. ad marg, R. in notis: ,,Cod. Regius: παρει-- 
Anqeuer.** 

9) H. ad marg, R. in notis: ,,Cod. Regius; sr&vra. 5 
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Gov ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν, ἐπὶ τῷ ὀνόματι τοῦ 
Ἰησοῦ, μάλιστα ὃν αὐτῷ ὄντως τῷ ᾿Πησοῦ. Ὥσπερ δὲ 
τὸν Ἰησοῦν δέχεται, ὃς ἐὰν δέξηται ἕν τῶν παιδίων τοι-- 
οὔτο ἐπὶ τῷ ὀνόματι αὐτοῦ, οὕτως τὸν ᾿Ιησοῦν ἀποδο-- 
χιμάζει, καὶ ἐχβάλλει, ὅ μὴ βουλόμενος δέξασϑαι ἕν παι-- 
δίον τοιοῦτο ἐπὶ τῷ ὀνόματι τοῦ ᾿Ιησοῦ. Πὶ δὲ καὶ τῶν 
τοῦ ἁγίου πνεύματος ἀξιουμένων ἐστὲ διαφορὰ, πλεῖον 
7 ἔλαττον λαμβανόντων τοῦ ἁγίου τπινεύματος τῶν πι-- 
στευύντων, εἶεν ὧν τινες οὗ μιχροὶ τῶν εἰς Θεὸν πι-- 
στευόντων σχανδαλίζεσθαι δυνάμενοι, oUc ἐχδιχῶν σχαν.- 
δαλισϑέντας ὁ .dóyog, φησὶ περὶ τῶν σχανδαλισάντων 
αὐτοὺς τό" ἤπυβίλεθε L!) αὐτῷ, ἵνα χρεμασϑὴ uvAoc?) 
ὀνιχὸς εἰς τὸν τράχηλον αὐτοῦ, χαὶ καταποντισϑὴ ἐν τῷ 
σιελάγει. τῆς ϑαλάσσης.““ Ταῦτα λελέχϑω χατὰ τὰ ἐχ- 
χείμενω τοῦ ΠΙατϑαίου ῥητά. 

49. Ἴδωμεν δὲ χαὶ τὰ παραπλήσια ἀπὸ τῶν λοιπῶν. 
Mozoc?) τοίνυν φησὶν, ὅτι διελέχϑησαν ἐν τῇ ὁδῷ oí 
δώδεχα, τίς αὐτῶν μείζων ἐστί διὸ καὶ χαϑέσας ἐφώ-- 
γησὲν αὐτοὺς, χαὶ διδάσχει τίς ὃ μείζων, λέγων πρω- 
τείων ὡς μείζονα τεύξεσθαι τὸν γενόμενον πάντων διὰ 
τῆς μετριότητος xci τῆς ἐπιειχείας ἔσχατον, ὥστε τὸν 
μὲν τοῦ διαχονουμένου μὴ ἀναδέξασθαι τόπον, τὸν δὲ 
τοῦ διακονοῦντος, x«l τοῦτον οὐ πρός τινὰς μὲν, τινὰς 
δ᾽ οὐ, ἀλλὰ πρὺς πάντας ἁπαξαπλῶς" πρόσχες γὰρ τῷ; 
»& τις ϑέλει 1) πιρῶτος γενέσϑαι, ἔσται 5) πάντων ἔσχα-- 
τος χαὶ πάντων διάχονος.““ Καὶ ἑξῆς τούτοις φησὶν, 


τ 


ὅτε ..λαβὼν 9) παιδίον,"" — δηλογότι ὁ ᾿Πησοῦς, --- ,,£otu- 


E: Math. XVIIT, 6. Ed. Lachm, cfr. p. 242. not. 2., 
περὶ τὸν τράχηλον αὐτοῦ. 

3) H. et R. hoc quoq. loco, cfr. p. 242. not. 3., Boios. 

53) Marc. IX, 33. 84. 

3) Marc. IX, 84. Edd. N. T. εἶναι pro γενέσθαι. 

5) H. ad marg., B. in notis: ,,Cod. Regius: ἔστω." 

9) Marc. IX, 35. Edd. N. T. ἔστησεν αὐτὸ ἐν μέσῳ 


αὐτῶν. 
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σεν ἐν μέσῳ τῶν μαϑητῶν αὑτοῦ, ) χαὶ ἐναγχαλισά-- 
2.v4 Lx E - c*.92 " e - p [! 
μενος αὐτὸ, εἰπεν αὐτοῖς" ὃς 2) ἐὰν ἕν τῶν παιδίων δέ- 
ξηται ἐπὶ τῷ ἐμῷ ὀνόματι, ἐμὲ δέχεται.“ Ποῖον δὲ 
ἔλαβε παιδίον χαὶ ἐνηγχαλίσατο ὁ ᾿Ιησοῦς κατὰ τὸν βα- 
ϑύτερον ἐν τοῖς τύποις λόγον; ἢ τὸ ἅγιον πνεῦμα; Καὶ 
τούτῳ γε τῷ παιδίῳ ἐξωμοιώθησών τινες, περὶ ὧν εἶπε 
αἷς e 3 * [4] - , , t κ᾿ - 
τό" ..Ὁς3) ἐὰν ἕν τῶν τοιούτων παιδίων δέξηται ἐπὶ τῷ 
ὀνόματί μου, ἐμὲ δέχεται.“ Κατὰ μέντοι τὸν «Δουχᾶν, 
διαλογισμὸς *) εἰς τοὺς μαϑητὰς οὐκ ἀναβέβηχεν, ἀλλ᾽ 
εἰσῆλθε περὶ τοῦ" τίς αὐτῶν εἴη μείζων. Καὶ Ἰδὼν 5) 
€^ - ' M m ΄ 2 - e » 
ὃ ᾿Ιησοῦς τὸν διαλογισμὸν τῆς χαρδίας αὐτῶν, ἅτε ἔχων 
ὀφθαλμοὺς διαλογισμοὺς καρδιῶν βλέποντας, ἰδὼν τὸν 
διαλογισμὸν τῆς καρδίας αὐτῶν, οὐδὲ ἐρωτηϑεὶς, 5) — 
^ ' (2 κα Ὡ»η M ΄ ᾿ » {ς 
κατὰ τὸν «Τουχᾶν, --- ἔλαβε τὸ παιδίον, xci ..ἔστησεν, 
οὐ μόνον ἐν μέσῳ αὐτῶν, ὡς ὃ Πῆατϑαϊῖος καὶ ó ΠΙάρ-- 
Nr - » » ^ 2.€ € ἦν * ἊΣ - 
xog εἴρηχασιν, ἀλλ᾿ ηδὴ χαὶ «παρ᾽ ἑαυτῷ," χαὶ εἰπε τοῖς 
μαϑηταῖς οὐ μόνον τό" ,097) ἐὰν δέξηται ἕν παιδίον 
τοιοῦτο" ““ ἢ" .οὃς 5) ἐὰν ἕν τῶν τοιούτων παιδίων δέξη-- 
ται ἐπὶ τῷ ὀνόματί μου, ἐμὲ δέχεται" 5 ἀλλ ἤδη χαὶ 
ἐπαναβεβηκότως τό" «ὃς 5) ἐὰν δέξηται τοῦτο τὸ παιδίον 
-- ΄ * 2 ἐπ 
ἐπὶ τῷ ὀνόματί μου, ἐμὲ δέχεται.“ Χρὴ οὖν, κατὰ τὸν 
«Τουχᾶν, ἐχεῖνο τὸ παιδίον, οὗ λαβόμενος ὁ ᾿[ησοῦς ἔστη-- 
5- A 2 e - “:- 32.8 As ὍΣ ΟΝ Ἤν» 
σεν αὐτὸ παρ᾽ ἑαυτῷ, δέξασϑαι ἐπὶ τῷ ὀνόματι τοῦ Ἴη-- 
- » y - , ^ M - 
σοῦ.. Καὶ οὐκ οἶδα, ti δύναταί τις μὴ τροπολογῆσαι 
1) Ed. Huetii: αὑτοῦ, ed. Ruaei: αὐτοῦ. 
2) Marc. IX, 36. Edd. N. T. ὃς ἂν (ed. Knapp. 
^ - n ata - , ^ 
ἐὰν) fv τῶν τοιούτων παιδίων δέξηται. ἐπὶ τῷ ὀνόματί 
μου, ἐμὲ δέχεται. — Cfr. pag. huj. not. 3. 
3) Marc. IX, 36. coll. pag. huj. not. 2. 
5) Luc: ἘΚ, 46. 
*) Ibid. IX, 47. 
5) H.-et R. h. 1. ἐρωϑηϑείς. 
7) Matth. XVIIT, 5. coll. pag. 241. not. 3. 
$) Marc. IX, 36. coll. pag. huj. not. 2. et 3. 
?) Luc. IX, 48. Ed. Lachm. ὃς ἂν δέξηται s. v. δ. 
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τό" ,,09) ἐὰν δέξηται τοῦτο τὸ παιδίον ini τῷ ὀνό-- 
ματί μου. Χρὴ γὰρ ἐχεῖνο τὸ παιδίον, ὃ τότε ἔστη-- 
σεν ὁ Ἰησοῦς παρ᾽ ἑαυτῷ λαβόμενος αὐτοῦ, δέξασϑαι 
ἕχαστον ἡμῶν ἐπὶ τῷ ὀνόματι τοῦ Ἰησοῦ: Cj γὰρ ὡς 
ἀϑάνατον, χαὶ χρὴ αὐτὸ ἀπ αὐτοῦ TOU ᾿Ιησοῦ δέξασϑαι 
ἐπὶ τῷ ὀνόματι τοῦ ᾿Ιησοῦ" οὗ μὴ χωριζόμενος ὃ Ἰησοῦς 
γίνεται παρὰ τῷ δεχομένῳ τὸ παιδίον, ὡς χατὰ τοῦτο 
λελέχϑαι τό" ,,0g ἐὰν 3) δέξηται. τοῦτο τὸ παιδίον ἐπὶ 
τῷ ὀνόματέ μου, ἐμὲ δέχεται." ἘΠ᾽ ἐπεὶ ἀχώριστός 
ἔστι τοῦ υἱοῦ ὃ πατὴρ, γίνεται παρὰ τῷ δεξαμένῳ τὸν 
υἱόν. Zhó λέλεχται" ,,καὶ5) ὃς ἐὰν ἐμὲ δέξηται, δέχε-- 
ται τὸν ἀποστείλαντά με. Ὁ δὲ δεξάμενος τὸ παιδίον, 
χαὶ τὸν Σωτῆρα, καὶ τὸν ἀποστείλαντα αὐτὸν, μικρότε-- 
ρός ἐστιν ἐν πᾶσι τοῖς Ιησοῦ μαϑηταῖς, ἑαυτὸν σμικρύ-- 
νων. Ὅσον δὲ ἑαυτὸν σμικρύνει, τοσοῦτον γίνεται μέ- 
γας, αὐτοῦ τοῦ ἐπιπιλεῖον σμιχρύνειν αὑτὸν xci 7toi— 
οὔντος ἐπιδιδόναι slg μέγεθος" πρόσχες γὰρ τῷ" ,,0 μι-- 
χρότερος *) ἐν πᾶσιν ὑμῖν ὑπάρχων, οὗτός ἔστι μέγας" “- 
ἀνέγνωμεν δὲ xai ἐν ἄλλοις" 5) ,»οὗτος ἔσται μέγας.“ 
Κατὰ δὲ τὸν “Δουχᾶν, ἐὰν μή τις δέξηται 9) τὴν τοῦ 
Θεοῦ βασιλείαν ὡς τὸ παιδίον, οὐ μὴ εἰσέλϑη εἰς αὐὖ-- 
τήν. Καὶ ἔστιν ἀμφίβολος ἡ λέξις, ἢ γὰρ ἵνα ὁ δεχό-. 
μένος τὴν τοῦ Θεοῦ βασιλείαν γένηται ὡς παιδέον, ἢ 
ἵνα τὴν τοῦ Θεοῦ βασιλείαν παραδέξηται γενομένην 
αὐτῷ ὡς παιδίον. Καὶ τάχα ἐνταῦϑα μὲν oí δεχόμε- 
vot τὴν τοῦ Θεοῦ βασιλείαν δέχονται αὐτὴν οὖσαν ὡς 
πιαιδίον, iy δὲ τῷ μέλλοντι αἰῶνι οὐχέτι ὡς παιδέον, 


χαὶ 10 μέγεϑος τῆς τελειότητος ἐν τῇ, ἕν οὕτως Óvo- 


^) Luc. IX, 48. coll. pag. 246. ποι. 9. 

?) Luc. IX, 48. coll. pag. huj. not. 1. 

3) Luc. IX, 48. 

*) Luc. IX, 48. Ed. Knapp. οὗτος ἔσται μέγας. 
5) H. et R. ἄλλοις, zet* ἔσται μέγας. 

$) Luc. XVIII, 17. coll. edd. N. T. 
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μάσω, τινευματικῆ 12i, Iri TERRAIN πᾶσι τοῖς 
ἐπὶ τοῦ παρόντος παραδεξαμέγοις αὐτὴν, οὖσαν ἐνταῦϑα 
ὡς παιδίον. 
20..,,Οὐαὶ 3) τῷ xóouo ἀπὸ τῶν σκανδάλων." Κατ 
» 55 * 35 c) x E : é& ^ ; 
αὐτὴν uiv χαὶ ἀπολελυμένως εἴρηται ἡ ,,200u055 qu— 
53 -. 23.4 mif Ry a.m dt , 3. 
y?) ἐν τῷ" 27 *) τῷ zóouq cv, καὶ ὃ zóouog αὐτὸν 
», » " ^*^ ^ t UJ , "e ^ M * 
οὐχ Eyyao'* χατὰ δὲ τὴν πρός τι σχέσιν μετὰ τῆς πρὸς 
ἐχεῖνο ἐπιπλοκῆς, οὗ χύσμος ἐστὶν, ὠνόμασται 9) ἐν τῷ" 
μὴ ἀναβλέψας 5) εἷς τὸν οὐρι:νὸν, xci ἰδὼν τὸν ἥλιον, 
xal τὴν σελήνην, χαὶ πάντα τὸν κύσμον τοῦ οὐρανοῦ, 
πλανηϑεὶς προσχυνήσης αὐτοῖς, xci λατρεύσης αὐτοῖς." “ 
Τὸ δ᾽ ὅμοιον φήσεις ἐν τῇ ᾿Εσϑὴρ λελέχϑαι περὶ αὖ-- 
τῆς, ὅτε γέγραπται" ««περιελομένη 1) πάντα τὸν χύσμον 
αὐτῆς" ““ οὐ γὰρ ταὐτόν ἔστιν ἁπλῶς Ó χόσμος, χαὶ ὁ 
) Ü οὐ U, ἢ ὁ χόσμος τῆς ἘἜσϑηρ" τὸ δὲ vb 
χόσμος τοῦ οὐρανοῦ, ἢ ὁ χόσμος τῆς ἤρ᾽ τὸ δὲ νῦν 
ἡμῖν ζητούμενον, ἄλλο. Νομίζω οὖν, ὅτι οὐ τὸ ἐξ οὐ-- 
de χαὶ γῆς σύστημά ἔστι, χατὰ τὰ ϑεῖα γράμματα, 
ὁ κύσμος, ἀλλ᾿ ὁ περίγειος μόνος τόπος, x«i οὗτος οὐ 
χαϑ' ὅλην νοούμενος τὴν γῆν, ἀλλ᾿ ὁ χατὰ τὴν ἡμετέραν 
“ω ' - - - 
οἴχουμένην᾽ ἐν τῷ χόσμῳ γὰρ ἦν τὸ ἀληϑινὸν φῶς, τῷ 
περιγείῳ τόπῳ τῷ κατὰ ἡμετέραν γνοουμένῳ. .. Καὶ 5) 
ὃ χόσμος αὐτὸν οὐκ ἔγνω"““ οἱ ἐν τῷ περιγείῳ τόπῳ 


1) H. et B. in textu: ἐπιδειχνυμέγνοις; iidem tamen, 
H. ad marg., R. in notis: ,leze ἐπιδεικνυμένης."" — 
Huet. insuper in notis: ,,Cod. Regius: ἐπιδειχγύμεγος. 
Lege etc.** 

2) Matth. XVIIT, 7 
; 3) H. et Β. in textu quidem: φωνὴ, ἐν τῷ κόσμῳ 
ἡ», Χ. T. λ.., ndem tamen, ille ad marg., hic in notis: 
»legendum videtur φωνὴ ἂν τῷ" ἐν τῷ κόσμῳ ἦν." 

4) Ev. Joann. I, 10. coll. edd. Ν T. 

5) Ed. Ruaei: ἐστὲ ὠνόμασται z. τ. À. 

δ) Deut. 1V, 19. coll. LXX. virorum versione, 

7) Esth. XIV, 2 

5) Ev. Joann. I, 10. 
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ἄνϑρωποι, τάχα δὲ καὶ αἱ οἰκεῖαι τῷ χωρίῳ τούτῳ δυ-- 
νάμεις. Ἴάτοπον γὰρ λέγειν τὸ ἐξ οὐρανοῦ καὶ γῆς καὶ 
τῶν ἐν αὐτοῖς σύστημα ὥστ᾽ εἰπεῖν ἂν, ὅτι ἥλιος, καὶ 
σελήνη, χαὶ ὁ χορὸς τῶν ἀστέρων, xci οἱ ἐν ὅλῳ τῷ 
χόσμῳ τούτῳ ἄγγελοι οὐχ ἔγνωσαν τὸ ἀληϑινὸν φῶς, 
χαὶ ἀγνοοῦντες αὐτὸ ἐτήρησαν τὴν ἐπιτεταγμένην αὐτοῖς 
ἀπὸ Θεοῦ τάξιν. ᾿Δ4λλὰ xci ὅταν λέγηται ὑπὸ τοῦ Σω-- 
τῆρος ἐν τῇ πρὸς τὸν πατέρα εὐχῇ" ,xcl!) νῦν δόξα-- 
σόν με, πάτερ, P) παρὰ σεαυτῷ τῇ δόξῃ ἢ 5) εἶχον πρὸ 
τοῦ τὸν χόσμον εἶναι παρὰ σοί“ χρὴ ἀκούειν, χόσμον 
λέγεσϑαι τὴν χαϑ' ἡμᾶς ἐπὶ γῆς οἰχουμένην" ἀπὸ γὰρ 
τούτου τοῦ κόσμου ἔδωχε τῷ υἱῷ ὁ πατὴρ ἀνθρώπους, 
περὶ ὧν ὁ Σωτὴρ ἐρωτᾷ τὸν πατέρα μόνων, 3) καὶ οὐ 
περὶ τοῦ χύσμου ὅλου τῶν ἀνθρώπων. ᾿Αλλὰ χαὶ ὁ 
Σωτὴρ λέγων" ..χἀγὼ 5) πρὸς σὲ ἔρχομαι, xci οὐχέτι 
εἰμὶ ἐν τῷ zóouq'* τὸν ἐπίγειον λέγει χόσμον" οὐ γὰρ 
γομιστέον, τὰ ἀντιχείμενα αὐτὸν λέγειν φάσκοντα" «,χἀγὼ 
πρὸς σὲ ἔρχομαι, χαὶ οὐχέτι εἰμὶ ἐν τῷ χόσμῳ""“ χαί 
»νἂν τῷ χύσμῳ elut. 14146 χαὶ ἐν τῷ" ,»καὶ 5) ταῦτα λαλῶ 
ἐν τῷ χόσμῳ"““ τὸν περίγειον τόπον νομιστέον. Σα- 
φῶς δὲ οὗτος σημαίνεται χαὶ ἐκ τοῦ" ,,χαὶ ὁ χόσμος ἐ-- 
μίσησεν αὐτοὺς, ὅτι οὐκ εἰσὶν iz τοῦ κόσμου.“ Ἐμί. 
σησε γὰρ ἡμᾶς ἐξ οὗ μηκέτι σχοποῦμεν τὰ βλεπόμενα, 1) 
ἀλλὰ τὰ μὴ βλεπόμενα, διὰ τὴν ᾿Ιησοῦ διδασχαλίαν, οὐ 
χόσμος ἐξ οὐρανοῦ, xcl γῆς, καὶ τῶν ἐν αὐτοῖς συνε-- 
στηχὼς πᾶς, ἀλλ᾽ οἱ ἐπὶ γῆς μεϑ' ἡμῶν ἄνϑρωποι. Τὸ 8) 


1) Ev. Joann. XVII, 5. Edd. N. T. σὺ πάτερ. 

2) H. et R. πατέρ. 

8) Ed. Huet. 5, ed. R. ἥν. 

3) Cod. Regius: μόνον. H. et R. 

5) Ev. Joann. XVII, 41. coll. edd. N. T. 

$) Ibid. XVII, 13. — 414. 

7) X. Cor. IV, 48. 

5) H. et R. in textu quidem: Τό" οὐκ εἰσίν x. τ. À., 
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δέ: ,,οὐκ εἰσὶν 8x τοῦ κύσμου"““ icóv ἔστι τῷ, οὐκ dl- 
civ ἐκ τοῦ περιγείου τόπου. Οὕτω δὲ καὶ of τοῦ Ἰησοῦ 
μαϑηταὶ ἔχ τοῦ χόσμου οὐ; εἰσὶν, ὡς οὐδ᾽ αὐτὸς ἐχ τοῦ 
χόσμου ἦν. Ἔτι δὲ χαὶ τό; iva 1) ὃ κόσμος πιστεύσῃ, 
ὅτι σὺ μὲ ἀπέστειλας" ““ δὶς εἰρημένον ἐν τῷ zaT Ἰωάν- 
νην, οὐκ ἀναφέρεται ἐπὶ τὰ χρείττονα τῶν ἀνθρώπων, 
ἀλλ ἐπὶ τοὺς γρήζοντας πιστεύειν ἀνθρώπους, ὅτι ὁ πα- 
τὴρ τὸν υἱὸν εἰς τὸν τῇδε κόσμον ἀπέστειλε. Καὶ παρὰ 
τῷ ἀποστόλῳ δέ ..«ἡ πίστις3) ὑμῶν χκαταγγέλλεται ἐν 
ὅλῳ τῷ κόσμῳ." 

21. Ei δὲ ,0)0cl* τοῖς πανταχοῦ τῆς γῆς ἀνϑρώ-. 
ποῖς ,,Qz0 τῶν σχανδάλων,““ ὧν καὶ τὰ σχάνδαλα ἅ- 
σιτεται, οὐχ εἰσὶ δὲ of μαϑηταὶ ix τοῦ χόσμου, μὴ σχο- 
ποῦντες τὰ βλεπόμενα, χαϑὼς οὐδὲ ὁ διδάσκαλος dx 
τοῦ χύσμου ἐστὶν, οὐδενὶ τῶν μαϑητῶν τοῦ Ἰησοῦ ἐ- 
στιν ,»ἀπὸ τῶν σχανδάλων οὐαὶ,“ ἐπείπερ ἐστὲν εἰρήνη 
σιολλὴ τοῖς ἀγαπῶσι τὸν ?) νόμον τοῦ ϑεοῦ, χαὶ οὐχ ἔστιν 
αὐτοῖς σχάνδαλον.““ El δέ τις δοχεῖ μὲν χρηματίζειν 
μαϑητὴς, ἔτι δέ ἔστιν ἐχ τοῦ χόσμου, διὰ τὸ ἀγαπᾷν 
τὸν χόσμον, χαὶ τὰ ἐν αὐτῷ, λέγω δὲ τὴν ἐν τῷ περι- 
γείῳ τόπῳ ζωὴν, καὶ τὰ ἐν αὐτῷ χρήματα, ἢ χτήματα, 
ἢ ὁποιανποτοῦν περιουσίαν, ὡς μὴ ἁρμόζειν αὐτῷ TÓ' 
8x *) τοῦ χύσμου οὐχ εἰσίν“ ἀλλ᾿ ὡς ix τοῦ χύσμου 
ὄντι τούτῳ τὸ τῷ χύσμῳ συμβαῖνον" «οὐαὶ ) ἀπὸ τῶν 
σχανδάλων"““ συμβήσεται αὐτῷ. Ὁ δὲ ϑέλων ἐκκλῖναι 


in vers. autem: id autem: πο]: sunt** etc. — Cfr. ev. 
Joann. XVII, 14. — 16. 

1 Ev. Joann. XVII, 21. coll. 23. 

?) Rom. 1, 8. 

3) H. in textu: τὸν νόμον z.1. À., Ἀ, νόμον z.t.À., 
üdem in notis: ,,Cod. Regius: τὸν Θεόν.“ Cfr. Psalm. 
CXIX, 165. (CXVIII.) 

4) Ev. Joann. XVII, 16. 

5) Mauh.. XVIII, 7. 
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τὸ οὐαὶ τοῦτο, μὴ ἔστω «ιλόζωος, ἀλλὰ λεγέτω κατὰ 
Παῦλον" ,.ξμιοὶ 1) χόσμος ἐσταύρωται, χἀγὼ τῷ κόσμῳ" ““ 
οὗ γὰρ ὄντες ἐν τῷ σχήνει 32) ἅγιοι στενάζουσι βαρού-: 
μενοι 3) ἀπὸ τοῦ τῆς ταπεινώσεως σώματος, xcl πάντα 
πράττουσιν, ἵνα ἄξιοί γένωνται εὑρεθῆναι ἐν τῷ τῆς 
ἀναστάσεως μυστηοίῳ, ὅτε) μετασχηματίσει ὃ ϑεὸς, οὐ 
πάντων τὸ σῶμα τῆς ταπεινώσεως, ἀλλὰ τῶν Χριστῷ 
γνησίως μαϑητευομένων, εἰς τὸ γενέσϑαι αὐτὸ σύμμοο-- 
qor?) τῷ σώματι τῆς δύξης τοῦ Χριστοῦ. Ὥσπερ γὰρ 
οὐδὲν τῶν οὐαὶ συμβαίνει τινὶ τῶν Χριστοῦ μαϑητῶν, 
οὕτως οὐδὲ τό". οὐαὶ 5) τῷ χόσμῳ ἀπὸ τῶν σκανδάλων" " 
ἕνα γὰρ xci μυρία σχάνδαλα γίνηται, ἀλλ οὐχ ἅψεται 
τῶν οὐχέτι ἐξ τοῦ κόσμου. Πὶ δὲ ἐπιδέχεταί τις τὸ 
σχανδαλίζεσθαι παρὰ τὸ ἀνερμάτιστον τῆς πίστεως, χαὶ 
ἀβέβαιον τῆς πρὸς τὸν λόγον τοῦ ϑεοῦ συγχαταβάσεως, 
ἔστω μηδέπω χρηματίζων παρὰ τῷ ᾿Ιησοῦ μαϑητὴς αὐὖ- 
τοῦ. Τοσαῦτα δὲ ἔρχεσθαι νομιστέον σχάνδαλι, ὥστε 
τὸ οὐαὶ μὴ ἐπέ τινα μόρια 1) τῆς γῆς φϑάνειν, ἀλλ᾽ ἐπὶ 
τὸν ὅλον ἐν αὐτὴ κόσμον. 

25. ,.Keil ἀνάγκη) ἐστὶν ἐλϑεῖν τὰ σκάνδαλα," 
ἅπερ ἄλλα νομίζω εἶναι τῶν ἀνθρώπων δὲ ὧν ἔρχεται. 


1) Gal. VI, 44. Ed. Lachm. κἀγὼ χόσμῳ. 

35 IE Cor. V, 4. 

3) Cod. Regius: βαρυνόμενοι.  H. et R. 

*) Cod. Holm. ὅτε μετασχηματίζει, Cod. Reg. ὅτι (R. 
scripsit: ὅτε) μετασχηματίσει. H. et R. — Cfr. Philipp. HII, 21. 

5) H. et R. in textu: σύμμορφον τῆς δόξης x. τ. À., 
IL in notis: ,,vetus interpres: ut fiat conforme corport 
gloriae Christi. Phil. Hl, 21. σύμμορφον τῷ σώματι 
τῆς δύξης x. τ. A. 

5) Matth. XVIIT, 7. 

7) Cod. Tarini: μόρια, Ed. Huetii: μυρία. Mox 
idem Ms. ἐπὶ τὸν ὅλον ἐν αὐτῇ. In (textu) ed. Huet. 
deest τὸν ὅλον. R. — Huet. ad oram: ,scrib. zóy.** 


8) Mauh. XVIII, 7. coll. edd. N. T. et pag. 233. not. 1. 
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Τὰ οὖν ἐρχόμενα σχάνδαλα στρατιά τίς ἐστι τοῦ διω- 
βόλου, ἄγγελοι αὐτοῦ, καὶ μοχϑηρὸς χορὸς πνευμάτων 
ὠχαϑάρστων, ἅπερ ζητοῦντα ὄργανα, δὲ ὧν ἐνεργήσει, 
εὑρίσχει πολλάχις μὲν τοὺς πάντη ξένους τῆς εὐσεβείας, 
ἔσϑ᾽ ὅτε δὲ xci τῶν νομιζομένων τινὰς πιστεύειν τῷ 
λόγῳ τοῦ ϑεοῦ, οἷς χεῖρόν ἔστι τὸ οὐαὶ παρὰ τὸ οὐαὶ 
τῷ σχανδαλιζομένῳ, ὥσπερ χαὶ Τύρῳ xci Σιδῶνε ἀνε-- 
χτότερον 1) ἔσται ἐν ἡμέρᾳ χρίσεως, ἤπερ τοῖς τόποις, 
ἔνϑα ἐποίησε μὲν σημεῖα ὁ ᾿Ιησοῦς καὶ τέρατα, οὐκ ἐπι-- 

, , 2 o » er , 
στεύϑη δέ. “]υνηϑείη Ó ἂν τις ὥσπερ πραγματείαν 
ποιῆσαι ἀπὸ τῶν γραφῶν ix τῆς μαχαριζομένων, xci 

» z 2 - er TEES - 

aq? oig μαχαρέζονται συναγωγῆς, οὕτω καὶ iz τῶν γε- 
- OR τς ι - 35 us Tr ΤΗ͂Ν LI LEY T4 

γραμμένων ,,00cL,* zai τῶν ἐφ᾽ oic λέλεκται τὸ ,,0vaf. 
Ἔτι δὲ χαὶ εἰς τὸ χεῖρον εἶναι τὸ ἀπὸ τοῦ σχανδαλί- 
ζοντος «οὐαὶ παρὰ τὸ τοῦ σχανδαλιζομένου παραστή-- 

e c9 »* e , cr - -— , 
σεις τό" ,,0;?) δ᾽ ἂν σχανδαλίση ἕνα τῶν μισρῶν τού-- 
ζ 


- , bd 
zov τῶν πιστευόντων tlg ἐμὲ, συμφέρει αὐτῷ,““ χαὶ τὰ 


ἑξῆς" ἐχδιχουμένου 3) γὰρ τοῦ σχανδαλισϑέντος μιχροῦ 
ἀπὸ τοῦ σχανδαλίσαντος αὐτὸν, τοιοῦτον συμφέρει βαρὺ 
zai δυσυπομόνητον ὃ ἀναγέγραπται εἶναι περὶ τοῦ σχαν- 
δαλίζοντος. Ταῦτα δὲ εἰ ἐπιμελέστερον ἐννοοῦμεν, ἔφυ-- 
λαξάμεϑα ἂν ἁμαρτάνειν *) εἰς τοὺς ἀδελφοὺς, καὶ τύ-- 
πτειν αὐτῶν τὴν συνείδησιν ἀσϑενοῦσαν, ἵνα μὴ εἰς 
“Χριστὸν ἁμαρτάνωμεν, πολλάχις ἀπολλυμένων οὐ uó— 
vor τῇ ἡμετέρᾳ γνώσει. ἀλλὰ χαὶ ἄλλοις τισὶ τῶν περὶ 
ἡμᾶς ἀδελφῶν, δὲ oUg ὁ Χοιστὸς ἀπέϑανεν, ἐφ᾽ οἷς εἰς 
Χριστὸν ἁμαρτάνοντες τίσομιεεν δίχας, ἐχδικουμέγης 5) 
τῆς τῶν δὲ ἡμᾶς ἀπολλυμένων ψυχῆς ἐξ ἡμῶν. 

23. Μιετὰ ταῦτα βασανιστέον τὸ, τῆς ἀνάγκης" ὅ- 


1) Matth. ΧΙ, 22. 
3) Matth. XVIII, 6. 

3) Ed. Coloniensis minus recte: ἐγδιχουμένου. 

5) I Cor. VIII, 11. 42. 

5) Ed. B. h. L, cfr. pag. huj. not. 3., ἐγδεχουμένης. 
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voua ἐν τῷ" ,,ἀνάγκη ") γάρ ἔστιν ἐλϑεῖν τὰ σχάνδα- 
Aa χαὶ τὸ Ἰσοδυναμοῦν αὐτῷ παρὰ τῷ «Τουχᾷ" .,ἀνέν-- 
δεχτόν 2) ἔστι τοῦ μὴ ἐλθεῖν. τὰ σχάνδαλα"““ ἀντὶ τοῦ 
ΕῚ , ἐς wo. c 2 AA ^ ' , , τ' 
αδύυνατον.“ Καὶ ὡσπεὲρ &Y«yz) τὸ ϑνητον ἀποὕνησζειν, 


U - , ΄ 
χαὶ ἀνένδεχτον αὐτὸ μὴ ἀποθανεῖν, zal ἀνάγκη τρέφε-- 


LI 3 , r3 E ΄ " B DH ' , 
σϑαι τὸν ἐν σώματι" — ἀνένδεχτον γὰρ τὸν μὴ τρεφύ-- 

f cr , , ^ » MJ - 
μενον ζῇν" — οὕτως ἀνάγκη xal ἀνένδεχτον μὴ sv 


τὰ σχάνδαλα, ἐπεὶ ἀνάγχη χαὶ προῦφεστάναι τὴν κα- 
χίαν τῆς ἀρετῆς ἐν- ἀνθρώποις, ἀφ᾽ ἧς χαχέας τὰ σχάν-- 
δαλα ἀνένδεκτον γάρ ἔστιν ἄνϑρωπον εὑρεϑῆναι πάν-- 
τη ἀναμάρτητον, χαὶ χωρὶς ἁμαρτίας ἀνειληφότα τὴν à- 
ρετήν. Ἢ γὰρ ἐν ταῖς πονηραῖς δυνάμεσι κακία, ἀρχη-- 
γικὴ τυγχάνουσα τῆς ἐν ὠνθρώποις xezíag, πάντως 3) 
ὁρμᾷ ἐπὶ τὸ διά τινων ὀργάνων ἐνεργῆσαι χατὰ τῶν 
τοῦ χόσμου ἀνθρώπων. Τάχα δὲ χαὶ πλεῖον αἱ πονη- 
och δυνάμεις ἐξαγριοῦνται ἐχβαλλόμεναι τῷ λόγῳ τοῦ 
᾿Πησοῦ, χαὶ μειουμένης τῆς λατρείας αὐτῶν, τῶν ἐϑέμων 
ϑυσιῶν αὐτοῖς οὐ ποοσφερομένων, xci ἀνάγκη ἐστὶ 
ταῦτα ἐλϑεῖν, οὐκ ἀνάγχη δὲ διὰ τοῦδέ τινος" 1) διό-- 
περ ὡς τόπον δεδωχότι τῇ πονηρᾷ ἐνεργείᾳ σχανϑδαλί- 
Cy. προαιρουμένῃ, τῷ ἀνθρώπῳ, δὲ οὗ τὸ σκάνδαλον 
ἔρχεται, γίνεται τὸ ,,00aí.* Μη νομίσης δὲ φύσει τι-- 
νὰ, 5) καὶ ix χατασχευῆς τὰ σχάνδαλα εἶναι ἀνθρώπους 
ξητοῦντα δὲ ὧν ἔλθη" ὡς γὰρ ὁ ϑεὸς ϑάνατον οὐχ ἐ- 

1) Matth. XVIII, 7. Ed. Lachm. ἀνάγχη γὰρ ἐλ-- 
ϑεῖν τά χ. τ᾿ À. Cfr. pag. 251. not. 8. 

2) Luc. XVII, 1.. 

3) H. et R. in textu πάντας. lidem, H. ad oram: 
»scrib.,  R. in notis: ,, forte scribendun πάντως." ὁ“ 

4) H. et R. in textu: zovdetirós. 

5) H. et B, in textu: τιγάς; H. tamen ad oram: 
scribas τειν.“ Idem in notis: ,,vetus interpres: ne pa- 
tes in natura aliqua, vel in substantia esse scandala, 
quae homines quaerunt, per quos operentur.  Legebat 
τινά, quod pertinet ad σχάνϑδαλα, et vera lectio. est.* 
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ποίησεν, οὕτως οὐδὲ σχάνδαλα ἔχτισεν, ἀλλὰ τὸ αὐ--: 
τεξούσιον ἐγέννησεν ἔν τισι τὸ σχάγδαλον, μὴ βουλη- 
ϑεῖσιν ἀνατλῆναι τοὺς ὑπὲρ ἀρετῆς πόνους. 

τ 94. Καὶ χαλὸν μὲν οὖν, εἰ ἐπαινετὸς εἴη ὁ ὀφϑαλ- 
μὸς χαὶ ἡ χεὶρ, ἵνα μὴ δύνηται εὐλύγως ") εἰπεῖν ὁ ὁ- 
φϑαλμὸὺς vj χειρί" ..χρείαν σου οὐχ ἔχω.“ Εἰ δέ τις ἐν 
τῷ ὅλῳ σώματι τῶν συναγωγῶν τῆς ἐχχλησίας, χεὶρ 
χρηματίσας διὰ τὸ πραχτιχὸν, μεταβαλὼν γένοιτο σχανγ-- 
δαλίζουσα χεὶρ, λεγέτω τῇ τοιαύτῃ χειρὶ ὁ ὀφϑαλμός" 
πζοείαν σου οὐκ ἔχω"“ xol εἰπὼν ἔχκοψάτω 3) αὐτὴν. 
χαὶ βαλέτω ἀφ᾽ ἑαυτοῦ: οὕτω δὲ χαλὸν uiv, εἰ χαὶ χε-- 
φαλή τις εἴη μαχαρία, καὶ πόδες ἄξιοι τῆς μαχαρίας χε-- 
φαλῆς, ἵνα μὴ δύνηται τὰ πρέποντα ἑαυτῇ τηροῦσα ἡ 
χεφαλὴ τοῖς ποσὶν εἰπεῖν" «χρείαν ὑμῶν οὐχ ἔχω.“ Ei 
μέντοι τις εὑρεϑείη ποὺς σχάνδαλον τοῦ ὅλου γινόμε-- 
voc σώματος, λέγετω ἡ χεφαλὴ τῷ τοιούτῳ ποδί". χρείαν 
σου οὐχ ἔχω“ xci ἐχκόψας αὐτὸν βαλέτω 3) ἀφ᾽ ἑαυτοῦ" 
χαὶ γὰρ πολλῷ βέλτιον ἐλϑεῖν sig τὴν ζωὴν τὸ λοιπὸν 
σῶμα, λεῖπον τῷ σχανδαλίσαντι ποδὶ ἢ τῇ σχανδαλισάσῃ 
χειρὶ, ἥπερ διαδοϑέντος τοῦ σχανδάλου ἐπὶ ὅλον τὸ σῶ-- 
μα βληϑῆναι εἰς τὴν γέενναν τοῦ πυρὸς μετὰ τῶν δύο 
ποδῶν, ἢ τῶν δύο χειρῶν. Οὕτω δὲ χαλὸν uiv, τὸν 
δυνηϑέντα γενέσθαι ὀφθαλμὸν τοῦ ὕλου σώματος ἄξιον 
εἶναι Χριστοῦ. καὶ τοῦ ὅλου σώματος. Εἰ μέντοι με-- 
ταβάλοι ποτὲ ὃ τοιοῦτος ὀφϑαλμὸς εἰς τὸ γενέσϑαι αὐὖ-- 
τὸν σχάνδαλον τοῦ ὅλου σώματος, χαλὸν αὐτὸν ἐξελόντα 

: ᾿ 


ἔξω βαλεῖν τοῦ σώματος ὅλου, χαὶ χωρὶς ἐχείνου τοῦ 


ἐπι 
ΕῚ », “ e 


, - - ' * - ^ 
ὀφθαλμοῦ σωϑῆναι τὸ λοιπὸν σῶμα, ἢ MET αὐτοῦ, ὃ 


1) Η. ad oram: ,,Cod. Regius: ἀλλήλοις εὐλόγως z. 
τ. À.,V RB. in notis: ,,Cod. Reg. ἀλλήλοις εἰπεῖν.“ — 
ΤΠ Cor. XII, 21. 

2) Matth, XVIII, 8. 

5) H. et R. h. L, cfr. pag. huj. not. 2, βαλέτω ἀπ᾿ 
αὐτοῦ. 


- 
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λου βεβλαμμένου τοῦ σώματος, βληϑῆναι ὅλον 1) τὸ σῶ-- 
μα εἰς τὴν γέενναν τοῦ. πυρός" δύναται γὰρ καὶ τὸ ἁ- 
μαρτητιχῶς μὲν, ἵν᾽ οὕτως 5) ὀνομάσω, πορευτισὸν τῆς 
ψυχῆς, ἁμαρτητιχῶς δὲ διορατιχὸν ἡ σχκανδαλίζουσα &i— 
ναὶ χεὶρ, z«i ὁ σχαγδάλίζων ποὺς, καὶ ὁ σχανδαλίζων 
ὀφθαλμὸς, ἅτινα κρεῖττον ἀποβαλεῖν, xci ἀποϑέμενον 
αὐτὰ χωρὶς αὐτῶν εἰσελϑεῖν εἷς τὴν ζωὴν, οἱονεὶ χωλὸν, 
ἢ χυλλὸν, ἢ μονόμματον, ἢ μετ ἐκείνων τὴν ὕλην &0- 
λέσαι ψυχήν. Ὁμοίως χαὶ ἐπὶ τῆς ψυχῆς καλὸν χαὶ μα-- 
χάριον, ἐπὶ τοῖς βελτίστοις χρῆσϑαι Tij δυνάμει αὐτῆς" 
& δὲ μέλλομεν διά τινα μίαν ἀπολέσϑαι, αἱρετώτερον 
ἀποβαλεῖν τὴν χρῆσιν αὐτῆς, ἕνα μετὰ τῶν ἄλλων δυ- 
νάμεων σωϑῶμεν. 

25. “Ιυνατὸν δὲ τοῖς δητοῖς τούτοις χρήσασϑαι καὶ 
ἐπὶ τῶν οἱχειοτάτων, xal ὡσπερεὶ μελῶν ἡμῶν, διὰ τὴν 
πολλὴν οἱχειότητα, εἴτε συγγενικὴν, εἴτε ἔχ τινος συνὴη- 
ϑείας, ἵν’ οὕτως ὀνομάσω, φιλικῆς, μελῶν ἡμῶν νενο- 
μισμένων, ὧν οὐ χρὴ φείσασϑαι τὴν ψυχὴν ἡμῶν βλα- 
πτόντων. ᾿Πχχόψωμεν γὰρ ἀφ᾽ ἑαυτῶν ὡς χεῖρα, ἢ πόδα, 
ἢ ὀφϑαλμὸν, πατέρα ἢ μητέρα τὰ ἐναντία τὴ θεοσεβείᾳ 
ἡμᾶς πράττειν ϑέλοντας" zai υἱὸν ἢ ϑυγατέρα, τὸ ὅσον 


1) Cod. Reg.: ὅλον βεβλαμμένον τὸ σῶμα. H. et B. 

2) H. et R. in textu quidem: οὕτως ὀνομάσω, πο-- 
ρευτικὸν τῆς ψυχῆς, ἁμαρτητιχῶς δὲ διορατικὸν ἡ σχαν-- 
δαλίζουσα x. τ. λ., H. tamen in notis: .,vetus interpres: 
potest tamen. et sic intelliei, ut actus animae pec- 
cans, manus intelligatur; et incessus animae peccans, 
pes; et visus animae peccans, oculus. Ὁ σχανδαλί- 
Gor ὀφϑαλμός respondet τῷ διορατικῷ; πούς, τῷ πο- 
ρευτιχῷ, χείρ vero nihil (zrogevrizóv?) habet, ad quod 
referri possit. Supra tamen 1d legitur: εἰ δέ τις —, χεὶρ 
χρηματίσας διὰ τὸ πραχτιχόν (cfr. pag. 254. lin. 6.5qq.). 
Itaque siclocum hune concinnare queas: δύναται γὰρ — 
ὀνομάσω. πραχτιχὸν τῆς ψυχῆς, χαὶ τὸ ἁμαρτητιχῶς 
πορευτιχὸν τῆς ιυυχῆς χ. T. ÀU 
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ἐφ᾽ ἑαυτῶν 1) ἀφιστάντας ἡμᾶς τῆς ἐχχλησίας τοῦ Χρι-- 
στοῦ, καὶ τῆς ἀγάπης αὐτοῦ. ᾿Δλλὰ κἂν γυνὴ ἡ ἐν χόλ 

, χαὶ τῆς ἀγάπης . AAA κἂν γυνὴ ἡ ἐν χόλπῳ, 
Lx B - E 1 ze z 
ἢ φίλος ὃ ἶσος τῆς ψυχῆς, σχάνδαλα ἡμῶν γίνωνται, 
μὴ φεισώμεθα, ἀλλὰ ἐχχόψαντες αὐτοὺς ἀφ᾽ ἑαυτῶν, 
βάλωμεν ἔξω τῆς ψυχῆς quo ἧς οὐχ Olxtü LÀ 

Lo) fo τῆς ψυχῆς ἡμῶν, ὡς οὐχ οἰχείους, ἀλλὰ 
πολεμίους ἡμῶν τὴ σωτηρίᾳ ὅστις γὰρ οὐ μισεῖ τὸν 
πατέρα, zal?) τὴν μητέρα, χαὶ τὰ ἐπιφερόμενα, ὅτε χαι-- 
ρός ἐστιν αὐτὰ μισεῖν, ὡς πολέμια χαὶ ἐπίβουλα, ἵνα 
δυνηϑὴ χερδῆσαι Χριστὸν, οὗτος οὐκ ἔστιν ἄξιος τοῦ 
υἱοῦ τοῦ ϑεοῦ. Καὶ ἐπὶ τούτων τε ἔστιν εἰπεῖν, Uri 
&x περιστάσεως οἱονεὶ χωλός τις σώζεται ἀπολέσας πόϑα, 
φέρε εἰπεῖν τὸν ἀδελφὸν, xci μόνος “ληρονομῶν τὴν 
βασιλείαν τοῦ ϑεοῦ, καὶ χυλλὸς σώζεται, μὴ σωζομένου 
αὐτῷ τοῦ πατρὸς, ἀλλ᾿ ἐχείνων μὲν ἀπολλυμένων, αὐ-- 
τοῦ δὲ χωριζομένου ἔἐχείνων, ἵνα μόνος τύχη τῶν μα-- 
καρισμῶν. Οὕτω δὲ χαὶ μονόμματός τις σώζεται, τὸν 
ὀφϑαλμὸν τῆς ἑαυτοῦ οἰκίας ἐχχόψας, τὴν γαμετὴν 

, e B , E 4 ' » 3*7» 
πορνεύσασαν, ἵνα μὴ δύο ὀφθαλμοὺς ἔχων ἀπέλϑη εἰς 
τὴν γέενναν τοῦ πυρός. 

26. ,,(Ὁρᾶτε5) μὴ καταφρονήσητε ἑνὸς τῶν μιχρῶν 
τούτων.“ ΖΙοχεῖ μοι, ὅτι ὥσπερ ἐν τοῖς ἀνθρωπίνοις σώ-- - 
μασίν ἔστι μεγέϑη διάφορα, ὥς τινας μὲν εἶναι μικροὺς, 

κ᾿ 3) 4 - , m 
ἑτέρους δὲ μεγάλους, καὶ ἄλλους μεταξύ" χαὶ πάλιν εἰ-- 
ναὶ μιχρῶν διαφορὰς ἐπὶ πλεῖον ἢ ἔλαττον ὄντων μι-- 
κρῶν, ὁμοίως χαὶ μεγάλων, καὶ τῶν μεταξύ" οὕτως χαὶ 
ἐν ταῖς τῶν ἀνθρώπων ψυχαῖς ἐστί τινα χαραχτηρίζοντα 
τὴν μιχρότητα αὐτῶν, καὶ ἄλλα τὴν, 3) ἵν᾿ οὕτως εἴπω, 
μεγαλειότητα, x«l ἁπαξαπλῶς, ἀνάλογον τοῖς σωματι-- 


}) H. et Β. ἐφ᾽ ἑαυτῆς. 

3) H. et FR. in textu: ἢ τὴν μητέρα, in notis: ,,Cod. 
Regius: χαὶ τὴν μητέρα.“ Cfr. Luc. XIV, 26. . 

5) Matth. XVIII, 10. 

4) τὴν, — μεγαλειότητα. ta Cod. Regius. Cod. 
Holm. τὴν οὕτως μεγαλότητα. H. 
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χοῖς, τὴν μεταξύτητα. ᾿11} ἐπὶ μὲν τῶν σωμάτων, οὐ 
παρὰ τὴν αἰτίαν τοῦ ἀνθρώπου, ἀλλὰ παρὰ τοὺς σπερ-- 
μιατιχοὺς λόγους, ὃ μέν τίς ἔστι βραχὺς xal μιχρὸς, ὃ 
δὲ μέγας, ὃ δὲ μεταξύ" ἐπὶ δὲ τῶν ψυχῶν, χαὶ τὸ ἐφ᾽ 
ἡμῖν, x«i αἱ τοιαῖδε πράξεις, χαὶ τὸ τοιοῦτον ἦϑος τὴν 
αἰτίαν ἔχει τοῦ μέγαν τινὰ εἶναι, ἢ μιχρὸν, ἢ ἐν τοῖς 
μεταξὺ τυγχάνειγ" χαὶ ἔστιν ix τῶν ἐφ᾽ ἡμῖν, ἤτοι σρο-- 
χόπτει» τῇ ἡλιχίᾳ ἐπιδιδόντα εἰς μέγεϑος, ἢ μὴ προχό- 
πτοντὰ εἶναι βραχύν. Καὶ οὕτω γε ἀχούω περὶ τοῦ 
Σωτῆρος ἀναλαβόντος ἀνθρωπίνην ψυχὴν τό" ..ὁ Ἴη- 
σοῦς 1) προέχοπτεν"““ ὡς γὰῤ ἐκ τοῦ ἐφ᾽ ἡμῖν τῆς ψυ- 
zs αὐτοῦ ἦν ἡ ἐν σοφίᾳ προκοπὴ χαὶ χάριτι, οὕτως 
χαὶ ἐν ἡλιχίᾳφ. Καὶ ὃ ᾿πόστολος" «μέχρι 3) χαταντή-- 
σώμεν πάντες εἰς ἄνδρα τέλειον, εἰς μέτρον ἡλικίας τοῦ 
πληρώματος τοῦ Χριστοῦ" καταντᾷν γὰρ elc ἄνδρα, χαὶ 
τοῦτον τέλειον, κατὰ τὸν ἔσω ἄνθρωπον νομιστέον τὸν 
διαβάντα τὰ τοῦ νηπίου, καὶ φϑάσαντα ἐπὶ τὸν ἄνδρα, 
xci χαταργήσαντα 3) τὰ τοῦ νηπίου,- καὶ ἁπαξαπλῶς τε- 
λειώσαντα τὰ τοῦ ἀνδοός. Οὕτω δ᾽ ὑπολητπιτέον εἶναί 
τι xol μέτρον πνευματικῆς ἡλικίας, ἐφ᾽ ὃ ἡ τελειοτάτη 
δύναται φϑάσαι ψυχὴ ix τοῦ μεγαλύνειν τὸν χύριον, 
χαὶ μεγάλη γίνεσθαι. Οὕτως οὖν xci μεγάλοι μὲν, 
περὶ ὧν τοῦτ ἀναγέγραπται, γεγόνασιν ᾿Ισαὰς καὶ Mo- 
σῆς χαὶ ᾿Ιωάννης, καὶ αὐτὸς ἐπὶ πᾶσιν ὃ “Σωτήρ᾽ xci 
γὰρ περὶ αὐτοῦ ὃ Γαβριὴλ.) εἶπε τό", ἔσται μέγας" “- 
puzooi δὲ, τὰ ἀρτιγέγνητα 5) βρέφη, λογιχὸν, ἄδολον 


7) Luc. IJ, 52. Edd. N. T. χαὶ Ἰησοῦς χ. τ. λ. 

:?) Eph. IV, 43. coll. edd. N. T. 

3) I Cor. XIII, 11. 

4) H. et R..in textu: ὁ Σωτὴρ εἶπε z. τ. À., lidem 
in notis: ,ita Codd. Holm. et Regius. Vetus interpres: 
et ipse Dominus Jesus, de quo Gabriel protestatur; 
et revera id a Gabriele dictum est Luc. T, 15. 32.* H. 
ad oram: ,scribas Γαβριήλ." 

2T Per. 1l, 2. 
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γάλα ἐπιποϑοῦντα, οἵτινες χαὶ τῶν παρὰ τῷ Hace λε- 
γομένων τιϑηνῶν δέονται χαὶ τροφῶν, λέγοντι περὶ τῆς 
? ^ - 2 - & , i ιν 1 9! κ᾿ ^ € ^ » 
ἀπὸ τῶν ἐϑνῶν χλήσεως" zi!) ἄξουσι τοὺς υἱοὺς ἐν 
χόλπῳ, τὰς δὲ ϑυγατέρας ἐπὶ τῶν ὦὥμων ἀροῦσι. Καὶ 
» - € € δ. E D. c 
ἔσονται βασιλεῖς τιϑηνοί Gov, αἵ δὲ ἄρχουσαι αὐτῶν T00— 
΄͵ «€ ? , * * - * -. '2 

qoí σου.“ ᾿Ἐπιστήσεις οὖν διὰ ταῦτα xcl τῷ" u^) 
χαταφρογνήσητε ἑνὸς τῶν μιχρῶν τούτων" ““ μήποτε οἱ 
ἄγγελοι αὐτῶν οἱ ἄγοντες αὐτούς εἶσιν ἐν χόλπῳ, ἐπὰν 
τ : " EET Jerem E 

ὦσιν υἱοὶ, ἀλλὰ χαὶ ἐπὶ τῶν ὦὥμων αἴροντες τὰς λεγο-- 
μένεις ϑυγατέρας, χαὶ ἀπὸ τούτων εἰσὶ τιϑηνοὶ μὲν oí 
λεγόμενοι. βασιλεῖς, τροφοὶ δὲ αἱ ὀνομαζόμεναι ἄρχου-- 

« 2 ^ € , € h] - - € - 
σαι. Καὶ ἐπεὶ οἱ δεικνύμενοι ὑπὸ τοῦ Σωτῆρος ἡμῶν 
μικροὶ, ὡς ὑπὸ τρο(ῶν χαὶ τιϑηνῶν olzorouoUrrat, διὰ 
τοῦτ᾽ οἶμαι χαὶ Πῆωσέα, πιστεύοντα ἐν τῇ τῶν μεγάλων 
» , a , ΕἸ ^ ^ 3 , € » , 
δὴ τεταχϑαι 700, εἰρηκέναι zt009?) τὸ ,,0 αγγελὸς 
μου προπορεύσεται) ὑμῶν" τό ,& μὴ") αὐτὸς συμι-- 
πορεύῃ μετ ἐμοῦ, μή μὲ ἀναγάγῃς ἐντεῦϑεν." Ἐἴπερ 
^ ^ , τ ΄ « 

γὰρ ὃ μιχρὸς μὲν χαὶ χληρονόμος ἢ. νήπιος δὲ ὡς μη- 
δὲν διαφέρων δούλου ὕτε ἐσεὶ νήπιος. χαὶ ἡ μικρός ἔστι 
τὸ τῆς δουλείας 5) sig φόβον ἔχει πνεῦμα: ὃ δὲ μηϑα- 
μῶς ἔτι τοιοῦτος, οὐχέτι. μὲν τὸ τῆς δουλείας, ἤδη δὲ 
τὸ τῆς υἱοθεσίας, ὕτε .«ἡ τελεία 7) ἀγάπη ἔξω βάλλει 


7) Jes. XLIX, 92. 23. LXX. interpretes | vers. 22. 
τοὺς υἱούς σου et τὰς δὲ ϑυγατέοας Gov ἐπ ὥμων ἀροῦσι. 

3) Matth. XVIII, 10. Deesth. L, cfr. pag. 256. not. 3., 
τούτων in edd. H. in R. 

3) Non ad haec verba, quae habentur Exod. XXXII, 
34., id responsi dedit Moses, sed ad illa: αὐτὸς προπο- 
ρεύσομαί σου, zc καταπαύσω σε. Exod. XXXIII, 14. H. 

4) Exod. XXXII, 34. LXX, interpretes: προστορεύ- 
σεται. πρὸ προσώπου σου. 

5) Exod, XXXIII, 15. LXX. interpretes: &? μὴ αὐ- 
τὸς σὺ συμπορεύη x. τ. À. 

$) Rom. VIII, 15. 

7) I Joaun. IV, 18. 
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τὸν φόβον. ““ δῆλον ἔσται Got, ὅτι. χατὰ ταῦτα παρεμ-- 
βάλλειν 1) λέγεται ὃ ἄγγελος χυρίου χύχλῳ τῶν φοβου- 
μένων αὐτὸν, χαὶ δύεσϑαι αὐτούς. ᾿Επιστήσεις δὲ χατὰ 
ταῦτα χαὶ εἰ μιχρῶν μέν slow ἄγγελοι, πνεύματι. δου-- 
λείας τῶν εἰς φόβον ἀγομένων, ἐπεὶ παρεμβάλλει cy- 
Ἴγελος χυρίου χύχλῳ τῶν φοβουμένων αὐτὸν, χαὶ ῥύε- 
τῶι αὐτούς" μεγάλων δὲ ὁ τῶν ἀγγέλων μείζων κύριος. 
ὅστις λέγοι ἂν περὶ ἑνὸς ἑχάστου αὐτῶν τό" «μετ᾽ αὖ-- 
τοῦ εἶμι 3) ἐν ϑλέψει"““ zal ὅσον ἐσμὲν ἀτελεῖς, καὶ δεό-- 
μενοι τοῦ βοηθοῦντος ἡμῖν πρὸς τὸ ῥυσθῆναι ἀπὸ za- 
χῶν, ἀγγέλου δεόμεϑα, περὶ οὗ ἔλεγεν ὁ Ἰακὼβ τό". ὁ 
ἄγγελος) ὁ ῥδυόμενός us ἐκ πάντων τῶν κακῶν“ τε- 
λειωθέντες δὲ, χαὶ διελθόντες τὸ ὑπὸ τιϑηνοὺς εἶναι, 
χαὶ τροφοὺς, χαὶ 5) οἰχογόμους, καὶ ἐπιτρόπους, χωροῦ-- 
μὲν ἤδη ὑπ αὐτῷ οἰχονομεῖσϑαι τῷ κυρίῳ. 

27. Εἶτα πάλιν ζητήσειεν ἄν τις, πότε τῶν δειχνυ-- 
μένων ὑπὸ τοῦ Σωτῆρος μιχρῶν οἱ λεγόμενοι αὐτῶν 
ἄγγελοι προΐστανται" πότερον δεξάμεγοι τὴν οἰκονομίαν 
περὶ αὐτοὺς διοιχεῖν, ἀφ᾽ οὗ διὰ λουτροῦ παλιγγενε- 


- 
€ 


5 , c , ΄ 5 n ' 
σίας, ᾧ ἐγενήϑησαν ὡς ἀρτιγέννητα 5) βρέφη, τὸ λογι-- 
' * » , - ^ € n 
κὸν χαὶ ἄδολον γάλα ἐπιποθοῦσι, καὶ μηχέτι ὑποχείμε-- 
vot πονηρᾷ τινι δυνάμει" ἢ ἀπὸ γενέσεως χατὼ τὴν τοῦ 
ϑεοῦ πρόγνωσιν χαὶ τὸν προορισμὸν αὐτοῦ ἐπιταχϑέν-- 
τας 9) τούτους, oUc χαὶ προέγνω 7) zai προώρισεν ἐσο-- 
μένους συμμόρφους τῆς δόξης τοῦ Χοιστοῦ; ὃ ϑεός. Καὶ 


1) Psalm. XXXIV, 7. (XXXIII) 

?) Psalm. XCI, 15. (XC.) 

8) Genes. XLVIII, 16. 

*) Deest zoí in ed. R. — Cfr. Galat. IV, 2. 

Ῥεῖ 15/2. 

5) ἐπιταχϑέντας τούτους, x. T. Δ. Voces illas vetus 
interpres, nec sane, quo regantur verbo, dicere possis (?). 
Fortasse legendum: ἐπιτάττοντος τούτους, OUg xci προ- 


ἔγνω, vel ἐπιταχϑέντας τούτους προέγνω. H. 
7) Rom. VIII, 29. 


- 
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πρὺς μὲν τὸ «ἀπὸ γενέσεως“ ἔχειν ἀγγέλους, εἴποε τις 
ταῦτα, τό; ..ὃ ἀφορίσας ") μὲ 22 κοιλίας μητοός. uow** 


^ , " 2 , , v 
χαὶ τὸ 4x χοιλίας 2) μητρός μου σύ μου εἰ σχεπα- 


Υ » «ἐς 


“ , 
στής “ χαίΐ (ἀντελάβετό 3) μου ἐκ χοιλίας μητρός μον 
LI Ld , ὡς - , 
zu RT) σὲ ἐπεῤῥίφην ἐκ μήτρας“ χαὶ ἐν τῇ ᾿Ιοὐδα 


ἐπιστολὴ" «τοῖς 5) ἐν Θεῷ πατρὶ ἠγαπημένοις, χαὶ * 
σοῦ Χριατῷ 5) τετηρημένοις χλητοῖς,"" πιάντως ὑπὸ τῶν 
τηρούντων» ἀγγέλων. ει 

28. Πρὺς δὲ τό" ««ὕτε 7) διὰ λουτροῦ γέγονα ἐν Χρι- 


0 νήπιος" ““ μὴ) παρεῖναι ἅγιον ((γγελ oig ἕ 
στῳ νῆητπιος μη COSLVCL. ἐγιο» «γγξλον τοις ἕτι 


1) Galat. T, 15. Deest ὁ in edd. H. et BR. 
?) Psalm. LXXI, 6. (LXX.) 
3) Psalm. CXXXIX, 13. (CXXXVIIL). LXX. inter- 
pretes: ἀντελάβου μου 2z γαστρὸς μητρύς μου. 
^) Psalm. XXII, 10. (XXL) 
5) Jud. I, 1. Edd. knapp. ἡγιασμένοις, ed. Lachm. 
ἠγαπημένοις. 
5) Edd. N. Τι Ἰησοῦ Χριστῷ, H. ct Β. Ἰησοῦ Χριστοῦ. 
7) "Tit. IH, 5. (?) coll. edd. N. T. 

5) Ed. H., ut nos, in textu, in ed, R. lacunae signa 
desiderantur. H. in notis: ,,cum ex veteri interpretatione 
tum ex oratione pendula, et imperfecta hujus loci senten- 
tia, hiatum, quem designavimus, deprehendere iicet; quam- 
vis Codex Holm. Cod. Regio consentiat. | Vetus inter- 
pretatio haec habet: super his autem: ,,quando per la- 
vacrum factus sum puer in Christo:** dicet angelum 
Sanctum his non adesse, qui in.malitia etiamnunc 
* * * tempus infidelitatis sub angelis esse: at post 
regenerationem , qui nos proprio sanguine redemit, 
angelo sancto et propter munditiem faciem Dei wi- 
denti tradit. Equidem hoc modo, ex parte saltem, locum 
nostrum restituerim : μὴ παρεῖναι, λέγοι (φήσει ), ἅγιον 
ἄγγελον τοῖς ἔτι (ἐν) χαχίᾳ διατρίβουσι τὸν χαιρὸν τῆς 
ἀπιστίας, ἀλλ᾿ ὑπὸ τοῖς ἀγγέλοις αὐτοὺς εἶναι τοῦ σα- 
τανῶ" μετὰ δὲ τὴν ἀναγέννησιν ὁ τῷ ἰδίῳ αἵματι &n- | 
γοράσας ἡμᾶς z. T. 4. | 
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is dia * o * P * ΠΥ » ἘΠ ἊΣ , , 
χειχίᾳ τὸν χαιρὸν τῆς ἀπιστίας πιο τοῖς ἀγγέλοις 
εἶναι τοῦ σατανᾶ" μετὰ δὲ τὴν ἀναγέννησιν ὁ τοῦ ") 
εἰ ΕΣ RA c 
ἰδίου «ἥματος ἐξαγοράσας ἡμᾶς παραδίδωσιν ἁγίῳ &y- 
1 N * B à , n H , 
γέλῳ, καὺ διὰ τὴν χαϑαρότητω βλέποντι τὸ προσωπον 
- - , - 7 X 
τοῦ 9eoU. Καὶ τρίτος δ᾽. ἄν τις τοιοῦτος εἴη χατὰ τὸν 
΄ , , e» er ' a 
τύπον λόγος, (φασχων OTL ) ὥσπερ δυνατον, μεταβαλεῖν 
ἄνθρωπον ἀπὸ ἀπιστίας εἰς πίστιν, καὶ ἀπὸ ἀκολασίας 
εἰς σωφροσύνην, καὶ ἀπιιξαπλῶς ἀπὸ χαχέας εἰς ἀρε- 
τὴν, οὕτω χαὶ τὸν ἐγχεχειρισμένον ἅμα γενέσει vn 
τινα, χατὰ μὲν τὰς ἀρχὰς φαῦλον set δύνασθαι, ὕστε-- 
ρον δέ ποτε ἀνάλογον τῷ πιστεύοντι πιστεύειν, καὶ ἐπὶ 
τοσοῦτον τιροχύπτειν, ὡς γενέσϑαι αὐτὸν ἄγγελον ἕνα 
τῶν διὰ παντὸς βλεπόντων τὸ πρόσωπον τοῦ &v οὐρα-- 
γοῖς πατρύς" ἀρξάμενος ἀπὸ τοῦδε τοῦ χρόνου τῷ προ-- 
γνωσϑέντι χατὰ τόνδε τὸν χρόνον πιστεύειν xc τεροορι-- 
σϑέντι, συζεύγνυται, τῶν ἀῤῥδήτων χριμάτων τοῦ ϑεοῦ, 
xci ἀνεξερευνήτων., χαὶ ἀβύσσοις ἐοικότων εἰχύτως πᾶ- 
Ἢ , c 7" , 5 ^ 
σαν τὴν τοιαύτην ἁρμονίαν συναγαγόντων; ἀγγέλους 
LI » , H * va c » VAS M 
πρὸς ἀνθρώπους. “Ἰυνατὸν δὲ χαὶ, ὥσπερ ἀνδρὸς καὶ 
^ € , 
yvvetxóg ἀμφοτέρων ἀπίστων, ὁτὲ 3) μὲν ὁ ἀνὴρ προ- 
τερον πιστεύσας τῷ χρόνῳ σώζει τὴν γυναῖχα, ὁτὲ δὲ 
z H » , 
ἡ γυνὴ ἀρξαμένη ὕστερόν ποτε πείϑει, τὸν ἄνδοα, οὕτω 
γίνεσθαι καὶ ἐπὶ τῶν ἀγγέλων, χαὶ τῶν ἀνθρώπων. El 
Η͂ sit 4 qol ολ v3 2 E » n - 
μὲν οὖν ) x«i ἐπ ἄλλων γίνεται ἀγγέλων τὸ τοιοῦτον, 
»* * 4 3» Wi 2 , " 4 , ε δ. 
ἢ μὴ, καὶ αὐτὸς ἐξετάσεις. Πηποτε δὲ ovy ἀρμοξζεν 
περὶ τοῦ ἑχάστου ἀγγέλου τὸ τοιοῦτο λέγειν, τοσοῦτον 
^ b - - Lu 
τετιμημένου χατὰ τὺν τοῦ Σωτῆρος ἡμῶν λόγον, ὥστε 
, ^ , - 
διὰ παντὸς αὐτὸν βλέπειν λέγεσϑαι τὸ πρύσωπον τοῦ 
πατρὸς τοῦ ἐν οὐρανοῖς. "Ex δὲ ἐν τοῖς ἀνωτέρω ἐλέ- 


1) H. et R. τοῦ ἐδίου αἵματος. Cfr. pag. 260. not. 8. 

2) H. et R. ὅτι δυνατὸν, ὥσπερ μεταβαλεῖν zih. 

3) H. et R. minus recte: ὅτε μὲν, ὅτε δέ χτλ. 

4) H. et R. in textu: οὖν iz ἄλλων, in notis: ,,Cod. 
Regius: xot ἐπ᾿ ἄλλων.“ 
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γομεν, τῶν μὲν μιχρῶν εἶναι ἀγγέλους, διεληλυϑέναι 
δὲ τὴν τοιαύτην τάξιν τοὺς μεγάλους, ἀντερεῖ τις ἡμῖν 
ἐκ τῶν Πράξεων τῶν ἀποστόλων, ἔνϑα γέγραπται, ὅτι 
Ῥόδη ") παιδίσκη τις, τοῦ Πέτρου χρούσαντος τὴν ϑύ- 
ραν, προσῆλθεν ὑπακοῦσαι, χαὶ ἐπιγνοῦσα τὴν φωνὴν 
τοῦ Πέτρου, εἰσδραμοῦσα ἀπήγγειλεν ἑστάναι τὸν Πέ- 


τρον πρὸ τοῦ πυλῶνος" ϑαυμάσαντες δὲ οἱ ἐν τῷ οἴχῳ᾽ 


συνηθροισμένοι, xci ὡσπερεὶ ἀδύνατον εἶναι νομίσαν-- 
τες τὸν llérooy ?) πρὸ τοῦ πυλῶνος ἀληϑῶς ἑστηκχέναι, 
ἔλεγον ὅτι ὁ ἄγγελος αὐτοῦ ἔστι. «Ρήσει γὰρ, ὅτι ἅπαξ 
μαϑόντες ἐχεῖνοι, ἕχαστον τῶν πιστευόντων ἔχειν ἀγ-- 
γελον τόνδε τινὰ, ἤδεσαν 3) xci Πέτρου τινὰ 3) εἶναι 
ἄγγελον. Ὁ δὲ παριστάμενος οἷς προειρήχαμεν φήσει, 
ὅτε οὐχ ἀναγκαῖον εἶναι δόγμα τὸν τῆς Ῥόδης λόγον, 
τάχα δὲ χαὶ οὐκ ἠκριβωχκότων, πότε μὲν vm ἀγγέλων 
ὡς 5) μιχρός τις χαὶ φοβούμενος τὸν ϑεὸν οἰχονομεῖται. 
πότε δὲ ἤδη ὑπ αὐτῷ τῷ κυρίῳ. Μετὰ ταῦτα εἰς χα-- 
τασχευὴν τοῦ, ὡς ἐξειλήφαμεν, νοεῖσϑαι τὸν μιχρὸν, λε-- 
χϑήσεται, 5) ὕτι οὐ δεόμεθα μὲν ἐντολῆς τῆς περὶ τοῦ 
μὴ χαταφρονεῖν ἐπὶ τῶν μεγάλων, χρήζομεν δὲ αὐτῆς 
ἐπὶ τῶν μιχρῶν. zh οὐχ ἁπλῶς εἴρηται" yu) κα- 

1) Act, ΧΗ, 43. 44. 45. 

.  ?) H. et R. in textu: τὸν Πέτρον ἐληϑῶς ἑστηχέναι, 
ἴῃ notis: ,,Cod. Regius: τὸν Πέτρον πρὸ τοῦ πυλῶνος 
ἀληϑῶς ἑστηχέναι.“ Act, XII, 15. 

3) H. et R., ut semper, ἤδεισαν. 

4) Desideratur ziv& in ed. B. 

5) H. et R. in textu: τῷ ὡς μιχρός τις, in notis: 
»TQ videtur παρέλχειν."" ἘΣ versione latina: guandonam 
ab angelis, tanquam parvulus quispiam, et Deum ti- 
mens gubernatur aliquis, non male legeris: πότε uiv 
Um ἀγγέλων tig ὡς Uizoóg τις zaí z. T. À. 

9) H. et BR. in textu: λεχϑήσεσϑαι, in notis: scrib. 
λεχϑήσεται."" 

7) Matth. XVIII, 10. H. et R. h. L, cfr. pag. 256. 
not. 34 τούτων τῶν μιχρῶν. 
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ταφρονήσητε évüc** τούτων, δεικνυμένων πάντων τῶν 
μαϑητῶν, ἀλλ ἑνὸς τῶν μιχρῶν τούτων," δεικνυμέ- 
γω» ὑπὸ τοῦ βλέποντος μικρότητα καὶ μεγαλειότητα 1) 
ψυχῆς. : 
29. “1λλος δ᾽ ἂν λέγοι, μικρὸν ἐν τούτοις λέγεσϑαι 

τὸν τέλειον, συγχρώμενος τῷ" ,,0 y&o?) μιχρότερος ἐν 
πᾶσιν ὑμῖν ὑπάρχων, οὗτός ἐστι μέγας"““ καὶ φήσει, 
ὅτι ὁ τατιεινῶν ἑκυτὸν, xal γινόμενος νήπιος ἐν μέσῳ 
πάντων πιστευόντων, züv ἀπόστολος, κἂν ἐπίσκοπος ij, 
χαὶ γινόμενος τοιοῦτος ,,ὡς ἂν τροφὸς 5) ϑάλπῃ τὰ écv- 
τῆς τέχνα," οὗτός ἔστιν ὁ δεικνύμενος ὑπὸ τοῦ Ἰησοῦ 
μικρὸς, χαὶ ἄξιόν γε τοῦ τοιούτου ἄγγελον εἶναι βλέ- 
πογτ τὸ πρόσωτιον τοῦ ϑεοῦ. “Γὺ γὰρ μιχροὺς λέγειν 
ἐνταῦϑα λέγεσθαι 4) τοὺς τελείους, χατὰ τό ,,0 γὰρ) 
μιχρότερος ἐν πᾶσιν ὑμῖν ὑπάρχων, οὗτός ἔστι μέγας" “" 
χαὺὶ ὡς ὁ Παῦλος εἶπε τό; ,,0uoi9) τῷ ἐλαχιστοτέρῳ 
πάντων ἁγίων ἐδόϑη ἡ χάρις αὕτη" ^ δόξει μὲν συνῴᾷ- 
Je» τῷ" 409) ἂν σχανϑδαλίσῃ ἕνα τῶν μιχρῶν τού-. 
τῶν 
3 ; e : x M aet - 
τοῦ πατρός μου τοῦ ἐν οὐρανοῖς, ἵνα ἀπόληται) εἷς 


UC χαὶ τῷ" οὕτως 5) οὐχ ἔστι ϑέλημα ἔμπροσθεν 


1) H. et B. in textu: μεγαλότητι,, in noüs: ,,God. 
Regius: μεγαλειότητα.“ Cfr. pag. 236. not. 4. 

?) Luc. IX, 48. Ed. Knapp. in textu: οὗτος ἔσται 
μέγας: 

3) I "Phess. ll, 7. Ed. Lachm. ὡς ἐάν z. τ. λ. 

*) Desideratur αὶ Ll, cfr. pag. huj. lin. 5., λέγεσθαι 
in edd. H. et R. 

5) Luc. IX, 48. coll. pag. huj. not. 2. 

6) Ephes. HII, 8. 

7) Matth. XVIII, 6. Edd. N. T. ὃς δ᾽ ὧν x. τ. 4. 

5) Ibid. XVIII, 14. Ed. Knapp. τοῦ πατρὸς ὑμῶν 
τοῦ —, ἵνα ἀπόληται εἷς x. T. λ.» ed. Lachm. τοῦ zt«- 

τρός μου τοῦ —, ἵνα ἀπόληται ἕν x. v. À. 

9) H. et R. h. L, cfr. pag. huj. not. 8. coll. pag. 264. 

not. 7., ἀπόλοιτο. 
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^ ^ , ct € ' t » - 
τῶν μιχρῶν τούτων“ ὃ γὰρ, ὡς ἀποδέδοται, νῦν μι-- 
΄ , 

«90s, οὐ σχανδαλισϑείη, οὐ δ ἀπόλοιτο ἄν" ,8gnyn!) 
γὰρ πολλὴ τοῖς ἀγαπῶσι τὸν γόμον τοῦ ϑεοῦ, χαὶ οὐκ 
» E Ll v , CE E L 3. ^ 2E )À € , 

ἔστιν αὐτοῖς σχάνδαλον" | zci οὐχ ὧν ἀπόλοιτο ὁ πάν- 
των μιχρότερος ἐν πᾶσι τοῖς μαϑηταῖς Χριστοῦ ὑπάο-- 
χων, xci διὰ τοῦτο γινόμενος μέγας" χαὶ ἐπεὶ οὐχ ἂν 
ΕῚ , ^ » 5 2 € M ΕΣ * - 
ἀπόλοιτο, λέγοι ἂν τό ..τίς 5) ἡμᾶς χωρίσῃ ἀπὸ τῆς 
ἀγάπης,“ καὶ τὰ ἑξῆς. .4λ}λ}: 0 βουλόμενος τὴν τελευ-- 
ταίαν ταύτην χρατεῖν διήγησιν, φήσει, ὕτι μεταπτώτη 
ἐστὶ 3) χαὶ ἡ τοῦ διχαίου ψυχὴ, ὡς μαρτυρεῖ zc ὃ Ἴε-- 
ζεχιὴλ 3) λέγων, τὸν δίχαιον ἀφίστασθαι δύνασθαι τῶν 
ἐντολῶν τοῦ ϑεοῦ, ὡς μὴ λογισϑῆναι αὐτῷ τὴν προτέ- 

, ^ e 
ραν διχαιοσύγην" διὰ τοῦτο λέγεται" ,,065) Gv σχανδα- 
"8 zu r0" QoUx ἔστι 9έ- 
λημα δ) τοῦ πατρός μου ToU ἐν τοῖς 7) οὐρανοῖς, ἵνα 
A 2 o , ^ - 

ἀπόληται εἷς τῶν μιχρῶν τούτων.“ — T& δὲ περὶ τῶν 


cr - - ΄ 
λίση ἕνα τῶν μιπρῶν τούτων 


ἑχατὸν προβάτων, ἔχεις elg τὰς κατὰ IMovzüv ὁμιλίας. 
30. ,,E&v5) ἁμάρτῃ ὃ ἀδελφός σου, ὕπαγε, ἔλεγξον 
αὐτὸν μεταξύ σου χαὶ αὐτοῦ μόνου.“ Ὁ μὲν ἐπερει-- 
σάμενος τῇ λέξει, ὑπερβάλλουσαν φιλανϑρωπίαν τοῦ 
Ἰησοῦ παριστὰς φήσει, ὅτι, τῶν ῥητῶν διαφορὰν ἅμαρ-- 


7) Psalm. CXIX, 165. coll. pag. 250. not. ὃ. — Η. εἰ 
B. h. 1. τὸ óvouc τοῦ Θεοῦ, quae facilime in haec: 
τὸν νόμον τοῦ Θεοῦ, mutaveris. 

?) Rom. VIII, 85. Edd. N. T. χωρίσει — ἀγάπης 
τοῦ Χριστοῦ. 

5) H. et R. μεταπτωτή ἔστι χ. τ. À. 

*) Ezech. XXXIII. 

?) Matth. XVIII, 6. coll. pag. 263. not. 7. 

6) Ibid. XVIIT, 44. coll. pag. 263. not. 8. et 9. 

7) H. et R. h. 1, cfr. pag. 263. not. 8. et 9, ἐν τοῖς 
οὐρανοῖς, ἕνα ἀπόληται z. T. À. 

5) Matth. XVIII, 15. Ed. Knapp. ἐὰν δὲ ἁμαρτήσῃ 
tl; σὲ ὁ ἀδελφύς Gov, cd. Lachm. ἐὰν δὲ ἁμαρτήσῃ ὁ 
ἀδελφός σου. 


^ 


᾿ 
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^, 
τημάτων οὐχ ὑποβαλλόντων, περισσὸν ποιήσουσι χαὶ 
, - LI - , 
παρὰ τὴν χρηστύτητα ToU "Ingo οὗ προσυπακούοντες, 
ἐπὶ τῶν ἐλαττόνων ἁμαρτημάτων ταῦτις χώραν ἔχειν 
λέγεσϑαι. ἴάλλος δέ τις zc τῇ λέξει ἐπερειδόμενος, χαὶ 
μὴ ἔξωϑεν προσυπαχούειν ϑέλων ταῦτα, μήτε περὶ τεαν-- 
τὸς ἁμαρτήματος λέγεσϑαι, φήσει, ὅτι τὰ μεγάλα ἐχεῖνα 
ἁμαρτάνων, οὐ δὲ ἀδελφός ἔστι, ἀλλ᾿ εἰ ἄρα ἀδελφὸς 
μι Ss f er € 5 , ὼ »'* 1 " 
ὀνομαζόμενος, Og φησιν ὁ ἀπόστολος" .«ἐὰν 1) δέ τις 
δ. λ ' ΕΙΣ ΤῊΣ à $2 , » ^4 ΄ ΕΝ ὶ 
ἀδελφὸς ὀνομαζόμενος 5?) πόρνος, ἢ πλεονέστης, ἢ εἴ-- 
δϑωλολάτοης.“ χαὶ τὰ ἑξῆς. τῷ .-τοιούτῳ μηδὲ συνεσϑί- 
θοῆς; 1 [33901993 / 
εἰ» οὐδεὶς 5) γὰρ εἰδωλολάτρης ἀδελφὸς, οὐδὲ πόρνος, 
οὐδὲ πλεονέχτης" εἰ γὰρ ἔχει τι τούτων δοχῶν qogeiy 
' ΄- - 2r ΕῚ ' 3 PIA 5419 ΕῚ 
τὸ Χριστοῦ Orouc ἀδελφὸς ὀνομαζόμενος. ἀλλ οὐχ 
ἀδελφὸς ἐνδίχως ἂν λέγοιτο. Ὥσπερ ovv φαντάσέᾳ τῆς *) 
εἰς ὑπερβολὴν Χοιστοῦ ἐπιτριβῆς ) ἀφορμὰς παρεῖχεν 
ὁ ἐπὶ παντὸς ἁμαρτήματος λέγων τὰ τοιαῦτα εἰρῆσϑαι, 
1 NN , E X € , ^ PA EI P, 
κἂν qovog ἡ τὸ ἁμάρτημα, ἢ φαρμαχία, ἢ παιδοςϑο- 
ρέα, 7] τι τῶν τηλιχούτων, οὕτως ἐκ τοῦ ἐναντίου ὁ τὸν 
ἀδελφὸν διαστειλάμενος ἀπὸ τοῦ ὀνομαζομένου ἀδελ-- 
- Ls » 39 34 Ὁ - , * c 

φοῦ, διδάξαι ἄν, ἐπὶ ἐλάττοσι τῶν ἀνϑοωπίνων &uag- 
τημάτων μὴ ἐπιστρέψαντα μετὰ τὸν ἔλεγχον, ὡς ἔϑνι-- 
χὸν χαὶ τελώνην λογισθῆναι, ἐπὶ ἁμαρτήμασι τοῖς 9) 


ςς 


Ud πρὸς ϑάνατον," ἢ ὡς ὠνόμασεν ἐν ᾿Δριϑμοῖς ὁ νό-- 


μος, τοῖς uj ϑανατηφόροις.“ Ὅπερ δόξαι ὧν ὠμότε- 


1) I Cor. V, 41. coll. edd. N. T. 

?) H. et R. minus recte: ἢ ztóovog x. τ. 2. 

3) H. et R,, ut nos, in textu, H. tamen ad margin.: 
,od. Regius: οὐχ ἔστιν εἰδωλολάτρης,“ RM. in notis: 
,»,Cod. Regius: οὐχ ἔστιν οὐδεὶς εἰδωλολάτρης." “" 

4) H. et BR. in textu: τοῦ, H.tamen ad oram : ,for- 
tasse τῆς,“ R. in notis: ,,,,loco τοῦ, lege τῆς.“ ** 

5) ἐπιτριβῆς, si modo locus sanus est, usurpatum 


puto pro διατριβῆς, quamquam nullo auctorc. : Huctius. 
— Cfr. pag. 266. not. 1. 
5) I Joann. V, 16. 
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gov τυγχάνειν" οὐ γὰρ οἶμαι ταχέως εὑρεϑήσεσϑαί τινα 
τὸν μὴ τρὶς ἐπὶ τῷ αὐτῷ εἴδει τῆς ἁμαρτίας ἐλεγχϑέντα, 
φέρ᾽ εἰπεῖν, λοιδορίᾳ, χαϑ' ἣν οἱ λοιδοροῦντες δυσφη-- 
μοῦσι τοὺς πέλας, οἵ τε ϑυμούμενοι, ἢ πολυποσίᾳ, ἢ 
λόγῳ ψευδεῖ χαὶ ἀργῷ, 7| τινι τῶν ὃν τοῖς πολλοῖς. 
Ζητήσεις οὖν, μήποτε λαγϑάνει τις χατὰ τὸν τόπον τή-- 
ρησις χαὶ τοὺς φαντασίᾳ τῆς τοῦ .«Ζ“Ζύγου χρηστότητος, 1) 
χαὶ πρὸς τοὺς τὰ μέγιστα ἡμαρτηκότας τὸ συγγνωμο-- 
γιχὸν διδόντας, xci τοὺς ἐπὶ τοῖς ἐλαχίστοις διδέσχον-- 
τας λογίζεσθαι ὡς ἐϑνικὸν καὶ τελώνην, τὸν μετὰ τρὶς 
τὰ βοαχύτερα ἡμαρτηχότα ἀλλότριον ποιοῦντας τῆς ἐχ- 
χλησίας. Τὸ δὲ λανϑάνον ἑχατέρους τοιοῦτόν μοι φαί- 
γεται" τό" . ἐχέρδησας 2) τὸν ἀδελφόν σου" ἐπὶ τοῦ 
μόνου ἀκούσαντος τάξας ὁ -doyoc, οὐχέτι αὐτὸ ἔϑηχεν 
ἐπὶ τοῦ δεύτερον ἢ τρίτον πταίσαντος, καὶ ἐλεγχϑέντος, 
ἀλλ ὡσπερεὶ μετέωρον εἴασε τὸ ἀνάλογον τῷ" ..ἐχέρ-- 
δησας τὸν ἀδελφόν σου“ λεχγϑησόμενον περὶ τοῦ δεύ-- 
τερον ἢ τρίτον ἐλεγχϑέντος. Οὐ πάντως οὖν χερδαίνε- 
ται, οὐδὲ πάντως ἀπολεῖται, ἢ πληγὰς λήψεται. Καὶ 
πρύσχες ἐπιμελῶς τῷ πρώτῳ μὲν λέγοντι" .,ἐάν 3) cou 
ἀχούσῃ, ἐχέρδησας τὸν ἀδελφόν Gov τῷ δὲ δευτέρῳ 
χατὰ τὴν λέξιν τύπῳ «φάσχοντι" «ἐὰν 4) δὲ μὴ ἀκούση, 
παράλαβε μετὰ σεαυτοῦ ἔτι") ἕνα ἢ δύο, ἵνα ἐπὶ στό- 
ματος δύο ἢ τριῶν μαρτύρων σταϑῇ 5) πᾶν ῥῆμα.“ TÉ 
οὖν μετὰ τὸ σταϑῆναι πᾶν ῥῆμα ἐπὶ δύο ἢ τριῶν μαρ-- 
τύρων ἔσται τῷ δεύτερον νουϑετηϑέντι, ἡμῖν ἐννοεῖν 1) 


1) Cfr. pag. 265. not. 5. 

2) Matth. XVIII, 15. 

5) Ibid. XVII, 15. 

5) Ibid. XVII, 16. Edd. N. T. μετὰ σοῦ ἔιι ἕνα 
—, ἵνα — δύο μαρτύρων ἢ τριῶν σταϑῇ πᾶν ῥῆμα. 

5) Desideratur ἔτε in edd. H. et R. 

$) H. et R. σταϑύσεται. Cfr. p. h. lin. 2.afine et not. 4. 

7) Ed. Huetii minus recte: εὐγοεῖγ. 
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χαταλέλοιπε. Καὶ πάλιν" .,ξὰν 1) παρακούσῃ «avrov, 

— δῆλον δ᾽ ὅτε τῶν παραληφϑέντων μαρτύρων, — ,,εἰ-- 
* 2 * - ἘΘΕ S * 2 x E " M 

ztóy,?) φησὶ, τῇ ἐχχλησίᾳ᾽ χαὶ οὐκ εἰπε τί πείσεται, ἐὰν 

μὴ ἀχούσῃ τῆς ἐχελησίας, ἀλλ ἐδίδαξεν ὅτι, ἐὰν τῆς ἐχ- 

χλησίας παραπούσῃη, δεῖ αὐτὸν εἶναι τῷ τρὶς νουϑετή-- 

« 2 

σαντι, χαὶ μὴ ἀχουσϑέντι, πρὸς τὸ λοιπὸν ὡς τὸν ἔϑνι-- 
' τ 

χὸν χαὶ τελώνην. Οὐ πάντως οὖν χερδαίνεται, οὐδὲ 
, 3 - E] 4, c€ n ΄ c ' , 

πάντως ἀπολεῖται. 14ÀÀ ὃ, τέ ποτὲ πείσεται Ó τὸ πρό-- 

τερον μὲν μὴ &zovG oor δὲ δεηθεὶς, ἢ χαὶ 
Q0» μὲν μὴ ἀχούσας, μαρτύρω ἃ δεηϑεὶς, ἢ χα 
, ^ V 

τούτων παραχούσας, ἐπὶ τὴν ἐχχλησίαν δὲ ὠχϑεὶς, ὁ 
* » - 

ϑεὸς ἂν εἰδείη: ἡμεῖς γὰρ οὐκ ἀποφαινόμεθα χατὰ τό" 
' , - c » 

»47?) xoívere , ἵνα μὴ χριϑῆτε"““ (ἕως 4) ἄν ἔλϑη ὃ 
, uU - , 

χύριος, ὃς χαὶ φωτίσει τὰ χρυπτὰ τοῦ σχότους, καὶ φα- 

, ^ - Am tc * - 

γψερώσει. τὰς βουλὰς τῶν χαρϑδεῶν Πρὸς δὲ τὸ δοχοῦν 

σχληρὸν πρὸς τοὺς τὰ ἐλόττονα ἡμαρτηκότας, εἴποι τις 

- ui » ^ € , 

ἄν, ὅτι οὐκ ἔξεστι δὶς ἑξῆς μὴ ἀχούσαντα, τὸ τρίτον 

EJ M - 

ἀχοῦσαι, ὡς διὰ τοῦτο μηκέτι εἶναι ὡς ἐϑνιχὸν καὶ τε-- 
΄ » 2 5 τ E 

λώνην, ἢ μηχέτι δεηϑῆναι τοῦ ἐπὶ πάσης τῆς ἐχχλησίας 

ἐλέγχου" χρὴ γὰρ μεμνῆσϑαι τοῦ" .,οὕτως 5) οὐχ ἔστι 

θέλημα ἔμπροσθεν τοῦ πατρός μου τοῦ ἐν τοῖς 9) οὐ-- 

ραγοῖς, ἵνα ἀπόληται 1) εἷς τῶν μιχρῶν τούτων.“ Καὶ 


7) Matth. XVIII, 17. Edd. N. T. ἐὰν δέ χ. τ. 4. 

3) Edd. N. 1.1.1. εἰπέ, H. et R. minus recte: εἶσεον. 

3) Matth. VII, 1. 

3) I Cor. IV, 5. Huetius non male, licet non ne- 
cesse esse videatur, si ad verba: μὴ χρίνετε, accurate at- 


tenderis, in notis: ,,vetus interpres: zolite Judicare, ut 


50» 
non judicemini. ltem: nolite ante tempus quid ju- 
dicare, donec veniat Dominus. Legendum fortasse: 
"C χαὶ τό" (ὥστε 
B * - 2 c » » ἐς 

μὴ πρὸ χαιροῦ τι πρίνετε, ἕως ἂν ἔλϑη z. τ. À. 

5) Matth. XVIII, 14. coll. pag. 263. not. 8. et 9. et 
pag. 264 uot. 6. et 7. 

$) Sic H. et BR. h. loco. Cfr. pag. 264. not. 7. 


) H. et FR. h.l, cfr. pag. 263. not. 9. et p. 261. not. 7. 


y - X ΄ {᾿ . - 
zCTC TO' «ἰὴ χρίνετε, ἵνα μὴ χριϑὴτε 
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γὰρ, εἴπερ δεῖ τοὺς zt&rtag!) ἡμᾶς παραστῆναι ἔμ- 
σιροσϑὲεν τοῦ βήματος τοῦ Χριστοῦ, ἵνα κομίσηται ἕχα- 
στος τὰ διὰ τοῦ σώματος, πρὸς € ἔπραξεν, εἴτε ἀγαθὸν, 
εἴτε φαῦλον," χρὴ ὕση δύναμις τὰ παρ αὑτὸν ποιεῖν, 
ἕνα μὴ περὶ πλειόνων χομίσηται φαύλων διὰ τοῦ σώ- 
ματος πετεραγμέγων, χἂν μέλλῃ περὶ πάντων ὧν ἐποί-- 
σὲ χειρόνων ἀπολαμβάνειν, φιλοτιμητέον δὲ περὶ πλει-- 
órov εὐποιϊῶν μισϑὸν χκομίσασϑαι, ἐπεὶ ᾧ μέτρῳ 5) με- 
τροῦμεν, ἀντιμετρηϑήσεται ἡμῖν, xci κατὰ 5) τὰ ἔργα 
τῶν χειρῶν ἡμῶν συμβήσεται ἡμῖν" χαὶ οὐκ ἀπειροπλά-- 
σια μὲν, ἤτοι δὲ διπλάσια ἢ ἑπταπλάσια λήψονται oi 
ἡμαρτηκότες ἐκ χειρὸς χυρίου τὰ ἁμαρτήματα, ὕταν μὴ 
χαὶ κατὰ τὰ ἔργα τῶν χειρῶν τινε ἀποδίδοται, ἀλλὰ 
πλείονα ὧν πεποίηκεν" οὑ]ερουσαλὴμ) γὰρ," — ὡς ὃ 
“Ησαΐας ἐδίδαξεν, ---, ἐδέξατο iz χειρὸς χυρίου διπλᾶ 
τὰ ἁμαρτήματα αὐτῆς" οἱ δὲ γείτονες τοῦ ᾿Ισραὴλ, οἵ- 
τινές ποτ ἂν ὦσιν ἑπταπλάσια λήψονται χατὰ τὸ ἐν 
τναλιμοῖς οὕτως εἰρημένον" «ἀπόδος 5) τοῖς γείτοσιν 
ἡμῶν ἑπταπλασίονα εἰς τὸν χύλπον αὐτῶν, τὸν ὀνειδιε-- 
σμὸν αὐτῶν, ὃν ὠνείδισάν Gt, χύριε.““ Καὶ ἄλλοι ἂν 
εὑρεϑεῖεν τρόποι τῆς ἀνταποδόσεως, oUg ἐὰν νοῶμεν, 
εἰσόμεθα ὅτι λυσιτελεῖ μεϑ' ὁποσαοῦν ἁμαρτήματα με-- 


* 


ταγοεῖν, ἵνα πρὸς τῷ μὴ περὶ πλειόνων χολάζεσϑαι 


^ 
n t 


€ - & ^ B 0. ES er , 
ἡμᾶς, zal περὶ ἀγαθῶν ἐλπίς τις ἡμῖν ὕστερόν ποτὲ 
τῶν πεπραγμένων ἀπολειφρϑῆ, x&v πρὸ αὐτῶν μυρία 
er ET a Xm 2r HJ ' * n 
ὕσα ἑπταισμένα τινὶ ἢ. «ἄτοπον γὰρ, τὰ μὲν χείρονα 
λογισϑῆναΐ τινι, τὰ δὲ μετὰ τὰ χείρονα χρείττονα μη- 


!) Il Cor. V, 10. Edd. N. T. φανερωϑῆναι pro zte- 
ραστῆναι, et κακόν pro qeUAor. 

2?) Mash. VI, 9. — 

3) Jes. HIT, 44. 

3) Ibid. XL, 2. coll. LXX. virorum versione. 

5) Psalm. LXXIX, 12. (LXXVIIL). LXX. viri: é- 


, 
πταπλασίια. 
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- er ^ - » 
δὲν ὠφελεῖν, ἅπερ xol ἀπὸ τοῦ ᾿Ιεζεχιὴλ τοῖς ἐπιμελῶς 
τηροῦσι τὰ περὶ τῶν τοιούτων ῥητὰ ἔστι μαϑεῖν. 

31. Καλῶς δέ μοι. δοχεῖ συνῆφρϑαι τῷ μετὰ 10 τρὶς 
μενουϑετήσϑαι. χοιϑέντι εἶναι ὡς ὁ ἐθνικὸς xci ὁ τελώ-- 
γῆς τό" «ἀμὴν 1) λέγω ὑμῖν": — δηλονότι τοῖς χοίνα- 
σιν εἶναί τινὰ ὡς ὃ ἐϑνιχὸς, χαὶ ὁ τελώνης, — οοχαὶ 
ὅσα 2) ἐὰν δήσητε ἐπὶ τῆς γῆς, χαὶ τὰ ἑξῆς" δικαίως 

' » € & , ^ M 2 * x 
γὰρ ἔδησεν ὁ τρὶς vovOsrqGeg χαὶ μὴ ἀχουσϑεὶς TOV 

2 τ c ' Ἢ ΄ , € 
χριϑέντα εἰναι ὡς ἐθνιχὸν, χαὶ τελώνην" διόπερ ο τοι- 

- e ΄ ^ ^ c N Ta s ^ 
οὔτος ÓsÓsuévog.zci δεδιχασμένος ὑπὸ τοῦ τοιουδὲ, μέ- 
vtt δεδεμένος, οὐδεγὸς τῶν ἐν οὐρανῷ ἀναλύοντος τοῦ 
δεδηχύότος ) αὐτὸν τὴν ψῆφον. Οὕτω δὲ zai ὃ ἅπαξ 
γουϑετηϑεὶς ἄξια ποιήσας *) τοῦ χεοδηϑῆναι, λυϑεὶς διὰ 
τῆς νουϑεσίας χερδήσαντος αὐτὸν, χαὶ μηχέτι σειρειῖς τῶν 
c - c - " T ΕἸ " , n 4 
ἁμαρτιῶν ἕἑαυτοῦ περὶ ὧν ἐνουϑετήϑη δεδεμένος, λελυ- 

΄ , c ' - 2 E] - ^ ' 
μένος κριϑήσεται ὑπὸ τῶν ἐν οὐρανοῖς. Πλὴν τὰ ἐν 
τοῖς ἀνωτέρω μόνῳ τῷ Πέτρῳ δεδομένα ἔοιχε δηλοῦ- 
σϑαι δεδωχέναι πᾶσι τοῖς τὰς τρεῖς νουϑεσίας προσα- 
γάγουσι πᾶσι τοῖς ἡμαοτηχύσιν, Vy. ἐὰν μὴ ἀκουσϑθϑῶσι, 
δήσωσιν ἐπὶ γῆς τὸν χριϑέντα εἶναι ὡς ἐϑνιχὸν, mel 
τελώνην, ὡς δεδεμένου τοῦ τοιούτου ἐν τῷ οὐρανῷ. 
'AÀE ἐπεὶ ἐχρῆν, εἰ χαὶ χοινόν τι ἐπὶ τοῦ Πέτρου χαὶ 
ΩΝ 3 s 

- , τ 4 T2 erp 

τῶν νουϑετησάντων τρὶς τοὺς ἀδελφοὺς λέλεχται, &$í- 
v ' ^ 
peroy ἔχειν τὸν Πέτρον παρὰ τοὺς τρὶς νουϑετήσαντας, 


΄ 


') Mauh. XVIIT, 18. Edd. N. T. ὅσα ἐὰν δήσητε 
Z. T. À., omisso zcí ante ὅσα. Cfr. Math. XVI, 19. 

?) H. et R. h.l. zei ὃ ἔῃ (cfr. Matth. XVI, 19.) 
x. τ. Δ. Equidem coll. pag. 270. not. 2. za£ retinui, pro 
0 autem ὅσα in textum vecepi. 

3) Codex Anglicanus (Holm.?) δεδωχύτος; at supra. 
adscriptum. habet δεδηχότος, recte. Cod. Regius: δεδὸ-- 
χότος, male. RB. — H. in notis: ,Cod. Holm. δεδωκότος, 
Cod. Regius etc,* 


1) Cod. Regius: ἄξια ποιήσει. H. et R. 
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ἰδίᾳ τοῦτο προτέταχται, ἐπὶ τοῦ Yléroov τό" . δώσω ") 
σοὶ τὰς χλεῖς τῆς βασιλείας τῶν οὐρανῶν" ““ τοῦ", καὶ 3) 
ὅσα ἐὰν δήσητε ἐπὶ τῆς γῆς.“ xe τὰ ἑξῆς. Καί τοί γε 
εἰ ἐπιμελῶς προσέχομεν τοῖς εὐαγγελιχοῖς γράμμασι, 
χαὶ ἐν τούτοις εὕροιμεν ἂν χαὶ χατὰ ταῦτα τὰ δοκοῦντα 
εἶναι χοινὰ πρὸς τὸν ΤΙ]έτρον, καὶ τοὺς τρὶς νουϑετήσα»- 
τὰς τοὺς ἀδελφοὺς, πολλὴν διαφορὰν zal ὑπεροχὴν ix 
τῶν πρὸς τὸν Πέτρον εἰρημένων παρὰ τοὺς δευτέρους. 
Οὐ γὰρ ὀλίγη διαφορὰ, τὸν Πέτρον εἰληφέναι τὰς κλεῖ-- 
δας, 35) οὐχ ἑνὸς οὐρανοῦ, ἀλλὰ πλειόνων, καὶ ἵνα ὅσα 
ἐὰν ϑήση ἐπὶ τῆς γῆς, ἢ δεδεμένα οὐκ ἐν ἑνὶ οὐρανῷ, 
ἀλλ ἐν πᾶσιν αὐτοῖς, πρὸς τοὺς πολλοὺς δέοντας ἐπὶ 
τῆς γῆς, χαὶ λύοντας ἐπὶ τῆς γῆς, ὥστε ταῦτα δεδέσϑαι 
καὶ λελύσϑαι οὐχ ἐν οὐρανοῖς, ὡς ἐπὶ Πέτρου, ἀλλ᾿ ἐν 
οὐρανῷ ἑνί οὐ γὰρ διαβαίγνουσι τῇ δυνάμει, ὡς Πέτρος, 
ἕνα δήσωσιν ἢ λύσωσιν ἐν πᾶσιν οὐρανοῖς. Ὅσῳ οὖν 
βελτίων ὃ δεσμεύων, τοσοῦτον μαχαριώτερος ὃ λελυμέ-- 
νος, ὡς καὶ πανταχοῦ τῶν οὐρανῶν εἶναι αὐτοῦ τὸ λε- 
λύσϑαι. 


1) Matth. XVI, 19. 
?) Ibid. XVIIT, 18. coll. XVT, 19. — H. et R. h. I, 
cfr. pag. 269. not. 2., χαὶ ὅσα ἐὰν δήσητε x. τ. 4. 


3) Matth. XVI, 19. coll. XVIII, 18. 


Unt 2 A Pell ACIE Op OLD I es 


TOÜN- EIS TO. KATA 


ΤΡ Ὁ) VIVIR τὴν 71» QE TIV 
HH ΤᾺ 81 ΠῚ NS 


Τόμος ιδ΄. 


, ^ - - ) 
1. Alo 1) λέγω ὑμῖν, ὅτι ἐὰν δύο ὑμῶν cvuqo- 
, - - , s 
νήσωσιν ἐπὶ τῆς γῆς, περὶ παντὸς πράγματος ov ἐὰν 
. 7 δὼ , -. 6 7 , H - 
αἴτήσωγται, γενηϑήσεται αὐτοῖς.“ Κυρίως τὸ τῆς ovu- 
«ωνίας ὄνομα τάσσεται ἐπὶ τῶν κατὰ μουσικὴν iy φω- 
ναῖς ἁρμονιῶν. Καί εἰσί γε παρὰ τοῖς μουσιχοῖς φϑόγ- 
γοι qoyyorg σύμφωνοι, καὶ ἄλλοι. διάξφωνοι. Οἶδε δὲ 
χαὶ ἡ εὐαγγελικὴ γραφὴ 2) τὸ 0vouc ἐπὶ τῶν χατὰ μου-- 
- , ^ 
σικὴν τεταγμένον ἐν τῷ" .««ἤχουσε 5) συμφωνίας xol χο- 
ρῶν" ἔπρεπε γὰρ ἐπὶ τῇ ix μετανοίας συμφωνίᾳ πρὸὺς 
H "ae C's EY δ c nor 4 eco y 
τὸν πατέρα τοῦ ἀπὸ ἀπωλείας εὑρεϑέντος *) υἱοῦ &zov- 
σϑῆναι συμφωνίαν, ἐπὶ τῇ εὐφροσύνη τῆς οἴκίας. “Τὺ 


..1) Matth, XVIIT, 19. Ed. Knapp. ab initio, ut nos: 
πάλιν z. T. À. ἴὰ fine γεγήσεται. αὐτοῖς, ed. Lachm. «- 
μὴν λέγω ὑμῖν, ὅτε ἐὰν δύο συμφωγήσωσιν ἐξ ὑμῶν 
ἐπὶ τῆς γῆς, —, γενήσεται αὐτοῖς. 

?) Cod. Regius: φωνή. Η. et B. 
3) Luc. XV, 25. 
4. [δ14. XV, 32. 
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- 32 - 
δὲ τῆς συμφωνίας ovouc ὃ qubAog οὐχ οἶδε “άβαν ἕν 
T ' ' 3 ὌΝ ΤᾺ k ^ 1 $3... 4f 
oig φησι πρὸς τὸν Ιαχωβ' «καὶ εἶ) ἀνήγγειλάς uot, 
- 2) , - 
ἐξαπέστειλα ὧν σὲ utr eüqoocórne, καὶ μετὰ μουσιχῶν, 
" 3 ΤᾺ e , 
καὶ τυμπάνων, zal χιϑάρας."" ᾿Αδελφὸν δὲ τῆς τοιαύ-- 
τῆς συμωνίας τὸ ἐν 1j δευτέρᾳ τῶν Βασιλειῶν γεγραμ-- 
μένον, ἡνίχα ..οἵ ἀδελφοὶ 3) τοῦ ᾿μιναδὰβ ἐμπορεύοντο 
ἔμπροσϑεν τῆς χιβωτοῦ, χαὶ “Ιαβὶδ᾽ χαὶ οἱ υἱοὶ παίζον-- 
τες ἐνώπιον χυρίου ἐν ὀργάνοις ἡρμοσμένοις ἐν ἰσχύϊ 
χαὶ qQóciz" τὰ γὰρ ἡρμοπμένα ὕργανα ἐν ἰσχύϊ χαὶ 
€ 

q«i; εἶχεν ἐν αὑτοῖς τὴν μουσιχὴν συμφωνίαν, ἥτις 
τοσοῖτον δύναται, ὡς δύο μόνων μετὰ) τῆς πρὸς τὴν 
ϑείαν μουσικὴν. χαὶ πνευμετιχὴν συμφωνίας αἴτησιν 
προσαγόντων τῷ y τοῖς οὐρανοῖς πατρὶ περὶ οὑτινοσοῦν. 
τὸν πατέρα διδόναι τὰ αἰτήματα τοῖς μετὰ τοῦ συμφω-- 
γεῖν ἐπὶ γῆς, ὅπερ ἐστὶ παραδοξότατον, αἰτήσασιν, ἅπερ 
αἰτήσαιεν ἂν oí τὴν εἰρημένην συμ νίαν συμᾳφωνή- 
σαντες. Οὕτως ἐγὼ ἀκούω καὶ τοῦ ἀποστολικὸῦ ῥητοῦ" 
ἡ ἀποστερεῖτε *) ἀλλήλους, εἰ μή τι ἂν ἐχ συμιφώνου 

μὴ ἀποστερ ἐλήλους, εἰ μή "συμ 
, "E - Eus 
πρὸς καιρὸν, ἵνα σχολάσητε τῇ προσευχῆ."“. ᾿Επεὶ yao 
τὸ τῆς ἁρμονίας ὄνομα, ἐπὶ τῶν χατὰ ϑεὸν γαμούντων 
τέταχται ἐν τῷ οὕτως iz Παροιμεῶν τεταγμένῳ. ῥητῷ" 
οοἶχον 5) zal ὕπαρξιν μεριοῦνται πατέρες παισὶ, παρὰ 
δὲ Θεοῦ ἁομόζεται gu ἐνδοί" ἀκόλουθόν ἔστι τῇ 
ἐπὸ ϑεοῦ ἁρμονίᾳ, τὸ ὕνομα xci τὸ ἔργον ἀπολαύειν 
τῆς συμᾳωγίας εἰς εὐχήν" ὅπερ δηλοῦται ἐν τῷ" ..εἰ δ) 


1) Genes. XXXI, 27. 

?) II Regg. (Il Sam) VI, 4. 5. LXX. Deed 
vers, 4. ἐπορεύοντο, quae lectio profecto praeferenda est. 
lidem vers. 5. χαὶ Zfevió χαὶ υἱοὶ Ἰσραὴλ — ἐν ἰσχύϊ, 
χαὶ i» φϑαῖς. 

3) Ed. Coloniensis min. recte χατά. 

*) I Cor. VII, 5. 

5) Prov. XIX, 14. LXX. interpretes ow pro 
μεριοῦνται, ct χυρέου pro Θεοῦ. 


6}1 Cor. VII, 5. 


---------ς-ς-ς-Ἔςςς- 
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μή τι &y ix συμφώνου.““ Εἶτ ἐπιδιηγούμενος ὁ .4ó- 
γος τὸ συμφωνεῖν ἐπὶ τῆς γῆς δύο, ὅτι ταὐτόν ἔστι τοῦτο 
τῷ - on Pci τῷ Χριστῷ, cq τό" «οὗ * γάρ eit 
δύο ἢ τρεῖς τα ηθ εἷς τὸ "usd ὄνομα." OUzoür 
of συνηγμένοι eig τὸ τοῦ dd ὄνομα δύο ἢ τρεῖς, 


ἔσϑ' 
ὅτε χαὶ τρεῖς. ππιστήσει δὲ ὃ δυνάμενος, εἰ ἡ συμφω-- 


οὗ συμφωνοῦντές εἶσιν ἐπὶ γῆς οὐ μόνον δύο, ἀλλ 


γνία αὕτη, χαὶ ἡ τοιαύτη συναγωγὴ, ἧς ὁ Χριστὸς ἐν 
μέσῳ ἐστὶ, δύναται εὑρεθῆναι ἐν πλείοσιν, ἐπεὶ «στενὴ 5) 
^ ε 906 Lj » , » LI κ » 
xci τεϑλιμμένη ἡ ὁδὸς ἡ ἀπάγουσα εἷς τὴν ζωὴν, καὶ 
ὀλίγοι εἰσὶν οἱ εὑρίσχοντες αὐτήν.“ Τάχα δὲ xci τὴν 
συμφωνίαν οὐδὲ ὀλίγοι, ἀλλὰ δύο ἢ τρεῖς συμφωνοῦ- 
ς ΄ OR IJ , εν 
σιν, ὡς Πέτρος, χαὶ Ιάχωβος, καὶ Πωάᾶννης, oig συμφω--: 
- » t € — UJ ^t € , ^ —- 
νοῦσιν ἔδειξεν αὑτοῦ τὴν δόξαν ὃ «“όγος τοῦ ϑεοῦ. 
Συνεφώνησαν δὲ δύο μὲν, Παῦλος χαὶ 5) Σωσϑένης, 
γράφοντες τὴν προτέραν Κορινϑίοις ἐπιστολήν" μετὰ 
τοῦτο δὲ Παῦλος χαὶ 4) Τιμόϑεος, ἐπιστέλλοντες τὴν 
δευτέραν τοῖς αὐτοῖς. Καὶ τρεῖς δὲ συνεφώνησαν, ὅτε 
Παῦλος χαὶ Σιλουανὸς 5) χαὶ Τιμόϑεος ἐπαίδευον δὲ 
ἐπιστολῆς Θεσσαλογιχεῖς. Εἰ δὲ χαὶ ἀπὸ τῶν παλαιῶν 
γραμμάτων δεήσει παραστῆσαι τοὺς συμφωνήσαντας ἐπὶ 
γῆς τρεῖς, ὡς εἶναι τὸν .4óyov ἐν μέσῳ αὐτῶν ἑνοῦντα 
αὐτοὺς, ἐπίστησον τῇ ἐπιγραφῆ τῶν Ἁαλμῶν, ὡς τῇ 
τοῦ 5) τεσσαραχοστοῦ πρώτου οὕτως ἐχούσῃ" tc τὸ 
τέλος εἰς σύνεσιν τοῖς υἱοῖς Κορέ.“ Τριῶν γὰρ ὄντων 
- τὰ - 
υἱῶν Κορὲ, ὧν τὰ ὀνόματα ἐν τὴ ᾿Εξόδῳ 1) εὕρομεν, 


1. Matth. XVIII, 20. 

?) Ibid. VII, 14. coll. edd. N. T. 

35-1 Gor.'1, 4. 

*) II Cor. I, 4. 

5) I Thess. T, 4. 

$) H. et R. τοῦ μά. οὕτως *. T. À. Cfr. Psalm. 
XLII, 4. (XLL) 

7) Exod. VI, 24., ubi ᾿“σείρ scriptum legitur, E2- 
zaya et ᾿Αβιάσαρ. 
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» e ^ 

τοῦ “σὴρ, ὃς ἑρμηνεύεται zit gla, ) zal τοῦ δευτέ.- 
ρου τοῦ Ἕλκανᾶ,3) ὃς μεταλαμβάγεται εἷς τὸ .. Θεοῦ 3) 
χτῆσις,"“4) zai τρίτου τοῦ ᾿“βιασὰφ,") ὃς ἑλλάδε φωνῇ 
λέγητ ἄν πατρὸς 9) συναγωγὴ,“ αἵ προφητεῖαι οὐ διῃ-- 

» * CN. τ ἃ , n - - 
ρέϑησαν, ἄλλα ὑπὸ ἑνὸς πνεύματος χαὶ μιᾶς φωνῆς dv 
μιᾷ ψυχῆ ἀληϑῶς συμφώνως ἐνεργοῦντος χαὶ εἴρηνται, 
zal ἐγράφησαν, x«l λαλοῦντες οἱ τρεῖς ὡς tig οοδν 7) 

, e €f 3A 4 ^ * - c , 
τρύπον ἐπιποϑεῖ ἡ ἔλαφος ἐπὶ τὰς πηγὰς τῶν ὑδάτων, 
οὕτως ἐπιποϑεῖ ἡ ψυχή μου πρὸς σὲ ὁ ϑεύς.““ «Ῥασὶ 
δὲ χαὶ πληϑυντιχῶς ἐν τῷ 5) τεσσαραχοστῷ τετάρτῳ" 
40 ϑεὸς ἐν τοῖς ὠσὶν ἡμῶν ἠχούσαμεν.““ Εἰ δὲ ϑέλεις 
ἔτι μᾶλλον ἰδεῖν τοὺς συμφωνοῦντας ἐπὶ τῆς γῆς, ἴδε 
΄ J Rr ^ - - 
τοὺς ἀκούσαντας" ic?) "re χατηρτισμένοι ἐν τῷ αὐτῷ 


ς 


* - ἘΞ AWO Ξ τ 
vot χαὶ ἐν τῇ αὐτῇ γνώμῃ" “" χαὶ ζηλώσαντας τό" .,ἦν 15) 


1) H. et R. in textu. παιδιά (pro. παιδία), iidem 
tamen in notis: ,,vetus interpres: gui interpretatur, eru- 
ditio. Lege ergo παιδεία. Origenes lib. IX. in ep. ad 
Romanos: Assir, qui interpretatur, eruditio. 

2) H. et R. "EizavG, cfr. pag. 273. not. 7. 

3) H. et R. in textu: Χριστοῦ, H. tamen ad oram: 
'Qscrib. Θεοῦ.“ Idem in notüs: ,,Codd. Holm. et Reg. 
habent Χριστοῦ pro Θεοῦ.““ 

*) H. in notüs: ,,Origenes lib. IX. in ep. ad Roma- 
nos: Helcana, qui in lingua nostra dicitur, possessio 
Dei. Vetus interpres: quod intelligitur Dei creatura, 
legebat Θεοῦ zzíois.** ^ 

5) H. et R. ᾿Ζβιασάφ. — Cfr. pag. 273. not. 7. 

9) H. et BR. in textu: Πέτρος συναγωγή, in notis: 
lege πατρός. Origenes lib 1X. in ep. ad Romanos: 
Abiasaph, qui in latino sermone indicat ,,congrega- 
tonem patris.** 

7) Psalm. XLII, 1. (XLI, 2. 

8) H. et R. ἐν τῷ μγ΄. ὁ Θεός z. v. 4. Cfr. Psalm. 
XLIV, 4. (XLIII, 2. 

9) I Cor. I, 10. 

19) Act. IV, 32. coll. edd. N. T 


* 
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ἡ ψυχὴ καὶ ἡ χαρδία πάντων τῶν πιστευόντων uíe 
γενομένους, εἴγε δυνατὸν ἐν πλείοσι τοιοῦτον εὑρεϑῆ-- 
ναι, ὥστε μηδὲ τὴν τυχοῦσαν διαφωνίαν εἶναι αὐτοῖς, 
ὡς οὐχ ἔστι διαφωνία τῶν τοῦ δεχαχόρδου ψαλτηρίου 
χορδῶν πρὸς ἀλλήλας. Οὐ συνεφώνουν δὲ ἐπὶ τῆς γῆς 
οὗ λέγοντες" .,.ἐγὼ 1) μέν εἰμι Παύλου, ἐγὼ δὲ᾿ “πολλὼ, 
ἐγὼ δὲ Κηφᾶ, ἐγὼ δὲ Χριστοῦ"““ ἀλλὰ ἦν 8» αὐτοῖς 
σχίσματα, ὧν χαταλυομένων συνήγοντο μετὰ τοῦ ἐν 
Παύλῳ πνεύματος σὺν τῇ δυνάμει τοῦ χυρίου ᾿Ιησοῦ 
Χριστοῦ, ἵνα μηκέτι ἀλλήλους δάκνωσι, 3) χαὶ χατε-- 
σϑίωσιν, ὡς ὑπὸ ἀλλήλων αὐτοὺς ἀναλίσχεσϑαι" ἀναλί-- 
σχει γὰρ ἡ. διαφωνία, ὥσπερ συνάγει ἡ συμφωνία, xal 
χωρεῖ τὸν ἐν μέσῳ τῶν συμφωνούντων γινόμενον υἱὸν 
τοῦ ϑεοῦ. Καὶ χυρίως γε ἐν δύο γενιχοῖς γίνεται ἡ 
συμφωνία, τῷ, ὡς ὠνόμασεν ὃ ᾿Δπόστολος, 3) χαταρ- 
τισμῷ τοῦ αὐτοῦ γοὸς, κατὰ τὸ αὐτὰ δόγματα ἔχειν 
νενοημένα, καὶ τῷ 3) τῆς αὐτῆς γνώμης, κατὰ τὸ ὁμοίως 
βιοῦν. Ei δὲ, ἐὰν) δύο ἡμῶν συμφωνήσωσιν ἐπὶ τῆς 
γῆς, περὶ παντὸς πράγματος οὗ ἐὰν αἰτήσωνται, γενή-- 
σεται) αὐτοῖς ^) παρὰ τοῦ πατρὸς "IngoU τοῦ ἐν τοῖς οὐ-- 
ραγοῖς, δηλονότι, ὕπου οὐ γίνεται αὐτοῖς 5) παρὰ τοῦ ἐν 
οὐρανοῖς πατρὸς περὶ παντὸς πράγματος οὗ ἐὰν cirj- 
σωνται, ἐχεῖ οὐδὲ δύο συνεφώνησαν ἐπὶ τῆς γῆς. Καὶ 


Y) I Cor. I, 12. 

?) Galat. V, 15. 

334 Gar. T, 10; 

4) H. et R. xol τὸ τῆς αὐτῆς x. τ. À. 

5) Matth. XVIII, 19. H. et E, cfr. pag. 271. not. 1., 
δύο ἡμῶν z. t. à. 

9$) γενήσεται αὐτοῖς παρὰ τοῦ πατρὸς ᾿Πησοῦ τοῦ ἐν 
τοῖς οὐρανοῖς, δηλονότι, ὅπου οὐ. Haec in ed. ἢ, pror- 
sus desiderantur. Male. 

7) Huetius: γένηται αὐτοῖς x. v. Δ. — Cfr. Matth. 
XVII, 19. coll. pag. 271. not. 1. 

5) Deest αὐτοῖς in. ed. Hueui. 
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- » EN e - D , 3 
τοῦτο αἴτιον ἡμῖν ἔστι τοῦ μὴ ἐπαχούεσϑαι εὐχομένους, 
τὸ μὴ συμφωνεῖν ἡμᾶς ἀλλήλοις ἐπὶ τῆς γῆς, μήτε δό- 
γμασι, μήτε βίῳ. Ἔτι δὲ χαὶ, εἴπερ σῶμά ἐσμεν Χρι-- 

- UP 1 € ^ ^ e. E ^ 
στοῦ, x«l ἔϑετο") ὁ ϑεὸς τὰ μέλη, ἕχαστον αὐτῶν Pv 
τῷ σώματι, ἵνα τὸ αὐτὸ μεριμνῶσιν ὑπὲρ ἀλλήλων 
τὰ μέλη, καὶ συμφωνῶσιν ἀλλήλοις, καὶ πάσχοντος ἕ-- 
vóg μὲν μέλους συμπάσχη πάντα, δοξαζομένου δὲ συγ-- 
χαίρῃ, ὀφείλομεν ἀσχεῖν τὴν ἀπὸ τῆς ϑείας μουσιχῆς 
συμφωνίαν, ἵνα συναγομένων ἡμῶν εἴς τὸ ὕγομα τοῦ 

- ἘΣ - - - 
Χριστοῦ, Χριστὸς ἡ ἐν μέσῳ ἡμῶν ὁ τοῦ ϑεοῦ .«Ζόγος, 
χαὶ ἡ τοῦ ϑεοῦ σοφία, zcl ἡ δύναμις αὐτοῦ. 
- Y - , - 
2. Ταῦτα uiv ovy, ὡς τῶν δύο χαὶ τριῶν, oUG προ-- 


χαλεῖται συμφωνεῖν ὃ .40yog, χοινότερον νοουμένων. ^ 


πδη δὲ χαὶ ἄλλης διηγήσεως ἁψώμεθϑα, ἣν ἔλεγέ τις 
τῶν πρὸ ἡμῶν, προτρέπων ἐπὶ ἁγνείαν χαὶ χαϑαρότητα 
τοὺς γεγαμηχότας" δύο γὰρ, οὗς βούλεται, «φησὶν, ὁ .46-- 
γος συμφωνεῖν ἐπὶ τῆς γῆς, ἄνδρα καὶ γυναῖχα γοητέον, 
2x συμφωγίας ἀποστεροῦντες ἀλλήλους σωματιχῆς ὅὄμι- 
λίας, ἵνα σχολάσωσι Tjj προσευχῇ , ὅτε προσευχόμενοι 
περὶ 2) παντὸς πράγματος, οὗ ἐὰν αἰτήσωνται, λήψον-- 
ται, γιγνομένου αὐτοῖς τοῦ ἀπὸ τοιαύτης συμφωνίας 
αἰτήματος παρὰ τοῦ ἐν οὐρανοῖς πατρὸς Ιησοῦ Χριστοῦ. 
Καὶ ἔοιχεν ἡμῖν ἢ διήγησις αὕτη οὐ διάλυσιν ποιεῖν 
γάμου, ἀλλ᾿ ἐπὶ συμφωνίαν προτροπήγν᾽ ὡς εἰ ὁ ἕτερος 
μὲν βούλοιτο χαϑαρεύειν, ὁ δὲ ἕτερος μὴ ϑέλοι, zc διὰ 
τοῦτο συγχαταβαίγοι τῷ ἢ μὴ ϑέλοντι ἢ μὴ δυναμένῳ 
ὁ χαὶ ἢ. δυνάμενος τὸ χρεῖττον, οὐχ ἂν 
ἔχοιεν ἀμφότεροι τὸ περὶ παντὸς πράγματος, οὗ ἐὰν 
αἰτήσωνται, γίνεσϑαι αὐτοῖς παρὰ τοῦ ἐν τοῖς οὐραγοῖς 
πατρὸς Ιησοῦ Χριστοῦ. 

8. Οἶδα δὲ καὶ ἄλλην διήγησιν, μετὰ τοὺς γεγαμῆ- 
χύτας, περὶ τῆς τῶν δύο συμφωγίας, τοιαύτην" 2y μὲν 


1 I Cor. XII, 18. — 25. 26 
*) Matth. XVIIT, 19. 
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τοῖς τξαύλοις βασιλεύει .) ἡ ἁμαρτία τῆς ψυχῆς, ἱδρυ-- 
μένη ὡς ἐν οἱχείῳ ϑοόνῳ τῷ ϑνητῷ τούτῳ σώματι, εἰς 
10 ὑπαχούειν τὴν ψυχὴν ταῖς ἐπιϑυμίαις αὐτοῦ" ἐν δὲ 
τοῖς ἐγείρασιν ὡς ἀπὸ ϑρόνου τοῦ σώματος τὴν προβα-- 
σιλεύσασαν ἁμαρτίαν, καὶ ἀγωνιζομένοις πρὸς αὐτὴν, 
ἡ μὲν , σὰρξ 2) ἐπιϑυμεῖ χατὰ τοῦ πνεύματος, τὸ δὲ 
πνεῦμα χατὰ τῆς σαρχός" ““ ἐν δὲ τοῖς ἤδη τελειωϑεῖσι 
χεχράτηχε τὸ πνεῦμα, χαὶ τὰς πράξεις ἐϑανάτωσε τοῦ 
σώματος, χαὶ μεταδίδωσι τῆς ἑαυτοῦ ζωῆς τῷ σώματι, 
ὡς ἤδη γίνεσθαι χαὶ τό" «ζωοποιήσει 5) χαὶ τὰ ϑνητὰ 
ἡμῶν σώματα, διὰ τὸ ἐνοιχοῦν αὐτοῦ πνεῦμα ἐν ἡμῖν" "“" 
χαὶ γίνεται συμφωνία τῶν δύο, σώματος χαὶ πνεύμα- 
τος, ἐπὶ τῆς γῆς, ἥστινος χατορϑωϑείσης σύμφωνος xc 
ἡ εὐχὴ ἀναπέμπεται τοῦ χαρδίᾳ *) μὲν πιστεύοντος εἷς 
δικαιοσύνην, στόματι δὲ ὁμολογοῦντος εἰς σωτηρίαν, 
ὥστε μηκέτι τὴν χαρδίαν πόῤῥω εἶναι τοῦ ϑεοῦ, χαὶ 
μετὰ ταύτης ἐγγίζειν αὑτοῦ χαὶ τοῖς χείλεσι χαὶ τῷ 
στόματι τὸν δίχαιον τῷ ϑεῷ. Ἔτι δὲ μαχαριώτερον, 
εἰ οἱ τρεῖς συναχϑεῖεν ἐπὶ τὸ αὐτὸ tig τὸ ὄνομα τοῦ 
᾿Πησοῦ, ἕνα πληρωϑῆ τό" ,,0 ϑεὸς 5) ἁγιάσαι ὑμᾶς ὅὃλο-- 
τελεῖς, xal ὁλόχληρον ὑμῶν τὸ πνεῦμα, καὶ ἡ ψυχὴ, 
χαὶ τὸ σῶμα ἀμέμπτως ἐν τῇ παρουσίᾳ τοῦ χυρίου ἡ-- 
μιῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ τηρηϑείη.““ Ζητήσει δέ τις τὴν εἰ-- 
ρημένην συμφωνίαν πνεύματος χαὶ σώματος εἰ δυνα- 
τὸν ταῦτα μὲν συμφωνεῖν, μὴ καὶ τὸ τρίτον δὲ, λέγω 
δὲ τὴν ψυχὴν, μήποτε οὐκ ἀκολουϑῆ τῇ τούτων συμ-- 


?) Rom. VI, 12. 

2) Gal. V, 47. 

5) Rom. VIII, 14. Ed. Knapp. ϑνητὰ σώματα ὑμῶν, 
διὰ τὸ — πνεῦμα ἐν ὑμῖν, ed. Lachm. ϑνητὰ σώματα 
ὑμῶν διὰ τοῦ ἐνοικοῦντος αὐτοῦ πνεύματος ἐν ὑμῖν. 

4) Rom. X, 10. 

5) I Thes. V, 23. Edd. N. T. αὐτὸς δὲ ὁ Θεὸς 
τῆς εἰρήνης ἁγιάσαι x. T. À. 
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φωνίᾳ ἐπὶ τῆς γῆς, μετὰ τὸ τοὺς δύο συνῆχϑαι tlg τὸ 
ὄνομα τοῦ Χριστοῦ, τὸ χαὶ τοὺς τρεῖς ἤδη συνάγεσϑαι 
εἰς τὸ ὄνομα αὐτοῦ, ὧν ἂν μέσῳ ἔρχεται ὃ υἱὸς τοῦ 
ϑεοῦ, ὡς πάντων αὐτῷ ἀνακειμένων, λέγω δὲ τῶν τριῶν, 
χαὶ μηδενὸς ὄντος αὐτῷ ἐναντίου, οὐ μόνον τοῦ "“πνεύ-- 
ματος οὐκ ἐναντιουμένου, ἀλλ᾽ οὐδὲ τῆς ψυχῆς, ἔτι οὐδὲ 
τοῦ σώματος. 

4. Χαρέεν δὲ zal τὸ τῆς συμφωνίας ἀσχῆσαι νοῆ-- 
σαι χαὶ παραστῆσαι τῶν δύο διαϑηχῶν, τῆς δὲ πρὸ τῆς 
σωματιχῆς τοῦ Σωτῆρος ἐπιδημίας, καὶ τῆς καινῆς" ἐν 
οἷς γὰρ συμφωνοῦσιν αἱ δύο διαϑῆχαι, ὡς μηδὲν εἶ-- 

yet διάφωνον ἐν αὐταῖς τῆς ἑτέρας πρὸς τὴν ἑτέραν, 
ἐν τούτοις εὑρεϑεῖεν. ἂν εὐχαὶ, ὡς περὶ παντὸς ) πρά- 
γματος, οὗ ἐὰν αἰτήσωνται, γενέσϑαι αὐτοῖς παρὰ τοῦ 
ἐν οὐρανοῖς πατρός. Εὶ δὲ καὶ τὸν συναγωγέα τῶν 
δύο τρίτον ποϑεῖς, μὴ ὕχνει λέγειν αὐτὸ εἶναι τὸ ἅγιον 
πνεῦμα, ἐπεὶ ..λόγοι σοφῶν," εἴτε τῶν πρὸ τῆς παρου-- 
σίας, εἴτε τῶν zar αὐτὴν, χαὶ utv αὐτήν εἶσιν ,,ὡς 2) 
τὰ βούχεντρα, χαὶ ὡς ἧλοι πεφυτευμένοι, o? παρὰ τῶν 
συνθϑεμάτων ἐδόϑησαν ἐκ ποιμένος ἑνός.“ Μηδὲ τοῦτο 
δὲ ἀπαρατήρητον ἐάσῃς, 3) ὅτι οὐκ εἶπεν" ,,00 δύο 5) 
εἰσὶν ἢ τρεῖς συνηγμένοι εἰς 5) τὸ ἐμὸν ὄνομα, ἐκεῖ" 
ἔσομαι ..ἂν μέσῳ αὐτῶν"““ ἀλλ᾽, ἐχεῖ εἰμι" οὐ μέλλων, 
οὐδὲ βραδύνων, ἀλλ ἅμα τῇ συμφωνέᾳ χαὶ αὐτὸς εὑρι- 
σχόμενος, χαὶ ἐν μέσῳ γινόμενος αὐτῶν. 

5. ,Tór£ 9) προσελϑὼν ὁ Πέτρος εἶπεν αὐτῷ" κύ-- 


1) Matth, XVIII, 49. 

2) Eccles. XII, 11.  H. et R. minus recte: 7404. 

3) Loco ἐάσης Cod. Reg. habet: ἐάσωμεν. Η. εἰ R. 

4) Matth. XVIIT, 20. 

5) Desunt h. L., cfr. pag. 273. not. 1., verba: εἰς τὸ 
ἐμὸν ὄνομα, in edd. H. ct R. 

) Matth. XVIII, 21. Ed. Knapp. zóz& προσελϑὼν 
αὐτῷ ὁ Πέτρος, εἶπε" κύριε, X. Y. À. 
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, € , * * ? , * 
ριε, ποσάκις ἁμαρτήσει εἷς ἐμὲ ὁ ἀδελιρός μου, xci 
- C - ς , b - 

ἀφήσω αὐτῷ; Τὸ νομίζειν ἁπλούστερον εἰρῆσϑαι ταῦτα, 

€ ^ ^ νι - 

ὑπὸ μὲν Πέτρου, ὡς 29ovu£vov, ἑπτὰ μὲν ἁμαρτίως τῷ 

ἀδελφῷ ἀφιέναι ἁμαρτάνοντι εἰς αὐτὸν, ὀγδόῳ δὲ μη- 

4 « LI ^ MES EZ « , nts 3 

zéw* ὑπὸ δὲ τοῦ «Σωτῆρος, ὡς διδάσχοντος χαϑεζόμε-. 
E c , - p: 

vor 1) τινα ἀριϑμεῖν τὰ ἁμαρτήματα τοῦ πέλας elg αὐ- 

τὸν, ἵνα τὰ μὲν ἑβδομηχκοντάχις ἑπτὰ συγχωρῆ, ἀπὸ 

δὲ ἑβδομηχοστοῦ ὀγδόου μὴ ἀφὴ τῷ ἠϑιχηχότι αὐτὸν, 

, . - » Y s 3 , 4 ^ Ὁ ΄ 

πάνυ μοι δοχεῖ εὐηϑὲς εἰναι χαὶ ἀγάξιον zal τῆς 11έ- 

τρου παρὰ τῷ ᾿Ιησοῦ προχοπῆς, καὶ τῆς τοῦ ᾿Πησοῦ ϑείας 

: E M y - 

μεγαλονοίας. Miror ovv χαὶ ταῦτα ἔχεται συγγενοῦς 

ἀσαςείας τῷ" ««ἀχούσατέ 2) μου τῆς φωγῆς γυναῖχες 

“- τ - 

Aauty, xai τὰ ἑξῆς. Τὸν μὲν οὖν ἀληϑῆ, καὶ ὡς αὐ- 

τὸς ἂν ἐσωφρήνισεν ὁ ᾿Ιησοῦς εἷς ταῦτα λόγον, εἴ τις ἤδη 
^ - - c Ll 

φίλος γέγονε τῷ ᾿Ιησοῦ, ως μαϑητεύεσϑαι τῳ σινεύματι 

- t € - 

αὐτοῦ, φωτέζοντι τὸ ἡγεμονικὸν τοῦ ἐπὶ τοσόνδε προε- 
, P » - - 
ληλυϑότος 5) κατ ἀξίαν, εἰδείη ἀν" ἡμεῖς δὲ οἱ τοῦ φι- 
λιχοῦ zt00c τὸν ᾿Ιησοῦν μεγέϑους ἀπολειπόμενοι, ἀγα- 
» - - 
πητὸν εἰ χἂν περιλαλῆσαι. ἐπὶ βραχὺ δυνάμεϑα τὰ χατὰ 
* , yen τ c Η ec ' , 
τὸν τόπον.  Eorxty ovy o μὲν ES ἀριϑμὸς ἐοργαστικός 
τις εἶναι χαὶ ἐπίπονος, ὃ δὲ ἑπτὰ περιέχειν ἀνάπαυσιν. 
Καὶ προύοχες, εἰ δύνασαι τὸν μὲν ἀγαπῶντα τὸν κόσμον, 
- ΓΑ 
x«i τὰ τοῦ κόσμου ἐργαζόμενον, xal ὑλιχὰ πράττοντα, 
λ E c , ec P * 7 5rd ΣᾺ, - 
ἰέγειν ἁμαρτάνειν ἕξ, xci τὸ τέλος αὐτῷ 4) εἶναι τῆς 
á τ Ἐ , . 

1) HL in textu: χαϑεξόμεγνόν τινα ἀριϑμόν, in no- 
tis: ita Cod. Holm. Optime Cod. Regius: χαϑεζόμενόν 
τινα, Cou) uev. ** R., ut nos, in textu, in notis: » Cod. 
Anglicanus (Cod. Holm.?) χαϑεζόμενόν τινα ἀριϑιμεῖν, 
non ἀριϑμόν, ut male legerat Huetiusf* — Mah. 
XVIII, 22. 

9) Gen. IV, 23. 

8) Ed. Coloniensis: προσεληλυϑύότος. 

*) H. in textu. αὐτῷ, in notis, ac si legerit αὐτῶν: 
,i1ta Codd. Holm. et Regius. Lege αὐτῷ. a vctus in- 
terpres: finem ei peccatorum esse, RW, in textu «U— 
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ἁμαρτίας τὸν ἑπτὰ ἀριϑμὸν, ὡς τοιοῦτόν τι τὸν Πέτρον 
, € ^ - € ^ 
vtronzota, ἑπτὰ συγχωρεῖν ἐϑέλειν ἁμαρτίας τῶν εἰς 
αὐτὸν ἡμαρτημένων τῷ ἀδελφῷ. Ἐπεὶ δὲ αἱ χατὰ τὰς 
μονάδας δεχάδες, χαὶ ἑχατοντάδες, λόγον μέν τινα χοι-- 
' ΕἸ ΄ » ^ ^ , , * 
νὸν ἀναλογίας ἔχουσι πρὸς τὸν ἐν μονάσιν ἀριϑμὸν, 
»Μ - 
ηδει 1) δὲ ἐπιτεινόμενόν iva καὶ πλείονα, διὰ τοῦτ 
Y ' ΕἸ “ , - € δ 5. ^ 
οἶμαι τὸν ᾿Ιησοῦν προσπαραλαμβάνειν τῷ ἑπτὰ ἀριϑμῷ 
4 E ε , & » ^ ᾿Ξ 
xci τὸν ἑβδομήκοντα, xci λέγειν ἄφεσιν μὲν δεῖν γε-- 
γέσϑαι ἀδελφοῖς τοῖς ἐνταῦϑα, xci tig τὰ τῆδε πρά-- 
€ , € ^ ^ UJ ^ 
γματα ἁμαρτήσασιν. Εἰ δέ τις ὑπερβὰς τὰ χατὰ τὸν 
χύσμον χαὶ τὸν αἰῶνα τοῦτον ἁμαρτήσαι, ἐὰν xal τοῦτο 
μιχρὸν εἴη, οὐχέτι ἂν ἔχοι εὔλογον ἁμαρτιῶν ἄφεσιν" 
€ ^ » ^ ^ , , & 
7] y«o αφεέσις ἐπὶ τα τῇδε qve 7L QC LLCTG , zcL ἐν 
τοῖς τῆδε ἡμαρτημένοις, εἴτε βράδιον 2) γένοιτ ἂν ἡ 
ἄφεσις, εἴτε τάχιον. Οὐχ ἔστι δὲ ἄφεσις οὐδὲ ἀδελφῷ 
τῷ ὑπὲρ 3) τὰ ἑβδομήχοντα xci ἑπτὰ ἡμαρτηχότι.  Ei- 
* hj 4 M 
9 * , ε , δ ΜῈ ἂν , 
ποις δ᾽ ἂν τὸν τοιόνδὲ ἁμαρτάνοντα, ἢ ὡς εἷς Πέτρον 
2 T 
ἀδελφὸν, ἢ ὡς tig Πέτρον οὗ μὴ κατισχύουσιν Gov 
πύλαι, χατὰ μὲν τὰ τοιάδε ἁμαρτήματα ἐν τῷ ἐλάττονι: 
v CD E -" m» c , * * ^o» » 
εἶναι αὐτὸν ἀριϑμῷ τῆς ἁμαρτίας" κατὰ δὲ τὰ ἔτι χεί- 
ρογνα, ἐν τῷ ἀριϑμῷ τῷ μὴ ἔχοντι ἄφεσιν ἁμαρτημάτων. 


Περὶ τοῦ βασιλέως τοῦ συνάραντος λόγον μετὰ τῶν 
δούλων αὑτοῦ, ᾧ προσήχϑη ὀφειλέτης μυρίων 


ταλάντων. 
6. 214 2) τοῦτο λέγω ὑμῖν" ὡμοιώϑη ἡ βασιλεία 


τῶν, in notis: ,, ita Codd. Anglicanus (Holm?) et Re- 
gius. Lege αὐτῷ.“ “ 

1) ἤδὲι δὲ ἐπιτεινόμενόν τινα. Ya Cod. Reg, et 
vetus interpres. Mendose ergo Cod. noster: ἤδη δὲ ἐπι-- 
τεινόμενον. Huetius. 

2) H. et R. βραδέον et ταχίον. 

3) Cfr. Matth. XVIII, 22. 

4) Mauh. XVIII, 23. Edd. N. T. διὰ τοῦτο ouot- 
ὡϑη — βασιλεῖ, ὃς ἠϑέλησε x. τ. À. 
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τῶν οὐρανῶν ἀνθρώπῳ βασιλεῖ, ὅστις ἠϑέλησε συνᾶ-- 
ui λόγον μετὰ τῶν δούλων αὑτοῦ.““1) Ἢ μὲν περίνοια 
τῆς παραβολῆς διδάσκειν βούλεται, συγχωρητιχοὺς εἶναι 
τῶν εἰς ἡμᾶς ἡμαρτημένων 3) τοῖς ἀδικήσασιν ἡμᾶς, καὶ 
μάλιστα εἰ μετὰ τὸ ἀδιχῆσαι δέοιτο τοῦ ἠδικημένου ὃ 
ἀδιχήσας, συγχωρηϑῆναι ἀξιῶν αὑτῷ τὰ ἡμαρτημένα. 
Καὶ ταῦτα διδάσχειν ἡμᾶς βούλεται ἡ παραβολὴ, πα-- 
ριστᾶσα ὅτι χαὶ τῶν ἤδη συγχωρηϑέντων ἡμῖν ὑπὸ 
τοῦ ϑεοῦ ἁμαρτημάτων, ἐφ᾽ οἷς ἄφεσιν εἰλήφαμεν, 
ἔχπραξις γένοιτο ἂν χαὶ μετὰ τὴν ἄφεσιν, εἰ μὴ 
ἀφίοιμεν τοῖς ἡμᾶς ἠδιχηχόσι τὰ ἁμαρτήματα αὐὖὐ- 
τῶν, ὡς μηδὲ τὴν τυχοῦσαν μνήμην ἔτι ἐν ἡμῖν χατα-- 
λείπεσϑαι τοῦ ἠδικῆσθαι, ἀλλ᾿ ὅλη καρδία ὑπὸ ἀμνησι-- 
χαχίας ὠφελημένη, οὐ τῆς τυχούσης ἀρετῆς, συγχωροῖ 
μὲν τῷ ἡμᾶς ἀδικήσαντι τὰ χαχῶς εἴς τινα ἡμῶν ἀπὶ 
αὐτοῦ χαὶ ἐπιβουλευτικῶς πεπραγμένα. ετὰ δὲ τὴν 
περίνοιαν τῆς παραβολῆς, ἔστι μὲν χαὶ ἁπλούστερον 
χατὰ λέξιν πᾶσαν αὐτὴν ἐξετάσαι, dor ὄνασϑαι ἀπὸ τῆς 
βασάνου τῶν λελεγμένων τὸν ἐπιμελῶς ἐπὶ τὸ ὀρϑῶς 
ζητεῖν ἕχαστον τῶν προγεγραμμέγων προχόπτοντα. Ἔστι 
δὲ, ὡς εἰκὸς, καὶ ἐπαναβεβηκυῖα διήγησις, καὶ Ovoréx- 
μαρτός τις μυστιχωτέρα, καϑ' ἣν, ἀνάλογον ταῖς ἕρμη-- 
γευϑείσαις ὑπὸ τῶν εὐαγγελιστῶν παραβολαῖς, ζητήσαι 
τις ἂν ἕχαστον τῶν ἐν ταύτῃ" οἷον τίς ὃ βασιλεὺς, καὶ 
τίγες oí δοῦλοι, χαὶ τίς ἡ ἀρχὴ τοῦ συναίρειν λόγον, 
χαὶ τίς ὁ εἷς πολλῶν ὀφειλέτης ταλάντων, τίς τεὴ γυνὴ 
αὐτοῦ, xci τίνα τὰ τέχνα, χαὶ τίνα τὰ παρὰ ταῦτα λε-- 
λεγμένα πάντα, ἅτινα ἐχέλευσεν ὁ βασιλεὺς πραϑῆναι 
ὑπὲρ τοῦ ἀποδοϑῆναι τὴν ὀφειλὴν ix τῶν ὑπαρχόντων 
ἐχείνου, τί τε τὸ ἐξελϑεῖν τὸν συγχεχωρημένον τὰ πολλὰ 
τάλαντα, χαὶ τίς ὁ εὑρεϑεὶς τῶν δούλων εἷς, οὐ τῷ ol- 


1) H. et R.. h. 1., cfr. pag. 280. lin. 3. a fine, itemq. 
Lachm. αὐτοῦ, Knapp. αὑτοῦ. 


2) Cod. Regius: ἁμαρτημάτων. H. et R. 
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, ^ - 
χοδεσπότῃ, ἀλλὰ τῷ συγχεχωρημένῳ ὀφείλων, καὶ τέ 
, EE: 1 - c E ^ Φ Η͂ , 
βούλεται ὁ ἀριϑμὸς τῶν ἑχατὸν δηναρίων, τί δὲ τό" 
ἔπνιγε V) λέγων" ἀπόδος εἴ τί ὀφείλεις" * vob τίς ἡ 

»»ἔπιγνιγ γων" ἀπόδος εἴ 1t ὀφείλεις" ““ χαὶ τίς ἡ φυ- 
λακὴ, εἰς ἣν ἀπελϑὼν ἔβαλε τὸν σύνδουλον ὁ συγχωρη- 
ϑεὶς πάντα τὰ τάλαντα, τίνες τε οἱ λυπηϑέντες σύνδου-. 
λοι χαὶ διασα(φήσαντες τῷ χυρίῳ πάντα τὰ γενόμενα, 
χαὶ τίνες οἱ βασανισταὶ, οἷς παρεδόϑη ὁ εἰς φυλακὴν 
τὸν σύνδουλον βαλὼν, χαὶ πῶς ἀπέδωχε παραδοϑεὶς 
τοῖς βασανισταῖς πᾶν τὸ ὀφειλόμενον, ὡς μηδὲν ὀςεί- 
λειν ἔτι. Εἰχὸς δὲ xci ἄλλα τινὰ δύνασθαι ἄν ὑπὸ 
τοῦ ἐξεταστιχοτέρου προσαχϑῆναι τῷ λόγῳ, ὧν τὴν διή- 
γησιν χαὶ τὴν ἑρμηνείαν μείζονα ἢ χατὰ ἄνϑρωπον ti- 
vet νομίζω, χαὶ δεομένην πνεύματος Χριστοῦ τοῦ εἶπόν-- 
3: ^ Ἷ ΝΦἯ c c y € - ' Q X. c UJ , « 

τος αὐτὰ, ἵνα ὡς εἶπεν Ó Χριστὸς νοηϑῆ" ὡς γὰρ οὐδεὶς 
οἶδεν ?) ἀνθρώπων τὰ τοῦ ἀνθρώπου, εἰ μὴ τὸ πνεῦμα 
τὸ ἐν αὐτῷ, καὶ οὐδεὶς οἶδε τὰ τοῦ ϑεοῦ, εἰ μὴ τὸ 
- - € πο e Y) D ἐδ ^ M Hi MCA ^ 
πγεῦμα τοῦ ϑεοῦ" οὕτως οὐδεὶς οἶδε μετὰ τὸν ϑεὸν τὰ ὑπὸ 
τοῦ Χριστοῦ λελαλημένω ἐν παροιμίαις χαὶ παραβολαῖς, 
εἰ μὴ τὸ Χριστοῦ πνεῦμα, οὗ ὁ μετέχων οὐ μόνον χαϑὸ 
Χριστοῦ ἔστι πνεῦμα, ἀλλὰ χαὶ χαϑὸ Χριστοῦ ὡς σο- 
«ἕίας, ὡς «“Ζόγου, ϑεωρήσαι ἂν τὰ κατὰ τὸν τόπον αὐτῷ 
ἀποχαλυπτόμενα. ᾿Δλλὰ πεοὶ μὲν τῆς ἀνωτάτω διηγή- 
σεως, οὐκ ἐπαγγελλόμεϑα μὲν, οὐ μὴν οὐδ᾽ ἀπελπίζο-- 
μὲν, ἀπὸ Χριστοῦ, ὅς ἐστι σοφία θεοῦ, βοηϑούμενοι, 
χαταλαβεῖν τὰ ἐν τῇ παραβολὴ δηλούμεγι" πότερον δὲ, 
ὥστε καὶ ὑπαγορευϑῆνκι τὰ τοιαῦτα τῆδε3) τῇ γραφΐ, 
ἢ μὴ, ϑεὸς ἂν ὑποβάλοι ἐν Χριστῷ ποιῆσαι τὸ ἀρε- 
στὸν αὐτῷ, μόνον ἐὰν δοϑείη χαὶ περὶ τούτων ὁ διὰ 3) 


1. Matth, XVIII, 28. Ed. Knapp. ἀπόδος μοι εἴ τι κτλ. 

?) I Cor. WI 11. 

3) Cod. Reg. (H. ad marg.) habet τῆδε τῇ γραφῇ; 
in Cod. Anglicano (itemque in textu ed. Huet) deest 


τῆδε. R. 
Sy 4 Gor. XII, 8. 
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τοῦ πνεύματος διδόμενος λόγος σοφίας ἀπὸ τοῦ ϑεοῦ, 
χαὶ ὃ χατὰ τὸ πνεῦμα ἐπιχορηγούμενος λόγος γγώσεως. 

7. ,,uous95, 1) φησὶν, ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν,“ 
χαὶ τὰ ἑξῆς. Εἰ δὲ βασιλεῖ ὁμοιώϑη τοιῷδε καὶ τοιάδε 
πεποιηχότι, τίνα xor) λέγειν ἢ τὸν υἱὸν τοῦ ϑεοῦ; 10- 
τὸς γάρ ἔστιν ὃ βασιλεὺς τῶν οὐρανῶν, xci ὥσπερ αὖὐ-- 
τός ἔστιν ἡ αὐτοσοφία, xci ἡ αὐτοδιχαιοσύνη, χαὶ ἡ 
αὐτοαλήϑεια, οὕτω μήποτε καὶ ἡ αὐτοβασιλεία; Βασι-- 
λεία δὲ οὐ τῶν χάτω τινὸς, οὐδὲ μέρους τῶν ἄνω, ἀλλὰ 
πάντων τῶν ἄνω, ἅτινα ὠνομάσϑησαν οὐρανοί. Κἂν 
ζητῆς δὲ τό" .,αὐτῶν ?) ἐστιν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν""- 
δύνασαι λέγειν, ὅτι ,.αὐτῶν"" ἐστιν ὁ Χριστὸς, χαϑὸ αὐ-- 
τοβασιλεία ἐστὶ, βασιλεύων χαϑ' ἑκάστην ἐπίνοιαν αὐ-- 
τοῦ τοῦ μηκέτι βασιλευομένου ὑπὸ τῆς ἁμαρτίας, βασι-- 
λευούσης ἐν τῷ ϑνητῷ σώματι τῶν ἑαυτοὺς ὑποταξάν-- 
των αὐτῇ. Καὶ ἐὰν λέγω" βασιλεύων καϑ' ἑκάστην ἐπί- 
γοιαν αὐτοῦ" τοιοῦτόν τι δηλῶ, βασιλεύων jj δικαιοσύγη 
ἐστὶ, καὶ ἣ σοφία, καὶ ijj ἀλήϑεια, χαὶ αἕ λοιπαὶ ἀρεταὶ, 
τοῦ γενομένου, διὰ τὸ φορεῖν τὴν εἰχόνα τοῦ ἐπουρα- 
víov, οὐρανοῦ, καὶ πάσης δυνάμεως, εἴτε ἀγγελικῆς, εἴτε 
τῶν λοιπῶν ὀνομαζομένων, οὐ μόνον ἐν τούτῳ τῷ αἰῶνι, 
ἀλλὰ xci ἐν τῷ μέλλοντι ἁγίων, καὶ ἀξίων τῆς τοιαύ-- 
της βασιλείας. «Αὕτη τοίνυν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν, 
ἡνίχα iv ὁμοιώματι 35) σαρχὸς ἁμαρτίας ἐγένετο, ἵνα 
χεερὶ ἁμαρτίας καταχρένῃ τὴν ἁμαρτίαν, ἡνίκα μὴ γνόντα 
αὐτὸν 4) ἁμαρτίαν, ἐποίησεν ὑπὲρ ἡμῶν ἁμαρτίαν, τῶν 
τῆς ἁμαρτίας ἡμῶν φορούντων σῶμα, ὡμοιώϑη 5) &y- 
ϑρώπῳ βασιλεῖ τῷ χατὰ τὸν ᾿Ιησοῦν νοουμένῳ, ἑνωθεῖσα 
αὐτῷ, πλεῖον, εἰ δεῖ οὕτω τολμήσαντα εἰπεῖν, ἔχοντι 


1) Matth. XVIII, 23. 
2) bid. V, 3. 
3) Rom. VIII, 3. 


?) Ed. H. αὑτόν, ed. R. αὐτόν. Cfr. II. Cor. V,21 
*) Matth. XVIII, 23. 
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πρὸς τὸ ἡνῶσϑαι, καὶ πάντη ἕν ysvéo9e τῷ πρωτοτό-- 
29) πάσης χτίσεως, ἢ ὃ χολλώμενος 2) τῷ χυρίῳ ἕν 
πγεῦμα πρὸς αὐτὸν γίνεται. Αὕτη δὲ ἡ ὁμοιωθεῖσα 
βασιλεία τῶν οὐρανῶν τῷ κατὰ τὸν Σωτῆρα voovuéro 
ἀνθρώπῳ βασιλεῖ, χαὶ ἑνωθεῖσα 3) αὐτῷ, προληπτιχῶς 
λέγεται ὅτι ἠϑέλησε συνᾶραι λόγον μετὰ τῶν δούλων 
αὐτοῦ. Πέλλει δὲ συναίρειν λόγον μετ’ αὐτῶν, ἵνα 
φανῇ, ὕπως ἕκαστος τοῖς τοῦ οἱχοδεσπότου δοχίμοις ἀρ-- 
γυρίοις, καὶ νομίσμασι λογιχοῖς ἐχρήσατο. Καὶ ἐλήφϑη 
ys ἐν τῇ 3) παραβολὴ τὸ παράδειγμα ἀπὸ τῶν συναι-- 
ρόντων δεσποτῶν λόγον μετὰ τῶν Ἰδίων δούλων. ᾿άχρι-- 
βέστερον δὲ νοήσομεν 10 τῆς παραβολῆς iy τούτοις δη-- 
λούμενον, ἐρείσαντες αὑτῶν τὴν διάνοιαν τοῖς γινομέ- 
γοις παρὰ τοῖς οἰχονομήσασι δεσποτιχὰ χρήματα οἶχέ- 
ταις, χαὶ λόγον περὶ αὐτῶν ἀπαιτουμένοις. Ἕχαστος 
γὰρ ἐχείνων ἀπὸ τῶν δεσποτιχῶν διαφόρως λαμβάνων 
χρημάτων, κέχρηται αὐτοῖς, ἤτο! εἰς δέον, ὥστε αὐξά- 
γειν τὰ δεσποτικὰ χρήματα, ἢ ἀσώτως ἀναλίσχων sig 
€ μὴ δεῖ, χαὶ ἐχχέων ἀχρίτως χωρὶς εὐλαβείας τὰ ἐγ-- 
χεχειρισμένα.  Eigl δὲ oi τάδε μὲν καὶ τὰ τοσάδε χκα-- 
λῶς ὠχονόμησαν χρήματα, ἕτερα δὲ ἀπολωλέχασι, χαὶ 
ἡνίχα ἂν διδῶσι τὸν λόγον, συναίροντος αὐτὸν τοῦ δε-- 
σπότου μετ αὐτῶν, συνάγεται μὲν πόσον ἐζημιώϑη ἕχα-- 
στος, ἀριϑμεῖται δὲ χαὶ πόσον χέρδος προσήγαγε, χαὶ 
χατ ἀξίαν τοῦ πῶς φχονόμησε, ἤτοι τιμᾶται, ἢ ἐχπράσ-- 
σεται, ἢ ἐπέ τιγων μὲν συγχωρεῖται, ἐπέτινων δ᾽ ἀφραι-- 
ρεῖται. 5) «béos τοίνυν ἀπὸ τῶν εἰρημένων πρῶτον ἴδω-- 
μὲν τὰ λογικὰ νομίσματα, καὶ δόκιμα τοῦ δεσπότου 


1): Coloss. I, 15. 

2) I Cor. VI, 47. 

8) Ed. Huet. minus recte: évo dica. 

4) Deest τῇ in ed. Coloniensi. 

ὅ) Ed. H. recte: ἐπέ τιγων Ó ἀφιιρεῖται, ed. B. 
ἐπὲ τινων ἀφαίρεται. 
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ἀργύρια, ἅπερ ὁ μέν τις πλείονα, ἕτερος δ᾽ ἐλάττονα 
λαμβάνει" χατὰ γὰρ τὴν ἑκάστου δύναμιν, ᾧ μὲν") 
δίδονται πέντε τάλαντα, ὡς δυναμένῳ διοιχεῖν τὰ το-- 
σαῦτα" ἄλλῳ δὲ δύο, ὡς μὴ χωροῦντι τὰ τοῦ πρὸ αὐτοῦ" 
ἄλλῳ δὲ fv, ὡς χαὶ τοῦ ἑτέρου ὑποδεεστέρῳ. IlóreQov 
αὗται μόναι αἵ διαφοραί εἶσιν, ἢ αὗται μὲν περί τι-- 
yov ἐν τοῖς ἑξῆς τοῦ εὐαγγελίου" λέγονται, εἰσὶ δὲ xal 
ἄλλαι παρὰ 3) ταύτας; Καὶ ἐπὶ ἄλλαις παραβολαῖς εὑ-- 
οἰσχονταί τινες, τῇ μὲν ὀφειλέται δύο, ὁ μὲν πενταχο-- 
σίων,3) ὁ δὲ πεντήκοντα δηναρίων, ἤτοι ταῦτα πιστευ-- 
ϑέντες χαὶ χαχῶς οἴκογομήσαντες, ἐλάττους τῇ δυνάμει 
τοῦ τὸ τάλαντον πεπιστευμένου, ἢ ὕτι μὲν εἰλήφασιν οὗ-- 
τοι οὐ μεμαϑήχαμεν, ὅτι δὲ τοσοῦτον ὠφειλον, ἀπὸ 
τῆς παραβολῆς δεδιδάχϑαι δοχοῦμεν. Εὑρίσχονται zal 
ἄλλοι δέχα 1) δοῦλοι πιστευόμενοι μνῶς ἕχαστος ἀνὰ 
μίαν. Καὶ εἴτις δὲ κατανοήσαι τὸ ποικίλον τῆς ἀνϑρω-- 
πίνης ψυχῆς, χαὶ τὰς πολλῷ διαφερούσας ἀλλήλων εὐ-- 
φυΐας καὶ ἀφυΐας elg πλείονας τῶν ἀρετῶν, ἢ ἐλάττονας, 
zai τάσδε τὰς ἀρετὰς, ἢ τάσδε, τάχα ἂν ἐννοήσαι, πῶς ἑχά- 
στη ψυχὴ ἐλήλυϑε μετά τινων τοῦ οἰκοδεσπότου νομισμά-- 
των, ἀναφαινομένων μετὰ τῆς τοῦ λόγου συμπληρώσεως,͵ 
χαὶ τῆς ἑξῆς τῇ συμπληρώσει 5) τοῦ λόγου ἐπιμελείας, 
χαὶ ἀσχήσεως τῆς πρὸς τὰ δέοντα, ἢ ἐπιμελείας μὲν zo 
ἀσχήσεως τῆς πρὸς ἄλλαδε, ἤτοι χρήσιμα, ὁποῖά ἔστι 
τὰ ἐπιτηδεύματα, ἢ πὴ 5) μὲν χρήσιμα, πὴ δὲ οὐ χρή-- 
Gic, ὁποῖά ἔστι τὰ μηδὲ πάντη ἀληϑῆ δόγματα, μήτε 
δὶ ὅλων ψεύδη. 7) 


1) Math. XXV, 15. 

?) H. et R. παρὰ ταύτας, xaí x. t. à. 

5) Luc. VII, 41. 

*) Luc. XIX, 13. 

5).H. et BR. in textu: τῇ συμπληρώσει, in motis: 
Cod. Regius: τῆς συμπληρώσεως. ““ 

6) H. et R. minus recte; πῆ μὲν ---, πὴ δέ zz. 


7) H. et R. ψεύδη. 
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8. Ζητήσεις δὲ ἐν τούτοις πότερον πάντες ϑύνανται 
7 
ἄνϑρωποι δοῦλοι τούτου λέγεσϑαι τοῦ βασιλέως" 3j τινες 
μὲν δοῦλοι, oUc προέγνω xci προώρισεν, ἕτεροι δὲ, οὗ 
τοῖς δούλοις συμπραγματευόμενοι, τραπεζῖται λεγόμε-- 
vot. Καὶ οὕτω δὲ ζητήσεις, εἰ ἔξω τῶν δούλων εἰσὶν, 
3.3/0. Ἢ , , " c » 
ἀφ᾽ ὧν μετὰ τόχων ἐχπράττειν ἐπαγγέλλεται ὁ οἶχοδε-- 
σπότης, οὐ μόνον ἀλλότριοι τῆς ϑεοσεβείας, ἀλλὰ xc 
τινες τῶν πιστευόντων. “1οὔλοι δὲ μόνοι οἱ τοῦ λό-- 
yov 1) οἱχονόμοι" συναίρων δὲ λόγον μετὰ τῶν δούλων 
€ * ΕΒ “ * M 5 ^ - , 
0 βασιλεὺς, ἀπαιτεῖ χαὶ τοὺς ἀπὸ τῶν δούλων δεδανει-- 
σμένους, εἴτε ἑχατὸν χόρους32) σίτου, εἴτε ἑχατὸν βά- 
δους 3) ἐλαίου, εἴτε 0, τι δήποτε εἰληφότας τοὺς ἔξω 
τοῦ βασιλέως οἱχετίας" οὐ γὰρ σύνδουλος τοῦ olzovó- 
A » ΄ 4 αι pm - ' ^ ^ € 
μου τῆς ἀδικίας 1) εὑρίσκεται χατὰ τὴν παραβολὴν ὁ 
τοὺς ἑχατὸν ὀφείλων τοῦ σίτου χόρους, χαὶ τοὺς ἕχα-- 
τὸν τοῦ ἐλαίου βάδους, ὡς δῆλον iz τοῦ" (πόσον ὀφεί-- 
λεις τῷ χυρίῳ μου; Νόει δέ μοι ἑκάστην πρᾶξιν ἔοι-- 
χέναι, ἀγαϑὴν μὲν ἢ χαϑήκουσαν, χέρδει χαὶ ἐπιγεννή-- 
ματι, μοχϑηρὰν δὲ, ζημίᾳ" καὶ ὥσπερ ἐστέ τι χέρδος 
πλειόνων ἀργυρίων, καὶ ἄλλο ἐλαττόνων, χαὶ διαφόρως 
πλειόνων χαὶ ἐλαττόνω:, οὕτως χατὰ τὰς χαλὰς πράξεις 
οἱονεὶ συντίμησίς ἔστι χερδῶν πλειόνων ἢ ἐλαττόνων. 
ec - , 3 J n: , € ^ 
Ὁ τοῦ μόνου ἐπισταμένου τὰ τοιαῦτα ἐξετάζειν, ὁρῶν-- 
τος ἀπὸ τῆς διαϑέσεως, χαὶ τοῦ λόγου, καὶ τῆς πρά- 
ξεως, καὶ τῶν συνεργούντων τοῖς iqj ἡμῖν ἐκ τῶν οὐκ 
ἐφ᾽ ἡμῖν, λογέσασϑαι ποῖον μὲν ἔργον μέγα κέρδος 


1) H. in textu γόμου, in notis: ,,malim: οὗ τοῦ λό-- 
yov οἱκονόμοι, cui suffragantur vetus interpres: qui dis- 
pensatores verbi habentur, et Cod. Regius. R. in 
textu: λόγου, in notis: ,, ,, Cod. Reg. recte: λόγου, quem- 
admodum legit vetus interpres. Cod. Anglicanus: youov.**** 

2) Luc. XVI, 7. 

3) H. et R. h. 1. et paulo post: βάδους, edd. N. T., 
cfr. Luc. XVI, 6., βάτους. 

4) Luc. XVI, 8. — 5. 
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ἐστὶ, ποῖον δὲ ἔλαττον, ποῖον δὲ ἐλάχιστον" οὕτω δὲ 
χαὶ ἐπὶ τῶν ἐναντίων, ποῖον μὲν ἁμάρτημα ἐν τῷ συν- 
αίρεσϑαι λόγον τοῖς δούλοις εὑρίσχεται μεγάλη ζημία, 
ποῖον δὲ ἐλάττων, χαὶ ποῖον, εἰ δεῖ οὕτως ὀνομάσαι, 
ζημέα τοῦ ἐσχάτου λεπτοῦ, ") ἢ τοῦ ἐσχάτου κοδράντου. 
Ὅλου τοίνυν χαὶ παντὸς τοῦ βίου συναίρεται 3) ὑπὸ τῆς 
εἰρημένης βασιλείας τῶν οὐρανῶν, ὁμοιωϑείσης 3) ἀν- 
ϑοώπῳ βασιλεῖ, λόγος, ὅτε τοὺς ,.πάντας *) ἡμᾶς παρα- 
στῆναι δεῖ ἔμπροσθεν τοῦ βήματος τοῦ Χροιστοῦ, ἕνα 
χομίσηται ἕχαστος τὰ διὰ τοῦ σώματος, πρὸς ἃ ἔπρα- 
ξεν, εἴτε ἀγαθὸν, εἴτε φαῦλον" 5 xal τότε συναιρομένου 
λόγου, ἀχϑήσεται εἰς. τὸν συναιρόμενον λόγον, καὶ 

πο 5Ὰ £z 3 L0 NE , e» * 
r5) ῥῆμα ἀργὸν ὁ ἂν λαλήσωσιν οἱ ἀνϑοωποι, χαὶ 
εἴ ποτέ τις ἐπότισε) ποτήριον ὕδατος ψυχροῦ μόνον 
εἷς ὄνομα μαϑητοῦ. 

9. Καὶ ταῦτα ἔσται, ἡνίχα ἂν τὸ παρὰ τῷ “Ιανιὴλ 
γεγραμμένον, τό" ..βίβλοι 17) ἠνεῴχϑησαν, καὶ κριτήριον 
ἐχάϑισεν"““ οἱονεὶ γὰρ πάντων τῶν λελαλημένων, xcl 
πεπραγμένων, zci τῶν νενοημένων &veyocq τις yí- 
νεται, χαὶ ϑείᾳ δυνάμει πᾶν χρυπτὸν ἡμῖν 5) φανερω- 
ϑήσεται, καὶ πᾶν κεχαλυμμένον ἀποχαλυφϑήσεται, ἵν 
ἐπὰν μὴ εὑρεϑῆ τις δεδωχὼς ἐργασίαν 9) ἀπηλλάχϑαι 
τοῦ ἀντιδίχου, ὁδεύσῃ διὰ τοῦ ἄρχοντος, x«l τοῦ χρι- 
τοῦ, χαὶ τοῦ ὑπηρέτου ἐπὶ τὴν φυλακὴν, ἕως τὸν ἔσχα-- 


1) Luc. XII, 59. — Matth. V, 26. 

3) Ed. R. συναίῤεσϑαι. 

3) Matth. XVIII, 23. 

4) II Cor. V, 10. coll. pag. 268. not. 1. 

5) Matth. XII, 36. Ed. Knapp. ὃ ἐὰν λαλήσ., cd. 
Lachm. ὃ λαλήσωσιν z. T. À. 

9) Ibid. X, 42. 

7) Dan. VII, 10. LXX. interpretes: χριτήρ. ἐχά-- 
ϑισε, χαὶ βίβλοι ἠνεῴχϑησαν. 

$) Cod. Regius: ἡμῶν. H. et R. — Matth. X, 26. 

3) Luc. XII, 58. — 59. 
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τον λεπτὸν ἀποδῷ" ἐπὰν δὲ ἢ δοὺς ἐργασίαν ἀπηλλά-- 
χϑαι ἐχείνου, χαὶ μηδενὶ μηδὲν ὀφείλων, χαὶ ἤδη τὴν 
μνᾶν δεχαπλασιάσας, ἢ πενταπλασιάσας, ἢ τὰ πέντε 
τάλαντα διπλασιάσας, ἢ τὰ δύο τέσσαρα ποιήσας, τύχη 
τῆς δεούσης ἀμοιβῆς εἰσερχόμενος εἰς τὴν χαρὰν τοῦ 
zvoíov αὐτοῦ, ) ἢ ἐπὶ πᾶσι τοῖς ὑπάρχουσιν ?) αὐτοῦ 
χαϑιστάμενος, ἢ ἀχούων", ἴσϑι 3) ἐξουσίαν ἔχων ἐπάνω 
δέχα πόλεων"““ ἢ", ἴσϑι. 3) ἐξουσίαν ἔχων ἐπάνω πέντε 
πόλεων.“ Ταῦτα δὲ ἡμεῖς μὲν ὡς χρόνου πολλοῦ δεό-- 
μενα, ἵνα συναρϑῇ ἡμῖν περὶ τῶν ὅλων χρόνων τῆς 
ἐνταῦϑα ζωῆς λόγος, νομίζομεν λέγεσϑαι, ὥστ' ἂν ὑπο-- 
λαβεῖν, τοῦ βασιλέως συναίροντος évi ἑχάστῳ τοσούτων 
δούλων λόγον, τοσούτου χρόνου δεῖσϑαι τὰ πράγματα, 
ἕως ἐπὶ τὸ τέλος ἔλϑη τὰ ἀπὸ τῆς ἀρχῆς τοῦ χόσμου 
ἕως τῆς συντελείας τοῦ αἰῶνος, οὐχ ἑνὸς, ἀλλὰ zal 
πλειόνων αἰώνων. Τὸ δὲ ἀληϑὲς οὐχ οὕτως ἔχει" ἀ-- 
ϑρόως γὰρ βουληϑεὶς ὁ ϑεὸς ἀναῤδιπίσαι ἐν ταῖς πάν-- 
των μνήμαις, ὑπὲρ ToU ἕχαστον τῶν Ἰδίων συναισθη-- 
ϑῆναι πρεῖττον ἢ χεῖρον πεπραγμένων, πάντα τὰ παρ᾽ 
ὅλον τὸν χρόνον γεγενημένα ἑχάστῳ, ποιήσαι ἂν δὺυ-- 
γάμει ἀφάτῳ. Οὐ γὰρ, ὥσπερ ἡμεῖς, βουλόμενοι ὑπό-- 
μνησίν τινων ποιῆσαι, δεόμεθα χρόνου διαρχοῦς πρὸς 
τὴν διέξοδον τῶν ὑφ᾽ ἡμῶν λεγομένων, χαὶ φερόντων 
εἷς ἀνάμνησιν ὧν βουλόμεϑα ἀναμνῆσαι, οὕτως ὁ ϑεὸς, 
βουληϑεὶς ἡμᾶς ὑπομνῆσαι) τῶν iy τῷ βίῳ τούτῳ πε-- 
πραγμένων, ἵνα συναισϑηϑέντες ὧν πεποιήχαμεν, κα-- 
ταλάβωμεν 0v & κολαζόμεϑα ἢ τιμώμεϑα, ποιήσαι) ἄν. 


1) Ed. Huetii: αὑτοῦ. Cfr. Matth. XV, 21. 

?) Matth. XIV, 47. 

3) Luc. XIX, 17. 

-5) Luc. XIX, 19. Edd. N. T. (cfr. pag. 296. not. 6.) 
χαὶ σὺ γίνου ἐπάνω z. τ. À. 

5) Ed. Huet. minus recte: ὑπομνήσαι. 

9) H. et R. minus recte: ποιῆσαι ἄν. 
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El δέ τις τῷ τάχει τῆς τοῦ ϑεοῦ περὶ ταῦτα δυνάμεως 
ἀπιστεῖ, οὗτος 1) οὐδέπω Ψενόηχε τὸν ποιήσαντα τὰ ὅλα 
ϑεὸν, οὐ δεηϑέντα χρόνων tig τὸ ποιῆσαι τηλικαύτην 
οὐρανοῦ χαὶ γῆς χαὶ τῶν ἐν αὐτοῖς χτίσιν" züv γὰρ 
δοχῆ ἐν ἕξ ἡμέραις ταῦτὰ πεποιηχέναι, συνέσεως χρεία 
πρὸς τὸ γοῆσαι, πῶς λέγεται τὸ ,.ἐν ἕξ ἡμέραις" “" διὰ 
τοῦτο" ..αὕτη 2) ἡ βίβλος γενέσεως οὐρανοῦ χαὶ γῆς," 
"T ΄ * - 
χαὶ τὰ "ἑξῆς. Τολμητέον οὖν x«i λεχτέον, ὅτι ὁ τῆς 
προσδοχωμένης χρίσεως καιρὸς οὐ δεῖται γρόνων, ἀλλ᾽ 
0 κωμένης 9C Mil ain XC , 
ὡς ἡ ἀνάστασις λέγεται γένεσϑαι ,,2y. ἀτόμῳ, 9) ἐν διπὴ 
s ἤ ς λέ) y »6/ ἀτόμῳ, διπὴ 
, € {ς er Ἐπ ἈΦ ΛΕ ΄ 
ὀφθαλμῶν," οὕτως οἰμαι zal ἡ χρίσις. 

10. JMer& ταῦτα λεχτέον εἷς τό" «,ἀρξαμέγου.3) δὲ 
αὐτοῦ συναίρειν λόγον, προσήχϑη 5) αὐτῷ εἷς ὀφειλέτης 
πολλῶν ταλάντων.“ Ὅπερ τοιοῦτόν μοι δοχεῖ ἔχειν 

- - Me v 

νοῦν" ὃ uiv καιρὸς τοῦ ἄρξασϑαι τὸ χρίμα ἐστὶν ozó— 
μενος ἀπὸ τοῦ οἴχου τοῦ ϑεοῦ, εἰπόντος, ὡς χαὶ ἐν τῷ 
᾿Ιεζεχιὴλ γέγραπται, τοῖς ἐπὶ τῶν κολάσεων τεταγμένοις" 

- € 2f. c c - - 
ἀπὸ 9) τῶν ἁγίων μου ἄρξασϑε"“" χαὶ ῥιπῇ ὀφθαλμοῦ 
ἐοιχώς ἐστιν" ὁ δὲ τοῦ συναίρειν λόγον τὴν αὐτὴν ἔχει 
ἐπινοίᾳ λαμβανομένην, οὐ γὰρ ἐπιλελήσμεϑα τῶν προ-- 
εἰρημένων ἀπὸ τῶν ὀφειλόντων πλείονα. “Τιόπερ οὐ 
γέγραπται μέν" συναίροντος δὲ αὐτοῦ λόγον, εἴρηται δέ: 
»ἀρξαμέγνου 1) δὲ αὐτοῦ συναίρειν προσηνέχϑη 5),“ — 
ἐν τῇ ἀρχῇ τοῦ συγαίρειν αὐτὸν λόγον, — εἷς ὀζρει-- 


1) Cod. Holmiensis: οὕτως. 
2) Gen. II, 4. 
33 nz. XY, 52. 
*) Matth. XVIII, 24. In edd. N. T. λόγον justis de 
causis desideratur, (cfr. pag. huj. not. 7.), pro πολλῶν 
autem μυρίων legitur. 
5) Ed. Knapp. προσηνέχϑη. Cfr. pag. huj. not. 8. 
9) Ezech. IX, 6. 
7) Matth. XVIIT, 24. coll. pag. huj. not. 4. 
5) H. et R. h, L, cfr. pag. huj. not. 5., προσηνέχϑη. 
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λέτης πολλῶν ταλάντων,“ ὡς μυρία ὅσα ζημιωϑεὶς, 1) 
xci μεγάλα μὲν ἐγχεχειρισμένος, zai πιστευϑεὶς πολλὰ, 
μηδὲν δὲ χέρδος προσαγαγὼν τῷ δεσπότη, ἀλλὰ μυρία 
e x e EY 3 , D , 
ὅσα ζημιωϑεὶς, ὥστε αὐτὸν ὀφείλειν πολλὰ τάλαντα" χαὺ 
, ^ - ^ 2 , , , 
τάχα διὰ τοῦτο πολλὰ ὠφειλεὲ τάλαντα, ἐπείπερ Tjx0— 
λούϑησε πολλάχις τῇ ἐπὶ τὸ τάλαντον τοῦ μολίβδου 2) 
χαϑημένῃ γυναιχὶ, 5 ὄνομα ,Gvouíc.* Νόει δὲ χατὰ 
τὸν τύπον, ἕχαστον μέγιστον ἁμάρτημα ταλάντων εἶναι 
ζημίαν οἰχοδεσποτιχῶν" χαὶ τοιαῦτα ἁμαρτάνουσι πόρ-- 
γοι, μοεχοὶ, ἀρσεγοχοῖται, μαλακοὶ, εἰδωλολάτραι, φο-- 
- γφι ἘΣ , H » ' , , * 
vtig. Οὐδὲν ovy τάχα μιχρὸν, ἀλλὰ πάντα μεγάλα καὶ 
χαλεπὰ ἥμαρτεν ὁ προσαχϑεὶς τῷ βασιλεῖ εἷς ὀφειλέτης 
- , er * 2 ΄ , 
πολλῶν ταλάντων, ὅντινα εἰ μὲν ἐν ἀνθρώποις ζητή-- 
» » RN Y e E B » 3 « 
σεις, ἴσως ἂν αὐτὸν εὕροις ὄντα τὸν ἄγϑρωπον 3) τῆς 
ἁμαρτίας, τὸν υἱὸν τῆς ἀπωλείας, τὸν ἀντιχείμενον, καὶ 
δὲ , ὲ ^ , 0-?* » " - i δὲ Yi) 
ἐπαιρόμενον ἐπὶ πάντα ϑεὸν ἢ σέβασμα" εἰ δὲ ἔξω ἀν-- 
ϑρώπων, τίς ἂν εἴη οὗτος, ἢ Ó διάβολος, τοσούτους 
ἀπολωλεχὼς δεξαμένους αὐτὸν ἐνεργοῦντα τὴν ἅμαρ- 
τίαν; ,,Méya 1) γὰρ ἄνϑρωπος καὶ τίμιον ἀνὴρ ἐλεήμων" ““ 
τίμιον ὡς ταλάντου εἶναι ἄξιον ἤτοι χρυσοῦ, 5) ὁποία 
, p 2 c - 
ἡ λυχνία 9) ἡ ταλαντιαία ἣν ἡ χρυσοῦ, ἢ ἀργύρου, ἢ 
€ , - n E: τ , 
ὁποιασδήποτε VOTOS παραλαμβανομένης ὕλης, ὧν σύμ-- 


1) H. et R. h. 1. et paulo post ζημειωϑ είς. 
?) Zach. V, 7. 8. 

3) II Thess. II, 4. 

4). Provi X,06. 


. , » ἘΣ 
5) H. et Β. in textu: ἤτοι χρόνου, ὁποία — ἡν ἢ 
χρυσοῦ, H. in notis: ..5ἷς concepta erant verba haec in 
. ΕΣ - » x 
Mss. Holm, et Regio. Lege: ἤτοι χρυσοῦ, ὁποίᾳ — ἣν 


ἡ χρυσοῦ. Favet vetus interpres: et honorabile quasi 
talentum dignum, sive aureum, qualis fuit lucerna 
illa talenti aurei, sive argenteum talentum, etc. 
Equidem posteriora verba: ἡ γρυσοῦ, non absque jure 
removerim. 


6) Exod. XXV, 39. et XXXVIII, 17. 


, 
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βολα ἐν τοῖς λόγοις τῶν Ἡμερῶν 1) ἀναγέγραπται, Ζ1α-- 
Bid πλουτήσαντος πολλοῖς ταλάντοις, ὧν xci ὁ ἀριϑμὸς 
λέλεχται, ταλάντοις χρυσοῦ τοσοῖσδε, xcl ἀργύρου το-- 
σοῖσδε, καὶ τῆς λοιπῆς ὀνομαζομένης ἐκεῖ ὕλης, ἐξ ἧς 
χκατεσχεύασται ὃ TOU ϑεοῦ γεώς. 

11. Πλὴν μὴ ἔχων32) ἀποδοῦναι τὰ τάλαντα, — 
ἀπολωλέχει γὰρ ταῦτα —, ἔχει γυναῖχα καὶ τέχνα, χαὶ 
ἄλλα περὶ ὧν γέγραπται: πάντα 3) ὅσα ἔχει.“ Καὶ 
ἣν δυνατὸν, πιπρασχόμενον αὐτὸν μετὰ τῶν ἰδίων, εἰ-- 
πορῆσαι τοῦ ὠνησαμένου αὐτὸν, καὶ πληρώσαντος διὰ 
τῆς τιμῆς αὐτοῦ χαὶ τῶν αὐτοῦ πᾶν τὸ ὕφλημα" 4) xol 
οἷόντε ἦν αὐτὸν μηκέτι μὲν εἶναι δοῦλον τοῦ βασιλέως, 
γενέσθαι δὲ τοῦ ὠνησαμένου. Καὶ ἐπιδικάζεταί γε τοῦ 
μὴ πραϑεὶς ἅμα τοῖς ἰδίοις μένειν ἐν τῇ τοῦ βασιλέως 
“οἰχίᾳ: διὸ πεσὼν προσχυνεῖ αὐτῷ, ϑεὸν ἐπιστάμενος 

τὸν βασιλέα, καὶ λέγει" ,(μακροϑύμησον 5) ἐπ᾽ ἐμοὶ, χαὶ 


πάντα ἀποδώσω Go 


ἦν 5) γὰρ, ὡς εἰκὸς, δραστήριος, 
ὁρῶν ὅτι δύναται ἐκ δευτέρων πράξεων ἀναπληρῶσαι 
πᾶν τὸ ἐνδεὲς ἀπὸ τῆς προτέρας ζημίας τῶν πολλῶν 
ταλάντων. Καὶ ὁ ἀγαϑός γε βασιλεὺς οὗτος ἐσπλαγχνί- 
σϑη xci ἐπὶ τὸν ὀφειλέτην τῶν πολλῶν ταλάντων, καὶ 
τότε μὲν ἀπέλυσεν πύον πλεῖόν τι χαρισάμενος αὐτῷ 
ἧς ἠξιώϑη ἀξιώσεως" ὃ μὲν γὰρ ὀφειλέτης irm yecleso 
μαχροϑυμήσαντι τῷ δεσπότῃ ἀποδοῦναι ἅπαντα τὰ ὀφει-- 


1}1 Chron. XXII, 44. 

3) Matth. XVIII, 25. 

5) Ed. Knapp. 1. 1. εἶχε pro ἔχει. 

4) H. et R. ὄφλημα. 

5) Math. XVIH, 26. Ed. Knapp. xe πάντα σοι 
ἀποδώσω. 

$) Huetius (secund. eam, quae Rothomagi prodiit a. 
1668., editionem) ἦν γὰρ &ixóg (non εἰχὸς) ze δραστή - 
ρίος, ex ed. Coloniensi: ἦν γὰρ εἶχός xci δραστήριος. 
Legit fortasse: ἦν γὰρ, (ὡς) εἰχός ἔστι, δραστήριος χτλ. 
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* 
λήματα, ὁ δὲ σπλαγχγισϑεὶς ἐπ᾽ αὐτῷ χύριος, οὐκ ἐπὶ 
τῷ ἀπολαβεῖν ix τοῦ μαχροθυμεῖν τότε ἀφῆχεν αὐτὸν 
, E ^ ^ “« 5 ^ ^ ^ 
μόνον, ἀλλὰ χαὶ παντελῶς ἀπέλυσε, xal πᾶσαν τὴν 
ΕῚ ^ 5 - , E € P * - Yr 
ὀφειλὴν ἀφῆχεν αὐτῷ. Ὁ δὲ πονηρὸς δοῦλος οὗτος, 
χαὶ μαχροϑυμίαν ἀπὸ τοῦ δεσπότου αἰτήσας imi τοῖς 
πολλοῖς ταλάντοις, ἀνηλεῶς πεποίηχεν" εὑρὼν ᾽) γὰρ 
»tv« τῶν συνδούλων αὑτοῦ, ὃς ὥφειλεν αὐτῷ ἑχατὸν 
δηνάρια, χρατήσας αὐτὸν ἔπνιγε λέγων" ἀπόδος εἴ τι 
ὀφείλεις.“ Πῶς δὲ οὐχ ὑπερβολὴν πογηρίας ἐπεδείξατο, 
δὲ ἑχατὸν δηνάρια χρατήσας τὸν σύνδουλον, χαὶ πνί- 
yov, zal ἀποστερῶν αὐτὸν ἐλευϑέρας ἀναπνοῆς, αὐὖ-- 
^2 4 ΕΞ L , , " , 
τὸς 3) ἐπὶ τοῖς πολλοῖς ταλάντοις μήτε χρατηϑεὶς, μήτε 
πιγιγεὶς, ἀλλὰ πρότερον μὲν χελευσϑεὶς πραϑῆναι ἅμα 
γυναιχὶ, xcl τέχγοις, χαὶ τοῖς ἑαυτοῦ, ὕστερον δὲ, μετὰ 
τὸ προσχυνῆσαι, σπλαγχνισϑέντος ἐπ᾿ αὐτῷ τοῦ χυρίου. 
ἀπολυϑεὶς, χαὶ περὶ πάσης ἀφεϑεὶς τῆς ὀφειλῆς. Καὶ 
ἔργον γε εἰπεῖν χατὰ τὸ βούλημα τοῦ Ἰησοῦ, τίς ἔστιν 
ε ε « ΄ 7 ΕἸ n ΕἸ - n € - 
ὁ εὑρεϑεὶς σύνδουλος εἰς ὀφείλων, οὐ τῷ χυρίῳ ἑαυτοῦ, 
ἀλλὰ τῷ πολλὰ ὀφείλοντι τάλαντα, ἑχατὸν δηνάρια" χαὶ 
τίνες οἱ ἰδόντες τὸν uiv πνίγοντα, τὸν δὲ πνιγόμεγνον 
σύνδουλοι, χαὶ λυπηϑέντες σφόδρα, χαὶ σαφῶς παρα- 
στήσαντες τῷ χυρίῳ ἑαυτῶν πάντα τὰ γενόμενα. Ὥς 
Ξ ' 
μὲν οὖν ἀληϑείας ἔχει τὰ πράγματα, ἀποφαίνομαι μη-- 
δένα διηγήσασθαι, εἰ μὴ ᾿Ιησοῦ, τοῦ τοῖς ᾿δίοις μαϑη-- 
L ? » , , , » ^ 
ταῖς χατ ἰδίαν λύσαντος πάντα, ἐπιδημήσαντος αὐτοῦ 
τῷ ἡγεμονιχῷ, χαὶ ἀνοίγοντος τοὺς ἐν τῇ παραβολὴ ϑη-- 
σαυροῦς πάντας, σχοτεινοὺς, ἀποχρύφους, ἀοράτους, καὶ 
πληροφοροῦντος δὲ ἐναργῶν ἀποδείξεων ὃν βούλεται 
"0 φ p 0y á 
φωτίσαι τῷ φωτὶ τῆς γνώσεως τῶν κατὰ τὴν παραβο-- 
Aj» ταύτην, ἵν ἅμα τε παραστήσῃ; τίς ὃ εἷς προς- 


1) Matth. XVIIT, 28. coll. pag. 282. not. 4. 

2) H. et R., ille ad oram atque in nous, hic in textu 
rectissime: αὐτός. RM. in notis: ,,Cod. Regius: αὐτός, ed. 
Huetii (in textu) αὐτοῖς.“ 
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εὐχϑεὶς τῷ βασιλεῖ ἀνθρώπῳ !) ὀφειλέτης πολλῶν ταλάν-- 
των, καὶ τὼ ἑξῆς, χαὶ ὃ ὀφείλων τούτῳ τὰ ἑχατὸν Ón- 
γάρια (AÀog εἷς, χαὶ τὰ λοιπὰ, εἴτε δύναται εἶναι ὁ 
προκποδεδομένος 2) ἄνϑρωπος τῆς ἁμαρτίας, εἴτε χαὶ ὁ 
διάβολος, εἴτε μηδ᾽ ἕτερος μὲν τούτων, ἄλλος δέ τις, 
ἤτοι ἄνθρωπος, ἢ τῶν ὑπὸ τὸν διάβολόν τις" ἔστι γὰρ 
τῆς σοφίας τοῦ ϑεοῦ ἔργον, xci τὰ περὺ τῶν ἰδίως 
ποιῶν, ἤτοι πεποιωμένων κατὰ τὰς τοιάσδε ποιότητας, 
εἴτε ἐν ἀοράτοις δυνώμεσιν, εἴτε xoi ἔν τισιν ἀνϑρώ.-- 
σιοις ἀποδοῦναι προφητευόμενα, ὁπωσποτοῦν ὑπὸ τοῦ 
ϑείου πνεύματος ἀναγεγραμμένα. Ὥς δὲ μηδέπω διὲ- 
ἀρχὴ νοῦν ἀναλαβόντες ἡμεῖς τὸν δυνάμενον ἄναχρα-- 
ϑῆναι τῷ Χριστοῦ) γνῷ, ἕως τῶν τοσούτων χωροῦντα 
φϑάνειν, za μετὰ τοῦ πνεύματος πάντα ἐρευγᾷν χαὶ 
τὰ βάϑη τοῦ ϑεοῦ, οἴομεϑα ἔτι ἀορίστως περὶ τῶν κατὰ 
τὸν τύπον λαμβάνοντες φαντασίαν, ἐπέ τινὰ ἕνα ἀνα- 
«φέρεσθαι πονηρὸν δοῦλον διὰ τῆς παραβολῆς δηλούμε-. 
vov, τὸν *) ἐνταῦϑα παριστάμενον περὶ τῆς τῶν πολ-- 
λῶν ταλάντων ὀφειλῆς. 

49. Πότε δὲ ὃ χατὰ τὴν παραβολὴν βασιλεὺς ἄν-- 
ὕρωπος ἠϑέλησε συνᾶραι λόγον μετὰ τῶν δούλων αὑ- 
τοῦ, ἄξιον ἐπισχέψασϑαι, χαὶ ἐπὶ τίνα καιρὺν χρὴ &ra- 
φέρειν τὰ λεγόμενα. Ei μὲν γὰρ μετὰ τὴν συντέλειαν, 
ἢ ἐπὶ αὐτὴν, χατὰ τὸν τῆς προσδοχωμένης κρίσεως χαι-- 
οὺν, πῶς σώσαι τὰ περὶ τοῦ ὑφείλοντος ἑκατὸν δηνά- 
Qua, καὶ πγιγομένου ὑπὸ τοῦ ουγχωρηϑέντος τὰ πολλὰ 


1) Cod. Anglicanus: ἀγϑρώπῳ, Cod. Regius (item 
cdd. H.) ἀνθρώπων. B. 

?) II "Thess. II, 4. 

3) H. in textu: Χριστῷ, in notis: «τὰ Codd. Holm. 
ei Regius. Lege Χριστοῦ.“ BR. in textu: Χριστοῦ, in 
notis: ,,,,Cod. Anglican. plane habet: Χριστοῦ, optunc 
Cod. Regius autem. XqiozQr ff 

3) Deest τόν in ed. Colonicnsi. 
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τάλαντα; Ei δὲ πρὸ τῆς χρίσεως, πῶς ἂν δύναιτό τις 
παραστῆσαι πρὸ ἐχείνης συναιρόμενον λόγον ὑπὸ τοῦ 
βασιλέως ἀνθρώπου μετὰ τῶν δούλων αὑτοῦ; ᾿4παξα-- 
πλῶς δὲ χρὴ φρονεῖν περὶ πάσης παραβολῆς, ἧς μὴ 
ἀναγέγραπται ἡ διήγησις ὑπὸ τῶν εὐαγγελιστῶν, εἰ χαὶ 
ἸΙησοῦς τοῖς ἰδίοις μαϑηταῖς xar ἰδίαν ἐπέλυε πάντα" 
χαὶ διὰ τοῦτο ἀπέχρυψαν οἱ τὰ εὐαγγέλια γράφοντες 
τὴν σαφήνειαν τῶν παραβολῶν, ἐπεὶ μείζονα ἦν τὰ χατ 
αὐτὰς δηλούμενα τῆς τῶν γραμμάτων 1) φύσεως, zc 
ἦν τε ἑχάστη λύσις καὶ ἡ σαφήνεια τῶν τοιούτων παρα-- 
βολῶν τοιαύτη, ὡς μηδὲ αὐτὸν τὸν κόσμον χωρεῖν τὰ 
γραφόμενα εἷς τὰς τοιαύτας παραβολὰς βιβλία. Γέ- 
γοιτο δ᾽ ἂν εὑρεθῆναι χαρδίαν ἐπιτηδείαν, χαὶ διὰ τὴν 
χαϑαρότητα χωροῦσαν τὰ γράμματα τῆς σαφηνείας τῶν 
παραβολῶν, ὥστε ἐν αὐτῇ γραφῆναι πνεύματι ϑεοῦ 
ζῶντος. ᾿4λ}λ: ἐρεῖ τις, ὅτι μήποτε ἀσεβοῦμεν οἱ ϑέλον-- 
τες διὰ τὸ ἀπόῤῥητόν τινων καὶ μυστικὸν τῶν ὑπεράνω 
γραμμάτων εἶναι δηλωτιχὰ ταῦτα, πειρώμενοι ταῦτα 
σαφηνίσαι, χἂν δοχῇ χαϑ' ὑπόϑεσιν 2) ὅτι ἔγνωμεν ἔἐπι-- 
μελῶς αὐτῶν τὸ βούλημα. ““εχτέον δὲ χαὶ πρὸς τοῦτο, 
ὅτι, εἰ μὲν ἀκριβῶς εἰληφότες αὐτὰ νοεῖν, οἴδασι τὸ 
πραχτέον αὐτοῖς, ἡμεῖς δὲ, οἱ ὁμολογοῦντες ἀπολείπε-- 
σϑαι τοῦ δυνηϑῆναι ἐπὶ τὸ βάϑος τῶν δηλουμένων ἐν 
τούτοις, εἰ καί τινα παχυτέραν περίνοιαν ἐπὶ ποσὸν 
λαμβάνομεν τῶν κατὰ τὸν τόπον, φήσομεν, ὅτι τιγὰ 
μὲν ὧν i» πολλῆς βασάνου χαὶ ζητήσεως εὑρίσχειν δο-- 
χοῦμεν, εἴτε χάριτι θεοῦ, εἴτε δυνάμει τοῦ ἐν ἡμῖν vov, 
οὐ τολμῶμεν ἐμπιστεῦσαι γράμμασι" τινὰ δὲ γυμνα- 
σίας ἡμετέρας, χαὶ τῆς τῶν ἐντευξομένων χάριν, ἐπὶ 
ποσὸν ἐχτιϑέμεϑα. ᾿Αλλὰ ταῦτα μὲν ἀπολελογήσϑω διὰ 
τὸ τῆς παραβολῆς βάϑος" πρὸς δὲ τὸ, πότε ἤϑελησεν ὁ 


1) Cod. Regius: πραγμάτων.  H. et BR. 
2) Codd. Reg. et Anglicanus: χαϑ' ὑπόϑεσιν. Ed. 
Huctii in textu habet: z«5' ὑποϑέσεως, male, R. 
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τῆς παραβολῆς βασιλεὺς ἔνϑρωπος συνᾶραι λόγον μετὰ 
τῶν δούλων αὑτοῦ, φήσομεν, Ort ἔοιχε περὶ τὸν χεχη-- 
ρυγμένον τῆς χρίσεως καιρὸν τὸ τοιοῦτο γένεσϑαι. 1Πα-- 
ριστᾶσι δὲ τοῦτο, μία μὲν πρὸς τοῖς τελευταίοις τοῦ 
προχειμένου εὐαγγελίου παραβολὴ, μία δὲ zal ἐκ τοῦ 
χατὰ «Τουχᾶν. Καὶ ἵνα μὴ, αὐτὴν ἐχτιϑέμενοι τὴν λέ- 
ξιν, μηχύνωμεν τὸν λόγον, δυναμένου τοῦ βουλομένου 
ἀπ᾽ αὐτῆς τῆς γραφῆς λαβεῖν, φήσομεν, ὅτι ἡ μὲν κατὰ 
Πατϑαῖον παραβολή ἐστι δηλοῦσα, ὅτι ὡς .,ἄνϑρωπος") 
ἀποδημῶν ἐχάλεσε τοὺς ἰδίους δούλους, καὶ παρέδωχεν 
αὐτοῖς τὰ ὑπάρχοντα αὑτοῦ, xcí τινι μὲν πέντε, τινὶ 
δὲ δύο, τινὶ δὲ ἕν τάλαντον,“ εἶτ᾽ ἐχεῖνοι πεποιήκασι 
περὶ τὰ ἐγχεχειρισμένα, zal ,,uez&?) πολὺν χρόνον ἔρ-- 
χεται ὃ κύριος τῶν δούλων ἐχείνων,““ χαὶ αὐταῖς λέξεσι 
γέγραπται, ὅτι. xci ,,συναίρει μετ αὐτῶν λόγον.“ Καὶ 
σύγχρινον 35) τῷ" ,z«i ἀρξαμένου 3) δὲ αὐτοῦ συναί- 
gg zal ὅρα, ὅτι ἀποδημίαν μὲν ἐχάλεσε τοῦ οἶχο-- 
δεσπότου τὸν χρόνον, χαϑ' ὃν ..ἐνδημοῦντες 5) ἐν τῷ 
σώματι ἐχδημοῦμεν ἀπὸ τοῦ χυρίου,“ ἐπιδημίαν δὲ 
αὐτοῦ, ὅτε .,μετὰ 5) πολὺν χρόνον ἔρχεται ὁ χύριος τῶν 
δούλων ἐχείνων,““ τὸν ἐπὶ συντελείᾳ ἐν τῇ χρίσει και-- 
ρόν" μετὰ γὰρ χρόνον πολὺν ἔρχεται ὃ χύριος τῶν 
δούλων ἐχεένων, χαὶ συναίρει uev αὐτῶν λόγον.“ χαὶ 
τὰ ἑξῆς γίνεται. "H δὲ χατὰ “ουχᾶν σαφέστερον πα- 
οίστησιν, ὅτ: .,εὐγενὴς 7) ἄνϑρωπος πορευϑεὶς εἰς χώ-- 
ραν μαχρὰν, λαβεῖν ἑαυτῷ βασιλείαν, καὶ ὑποστρέψαι," 


1) Matth. XXV, 14. 15. coll. edd. N. T. 

?) Ibid. XXV, 19. coll. edd. N. T. 

3) Cod. Regius: συγχρένας. Ἡ. et R. 

4) Math. XVIII, 24. coll, propter x«í, pag. 289. 
ποῖ. 4. et 7. 

5) HI. Cor. V, 6. 

9) Math. XXV, 19. coll. edd. N. T. 

7) Τὰς XIX, 19) 45. 


296 OniGENIS CoMMENTARIORUM 


πορευόμενος ἐχάλεσε δέχα δούλους, zcl ἔδωχεν αὐτοῖς 
δέχα μνᾶς, zal εἶπεν αὐτοῖς" ««πραγματεύσασϑε 1) ἐν 
ciem «€ θὲ δὲ € ? B 2 9. , 

ᾧ ἔρχομαι. ὑτος δὲ ὁ εὐγενὴς ἄνϑρωπος, μισούμε-- 
2 € ^ - Ψ - , , ΄ 
vog?) ὑπὸ τῶν idíov πολιτῶν ἀποστειλάντων πρεσβείαν 
ὀπίσω αὐτοῦ, οὐ ϑελόντων αὐτὸν βασιλεῦσαι ἐπ᾿ αὖ- 
τοὺς, 3) ἐπανῆλθε λαβὼν τὴν βασιλείαν, καὶ εἰπὼν φω-- 
γηϑῆναι αὑτῷ δούλους, οἷς ἐδεδώχει τὸ ἀργύριον, ἵγα 
γνῷ τί διεπραγματεύσαντο. ᾿Ιδὼν δὲ ἃ πεποιήχασι, τῷ 
μὲν τὴν μνᾶν δέχα 3) μνᾶς ποιήσαντι ἔπαινον ἀποδοὺς 

- Y - 
διὰ τοῦ" ..εὐγε 5) ἀγαϑὲ δοῦλε" ὅτι ἐν ἐλαχίστῳ πιστὸς 
ἐγένου" δίδωσιν αὐτῷ ἐξουσίαν Ofza πόλεων, τῶν ὑπὸ 
τὴν βασιλείαν αὐτοῦ. Καὶ ἄλλῳ τὴν μνᾶν πενταπλα-- 
σιάσαντι, 9) τὸν μὲν ἔπαινον, ὃν ἐπὶ τοῦ πρώτου ἔτα-- 
ξεν, οὐκ ἀποδέδωχεν, οὐδὲ τὸ ὄνομα τῆς ἐξουσίας ὡς 
ἐπὶ τοῦ προτέρου ὡρίσατο, εἶπε δὲ αὐτῷ" .«χαὶ σὺ yí- 
vov ἐπάνω πέντε πόλεων" “ τῷ δὲ τὴν μνῶν ἀποδήσαντε 
ἐν σουδαρίῳ 7) εἶπεν" .,ἐξ τοῦ στόματός σου χριγῶ σε, 
πονηρὲ δοῦλε" ““ χαὶ «τοῖς παρεστῶσιν εἶπεν" ἄρατε ἀπὶ 
αὐτοῦ τὴν μνᾶν, χαὶ δότε τῷ τὰς δέχα μνᾶς ἔχοντι." 
E» - 
Τίς οὖν χαὶ ἐπὶ ταύτης παραβολῆς οὐ φήσει, ὅτε ὁ μὲν 
ὑγενὴς 5) ἄνϑ ϑεὶς εἷς γώ αχρὰν, λα 
εὐγενὴς 5) ἄνθρωπος πορευϑεὶς εἷς χώραν μαχρὰν, λα-- 
βεῖν ἑαυτῷ βασιλείαν, καὶ ὑποστρέψαι, ὃ Χριστός ἔστιν, 
οἱονεὶ ἀποδημῶν ἐπὶ τῷ λαβεῖν τὴν βασιλείαν χαὶ τοῦ 
χόσμου, χαὶ τῶν iy αὐτῷ; οἱ δὲ τὰς δέχα λαβόντες 
-" - e 
μνᾶς, οἱ ἐγχεχειρισμένοι εἰσὶ διοιχεῖν λόγον ὃν ἐπιστεύ-- 


1) Luc. XIX, 13. Ed. Knapp. πραγματεύσ. ἕως 
ἔρχομαι. 

2) Luc. XIX, 14. 

3) Ed. Colon. male; ἐπ᾿ αὑτόν. Cfr. Luc. XIX, 14. 15. 

^) Luc. XIX, 16. 

5) Luc. XIX, 47. Ed. Knapp. εὖ, ἀγαϑέ z. τ. λ. 

$) Luc. XIX, 18. — 19. coll. pag. 288. not. 4. 

7) Luc. XIX, 20. — 22. — 24. 

5) Luc, XIX, 12. 
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ϑησαν; οὗ δὲ πολῖται αὐτοῦ, ἐμπολιτευσαμένου τῷ χό- 
σμῳ χατὰ τὸ ἐνηνθρωπηκχέναι, οἱ μὴ ϑελήσαντες αὐτὸν 
βασιλεῦσαι, τάχα μὲν ὃ ἀπιστήσας αὐτῷ ᾿Ισραήλ ἔστι" 
τάχα δὲ χαὶ τὰ ἀπιστήσαντα αὐτῷ 1) ἔϑνη; 

15. Πλὴν ταῦτά μοι εἴρηται, διὰ τὸ τὴν ἐπάνοδον 
αὐτοῦ ἀναφέρειν ἐλθόντος μετὰ τῆς βασιλείας ἐπὶ τὴν 
συντέλειαν, ὅτε. εἶπε2) φωνηϑῆναι αὑτῷ τοὺς δούλους, 

τ ἐδ ὃ 5s i] 20 Ü er , ^ ͵ ὃ !a 
oic ἐδεδώχει τὸ ἀργύριον, ἕνα γνῷ τέ διεπραγματεύ-- 
σαντο," χαὶ διὰ τὸ ἐχ τούτου βούλεσϑαι ἀποδεικνύναι 
καὶ τῆς περὺ τῶν ταλάντων παραβολῆς, ὅτι χαὶ ὅστις 
ο»ἠϑέλησε 3) συνᾶραι λόγον μετὰ τῶν δούλων αὑτοῦ," “ 
» ^ [1 δι ^ er 3) , » 
ἀναφέρεται ἐπὶ τὴν συντέλειαν, ὅτε δὴ βασιλεύς ἔστιν 
ἀπολαμβάνων τὴν βασιλείαν, δὲ ἣν, καϑ' ἑτέραν πα- 
ραβολὴν, ἐπορεύϑη .,εἰς *) χώραν μαχρὰν, λαβεῖν ἑαυτῷ 
βασιλείαν, καὶ ὑποστρέψαι.“ Ὑποστρέψας οὖν χαὶ λα-- 
βὼν τὴν βασιλείαν, ἠϑέλησε .(συνᾶραι 5) λόγον μετὰ 
τῶν δούλων αὑτοῦ. Καὶ ἀρξαμένου αὐτοῦ συναίρειν, 
προσηνέχϑη 5) αὐτῷ 1) εἷς ὀφειλέτης πολλῶν ταλάντων" "“ 
προσηνέχϑη δὲ ὡς βασιλεῖ, ὑπὸ τῶν αὐτοῦ τεταγμένων 
λειτουργῶν. οἶμαι, ἀγγέλων. Καὶ τάχα εἷς τίς ἐστι τῶν 
ὑπὸ τὴν βασιλείαν ἐγχειρισϑείς τινα οἰκονομίαν μεγά-- 
λην, καὶ μὴ χαλῶς αὐτὴν διοικήσας, ἀλλὰ διασλ í 
qv, χαὶ μὴ καλῶς αὐτὴν διοικήσας, ἀλλὰ διασχορπίσας 
Η͂ ε 2 Sy TN --j 
τὰ ἐγχειρισϑέντα, ὡς Oqtléryy αὐτὸν γενέσθαι πολ-- 
λῶν ταλάντων ὧν ἀπολώλεχεν" οὗτος δὴ τύχα μὴ ἔχων 
ἀποδοῦναι, χελεύεται ὑπὸ τοῦ βασιλέως, πραϑῆναι ἅμα 


1) Ed. Coloniensis: αὐτοῦ. 

?) Luc. XIX, 45. coll. edd. N. T. 

3) Matth. XVIIT, 23. coll. pag. 280. not. 4. 

*) Luc. XIX, 12. 

5) Matth. XVIIT, 23. coll. pag. huj. not. 3. — Vers. 
24. coll. pag. 289. not. 4. et 7., et pag. 295. not. 4. 

9) H.et R. h.l, cfr. pag. 289. not. 5. et 8, προσηνέχϑη. 

1) Deest h. L, cfr. pag. huj. not. 5. et 6., αὐτῷ in 
edd. H. et B... — 
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τῇ γυναιχὶ, ἀφ᾽ ἧς γέγονε κοινωνὸς αὐτῇ πατήρ τινων 
τέχνων. Ἔργον δὲ οὐ τὸ τυχόν ἔστιν, ἰδεῖν ἐν γοητοῖς 
πατέρα, καὶ μητέρα. καὶ τέχνα. Ὥς μὲν οὖν πρὸς τὸ 
D - v ^ 
ἀληϑὲς, ϑεὸς ἂν εἰδείη τοῦτο τὸ ἔργον ὃ βούλεται, χαὶ 
€ Ju. t ». D^. , » ' c , 
ἡμῖν δὲ εἴτε αὐτὸς δέδωκεν, εἴτε μὴ, ὁ δυνάμενος χρι-- 
γέτω. ΤΙλὴν τοιαῦτα χατὰ τὸν τύπον ὑπολαμβάνομεν, 
ὅτι ὥσπερ ἹΙερουσαλὴμ. μήτηρ ἐστὶ Παύλου, 1) καὶ τῶν 
΄ 3. ὦ c» er » » € , 
παραπλησίων αὐτῷ, ἡ ἄνω, οὕτως εἴη Gy» ἑτέρων μη-- 
io, ἀνάλογον Ἱερουσαλὴμ μητρὶ, φέρ᾽ εἰπεῖν, “Σοήνη 
τῆς «Ζἰγύπτου, ἢ χαὶ Σιδὼν, ἢ ὅσαι ὠνομάσθησαν ἐν 
- €- , 339, “Ὁ c 4v , 2 
ταῖς γραφαῖς πόλεις.  EiU ὥσπερ ᾿Ιερουσαλὴμ νύμφη ?) 
ἐστὶ, χεκοσμημένη τῷ ἀνδρὶ αὑτῆς Χριστῷ, οὕτως εἶεν 
ἂν ἐχεῖναι αἵ μῆτρες δυνάμεών τινων, τῶν χεχληρωμέ- 
vov αὐτὰς, οἱονεὶ γυναῖχες ἢ νύμφαι. Καὶ ὥσπερ ἐστέ 
τινα τέχνα τῆς Ἱερουσαλὴμ ὡς μητρὸς, καὶ Χριστοῦ ὡς 
, τὸ , 2 , * 172 
πατρὸς, οὕτως εἴη ἄν τινα τέχνα Σοήνης, καὶ MÉuqos, 
ΕῪ , »^ π᾿ - 4 4 - ^ » - 2 
ἢ Τύρου, ἢ Σιδῶνος, καὶ τῶν ἐπιτεταγμένων αὐταῖς ἀρ-- 
χόώντων. Τάχα ovy zal οὗτος ὁ εἷς προσαχϑεὶς 3) τῷ 
ω 9 ΄ -»"» , » c E , 
βασιλεῖ ὀφειλέτης πολλῶν ταλάντων ἔχει, ὡς ἀποδεϑδώ-- 
χαμεν, γυναῖχα καὶ τέχνα, ἅτινα πρότερον μὲν ἐχέλευσε 
A c 1 ἂν Ἢ , “ι-ιι τ 
πραϑῆναι ὃ βασιλεὺς, πραϑῆναι δὲ χαὶ πάντα & εἶχεν, 
ὕστερον δὲ σπλαγχνισϑεὶς ἀπέλυσεν αὐτὸν, χαὶ πᾶσαν 
τὴν ὑφειλὴν ἀφῆκεν αὐτῷ, οὐχ ἀγνοῶν τὸ μέλλον, ἀλλ᾽ 
ἕνα ἡμεῖς μάϑωμεν τὸ γεγενημένον, οὕτως ἀναγέγρα-- 
πται πεποιηκέναι. Ἕκαστος οὖν τῶν ἐχόντων, ὡς ἀπο-- 
δεδώχαμεν, γυναῖχα χαὶ τέχνα, λόγον ἀποδώσει, ἡνίχα 
ἂν ἔλθη ὁ βασιλεὺς συνᾶραι λόγον, λαβὼν τὴν βασι- 
λείαν χαὶ ὑποστρέψας" καὶ ἕχαστος αὐτῶν ἔχει, ὡς ἄρ-- 
' , ^ - E 
χων τινὸς Σοήνης, ἢ Méuqeoc, ἢ Τύρου, ἢ Σιδῶνος ἢ 
/ κι P Bi zx 
τινος παραπλησίου, χαὶ τοὺς ὀφειλέτας. Οὗτος οὖν *) 


!) Cod. Reg.: πάντων, male. H. e( R.. Cfr. Gal. IV, 26. 
2) Apoc. XXI, 2. 

5) H. et RE. h. L, cfr. pag. 297. ποι. 6., προσαχϑείς. 
3) Deest οὖν in ed. Ruaci. 
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ἀπολυϑεὶς, χαὶ συγχωρηϑεὶς πᾶσαν τὴν ὀφειλὴν, ἔξελ-- 
ϑὼν ἀπὸ τοῦ βασιλέως .«εὗρεν 1) ἕνα τῶν συνδούλων 
αὑτοῦ,““ χαὶ τὰ ἑξῆς, καὶ διὰ τοῦτο, οἶμαι, ἔπνιγεν, ἐπεί- 
περ ἣν ἐξελϑὼν ἀπὸ τοῦ βασιλέως" οὐκ ἂν γὰρ μὴ ἐξελ-- 
ϑὼν ἔπνιγε τὸν σύνδουλον αὑτοῦ. Εἶτα παρατήρει τὴν 
ἀκρίβειαν τῆς γραφῆς, ὕπως ὁ μὲν πεσὼν προσεχύγει, 
ὁ δὲ πεσὼν οὐ προσεκύνει, ἀλλὰ παρεχάλει" καὶ ὁ μὲν 
βασιλεὺς σπλαγχνισϑεὶς ἀπέλυσεν αὐτὸν, xci πᾶσαν τὴν 
ὀφειλὴν ἀφῆχεν αὐτῷ, ὁ δὲ δοῦλος οὐδὲ ἐλεῆσαι ἠϑέ- 
λησε τὸν σύνδουλον αὑτοῦ" χἀχεῖνος μὲν πρὸ τῆς ἀφέ- 
σεως ἐχέλευσεν αὐτὸν πραϑῆναι, xol τὰ αὐτοῦ, ὁ δὲ 
συγχωρηϑεὶς ἔβαλεν αὐτὸν εἷς τὴν φυλακήν. Καὶ πρό- 
σχες, ὅτι ob σύνδουλοι οὐ διέβαλον, ἢ εἰρήκασιν, ἀλλὰ 
διεσάφησαν, χαὶ ὅτι τὸ ««πονηρὲ οὐχ εἶπε κατ ἀρχὰς 
περὶ τῶν χρημάτων, ἀλλ ἐτήρησεν ὕστερον περὶ τοῦ 
συνδούλου. δε δὲ xci τὸ μέτριον τοῦ βασιλέως" οὐκ 
εἶπε" προσεχύνησάς μοι, ἀλλά" .,«παρεχάλεσάς 2) ue 
χαὶ οὐχέτι αὐτὸν πραϑῆναι, χαὶ τὰ αὐτοῦ, ἀλλὰ παρέ- 
δωχεϑ) τοῖς βασανισταῖς τὸ χεῖρον διὰ τὴν πονηρίαν. 
Τίνες δ᾽ ἂν εἶεν οὗτοι, ἢ οἱ ἐπὶ τῶν κολάσεων τεταγμέ- 
ψοι; “μα δὲ πρόσχες διὰ τοὺς ἀπὸ τῶν αἱρέσεων χρω-- 
μένους τῇ παραβολῇ, ὅτι, εἴπερ κατηγοροῦσι τοῦ δημι-- 
ουργοῦ, ὡς ὀργίλου, διὰ τὰ ἐμφαίνοντα ὀργὴν ϑεοῦ 
ῥήματα ἐχρῆν αὐτοὺς χαὶ τοῦ βασιλέως τούτου χατηγο-- 
ρεῖν, ἐπείπερ ὀργισϑεὶς παρέδωχε τὸν ὀφειλέτην τοῖς 
βασανισταῖς. Ἔτι δὲ λεχτέον τοῖς μὴ βουλομένοις πα-- 
ραδίδοσθαί τινα ἀπὸ τοῦ ᾿Ιησοῦ τοῖς βασαγισταῖς, ὅτι 
διηγήσασϑε ἡμῖν, ὦ οὗτοι, τίς ὁ βασιλεὺς ὁ παραδιδοὺς 
τὸν πονηρὸν δοῦλον τοῖς βασαγισταῖς. ἸΠροσεχέτωσαν 
δὲ xol τῷ" οὕτως 3) οὖν ποιήσει καὶ ὑμῖν ὁ πατήρ μου 


1) Matth. XVIII, 28. Ed. Lachm. αὐτοῦ. 

2) Mauh. XVIII, 32. 

3) Mauh. XVII, 34. 

^) Math. XVIII, 35. Ed. Knapp. οὕτω καὶ ὁ πα- 
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ὁ οὐράνιος" “ τοῖς αὐτοῖς δὲ ἔτι μᾶλλον λεχϑεΐη ἂν τὰ 
ἐν τῇ τῶν δέχα μνῶν παραβολῇ, 0, τι ὁ ἀγαθοῦ ϑεοῦ 
5 v " À ^ 1 MJ δ. 9, , 5 " ^ * 
υἱὸς εἶπε" .,(πλὴν 1) τοὺς ἐχϑοούς μου ἐχείνους, τοὺς μὴ 
ϑελήσαντάς ut καὶ τὰ ἑξῆς. Τὸ συμπέρασμα μέντοι 
τῆς παραβολῆς καὶ τοῖς ἁπλουστέροις ἁρμόζει" πάντες 
' e , " διῶ ς ; , 

γὰρ ἅμα διδασκόμεθα πείσεσϑαι ob ἄφεσιν ὡμαρτημκί-- 
των εἰληφότες, καὶ μὴ συγχωροῦντες τοῖς ἀδελφοῖς, τὰ 
τοῦ συγχωρηϑέντος, χαὶ μὴ συγχωρήσαντος τῷ δούλῳ. 

44. .Καὶ3) ἐγένετο, ὅτε ἐτέλεσεν ὁ "IncoUg τοὺς 
λόγους τοῦὔτους.““ Ὁ ἕχαστον τῶν προχειμένων προ- 
βλημάτων ἐντελῶς διεξιὼν, ὡς μηδὲν αὐτῶν ἐνδεὲς χα- 
ταλιπεῖν, οὗτος τελεῖ τοὺς ἑαυτοῦ λόγους. Θαρσαλεύ-- 

» » E - * , ^ 
τερον δ᾽ αν τις ἀποφανγεῖται περὶ τούτου, προσέχων 
ἐπιμελέστερον πάσῃ ἀναγνώσει παλαιᾶς καὶ καινῆς δια- 
(Ἢ E 2A BJ H i δ ' Ls 2 Es ὧν Oh 

ϑηχης ξἕαν γάρ ἐπὶ μηδενὸς ἢ τεταγμένον τὸ ,ErÉ— 

3 ^ , , ἀξ »^ LE ^ 2f, - 
λεσε3) τοὺς λόγους zovzovg'* ἡ MoUGcéog, ἡ τινος τῶν 
προφητῶν, ἀλλ' ἢ μόνου τοῦ ᾿Ιησοῦ, τότε τολμήσας ἄν 
τις εἴποι, ὅτι μόνος 4) ἐτέλεσε τοὺς λόγους ὃ ᾿Ιησοῦς, ὁ 
ἐλθὼν τέλος ἐπιϑεῖναι τοῖς πράγμασι, καὶ πληρῶσαι τὸ 

^ , ' - n» 5 ^ E » 

ἐνδεὲς τοῦ νόμου, διὰ τοῦ". ἐῤῥέϑη 5) τοῖς &oryatorc,'* 
zal τὰ ἑξῆς, καὶ πάλιν" οἵνα δ) πληρωϑῆῇ τα εἰρημένα 
διὰ τῶν προφητῶν.“ Eid δέ που γέγραπται x«i ἐν 
ἐχείνοις, τότε ἂν συνεξετάζη 7) χαὶ τελεσϑέντας vm ἐκεί.-- 


τήρ μου 6 ἐπουράνιος ποιήσει. ὑμῖν, ed. Lachm. οὕτως 
χαὶ ὃ πατήρ μου ὃ οὐράγιος ποιήσει ὑμῖν. 

1) Luc, XIX, 27. 

3) Matth. XIX, 4. — H. ἐϑέλησεν, R. ἐτέλησεν. 

3) Math, XIX, 4. H. et R. bh. L, cfe; pag. huj 
not. 2., recte: ἐτέλεσεν. 

4) H. et R. in textu: μόνους, H. tamen ad marg., 
R. in notis: ,,legze uóvog.* 

5) Matth. V, 33. Ed. Lachm. ἐρρήϑη. 

$) Marc. XIV, 49., Math. XXVI. 56. et Luc. XXI, 
29, coll. edd. N. T. 

7) H. et R. in textu: £$eze&tg, H. tamen ad marg. 
Ta. in notis: ,,God. Regius: συγεξετάζη." 
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γὼ» “λόγους τελεσϑεῖσιν 1) ὑπὸ τοῦ Σωτῆρος, ἕνα εὔρη 
τὴ» διαφορὰν αὐτῶν πρὸς ἀλλήλους. Καί τοί ys χἀχεῖ 
ξητηϑείη ἂν, εἰ ἐπὶ τῶν χατὰ χρηματισμὸν λεγομένων 
UN V ec Ἂ 4 A » » Er 
χεῖται TC. , ?TÉÀEOEV;'" ἢ ἐπὶ τῶν Movoéog ἡ τινος τῶν 
M ΕἾ 2 MG ' 
ztQ0q?tC 0 - εἰρημένων, 3) ἢ ἐπὶ συναμφοτέρων" ἡ γὰρ 
* , - 
ἐπιμελὴξ τήρησις μέγιστα ἂν ὑποβάλλοε νοήματα τοῖς 
ἐπισταμ νοις. πνευματιχὰ 3) πνευματιχοῖς συγχρίνειν. 
22 t 7 hi 3 
χαὶ διὰ τοῦτο λαλοῦσιν οὐκ ἐν διδαχτοῖς ἀνθρωπίνης 
σοφίας ἀλόγοις, ἀλλ᾿ ἐν διδαχτοῖς πνεύματος.“ “Αλλος 
δ᾽ ἄν τις περιεργότερον τοῦ .,ἐτέλεσεν““ ἀχούων, τετα- 
γμένου ἐπὶ τῶν μυστιχωτέρων, xa90 ὁ μέν τις παρέδωχε 
τοῖς ὑποχειρίοις μυστήρια καὶ τελετὰς οὐκ ἐπαινετῶς, ὁ 
δέ τις μυστήρια ϑεοῦ τοῖς ἀξίοις, χαὶ ἀνάλογον τοῖς τοι-- 
οὕτοις μυστηρίοις τελετὰς, εἴποι, ὅτι τελετὴν ἐποίησε μυ-- 
, E] ' » € M » , ε , 
ἥσας αὐτοὺς, ÓL ἣν τελετὴν &veqernoay οἱ λόγοι δυνα-- 
^ € o* M í ^ E] m 3 e » , 
τοὶ, ὡς κηρυχϑῆναι τὸ εὐαγγέλιον InooU ἐν ὅλῳ τῷ zó- 
σμῳ, καὶ χρατῆσαι διὰ τὴν ϑείαν τελετὴν πάσης ψυχῆς, 
ἣν ἕλχει Ó πατὴρ πρὸς τὸν υἱὸν, χατὰ τὸ εἰρημένον ὑπὸ 
τοῦ Σωτῆρος" ..οὐδεὶς ^) ἔρχεται πρός με, ἐὰν μὴ ὃ πα- 
τὴρ ὃ πέμψας με ἑλκύσῃ αὐτόν.“ “ιὼὰ τοῦτο δὲ xci ὃ 
λόγος τῶν χάριτι ϑεοῦ πρεσβευόντων τὸ εὐαγγέλιον, χαὶ 
L1 , E] m 3:0 3 - ^ ^ 
τὸ χήρυγμα αὐτῶν, oUz?) iv πειϑοῖ σοφίας γέγονε 
^t , , T 
λόγων, ἀλλ᾿ ἐν ἀποδείξει πνεύματος δυνάμεως,“ oig à— 
τελέσϑησαν οἱ λόγοι τοῦ Ἰησοῦ τῆς διδασκαλίας. Καὶ 
σὺ μὲν οὖν τηρήσεις, ὁσάκις εἴρηται τὸ .,ἐτέλεσε,"“ χαὶ 
, , ^ 3 bl - 
ἐπὶ τίσι" λήψη δὲ παράδειγμα τὸ ἐπὶ τοῖς μαχαρισμοῖς, 


1) Ed. Huctiana: τελεισϑεῖσιν. 

?) H. et B. in textu: εἰρημένων, in notis autem; 
lege &pnuéror.* 

3) 1. Cor. II, 43. 

^) Ev. Joann. VI, 44. Edd. N. T. οὐδεὶς δύναται 
ἐλθεῖν πρός με, x. T. À. 

5) οὐχ --- λόγων. Tta Codd. Holm. et Regius, at 
1 Cor. II, 4. sic habetur, etc. Huet. — Cfr. edd. N. T. 
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χαὶ ὅλη τῇ διδασχαλίᾳ λελεγμένοις, 1) oig ἐπιφέθεται" 
»οχαὶ ἐγένετο, 2) ὅτε ἐτέλεσεν ὁ ᾿Ιησοῦς τοὺς λόγους τού-- 
τους, ἐξεπλήσσοντο πάντες οἱ apio: ἐπὶ τῇ διδαχῇ aU- 
τοῦ.“ ᾿Αἀναφέρεται δὲ χαὶ νῦν 3) τό" »»"ἐτέλεσεν. Ὁ ὁη-: 
σοῦς τοὺς λόγους τούτους" ““ προσεχῶς μὲν ἐπὶ τὴν μυ-- 
στιχωτάτην παραβολὴν, xc ἣν ὡμοιώϑη 5) ; βασι- 
λεία τῶν οὐρανῶν ἀνθρώπῳ βασιλεῖ, ὅστις ἐθέλησε συν-- 
ἄραι λόγον μετὰ τῶν δούλων αὑτοῦ,“ ἔτι δὲ ταύτης 
ἀνωτέρω, εἷς τὰ πρὸ 9) αὐτῆς ἀναγεγραμμένα. | 

45. Πλὴν 0167) ἐτέλεσεν ὁ ᾿Πησοῦς τοὺς λόγους τού-- 
τους,“ λαλήσας αὐτοὺς ἐν τῇ Γαλιλαίᾳ περὶ τὴν Καφαρ-- 
γαοὺμ, τότε μετῆρεν ἐχεῖϑεν, χαὶ ἦλϑεν εἰς τὰ τῆς Ἰου-- 
δαίας ὕρια, ἕτερα τυγχάνοντα παρὰ τὴν Γαλιλαίαν. Ἢλ-- 
ὃε δὲ ἐπὶ τὰ ὅρια τῆς Ιουδαίας, καὶ οὐκ ἐπὶ τὰ μέσα, 
ἀλλ οἱονεὶ τὰ χρα" ἔνϑα ..«ἠκολούϑησανϑ) αὐτῷ ὄχλοι 
πολλοὶ,“ oUg ἐϑεράπευσε παρὰ τοῖς ὁρίοις τῆς Ἰουδαίας, 
πέραν τοῦ ᾿Ιορδάγου, ἔνϑα τὸ βάπτισμα ἐδίδοτο. ἽΤη-- 
ρήσεις δὲ διαφορὰν ὕχλων ἁπλῶς ἀχκολουϑησάντων, καὶ 
Πέτρου, χαὶ τῶν ἄλλων ἀφέντων πάντα zai ἀκολουϑη-- 
σάντων, καὶ Μίατϑαίου, ὃς «,ἀναστὰς" 9) ἠκολούϑησεν 
αὐτῷ: οὐχ ἁπλῶς ἠχολούϑησεν, ἀλλ᾽, ἀναστάς.“ 11ε-- 


1) H. et R. in textu: λελεγμέγοις, H. tamen ad 
oram: ἴσως χαταργῆται,"“ R. in. notis: ,,,,Cod. Regius: 
τῷ Ànoij διδασχαλέᾳ λελεγμένοις, perperam; lege: καὶ 
ὅλῃ τῇ διδασχαλίᾳ λελεγμένον.““ € 

?) Matth, VII, 28. Ed. Knapp., omisso voc. πάντες 
in edd. N. T. , συνετέλεσεν pro ἐτέλεσεν. 

3) Deest v)» in textu ed. H.; idem tamen ad oram: 
,€od. Regius: γῦν τό.“ 

4) Matth. XIX, 1. 

5) Matth. XVIII, 23. 

8) Matth. XI, 4. et. XIII, 53. 

7) Ibid. XIX, 1. 

8) Ibid. XIX, 2 

?) Ibid. IX, 9. 


IN. EVANGELIUM Marrn. Towvs XIV. 303 


ὁ ἀναστάς.“ Εἰσὶν οὖν ἀεὶ οἱ μὲν 
χολουϑοῦντες, μήτε ἀναστάντες ἫΝ 
φέντες πάντα τὰ πρότερα" ὀλίγοι 
χολουϑήσαντες, οἱ καὶ χαϑε- 
(c ἐπὶ δώδεχα,.2) 9oorovc. 
διυκουϑησάτω τῷ 


γάλην, À 

ὡς ὄχι ροσϑήκη, * 
ἀκολουϑ1͵ πολλοὺ Xa: 
δὲ οἱ ἀνάσωσι, unte CPU 
δοῦνται οἰστάντες xcb ot ὦ 
πλὴν εἰ $^) ἐν τῇ atv u 

Ἰησοῦ. ᾿"ιβούλεταί τις ϑερατεεῦν uu 

1 
Περὶ 3) 5.» πειραζόντων ᾿Ιησοῦν «Ῥαρισαίων zai γραμ-- 
ματέων" ,.εὶ ἔξεστιν *) ἀνϑρώπῳ ἀπολῦσαι τὴν yvxeize 
αὑτοῦ χατὰ πᾶσαν αἱϊτίαν."“ 

16. Mer& τοῦτο γέγραπται, ὅτι, προσῆλϑον 5) αὐ-- 
τῷ οἱ «Ῥαρισαῖοι πειράζοντες αὐτὸν καὶ λέγοντες" εἰ ἔξε-- 
στιν ἀνθρώπῳ) ἀπολῦσαι τὴν γυναῖχα αὑτοῦ χατὰ πᾶ-- 
σαν αἰτίαν; Τὸ ἰσοδυναμοῦν ἀνέγραψε καὶ ὁ Πάρ-- 
z0c.") Οὐκοῦν τῶν προσιόντων χαὶ πυνϑανομένων τῷ 
᾿Ιησοῦ ἦσάν τινες, 0? πειράζοντες ἐπηρώτων αὐτόν" πει-- 
ραζομένου δὲ τοῦ τηλικούτου Σωτῆρος ἡμῶν, τίς τῶν 
μαϑητῶν αὐτοῦ ἀγαναχτοίη τεταγμένος εἰς διδασχαλίαν 
ἐπὶ τῷ πειράζεσϑαι ὑπό τινων χαὶ πυνϑαγομένων οὐκ 
ἐχ φιλομαϑείας, ἀλλ᾿ ἀπὸ τοῦ πειράζειν ἐϑέλειν; Πολλὰ 


7) H. et R. in notis: ,,articulus οὗ videtur παρέλχειν." 

?) Matth. XIX, 28. 

3) Περὶ τῶν — αἰτίαν. Maec extra contextum. ad 
oram Cod. Holm. eadem manu adjecta erant, sed imper- 
fecta, et e Codice, ut apparet, lacero, vel obsoleto de- 
tracta; quae nec in Cod. Reg., nec in veteri interpreta- 
tione comparent. Huctus. 

4) Matth. XIX, 3. In. ed. Lachm. deest ἀγϑρώπῳ, 
et pro αὑτοῦ legitur αὐτοῦ. 

5) Matth. XIX, 3. Ed. Knapp. ze λέγοντες αὐτῷ, 
in ed. Lachm. oí deest ante. «Ραρισαῖοι. 

9) H. et R. h. L, cfr. pag. huj. not. 4. coll. pag. 304. 
not. 3., ἄνϑρωπον. 


7) Marc. X». , 
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» * $3.9 
, ἄν ἐπὶ τὸ αὐτὸ συναγαγὼν εὕροις, ἐν οἷς 

, ÉÍ € - : 
τὸν Taier ἡμῶν οἱ “Ῥαρισαῖοι, χαὶ ἄλλοι πᾷ 1) fp 

| K κ᾿ ᾿ e. ἐν 
TOUS, US VOMIXOS Tic, Tüyc dÀ xol ρα aft 
ἐπὶ τὸ aizÓ và τεξρὶ ty meiner! T Mo iden 
E m 9: TU πειραζόντων αὐτὸν συ: τῆς ἔξε 
ὕροις τὶ L τῶ 7 ἐν à 
jgote τὲ τὰ ) περὶ τῶν πειραζόντων αὐτὸν 2j. 
τάσεως χρήσιμι.-., e χὸ εἶδ ΠΣ 


Ὁςτῶν λόγων τ ' 
ὃ Σωτὴρ καὶ τοῖς πειρᾶς- 3. OUTOY, τα" 


T» 


à ᾿ οὗ 
* . » » C7L0z0 , j - 
μὲν γὰρ ἔλεγον" ..εἰ ἔξεστιν 5) . 5 γέται Φόγεὶ πολῦσαι 

, aes τς 

' -- c ΝΣ N - E jc) Y , 
την γυναισα αὐτου κατὰ πασαν αἰτία: -— Ὁ) €7t0o— 
Ξ MESS . Aso Ufa Ef e ribus 6 3. 97 Rite 
χριϑεὶς εἶπεν" οὐχ ἀνέγνωτε, ὅτι ὁ κτίσας 5) &m ἀρχῆς, 

^ ΞΕ , .-“-Ὁ 
ἄρσεν χαὶ ϑῆλυ ἐποίησεν αὐτούς; “5 χαὶ τὰ ἑξῆς. Καὶ 
οἶμαι, ὅτι κατὰ τοῦτο προέἕτεινον τὸν λόγον οἱ «Ῥαρι-- 

- “ € 5 , E - ῳ ΓΕ » 
σαῖοι τοῦτον, ὡς ἐπιληψόμενοι αὐτοῦ, ὃ, τέ ποτ' ἄν εἴπη, 
οἷον εἰ μὲν εἶπεν" ,γἔξεστιν,““ ἐνεχάλεσαν αὐτῷ, ὡς Pal 
- , ^, p 

τοῖς τυχοῦσι διαλύοντι τοὺς γάμους, εἰ δέ" ,, 00x ἔξε-- 

ε ἈΝ χα , n - 
Guy, ὡς χαὶ μετὰ ἁμαρτημάτων ἐπιτρέποντι συνοικεῖν 
ἄνδρα γυναιχί: ὡς ἐπὶ τοῦ κήνσου, 1) εἰ μὲν γὰρ εἶπε 
οϑιδόγαι,“" ἐνεχάλεσαν ὡς ὑποτάσσοντι5) τὸν λαὸν τοῖς 
Ῥωμαίοις, χαὶ οὐ τῷ νόμῳ τοῦ ϑεοῦ" εἰ δὲ ««μὴ διδόναι," 5 
ὡς πόλεμον ἐμποιοῦντι zc στάσιν, καὶ διεγείροντι τοὺς 

- ' , 

μὴ δυναμένους στῆναι πρὸς τηλιχαύτην στρατιάν. Οὐχ 


1) R. in textu γραμματεύς, in notis: ,,Cod. Reg. 
(item H. ad marg.) γραμματεύς, Cod. Anglicanus (H. in 
textu) γραμματεῖς 

?) H. recte, ut videtur, in notis: ,,verba haec: τὰ 
περὶ τῶν πειραζόντων αὐτόν, videntur spuria. Detraxe- 
ris illa, constabit sensus.** 

3) Matth, XIX, 3. coll. pag. 303. not. 4. et 6. 

4) H. et R. h. L, cfr. pag. 303. not. 4. et 6., &v- 
ϑρώπῳ. 

5) Matth. XIX, 4. Ed. Knapp. εἶπεν αὐτοῖς. 

€) Edd. N. T. l. l. ποιήσας. 

7) Matth. XXII, 17. 

8) Cod. Reg. recte ὑποτάσσοντι, Cod. Anglican. au- 
tem, quem sequitur Huctius, ὑποτάσσογτα, male. R. 
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ἑώρων τε, τίνω τρόπον ἀνεπιλήπτως χαὶ σοφῶς αὐτοῖς 
ἀποχρίνεται, πρότερον μὲν ἀποφάσχων τὸ ἀπολύειν τὴν 
γυναῖκα κατὰ πᾶσαν αἰτίαν, δεύτερον δὲ ἀποχρινόμε-- 
μος πρὸς τὰ περὶ τοῦ βιβλίου τοῦ κατὰ τὸ ἀποστάσιον". 
cr I J e 2 - l " pA , À , , 
ἑώρα") γὰρ, ὅτι οὐ πᾶσα αἰτία εὐλόγως λύει γάμον, 
χαὶ ὅτι δεῖ τὸν ἄνδρα συνοικεῖν ?) τῇ γυναικὶ, ὡς ἀσϑε-- 
γεστέρῳ σχεύει, ἀπονέμοντα τιμὴν, χαὶ βαστάζοντα 5) 
αὐτῆς τὰ ἐν ἁμαρτήμασι βάρη" καὶ δυσωπεῖ ἐκ τῶν Py, 
τῇ Γενέσει ἐγγεγραμμένων τοὺς ἐπὶ τοῖς Π]ωυσέως yocu- 
μασιν αὐχοῦντας «Ῥαρισαίους, λέγων τό" .,οὐκ &v£yvo- 
4 er Ἐν, ἀν κα E  κϑ δὲν τ κα E ey δὴ} 2 ΄ 
τε, 3) ὅτε 0 χτίσας ἀπ ἀρχῆς ἄρσεν xci ϑῆήλυ ἐποίησεν 
αὐτούς; | χαὶ τὰ ἑξῆς, χαὶ ἐπιφέρων αὐτοῖς διὰ τό". καὶ 
ἔσονται) οἱ δύο εἰς σάρχα μίαν" 5 ἀκόλουθον τῷ“ elg 
σάρχα μίαν"““ διδασχαλίαν, τήν" γυῶστε) οὐκέτι ciol 
δύο, ἀλλὰ σὰρξ ufa. “]υσωπητιχὸν δὲ πρὸς τὸ μὴ ἀπο-- 
λῦσαι τὴν γυναῖχα χατὰ πᾶσαν αἰτίαν καὶ τό" ,,0 07) 
^ t t » 9. ^ -.᾽ € II 
ϑεὺς συνέζευξεν, ανϑρωπος μὴ χωριζέτω. αρατηρη- 
τέον μέντοι y& ἐν τῇ ἐχϑέσει τῶν ἀπὸ τῆς Γενέσεως ἐν 
- 5 , ς “Ὁ e » ÀJ 2 e. γλλ 1 
τῷ εὐαγγελίῳ δητῶν, ὅτι οὐ τὰ ἐφεξῆς ἀλλήλοις ysyoeu- 
μένα εἴρηται" ἐγὼ δὲ οἶμαι, ὅτι οὐδὲ περὶ τῶν αὐτῶν 
λέγεται, τῶν xcv εἰκόνα ϑεοῦ γενομένων, καὶ τῶν ἀπὸ 
τοῦ χοὺς τῆς γῆς χαὶ μιᾶς τῶν πλευρῶν τοῦ ᾿Αδάμι. 
X ' » - 
Ὅπου μὲν γὰρ λέλεχται" ,109) ἄρσεν) zal τὸ ϑῆλυ 


1) H. et R. ἕωρα. 

*y PI: Bett. ΤῊ, 7. 

3) Gal. VI, 2. 

4) Matth. XIX, 4. H. et R. h. L, cfr. pag. 304. 
not. 5., ἄῤῥεν. 

5) Ibid. XIX, 5. coll. Genes. II, 24. 

6) Matth. XIX, 6. 

7) Deest ὁ in ed. R. — Cfr. Matth, XIX, 6. 

8) Gen. I, 27. coll. LXX. interpretibus, et Matth, 
XIX, 4. coll. pag. 304. not. 5. et pag. huj. not. 4. 

9) H. et R. h. L, cfr. pag. huj. not. 4, et in seqq. 


3»c 
constanter : cooer. 
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ἐποίησεν αὐτούς" “ 


περὶ τῶν zcv εἰχόνα ἐστίν" ὅπου δὲ 
* T. * er 1 , P 2. » ^ 
χαὶ εἶπεν" ο,ἵνεχα 1) τούτου καταλείψει ἄνϑοωπος τὸν 
πατέρα καὶ τὴν μητέρα αὑτοῦ,“ καὶ τὰ ἑξῆς, οὐχ ἔστι 
περὶ τῶν z«T εἰκόνα" ὕστερον γάρ ποτε ἐκείνων ἔπλασε 
χύ j ϑεὸς τὸν ἄνϑ.' Uy λαβὼν ἀπὸ τῆς γῆ 
χύριος 0 ϑεὸος τὸν ἄνϑρωπον, χουν Le [2 ἧς γῆς, 
γχαὶ ἀπὸ τῆς πλευρᾶς αὐτοῦ τὴν βοηϑόν. "Auc δὲ πρό-- 
σχες, ὅτι ἐπὶ μὲν τῶν χατ εἰκόνα, οὐχ ἀνὴρ χαὶ γυνὴ 
εἴρηται, ἀλλὰ ,,ἄρσεν χαὶ ϑῆλυ.““ Τοῦτο δὲ καὶ ἐν τῷ 
c PE , MA T. Y * J d aod E - » € 
ἑβραϊκῷ τετηρήχαμεν" ἀνὴρ uiv γὰρ δηλοῦται τῇ yc 
φωνῇ, ἄρσεν δὲ τῇ .,ζαχὰρ, “ χκαὶ πάλιν γυνὴ uiv τῇ 
»ἐσσᾶ“ φωνῇ, ϑῆλυ δὲ τῇ ,GyxnfBG.* Οὐδέ ποτε γὰρ 
γυνὴ κατ εἰχόνα, οὐδὲ ἀνὴρ, ἀλλ᾽ oi μὲν διαφέροντες" 
«060€, οἱ δὲ δεύτεροι" ..ϑῆλυ."“ ᾿4λλὰ χαὶ ἂν χκατα-- 
λίπῃη ἄνθρωπος τὴν μητέρα καὶ τὸν πατέρα, χολλᾶται 
, - 3. 22 114 ' - e c ARMS 2 2 " 
οὐ τῷ ϑήλει, ἀλλὰ τῇ γυναιχὶ αὑτοῦ, καὶ γίνονται, ἐπεὶ 
ἕν σαρχὶ ἀνὴρ χαὶ γυνὴ, εἰς σάρχα μίαν. Εἶτα διαγρά- 
e NE x - € . - t ^ , 
{ων ὃ δεῖ εἰναι ἐν τοῖς ὑπὸ ϑεοῦ συνεζευγμένοις. ἀξίως 
τ - ΩΝ - 3 φ ε * ΄ et 
τοῦ συνεζεῦχϑαι ὑπὸ ϑεοῦ, ἐπιφέρει ὁ Σωτὴρ τό" ,,0c- 
τε32) οὐχέτι εἰσὶ δύο" ““ zal ὅπου γε ὁμόνοια χαὶ cvu- 
φωγία καὶ ἁρμονία ἀνδρός ἔστι πρὸς γυναῖχα, τοῦ μὲν 
ὡς ἄρχοντος, τῆς δὲ πειϑομέγνης τῷ" .,αὐτός 3) σου χυ- 
ριεύσει,“ ἀληϑῶς ἔστιν εἰπεῖν ἐπὶ τῶν τοιούτων τό" ..οὐχ- 
£r. 3) εἰσὶ δύο.“ Eiv ἐπεὶ ἔδει τηρεῖσθαι τῷ χολλω- 
΄ - 15 " 9-3 ι ΕΓ n - 
μένῳ ϑεῷ 105) γενέσθαι αὐτὸν πρὸς αὐτὸν ἕν πνεῦμα, 
λέλεχται ἐπὶ τῶν ὑπὸ τοῦ 9) ϑεοῦ συνεζευγμένων μετὰ τό" 
»ὥστεῖ) οὐχέτι εἰσὶ do τό" .,ἀλλὰ σάρξ μία.“ Καὶ 


1) Gen. II, 24. coll. LXX. virorum versione, et Matth. 
XIX, 5. coll. edd. N. T. 

2) Matth. XIX, 6. 

3) Gen. ΠῚ, 16. 

4) Matth. XIX, 6. 

5) H. et BR. in textu: τῷ γεγέσϑαι, H. tamen ad 
oram, R. in nous: ,,lege: τὸ γεγέσϑαι.“ Cfr. I Cor. VI, 17. 

*) Desideratur τοῦ in ed. Ruaei. 


7) Matth. XIX, 6. 
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ὁ ϑεός ἐστιν ὁ συζεύξας τὰ δύο εἰς fv, ἵνα μηχέτι ὦσι 
δύο παρ᾿ οὗ ἁρμόζεται ἀνδρὶ γυνή. Καὶ ἐπεὶ ὁ ϑεὸς 
συνέζευξε, διὰ τοῦτο χάρισμά ἔστιν ἐν τοῖς ὑπὸ ϑεοῦ 
συνεζευγμένοις, ὕπερ ὁ Παῦλος ἐπιστάμενος, ἐπίσης τῷ. 
εἶναι τὴν ἁγνὴν ἀγαμίαν χάρισμα, φησὶ χαὶ τὸν χατὰ 
λόγον ϑεοῦ γάμον εἶναι χάρισμα, φάσχων" .,ϑέλω 1) 
δὲ πάντας ἀνθρώπους εἶνωι c?) ἐμαυτόν" ἀλλ᾽ ἕχαστος 
ἴδιον ἔχει χάρισμα 2x ϑεοῦ, 09?) μὲν οὕτως, ὃς δὲ οὕ- 
τως.“ Οἱ δὲ ὑπὸ ϑεοῦ συνεζευγμένοι, xci φρονοῦσι 
x«l ποιοῦσι τό" ..οἱ ἄνδρες, *) ἀγαπᾶτε τὰς γυναῖχας, 
ὡς") χαὶ ὁ Χριστὸς τὴν ἐχχλησίαν.““ Ὁ μὲν ovv Σω-- 
τὴρ ἐνετείλατο, ἕν᾽ ὅπερ ὁ ϑεὺς συνέζευξεν, 5) ἄνϑρωπος 
ui χωρίζη, ἄνϑρωπος δὲ χωρίζειν βούλεται ὃ ὃ ϑεὸς συν-- 
ἔζευξεν, ὅτε ..ἀποστὰς 1) τῆς ὑγιοῦς πίστεως, προσέχων 
πνεύμασι πλάνης χαὶ διδασχαλίαις δαιμονίων, ἐν ὑπο-- 
χρίσει, ψευδολόγων, χεχαυτηριασμένων τὴν ἰδίαν συνεί- 
δησιν, χωλύοντων οὐ πορνεύειν μόνον, ἀλλὰ xci ..γα- 
μιεῖν,““ διαλύει χαὶ τοὺς φϑάσαντας τῇ προνοίᾳ συνεζεῦ-- 
χϑαι τοῦ ϑεοῦ. Ταῦτα μὲν οὖν τηρουμένων τῶν ῥη- 
τῶν εἰς τὰ περὶ ἄρσενος, 5) χαὶ ϑήλεος, χαὶ ἀνδρὸς, χαὶ 
γυναιχὸς, ὡς ἐδίδαξεν ὁ Σωτὴρ ἐν τῇ πρὸς τοὺς «Ῥαρι-- 
σαίους ἀποκρίσει, λελέχϑω. 

41. Ἐπεὶ δὲ 0 ἀπόστολος εἷς τὸν Χριστὸν ἐχλαμι-- 
βάνει. xol τὴν ἐχχλησίαν τό" .,χαὶ 5) ἔσονται οἱ δύο εἰς 
σάρχα μέαν"““ λεχτέον ὅτι οὐκ ἀπέλυσεν ὁ Χριστὸς τὴν 
προτέραν, ἵν᾽ οὕτως ὀνομάσω, γυναῖχα αὐτοῦ, τὴν προ- 


1) I Cor. VII, 17. Ed. Knapp. ϑέλω γάρ χτλ. 

?) Edd. N. T. I. l. ὡς χαὶ ἐμαυτόν. 

3) Ed. Lachm. l. l. ὁ uiv οὕτως, ὁ δέ χτλ. 

4) Ephes. V, 25. Ed. Knapp. τ. γυναῖχας ἑαυτῶν. 
5) Edd. N. T. l.l. χαϑὼς z. ὃ Xg. ἠγάπησε τήν z12. 

6) Matth. XIX, 6. 

7) 1 Tim. IV, 1. 2. 3. coll. edd. N. T. 

5) H. et R. cóóevoc. Cfr. pag. 305. not. 9. 

3) I Cor. VI, 16. coll. Matth. XIX, δ. et Gen. il, 24. 
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Ἶ ' E 311 Ἐφ » “Ὁ MES ὦν» 
τέραν συναγωγὴν, κατ αλλὴν αἰτίαν τηρῶν τό" 4,0!) ὃ 
: 83]. Ν ᾿ ξέχωγοος 2 84,92 δ... 
ϑεὸς συνέζευξεν, ἄνϑρωπος μὴ χωριζέτω"““ ἢ ὅτι 3) ἐπόρ-- 
aes c LI A. E: y - - 4 
γευσεν ἐχείνη ἡ γυνὴ μοιχευϑεῖσα ὑπὸ τοῦ πονηροῦ, x«i 
uir ἐχείνου ἐπιβουλεύσασα 5) τῷ ἀνδρὶ, χαὶ ἀποχτεί-- 
νασα αὐτὸν ἕν τῷ λέγειν" . αἶρε) ἀπὸ τῆς γῆς τὸν τοι-- 
- γ΄ 7 X: 
oUrov, σταύρου, σταύρου αὐτόν.“ ᾿Εχείνη οὖν ἑαυτὴν 
ἀπέστησε μᾶλλον ἢ ὁ ἀνὴρ αὐτὴν ἀπέστειλεν ἀπολύσας" 
διόπερ ὀνειδίζων αὐτῇ, ἀποστάσῃ αὐτοῦ, ἐν Ησαΐᾳ φησί" 
ποῖον 5) τὸ βιβλίον τοῦ ἀποστασίου τῆς μητρὸς ὑμῶν, 
L3) ΄ ΕΑΝ. [54 AS P 19) 7 - H 
ᾧ ἀπέστειλα αὐτήν; Καὶ ὃ χτίσας ys dm ἀρχῆς τὸν 
a, έν ΠῚ Ρ X6 , - € εν » z 
xaT εἰχόνα, ὃς iv μορφῇ 5) ϑεοῦ ὑπάρχων, ἄρσεν αὐ-- 
τὸν ἐποίησε, καὶ ϑῆλυ τὴν ἐχκχλησίαν, ἕν τὸ xaT εἰχόνα 
ἀμφοτέροις χαρισάμενος. Καὶ χαταλέλοιπέ γε διὰ τὴν 
ἐχχλησίαν χύριος ὁ ἀνὴρ πατέρα, ὃν ἑώρα, ὅτε ἐν μορφῇ 
ϑεοῦ ὑπῆρχε, καταλέλοιπε δὲ zal τὴν μητέρα, xci αὖ-- 
τὸς υἱὸς ὧν τῆς ἄνω Ἱερουσαλὴμ, χαὶ ἐχολλήϑη τῇ &v- 
ταῦϑα καταπεσούση γυναικὶ αὑτοῦ, xci γεγόνασιν ἐν-- 
, [3 , 5 p s ^ J ^ TN. Y 
ϑάδε οἱ δύο εἰς σάρκα μίαν. hà γὰρ αὐτὴν γέγονε 
χαὶ αὐτὸς σὰρξ, ὅτε ,,0 “Ζόγος 7) σὰοξ ἐγένετο, xoi ἐ- 


σχήνωσεν ἐν ἡμῖν,“ χαὶ οὐχέτι γέ εἶσι δύο, ἀλλὰ νῦν 
μία γέ ἔστι σὰρξ, ἐπεὶ τῇ γυναιπὶ λέγεται τό" ,,ὑμεῖς 5) 


δέ ἐστε σῶμα Χριστοῦ, χαὶ μέλη ἔχ μέρους" ““ οὐ γάρ 


?) H. εἰ R. h. L, cfr. pag. 305. not. 7. et Matth. 
XIX, 6., οὖς ὁ Θεός x12. 

3) H. et R. in textu: ὅτε, H. tamen ad marg., R. in 
notis: ,,lege ὅτι.“ 

3) Cod. Regius habet: ἐπιβουλεύουσα τῷ ἀνδρὶ, zal. 
ἀποκχτείνουσα. H. et R. 

4) Ev. Joann. XIX, 6. 15. Cfr. ed. nostrae Tom. I. 
pag. 28. not. 2., Tom. Il. pag. 111. not. 2. et pag. 373. 
not. 4. coll. Tomi hujus III. pag. 312. not. 3. 

5) Jes. L, 4. LXX. interpretes: ᾧ ἐξαπέστειλε xil. 

9) Philipp. 1I, 6. — Coloss. III, 10. 

7) Ev. Joann. 1, 14. — Matth. XIX, 6. 

8) I Cor. XII, 27. 
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ἐστί τι ἰδίᾳ. Χοιστοῦ σῶμα ἕτερον παρὰ τὴν ἐχχλησίαν 
Ld - - LAU SOS , 
οὐσαν σῶμα αὐτοῦ, χαὶ μέλη ἔχ μέρους. Καὶ ὁ ϑεός 
γε τούτους τοὺς μὴ δύο, ἀλλὰ γενομένους σάρχα μίαν 
Hi P » 2-5 e 
συνέζευξεν, ἐντελλόμενος ἕνα ἄνϑοωπος μὴ χωρίζη τὴν 
ἐχχλησίαν ἀπὸ τοῦ χυρίου. Καὶ ὃ προσέχων γε ἑαυτῷ 
- ς« ὔὖ * ^ 
ὡς μὴ χωρισϑῆναι, ϑαῤδεῖ ὡς μὴ χωρισϑησόμενος, zat 
φησι" ..τίς 1) ἡμᾶς χωρίσει ἀπὸ τῆς ἀγάπης τοῦ Χρι-- 
0102; Ἐνταῦϑα μὲν οὖν γέγραπται πρὸς τοὺς «Ῥαρι-- 
σαίους λεγόμενον τό" ,0?) ὁ ϑεὸς συνέζευξ y 
«tovg λεγόμε . 50?) ὁ ϑεὸς συνέζευξεν, ἄνϑρω-- 
πος μὴ χωριζέτω.““ ““έγοιτο δ᾽ ἂν πρὸς τοὺς «Ῥαρισαίων 
2 e X € H ΞΕ I. 
χρείττονας" 0 ovv ὁ ϑεὸς συνέζευξε, μηδὲν χωριζέτω, 
μήτε ἀρχὴ, μήτε ἐξουσία: ἰσχυρότερος γὰρ ὁ συζεύξας 
ϑεὸς πάντων ὧν ἂν ὀνομάσαι τις νοήσας αὐτὰ δυνηϑῆ. 
18. Μετὰ ταῦτα διαληψόμεθϑα τὸν τῶν «Ῥαρισαίων 
λόγον, ὃν εἶπον τῷ ᾿Ιησοῦ ἐν τῷ" ,1í ovv?) ΠΙωσῆς 
ἐνετείλατο δοῦναι βιβλίον ἀποστασίου, χαὶ ἀπολῦσαι ;"" 
Τὐλόγως δ᾽ slg τοῦτο παραληψόμεϑα τὴν ἀπὸ τοῦ “1ευ-- 
τερογομίου λέξιν περὶ τοῦ τῆς ἀποστασίας βιβλίου, ἔχου-- 
ce * d * , πὰ & ᾿ 
σαν οὕτως" ..ἐὰν *) δὲ λάβη τις γυναῖκα, καὶ συγοιχήσῃ 
αὐτῇ, cl ἔσται. ἐὰν μὴ εὕρῃ χάριν ἐναντίον αὐτοῦ, ὅτι 
εὗρεν ἐν αὐτῇ ἄσχημον πρᾶγμα,“ καὶ τα ἑξῆς, ἕως τοῦ" 
χαὶ 5) οὐ μιανεῖτε τὴν γῆν, ἣν κύριος 0 ϑεὸς ὑμῶν δί- 
δωσιν ὑμῖν ἐν χλήρῳ.““ Ζητῶ δὲ ἐν τοῖς χατὰ τὸν νό-- 
μον τοῦτον, πότερον οὐδὲν πέρα τῆς λέξεως χρὴ ζητεῖν 
ἐν αὐτῷ, ἐπεὶ μὴ ὁ ϑεὸς ἔδωχεν αὐτόν" ἢ πρὸς μὲν τοὺς 
«Ῥαρισαίους ἀναγκαίως εἴρηται, χρησαμένους τῷ" ,,Ma- 
σῆς 9) ἐνετείλατο δοῦναι βιβλίον ἀποστασίου, χαὶ ἀπολῦ-- 


"y Rom. VII, 5.9: 

?) Matth. XIX, 6. 

35 Id. XIX, 7. Edd. N. ΤΠ σῆς. ed. Kuapp. 
x. ἀπολῦσαι αὐτήν. 

^) Deuter. XXIV, 4. 

5) Ibid. XXIV, 4. LXX. interpretes: ὁ Θεός σου 
δίδωσέ σοι à» x. τ. 4. 

9) Math. XIX, 7. coll. pag. huj. not. 3. 
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τό". ὅτι Μωσῆς 1) πρὸς τὴν σχληροχαρδίαν ὑμῶν 
ἐπέτρεψεν ὑμῖν ἀπολῦσαι τὰς γυναῖχας ὑμῶν" ἀπ ἀρ- 
χῆς δὲ οὐ γέγονεν οὕτως.“ Ἐὰν δέ τις ἐπὶ τὸ εὐαγγέ- 
λιον ἀναβῇ Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ, διδάσχον ὅτι ὃ νόμος πνευ- 
ματιχός ἐστι, zal τούτου ζητήσει τοῦ νόμου πγευματι-- 
χὶν γοῦν. Φήσει δὲ χαὶ ταῦτα ὁ ϑέλων τροπολογεῖν, 
6r. ὥσπερ τῷ Παύλῳ ϑαῤῥδοῦντι ἐφ᾽ ἣ εἶχε χάριτι λέ- 
λεχται τό" yv?) δέδεται ἐφ᾽ ὅσον χρόνον ζῇ ὁ ἀνὴρ 
αὐτῆς" ἐὰν δὲ κοιμηϑὴ ὃ ἀνὴρ, ἐλευϑέρα ἐστὶν ᾧ ϑέλει3) 
γαμηϑῆναι, μόνον ἐν χυρίῳ. Μίαχαριωτέρα 3) δέ ἔστιν 
ἐὰν οὕτως μείνη, κατὰ τὴν ἐμὴν γνώμην" δοχῶ δὲ χἀγὼ 
πγεῦμα ϑεοῦ ἔχειν" ““ — ἐν τούτοις y&Q?) τῷ" ,xex& 
τὴν ἐμὴν γνώμην" “ ἵνα μὴ χκαταφρονηϑῆ ὡς χενὴ mvs- 
ματος ϑεοῦ, χαλῶς ἐπήγαγε τό" ..δοχῶ δὲ 5) χἀγὼ 
πνεῦμα ϑεοῦ ἔχειν" ““ — οὕτως χαὶ Μῆωσεῖ διὰ τὴν do- 
ϑεῖσαν αὐτῷ ἐξουσίαν νομοϑετεῖν, ὥστε αὐτὸν χαὶ πρὸς 
τὴν σκληροχαρδίαν τοῦ λαοῦ ἐπιτρέψαι τινὰ ἐν οἷς ἦν, 
χαὶ τὸ ἀπολύειν τὰς γυναῖχας, qv ἂν πείϑεσθϑαι ἐφ᾽ οἷς 
χατὰ τὴν αὐτοῦ γνώμην ἐνομοθέτει, ὡς χαὶ ἂν τούτοις 
μετὰ πνεύματος ϑεοῦ τῆς νομοϑεσίας γενομένης. Kc 
ἐρεῖ, ὅτι, εἰ οὐχί τις μὲν vóuog πνευματικός ἔστι, τὶς 
δὲ οὐκ ἔστι τοιοῦτος, νόμος δέ ἐστι καὶ οὗτος, πνευμα-- 
τιχός ἔστι χαὶ οὗτος, χαὶ ζητητέον αὐτοῦ τὸ πνευματιχόν. 

19. Ιεμνημένοι δὲ τῶν ἀνωτέρω ἡμῖν λελεγμένων 
εἷς τὸ τοῦ «Ἡσαΐου περὶ τοῦ βιβλίου τῆς ἀποστασίας δη-- 
τὸν, φήσομεν, ὅτι ἑαυτὴν ἀπέστησεν ἀνδρὸς τοῦ Χρι- 


1) Matth. XIX, 8. Edd. N. T., cfr. pag. 309. not. 3., 
Movois. 

?) I Cor. VH, 59. Ed. Knapp. ἐὰν δὲ χοιμηϑῆ ὁ 
ἀνὴρ αὐτῆς,. x. T. À. 

3) Cod. Regius: z&y ϑέλει. H. et R. 

*) I Cor. VII, 40. Edd. N. T. οὕτω μείνη. 

5) H. et R. in textu: γὰρ τό" χατά x. τ. À., H. ta- 
men ad marg. R. in notis: scrib. γὰρ τῷ" κατά zrÀ. 


9) Deesth. l, cfr. pag. huj. not. 4., δέ in edd. H. εἰ B. 
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στοῦ ἡ μήτηρ τοῦ λαοῦ, μὴ λαβοῦσα ') τὸ τῆς ἀποστα-- 
σίας βιβλίον. ὕστερον δὲ, ὅτε εὑρέϑη ἐν αὐτῇ ἄσχημον 
πιρᾶγμα, καὶ οὐχ εὕρε χάριν ἐναντίον αὐτοῦ, ἐγράφη 
αὐτῇ βιβλίον ἀποστασίου" δυνάμει. γὰρ ἡ χαινὴ διαϑήχη. 
τοὺς ἀπὸ τῶν ἐϑνῶν χαλοῦσα εἰς τὴν οἰκίαν τοῦ τὴν 
προτέραν γυναῖκα ἀποβεβληκότος, τὸ βιβλίον τοῦ ἀπο-. 
στασίου δέδωχε τῇ πρότερον ἀποστάσῃ τοῦ ἀνδρὸς, νό-- 
μου χαὶ dóyov. zh καὶ αὐτὸς αὐτῆς ἀποστὰς ἔγημεν, 
fy οὕτως ὀνομάσω, ἑτέραν, δοὺς εἰς τὰς χεῖρας τῆς προ-- 
τέρας τὸ τοῦ ἀποστασίου βιβλίον" διὸ μηκέτι δύνανται 
πράσσειν τὰ κατὰ τὸν vOuor αὐτοῖς προστεταγμένα διὰ 
τὸ βιβλίον τοῦ ἀποστασίου. Καὶ σημεῖον τοῦ εἰληφέναι 
αὐτὴν βιβλίον ἀποστασίου, τό" Ἱερουσαλὴμ uiv καϑηρῆ- 
Oct μετὰ τοῦ χκληϑέντος ὑπ᾿ ἐχείνων ἁγιάσματος ἐν 
αὐτῷ τιεπιστευμένων γεγονέναι σεμνῶν, καὶ τοῦ ϑυσια- 
στηρίου τῶν ὁλοχαυτωμάτων, χαὶ πάσης τῆς παρ᾿ αὐτῷ 
λατρείας. “Σημεῖον δὲ τοῦ βιβλίου τῆς ἀποστασίας xai 
τό: μήτε ἑορτάζειν αὐτοὺς δύνασϑαι, κἂν, κατὰ τὸ γράμ-- 
j«, τοῦ βουλήματος τοῦ vóuov προστάξαντος, 2) ἐν τῷ 
τόπῳ ᾧ ἂν ἐχλέξηται κύριος ὃ ϑεὸς ἑορτάζειν αὐτούς" 
ἀλλὰ χκαὶ r0" πᾶσαν τὴν συναγωγὴν λιϑοβολεῖν τοὺς 
τάδε ἡμαρτηχότας. γενέσϑαι μὴ δυναμένην" 5) xe ἄλλα 
δὲ μυρία τῶν προστεταγμένων σημεῖόν ἔστι τοῦ βιβλίου 
τῆς ἀποστασίας, χαὶ ὅτι ,,00x ἔστιν *) ἔτι τιρο(ήτης,““ 
x«t ὅτι λέγουσι" ,,σημεῖκ ) οὐκ εἴδομεν ἔτι“, ἀφεῖλε) 


' ( & , 377.8 T Deckcci pra. πὶ 
yo, — φησὶ χύυριος; — ,γάσχεο τῆς Ιουδαίας x«t ἀπὸ 


1) Ed. Η. λαβοῦσαν, ed. B. λαβοῦσα. 

2) Deuter. XII. XIV. et XVI. 

3) H. et R. in textu: δυνάμενον, in notis: ,lege 
δυναμένην." 

3) Psalm. LXXIV, 9. (LXXII.) 

5) Ibid. LXXIV, 9. (LXXIIL) coll. LXX. virorum 
versione. 


9) Jes. HI, 1. 2. 3. coll. LXX. interpretum. versione. 
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- ^ JW , 
τῆς Ἱερουσαλὴμ...“ --- χατὰ τὸν τοῦ Ἡσαΐου λόγον, — 
οοἰσχύοντα, χαὶ ἰσχύουσαν, γίγαντα χατισχύοντα ,““ zc 
MJ UJ " - —DE , * € 
τὰ λοιπὰ, μέχρι ,,GurtTOU ἀχροατοῦ.“ “ύναται δὲ ὃ 
μὲν εἰληφέναι γυναῖχα τὴν συναγωγὴν χαὶ συνῳχηχέγαι 
3 ὦ εξ ᾿ er NP) ^ c E , 
αὐτῇ ὁ Χριστὸς, ὕστερον δὲ ἐχείνην μὴ εὑρηχέναι χά-- 
Qr ἐναντίον αὐτοῦ" ἡ δὲ αἰτία τοῦ μὴ εὑρηχέναι τὴν 
χάριν ἐναντίον. αὐτοῦ, τὸ εὑρεθῆναι ἐν αὐτὴ ἄσχημον 
πρᾶγμα: τί γὰρ ἀσχημονέστερον τοῦ, προκειμένου ἄπο-- 
λῦσαι ἐν τῇ ἑορτῇ ἕνα, ἀπολῦσαι μὲν αὐτοὺς ἠξιωχέναι 
Βαραββᾶν") τὸν λῃστὴν, χαταδιχάσαι δὲ ᾿Ιησοῦν; Καὶ 
1(?) ἀσχημονέστερον τοῦ πάντας εἴρηχέναι ἐπὶ αὐτῷ" 
»»σταύρου, 3) σταύρου αὐτὸν, χαὶ αἶρε. ἀπὸ τῆς γῆς τὸν 
τοιοῦτον ;““ Πῶς δὲ οὐκ ἂν ἄσχημον καὶ τό" ,TO αἷμα *) 
αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμᾶς, χαὶ ἐπὶ τὰ τέχνα ἡμῶν ;"5 Διὸ ἐχδικου-- 
μένου αὐτοῦ ἐχυχλώϑη ὑπὸ στρατοπέδων Ἱερουσαλὴμ, 
v € , 3 - "M^ 7 5 3 σω ε 
χαὶ ἐπέστη ἡ ἐρήμωσις αὐτῆς, χαὶ ἀφείϑη 5) αὐτῆς ὃ 
οἶχος αὐτῶν, χαὶ ἐγαχαταλείφϑη δ) ..«ἡ ϑυγάτηρ Σιὼν, 
€ " ΕῚ - ^ c 2 , 
ὡς σκηνὴ iv ἀμπελῶνι, χαὶ ὡς ὀπωροφυλάχιον ἐν σι- 
, 4 c , «€ D ' , 
χυηλάτῳ, zal ὡς πόλις πολιορχουμένη.“ Κατὰ τὸν αὐ-- 
τὸν δὲ, οἴμαι, χαιρὸν τῇ μὲν προτέρᾳ γυναικὶ ἔγραφεν 
ὃ ἀνὴρ βιβλίον ἀποστασίου, χαὶ ἔδωκεν tig τὰς χεῖρας 
αὐτῆς, καὶ ἐξαπέστειλεν αὐτὴν ἐκ τῆς oizíag αὐτοῦ" τῆς 
- - , , 
δὲ ἀπὸ τῶν ἐϑνῶν ἀπαλήλειπται τὸ χειρόγραφον, περὺ 
τ ζ €. 3 my ΓᾺ z » 1 * , 
οὗ φησιν ὁ ἀπόστολος τό" .,.ἐξαλείψας 1) τὸ χειρόγραφον 


1) Η. et R. in textu: Βαραβᾶν, H. tamen ad marg., 
R. in notis: ,,lege Βαραββᾶν." 

?) Ed. H.: καὶ τέ ἀσχημονέστερον z. T. À., im ed. 
R. deest za. 

3) Ev. Joann. XIX, 15. coll. pag. 308. not. 4. 

3) Matth. XXVII, 25. 

5) Jes. XXXII, 14. 

9) Jes. I, 8. LXX. interpretes: ἐν σιχυηράτῳ, ὡς 
σόλες x... 5. 

7) Coloss. I, 44. Edd. N. T. τὸ z« ἡμῶν x&- 
ρόγραφον z. T. À. 


ιν EvANGELIUM MarrH. Towvus XIV. 313 


c i eT € ? CETT psi 3. Ne Ts. * 1 
τοῖς δόγμασιν, ὃ ἣν ὑπεναντίον ἡμῖν, καὶ αὐτὸ ἤρχεν !) 
ἐχ τοῦ μέσου, προσηλώσας αὐτὸ τῷ σταυρῷ"“" καὶ Παῦ-: 

^ » D YR - 3 -,2 λον εν ΄ 
Aog γὰρ εἷς τὴν ἀπὸ τῶν ἐϑνῶν 2) καὶ ἕτεροι προσήλυ-- 
- , X477 " ^ 
τοι ἐγίνοντο τοῦ ᾿Ισραήλ. Ἐξῆλθε τοίνυν ἡ προτέρα 
γυνὴ, ἡ μὴ εὑροῦσα χᾶριν ἐναντίον τοῦ ἀνδροὺς, τῷ εὑ-- 
ρῆσϑαι ἐν αὐτῇ ἄσχημον πρᾶγμα, ἀπὸ τῆς οἱχίας τοῦ 
ἀνδρὸς, χαὶ ἀπελθοῦσα γεγένηται ἀνδρὶ ἑτέρῳ, ᾧ ἕαυ-- 
τὴν ὑπέταξεν, εἴτε Βαραββᾶν 5) τὸν λῃστὴν χρὴ λέγειν 

^ 2 2, TM ' ^o » H , 
τὸν ἄνδρα, ὑντὰ τροπιχῶς τὸν διάβολον, εἴτε τινὰ δύ- 
γαμιν πονηράν. Καὶ ἐπί τινων μὲν τῆς συναγωγῆς ἐχεί-- 
γης συμβέβηχεν τὸ πρότερον ἐν τῷ νόμῳ γεγραμμένον, 
ἐφ᾽ ἑτέρων δὲ τὸ δεύτερον. Ὁ γὰρ ἔσχατος ἀνὴρ ἐμί- 

4 ^ -. M ^ , 3 3 im 3. ^ 
cos *) τὴν γυναῖχα, καὶ γράψει5) αὐτῇ ποτε ἐπὶ τέλει 
τῶν πραγμάτων βιβλίον ἀποστασίου, τοῦτο οἰχκονομοῦν-- 
τος τοῦ ϑεοῦ, χαὶ δώσει εἰς τὰς χεῖρας αὐτῆς, καὶ ἔξα-- 

ΓΞ 31.14 2. Ὁ o. ΕῚ e. 8 ε H v. 1 
ποστελεῖ αὐτὴν ἐκ τῆς οἰχίας αὐτοῦ" 5) ὡς γὰρ ἔχϑραν 1) 
c , ^ » -- 2l 4 ^ 
ὁ &yejóc ϑεὸς ϑήσει ἀνὰ μέσον τοῦ ὄφεως χαὶ τῆς γυ-- 
ψαιχὸς, xul ἀνὰ μέσον τοῦ σπέρματος αὐτοῦ, xci ἀνὰ 


1) H. et Β. zoe». 

?) H. in textu: ἀπὸ τῶν ἐϑνῶν * * προσήλυτοι, in 
notis: οἵα Codd. Holm. et Regius; locus tamen videtur 
hiulcus, ideoque asteriscos addidimus. RB. in textu: ἀχὸ 
τῶν ἐϑνῶν χαὶ ἕτεροι προσήλυτοι, in notis: ,,,,ita Cod. 
habet (Ὁ) Regius, Cod. Anglican. autem omittit: zai fre- 
Qot. Quamvis autem in neutro Mscr. Codice ullum ap- 
pareat lacunae vestigium, locus tamen videtur (?) hiulcus, 
ideoque asteriscos addidit Huet. €. Cfr. p. 312. lin. 2. a fine. 

3) H. et K. h. quoque L., cfr. pag. 312. not. 1., in 
textu: Begef&y, H. tamen ad marg., R. in notis: ,lege, 
ut supra, Bagefgar.t* 

4) Deuter. XXIV, 3. coll. 1. 

5) H. et R. in textu: γράφει, H. tamen ad marg. 
R. in notis: ,,lege 7ocap&.* 

6) Ed. Huetii: αὑτοῦ. 

7) Gen. IIl, 45. 
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μέσον τοῦ σπέρματος αὐτῆς, οὕτως οἱχονομήσει, ἕνα μι-- 
σήση αὐτὴν ὁ ἀνὴρ ὁ ἔσχατος. 

20. Εἰσὶ δὲ οἷς συμβέβηκε συνοιχεῖν τὸν ἄνδρα μὴ 
μισήσαντα αὐτοὺς, τῷ παραμεῖναι ἐν τῷ οἴχῳ τοῦ ἐσχά-. 
του 1) ἀνδρὸς, χαὶ λαβόντος αὐτῶν τὴν συναγωγὴν ἑαυτῷ; 
γυναῖχα. ᾿Δλλὰ χαὶ ἐπὶ τούτων ἀποϑνήσχει ὃ ἔσχατος 
ἀνὴρ, τάχα ἡνίχα ἂν ὁ ἔσχατος ἐχϑοὺς Χριστοῦ χαταρ-- 
γῆται 2) ϑάνατος. Ὁπότερον δὲ τούτων ἂν γένηται, εἴτε 
τὸ πρότερον, εἴτε τὸ τελευταῖον τῇ γυναικὶ, οὐ 35) .,.,δυ-- 
γήσεται, *) φησὶν, ὃ ἀνὴρ ὃ πρότερος, ὁ ἐξαποστείλας αὐ-- 
τὴν, ἐπαναστρέψας λαβεῖν αὐτὴν τῷ 5) εἶναι ἑαυτῷ γυ- 
γαῖχα, μετὰ τὸ μιανϑῆναι αὐτὴν, ὅτε) βδέλυγμα, φη- 
cir, ἐστὶν ἐναντίον κυρίου τοῦ ϑεοῦ σου.“ ᾿4λλὰ ταῦτα 
δόξει μὴ χατάλληλα εἶναι τῷ" .,ἐὰν 1) τὸ πλήρωμα τῶν 
ἐθνῶν εἰσέλϑη, πᾶς Ἰσραὴλ σωϑήσεται.““ Ὅρα δὲ, εἰ 
δύναται καὶ πρὸς τοῦτο λέγεσθαι, ὅτι πάντως, εἰ σω-- 
ϑήσεται, τῷ τὸν ἄνδρα αὐτῆς τὸν πρότερον ἐπαναστρέ- 
werrc λαβεῖν αὐτὴν τῷ εἶναι αὑτῷ γυναῖχα, μετὰ τὸ 
μιανϑῆναι αὐτὴν σωϑήσεται. ἹἹερεὺς μὲν οὖν πόρνην 5) 
χαὶ ἐχβεβλημένην οὐ λήψεται ἑαυτῷ γυναῖχα, 9) ἄλλος 


1) H. in textu: τοῦ ἀνδρός, ad oram: ,,Cod. Reg.: 
τοῦ ἐσχάτου ἀνδρός.“ R. intextu: τοῦ ἐσχάτου ἀνδρός, 
in πΟΙΪδ τον» δος habet uterque Codex, Regius et Anglica- 
nus, licet Huetius in margine vocem ἐσχάτου soli Re- 
gio tribuat. * 

?) H. et Ἐν in textu: χαταργῆ, H. ad oram: ,,scrib. 
Asheyuévov,'* (? Forsan ad seq. σερότερον pertinet), R. in 
notis: ,,,,lege χαταργῆται."“““ Cfr. 1 Cor. XV, 26. 

3) Deuter. XXIV, 4. 

3) H. ad marg., R. in notis: ,,Cod. Reg.: δύναται." 

5) τῷ εἶναι. Desunt haec verba in versione LXX. 
virorum. Cfr. pag. 316. not. 4. 

$) LXX. interpretes 1. 1. ὅτε. - 

7) Rom. XI, 25. 26. coll. edd. N. T. 

5) Levit. XXI, 14. coll. LXX. interpretum versione. 

?) H. in textu: γυγαῖχα * δέ ng, in nóts: ,jeg. 


* 
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δέ τις οὐ χωλύεται; ὡς ὑποβεβηχὼς τὸν ἱερέα, ποιῆσαι 
τὸ τοιοῦτον. ᾽1λλ: ἐὰν περὶ τῆς τῶν ἐϑνῶν χλήσεως 
ἐξ ἃ , ὦ , I. , 2 "n 
Ti") πόρνην ζητῆς, χρήσῃ τῷ" ..λάβε 2) σεαυτῷ yv- 
ναῖχα πορνείας, χαὶ τέχνα πορνείας," καὶ τοῖς ἑξῆς" ὡς 
γὰρ οἱ ἱερεῖς) iv τῷ ἱερῷ τὸ σάββατον βεβηλοῦντες 
ἀναίτιοί εἶσιν" οὕτως ἐν χκαιοῷ λαμβάνων γυναῖχα πορ-- 
γείας ὃ ἐχβάλλων τὴν προτέραν γυναῖχα χαὶ ἀναίτιός 
^ 
ἐστι, ποιήσας αὐτὸ χατὰ τὴν πρόσταξιν TOU, ὅτε δεῖ, 
εἰπόντος, χαὶ ἕως ἐχρῆν τό" ..γυναῖχα *) πόρνην οὐ λή-- 
“ἐς Δαν 3 2 m n. x 
were 5 χαὶ ὅτε εὔλογον ἣν, φησὶ τό" ..λάβε5) σεαυτῷ 
ΡΞ » (e ὦ D , , - , 
γυναῖχα ποργείας.““ "Og γὰρ χύριός ἔστι τοῦ σαββάτου 
c εν UNE EET, , x 3^ - - 2 c 
ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου, x«L οὐ δοῦλος τοῦ σαββάτου, ὡς 
6 λαὸς" οὕτως χύριός ἔστιν ὃ τὸν νόμον διδοὺς, διδό- 
vet μὲν ἄχριδ) ..χαιροῦ διορϑώσεως ““ χαὶ ἀλλάσσειν 
γόμον, ἐπιστάντος δὲ τοῦ χαιροῦ τῆς διορϑώσεως, καὶ 
διδόναι μετὰ τὴν προτέραν ὁδὸν xci μετὰ τὴν προτέ- 
ραν χαρδίαν, ὁδὸν ἑτέραν χαὶ καρδίαν ἑτέραν «,καιρῷ 1) 
δεχτῷ xci ἐν ἡμέρα σωτηρίας.““. Καὶ ταῦτα μὲν χατὰ 
μίαν διήγησιν λελέχϑω εἰς τὸν περὶ τοῦ βιβλίου τῆς ἀπο-- 
i 
στασίας νόμον. ͵ 
21. Ζητήσαι δ᾽ ἄν τις, εἰ δύναται ἡ ἀνθρωπίνη 
ψυχὴ τροπιχῶς λέγεσϑαι γυνὴ, χαὶ ὃ προϊστάμεγος αὐ-- 
- 3 - a ^ 
τῆς ἄγγελος xol ἄρχων αὐτῆς, πρὸς ὃν ἡ ἀναστροφὴ γί- 
νεται αὐτῆς χαταχυριεύοντα αὐτῆς, ἀνὴρ, ὡς κατὰ τοῦτο 


fort. γυναῖχα, ἄλλος δέ vic, vel quid simile. Codd. Holm. 
et Reg. consentiebant, nos asteriscum infersimus.'* ltem 
R. in notis, omisso in textu asterisco. 

1) Ed. Huetii τό, ed. R. τήν. 

?y Hos: T, 2. 

5) Matth, XII, 5. 

3) Levit. XXI, 14. coll. pag. 314. not. 8. 

Sy Hs? 9; 

9) Hebr. IX, 10. 

Τὴ H Cor. VI, 2. 
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ἕχαστον νομίμως συνοιχεῖν 1) τῇ ψυχῇ τῇ ἀξίᾳ προστα-- 
σίας ϑείου ἀγγέλου" γένοιτο à ἄν ποτε μετὰ τὴν ἐπὶ 
πλεῖον διατριβὴν xci συνοίχησιν αἰτία ἐν ψυχῇ τοῦ μὴ 
εὑρίσχειν χάριν ἐναντίον τοῦ χυριεύοντος χαὶ ἄρχοντος 
αὐτῆς ἀγγέλου, τὸ εὑρίσχεσϑαε ἐν αὐτῇ ἄσχημον πρᾶ-- 
γμα, χαὶ γράφοιτο ἂν, ὡς γράφεται, χειρόγραφα, γρά- 
φοιτο δὲ βιβλίον ἀποστασίου, διδόμενον εἰς τὰς χεῖρας 
τῆς ἐχβαλλομένης, ἵνα μηκέτι οἱχείωα ἡ τοῦ προτέρου προ-- 
στάτου ἡ ἐξαποστελλομένη ἐκ τῆς οἰχίας αὐτοῦ. Καὶ 
γένοιτο δ' ἂν ἡ ἀπελθοῦσα ἀπὸ τῆς προτέρας οἰχίας 
ἑτέρῳ ἀνδοὶ, καὶ ἀτυχήσῃ ἄν παρ᾽ αὐτῷ, οὐ μόνον ὡς 
ἐπὶ τοῦ προτέρου μὴ εὑρίσκουσα χάριν ἐνώπιον αὐτοῦ, 
τοῦ εὑρίσχεσϑαι ἐν αὐτῇ ἄσχημον πρᾶγμα, ἀλλὰ xc 
μισουμένη ὑπ᾽ αὐτοῦ. Καὶ γράφοιτο δ᾽ ἂν καὶ ἀπὸ τοῦ 
δευτέρου αὐτῇ βιβλίον ἀποστασίου, zc διδοῖτο 2) ἄν elg 
τὰς χεῖρας αὐτῆς ἀπὸ τοῦ ἐσχάτου ἀνδρὸς, ἐξαποστέλ-- 
λοντος αὐτὴν ix τῆς οἱχίας αὐτοῦ. Εἰ δὲ δύναται γε-- 
γέσϑαι μετάστασις ζωῆς τῆς σὺν ἀνθρώποις ἀγγέλων, 
ὡς τοιοῦτον εἶναι χαὶ τὸν αὐτῶν, ὅσον πρὸς τὴν zc 
ἡμῶς σχέσιν, ϑάνατον, τολμηρῶς μὲν, πλὴν ὅμως ζητή-- 
σαι τις ἄν" ὅπως δ' ἂν γένηται, ἡ ἅπαξ ἀποπεσοῦσα 
προτέρου ἀνδρὸς οὐκ ἐπανελεύσεται πρὸς αὐτόν" οὐ γὰρ 
οοὐϑυνήσεται3) ὃ ἀνὴρ ὃ πρότερος, ὁ ἐξαποστείλας αὖ- 
τὴν, ἐπαναστρέψας λαβεῖν αὐτὴν τοῦ εἶναι ) αὑτῷ γυ-- 
γαῖχα, μετὰ τὸ μιανϑῆναι αὐτήν.“ Εἰ δὲ χρὴ τολμή-- 
σαντα χαὶ ἀπό τινος, φερομένης μὲν ἐν τὴ") ἐχχλησίᾳ 
γραφῆς, οὐ παρὰ πᾶσι δὲ ὁμολογουμένης εἶναι. ϑεέας, 


1) H. ad marg., R. in notis: ,,Cod. Regius; σνγοι-- 
χεῖν τινι ψυχῇ κτλ." 

2) H. et R. h. 1. διδῶτο. 

3) Deut. XXIV, 4. coll. pag. 314. not. 3. seqq. 

4) H. et R. h. L, cfr. pag. 314. not. 5., τοῦ εἶναι αὐτῷ. 

?) H. ad marg, KH. in notis: ,,Cod. Regius: ταῖς 
ἐχχλησέαις."““ 
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τὸ τοιοῦτον παραμυϑήσασϑαι, ληφϑείη ἂν τὸ ἀπὸ τοῦ 
ΤΙοιμένος περί τινων ἅμα μὲν τῷ πιστεύειν ὑπὸ τῷ 
MiycerÀ γινομένων, διὰ δὲ φιληδονίαν ἀποπιπτόντων 
ἐχείνου, καὶ γινομένων ὑπὸ τὸν τῆς τρυφῆς, εἴτα ὑπὸ 
τὸν τῆς τιμωρίας, μεϑ' ὃν ὑπὸ τὸν τῆς μετανοίας" δοᾷς 
γὰρ, ὅτι οὐχέτι μὲν ἐπανέρχεται ἐπὶ τὸν πρῶτον ἄρχοντα 
ἡ ἅπαξ τρυφήσασα γυνὴ, ἤτοι ψυχὴ, ἀλλὰ καὶ μετὰ τι-- 
μωρίας ὑπό τινα ὑποδεέστερον γίνεται παρὰ τὸν ΠΊι-- 
χαήλ' ὑποδεέστερος γὰρ ἐχείνου ὃ τῆς μετανοίας. IIoc 
εχτέον οὖν ἡμῖν, μήποτε εὑρεϑὴ ἐν ἡμῖν ἄσχημον πρᾶ-- 
γμα, χαὶ μὴ εὕρωμεν χάριν ἐνώπιον ἀνδρὸς 100 Χρι-- 
στοῦ, ἢ τοῦ τεταγμένου iq? ἡμῖν ἀγγέλου. Ἐὰν γὰρ 
μὴ τιροσέχωμεν, τάχα zcl ἡμεῖς τὸ βιβλίον τοῦ ἀποστα-- 
σίου ληψόμεθα, xci ἢ χηρεύσομεν προστάτου, ἢ ἐπὶ 
ἄνδρα ἕτερον ἐλευσόμεθα. ᾿Εγὼ δὲ ἡγοῦμαι, ὅτι οὐκ 
αἴσιον 1) τοῦτο, iy οὕτως ὀνομάσω, ληψόμενοι ἀγγέλους 
πρὸς τὴν ἡμετέραν ψυχὴν γάμον. 

29, Τενόμενος δὲ χατὰ τὸν τόπον εἴποιμ᾽ ἂν, ὅτι 
ζητούμενόν τι χατὰ τὴν τοῦ ἀποστόλου περὶ τῶν ἐχ-- 
χλησιαστιχῶν πραγμάτων γνομοϑεσίαν τάχα ἤδη νοῆσαι 
χαὶ 5) σαφῶς παραστῆσαι, δύσληπτον καὶ δυσϑεώρητον 
τυγχάνον, δυνησόμεθα" οὐδένα γὰρ τῶν ἀπὸ τῆς ἐχ-- 


1) H. et R,, ut nos, in textu: ἐγὼ δὲ — τοῦτο, —, 
ληψόμενοι ἀγγέλους z.1. 4., H. tamen non male in no- 
tis: οἷα Codd. Holm. et Regius. A loci hujus manifesto 
mendosi correctione manum abstinuimus; eum tamen non 
infeliciter sic emendes: ἐγὼ δὲ ἡγοῦμαι, ὅτι οὐκ αἴσιον. 
τοῦτον, ἵν οὕτως ὀνομάσω, ληψόμενοι ἀγγέλου πρὸς 
τὴν ἡμετέραν ψυχὴν γάμον. Recte enim dici: γάμον 
τιγὸς λαμβάνειν, docent Grammaticorum filii In ver- 
sione H. et R. haec offerunt: ego vero inauspicato, et 
malis, ut ita dicam, avibus hoc cum angelo connu- 
bium nos animae nostrae conciliaturo$ puto. 

2) Desunt verba: xe σαφῶς παραστῆσαι, δύσλη-- 
πτον in ed. Ruaei. 
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χλησίας, ὑπεροχήν τινα παρὰ τοὺς πολλοὺς ὡς ἐν συμ-- 
βόλοις ἀνειληφύτα, βούλεται ὃ Παῦλος δευτέρου πεπει-- 
ρᾶσϑαι γάμου. Περὶ μὲν γὰρ ἐπισχόπων νομοϑετῶν 
ἐν τῇ πρὸς Τιμόϑεον προτέρᾳ φησίν" .,εἴ τις 1) ἐπι-- 
σχοπῆς ὀρέγεται, χαλοῦ ἔργου ἐπιϑυμεῖ. fei οὖν τὸν 
ἐπίσχοπον ἀνεπίληπτον εἶναι, μιᾶς γυναιχὸς ἄνδρα, γνη-- 
[11 


δ᾽ ^ MJ cn 
φάλιον, σώφρονα,“ χαὶ τὰ ἑξῆς" περὶ δὲ διακόνων" 


»»διάχογοι, 2) φησὶν, ἔστωσαν qug γυκαιχὸς ἄνδρες, 
τέχνων χαλῶς ποοϊστάμενοι zcl τῶν idíov oizov, zal 
τὰ λοιπά. Καὶ χήρας δὲ χαϑιστάς" «χήρα, 3) φησὶν, 
ἔστω μὴ ἔλαττον ἐτῶν ἑξήχοντα, γεγονυῖα ἑνὸς ἀνδρὸς 
γυνή" zci μετὰ ταῦτά φησι τὰ ἐπιφερόμενα, ὡς τού-- 
του δεύτερα χαὶ τρίτα. Ἔν δὲ rij πρὸς Τίτον" .,γτού-- 
10v, ^) φησὶ, χάριν ἀπέλιπόν 5) σε ἐν Κρήτῃ, ἵνα τὰ 
λείποντα ἐπιδιορϑώσῃ, 5) χαὶ χαταστήσης κατὰ πόλιν 
πρεσβυτέρους, ὡς ἐγώ σοι. διεταξάμην" εἴ τις ἐστὶν ἀ- 
véyziqtos, μιᾶς γυναιχὸς ἀνὴρ, τέκνα ἔχων πιστὰ“ δη-- 
λαδὴ, καὶ τὰ ἑξῆς. ᾿Επηποροῦμεν δὴ, ὁρῶντες δυνατὸν 
εἶναι βελτίους πολλῷ τυγχάνειν τιγὰς διγάμους μονο-- 
γάμων, τέ δήποτε οὐχ ἐπιτρέπει ὁ Παῦλος διγάμους 
εἰς τὰς ἐχχλησιαστιχὰς χαϑίστασϑαι ἀρχάς" καὶ γὰρ ἐδό- 
χει μοι ζητήσεως ἄξιον εἶναι τὸ τοιοῦτον, τῷ ἐνδέχε- 
σϑαι ἀτυχήσαντά τινα περὶ δύο γάμους, ἔτι νέον ὄντα 
ἀποβαλόντα τὴν δευτέραν, ἐγκρατέστατα zal χαϑαρώτατα 
βεβιωχέναι παρὰ τὸν λοιπὸν μέχρι γήρως χρόνον. Τίς 


1) I. Tim.- Ill, 4. 2. 

?) Ibid. III, 12. 

3) Ibid. V, 9. Edd. N. T. χήρα χαταλεγέσϑω. μὴ 
— γεγονυῖα, ἑνὸς ἀνδρὺς γυνή. 

*) H. et R. male τοῦτο: Cfr. Tit. I, 5. 6. 

$5) Ed. Knapp. χατέλιπόν σέ, ed. Lachm. ἀπέλι-- 
πόν GE 5. T. À. 

$) Ed. Huet. ἐπιδιωρϑώση, ed. Knapp., utnos: ἐπι-- 
διορϑώση, ed. Lachm. ἐπεδεορϑώσηῃς. 
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οὖν οὐχ ἂν εὐλόγως ἐπαπορήσειε, ) τί δήποτε, Gjrov- 
μένου τοῦ ἄρξοντος τῆς ἐχπλησίας, τὸν μὲν τοιόνδε δί- 
γαμον οὐ χαϑίσταμεν") διὰ τὰς τοῦ γάμου λέξεις, τὸν 
δὲ μονόγαμον, χαὶ εἰ τύχοι μέχρι γήρως συμβιῶσαι τῇ 
γυναιχὶ, χρατοῦμεν ἄρχοντα, 3) ἔσϑ' ὅτε μηδὲ γυμνα- 
σάμενον εἰς ἁγνείαν *) καὶ σωφροσύνην; ἊΣ δὲ τῶν 
εἰρημένων εἰς τὸν περὶ τοῦ βιβλίου τῆς ἀποστασίας 5) 
γόμον ἐφίστημι, μήποτε," ἐπεὶ σύμβολόν ἔστι χαὶ ὃ 
ἐπίσχοπος χαὶ ὃ πρεσβύτερος καὶ ὃ διάχονος ἀληϑινῶν 
χατὰ τὰ ὀνόματα ταῦτα πραγμάτων, ἐβουλήϑη αὐτοὺς 
συμβολικῶς μονογάμους χαταστῆσαι, ἵν ὃ δυνάμενος 
ἐπιστῆσαι τοῖς πράγμασιν, εὕρῃ ἐκ τοῦ πνευματιχοῦ 
γόμου ἀνάξιον ὄντα ἀρχῆς ἐχχλησιαστιχῆς ἐχεῖνον, οὗ 
ἡ ψυχὴ οὐχ toot 9) χάριν ἐναντίον τοῦ 1) ἀνδρὸς αὐ- 
τῆς, τῷ εὑρῆσϑαι ἐν αὐτῇ ἄσχημον πρᾶγμα, χαὶ ἀξίαν 
αὐτὴν γεγονέναι τοῦ τῆς ἀποστάσεως βιβλίου" δευτέρῳ 
γὰρ συνοικήσασα ἡ τοιαύτη ψυχὴ, χαὶ παρὰ τῷ τοιούτῳ 
μισηϑεῖσα, οὐχέτι δύναται μετὰ τὸ δεύτερον βιβλίον τοῦ 
ἀποστασίου ἐπανελϑεῖν ἐπὶ τὸν πρότερον ἄνδρα. .Ei- 
κὺς5) μὲν οὖν xci ἄλλους παρὰ τοῖς πολλῷ ἡμῶν σο- 
φωτέροις, x«l μᾶλλον βλέπειν τὰ τηλιχαῦτα δυναμένοις, 
εὑρεϑήσεσθϑαι λόγους, εἴτε εἰς τὸν περὶ τοῦ τῆς ἀποστα-- 
σίας βιβλίου νόμον, εἴτε sig τὰ ἀποστολιχὰ χωλύοντα 
διγάμους ἄρχειν τῆς ἐχχλησίας, ἢ προχαϑέζεσθϑαι προ-- 


- 


1) H. et B. in textu: ἐπαπορῇ, H. tamen ad marg, 
R. in notis: ,,Cod. Regius: ἐπαπορήσει.“" 

?) H. et R. χαϑιστᾶμεν. 

3) H. ad marg., R. in notis: ,,Cod. Bieg.: &o£ozovroc.** 

4) H. ad marg, R. in notis: ,,Cod. Regius: εἧς ἀν.-- 
δρείαν χαί x12. h | 

5) H. ad marg., R. in notis: ,, Cod. Reg.: ἀποστάσεως." 

9) Ed. Huetii: oU εὗρε x. τ. A. 

7?) Desideratur τοῦ in ed. Coloniensi. 

3) H. et BR. &zoc μὲν οὖν x. τ. à. . 
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- € - € ^ 
τετιμημένους ἐν αὐτῇ" ἡμεῖς δὲ, ἕως εὑρεϑὴ τὰ χρείτ-- 
, ^ — M , - 
τονα, zcl δυνάμενα τῇ τοῦ τῆς γνώσεως φωτὸς πολλῇ 
ὑπεροχῆ ἀμαυρῶσαι τὰ ὑφ᾽ ἡμῶν εἰρημένα, εἴπομεν τὰ 
ὑποπεσόντα εἷς τοὺς τόπους ἡμῖν. 

93. Ei χαὶ ἐδόξαμεν δὲ βαϑυτέρων ἢ χατὰ δύναμιν 
ἧφϑαι εἰς τοὺς τόπους πραγμάτων, οὐδὲν ἧττον ἔτι διὰ 
τὴν λέξιν καὶ ταῦτα λεχτέον, ὅτι τινὲς τῶν νόμων ἐγρά-- 
φησαν, οὐχ ὡς διαφέροντες, ἀλλ ὡς συμπεριφερόμενοι 
τῇ ἀσϑενείᾳ τῶν νομοϑετουμένων" τοιοῦτον γάρ τι δη-- 
λοῦται ἐν τῷ" ., Μωσῆς 1) πρὸς τὴν σχληροχαρδίαν ὑμῶν 
ἐπέτρεψεν ὑμῖν 2) ἀπολῦσαι τὰς γυναῖχας ὑμῶν.“ Τὸ 
δὲ προηγούμενον χαὶ διαφέρον νόμου τοῦ διὰ τὴν σχλη-- 
ροχαρδίαν γεγραμμένου δηλοῦται ἐν τῷ" € ἀρχῆς 5) 
δὲ οὐ γέγονεν οὕτως.“ Καὶ ἐν τῇ χαινῆ δὲ διαϑήχη 
ἐστί τινα νενομοϑετημένα ἀνάλογον τῷ" ,,ὅτι 3) Ιωσῆς 
πρὺς τὴν σχληροχαρδίαν ὑμῶν ἐπέτρεψεν ὑμῖν) ἀπο- 
λῦσαι τὰς γυναῖχας ὑμῶν"“ οἱονεὶ γὰρ πρὸς τὴν σχλη-- 

" - 1,» e ὃ ᾿ ; ^. 
ροχαρδίαν ἡμῶν 5) γέγραπται διὰ τὴν ἀσϑένειαν τό 
40167) δὲ τὰς πορνείας ἕχαστος τὴν ἑαυτοῦ γυναῖχα 
ἐχέτω, καὶ ἑκάστη τὸν ἴδιον ἄνδρα ἐχέτω" * zal τό", rij 

QOEM PES D E] D E , c 25 a 4 
γυναικὶ ὁ ἀνὴρ τὴν ὀφειλὴν ἀποδιδότω, ὁμοίως δὲ x«l 
ἡ γυνὴ τῷ ἀνδρί.“ ᾿Επιφέρεται γοῦν αὐτοῖς" ..τοῦτο 5) 

, 
δὲ λέγω χατὰ συγγνώμην, οὐ κατ' ἐπιταγήν. ᾿Αλλὰ καὶ 


1) Matth. XIX, 8. coll. pag. 310. not 1. 

?) Deest h. L, cfr. pag. huj. not. 5. coll. pag. 310. 
not. 1., ὑμῖν in edd. H. et R. 

3) Maith. XIX, 8. 

^) Ibid. XIX, 8. coll. pag. huj. not. 1. 

5) Exstat h. L, cfr. pag. huj not. 2., ὑμῖν in edd. 
H. et B. 

9) H. et R. ὑμῶν. — Cfr. pag. 321. not. 5. 

7) I Cor. VII, 2. — 3. Ed. Lachm. ὁμοίως (δὲ) 


xaí z. T. À. 
8) Ibid. VII, 6. 


* 
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τό" ,yvyi!) δέδεται ἐφ᾽ ὅσον χρόνον ζῇ 3) ὁ ἀνὴρ «v- 
τῆς" ἐὰν δὲ χοιμηϑῆ ὁ 3) ἀνὴρ αὐτῆς, 3) ἐλευϑέρα ἐστὶν 
ᾧ ϑέλει γαμηϑῆναι, μόνον iv κυρίῳ" " πρὸς τὴν σχλη-- 
ροχαρδίαν ἢ ἀσϑένειαν ἡμῖν 5) παρὰ Παύλῳ εἴρηται, 
τοῖς μὴ βουλομένοις ζηλοῦν 9) τὰ χαρίσματα τὰ μείζονα, 
καὶ μαχαριωτέρους 1) γενέσϑαι. ᾿Ἤδη δὲ παρὰ γεγραμ-- 
μένα καί τινες τῶν ἡγουμένων τῆς ἐχκλησίας ἐπέτρεψάν 
τινα, ὥστε ζῶντος τοῦ ἀνδρὸς γαμεῖσθαι γυναῖχα, παρὰ 
τὸ γεγραμμένον μὲν. ποιοῦντες, ἐν ᾧ λέλεχται" ,,γυνὴ 5) 
δέδεται 9) ἐφ᾽ ὅσον χρόνον ζῇ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς" ““ χαὶ τό" 
»€g« 15) οὖν μοιχαλὶς χρηματίσει. ἡ γυνὴ γενομένη &y- 
doi ἑτέρῳ ζῶντος τοῦ ἀνδρός" ““ οὐ μὴν πάντη ἀλόγως, 
εἰχὸς γὰρ τὴν συμπεριφορὰν ταύτην συγχρίσει χειρόνων 
ἐπιτρέπεσϑαι παρὰ τὰ ἀπ᾽ ἀρχῆς νενομοθετημένα καὶ 
γεγραμμένα. 

24. Τάχα δὲ τῶν τολμώντων τις ᾿Ιουδαϊχὸς ἀνὴρ 
ἐναντιοῦσϑαι τῇ τοῦ Σωτῆρος ἡμῶν διδασκαλίᾳ φήσει, 


1) J Cor. VII, 39. coll. pag. 310. not. 2. 

3) H. et B. h. Ll, cfr. pag. huj. not.9. coll. pag. 310. 
not. 2., χρόνον ὃ ἀνὴρ αὐτῆς ζῇ. 

3) Deest ὁ in ed. Ruaei. 

*) Cfr. de voc. αὐτῆς pag. huj. not. 2. 8. et 9. coll. 
pag. 310. not. 2. 

5) Cfr. pag. 320. not. 6. 

9) I Cor. XII, 31. 

7) H. et R. μαχαριωτέροις. 

8) I Cor. VII, 39. coll. pag. huj. not. 1. 2. 4. et 9. 

9) H. et R. in textu: γυνὴ δὲ ἐφ᾽ ὅσον χρόνον ζῇ 
ὁ ἀνὴρ αὐτῆς, in notis tamen: ,,sic mendose habet 
Cod. Holmiensis. Lege: yv»; δέδεται ἐφ᾽ ὅσον χρό- 
Voy x. T. À.** 

19) Rom. VII, 3. Edd. N. T. ἄρα οὖν ζῶντος τοῦ 
ἀνδρὸς μοιχαλὶς χρηματίσει, ἐὰν γένηται ἀνδρὶ ἑτέρῳ. 
Cfr. pag. 323. not. 2. 

OnicENIS Oprna. Ton. III. 21 
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ὅτι χαὶ ὁ IncoUc εἰπών" ,,09!) ἄν ἀπολύσει 3) τὴν yv- 
γαῖχα αὑτοῦ παρεχτὸς λόγου πορνείας, ποιεῖ αὐτὴν μοι - 
χευϑῆναι"“" ἐπέτρεψεν ἀπολῦσαι τὴν γυναῖχα, ὁμοίως 
Μωσεῖ, ὃν εἶπε πρὸς τὴν σχληροχαρδίαν τοῦ λαοῦ v&— 
νομοϑετηχέναι», χαὶ ταὐτόν γε φήσει εἶναι τῷ λόγῳ τῆς 
πορνείας, δὲ ὃν εὐλόγως ἂν γυνὴ ἐχβληϑείη ἀπὸ ἀνδρὸς, 
τό: οοὖτι εὗρεν 5) ἐν αὐτῇ ἄσχημον πρᾶγμα.“ ᾿Αλλὰ 
λεχτέον πρὸς αὐτὸν, ὅτι εἴπερ ἡ χατὰ τὸν νόμον μοι-- 
χωμένη *) λιϑοβοληϑήσεται, δηλονότι οὐ χατὼ τοῦτο νο- 
εἴται τὸ ἄσχημον πρᾶγμα. Οὐ γὰρ ἐπὶ μοιχείᾳ δεῖ 
γράφειν βιβλίον ἀποστασίου, καὶ διδόναι εἰς τὰς χεῖ- 
ρας τῆς γυναιχὸς, 7 τινι τηλιχαύτῃ ἀσχημοσύνῃ" ἀλλὰ 
γὰρτάχα Μωσῆς πᾶν ἁμάρτημα, ἄσχημον εἶπε πρᾶγμα. 
ὕπερ ἐὰν εὑρεϑῆ ὑπὸ τοῦ ἀνδρὸς ἐν γυναικὶ, μὴ εὑρι- 
σχούσῃ χάριν ἐνώπιον τοῦ ἀνδρὸς, γράφεται τὸ τοῦ ἀπο- 
στασίου βιβλίον, xci ἐξαποστέλλεται Pz τῆς οἰχίας τοῖ 
ἀνδρὸς ἡ γυνή" ,€m ἀρχῆς") δὲ οὐ γέγονεν οὕτως." 
Mtr& ταῦτά φησιν ὃ Σωτὴρ ἡμῶν, μηδαμῶς ἐπιτρέπων 
ἐπ ἄλλῳ ἁμαρτήματι διαλύειν γάμους, ἢ μόνῃ πορνείᾳ 
εὑρισχομένη iy τῇ γυναιχὶ, τό". ὃς 5) ἂν ἀπολύσει 7) 
τὴν γυναῖχα αὑτοῦ παρεχτὸς λόγου πορνείας, ποιεῖ αὖ- 
τὴν μοιχευϑῆναι.“ Ζητηϑείη δ᾽ ἄν, εἰ διὰ τοῦτο χω- 
λύει τὴν γυναῖχα ἀπολῦσαι, ἐὰν μὴ ἐπὶ πορνείᾳ μὲν 


7) Matth. V, 32. Ed. Knapp. ἀπολύσῃ, et μοιχᾶ- 
σϑαι pro μοιχευϑῆναι, ed. Lachm. πῶς ὁ ἀπολύων 1. 
γυναῖχα αὐτοῦ παρεχτὸς — αὐτὴν μοιχευϑῆγαι. -- Η. 
in notis: ,,hunc locum, qui exstat etc., confundit cum eo 
altero, Matth. XIX, 9., de quo agendum erat.** 

3) H. et R. constanter. ἀπολύσει. 

3) Deuter. XXIV, 1. 

3) H. ad marg,, B. in not. : ,,Cod. Reg.: uoryevou£ry. * 

5) Matth. XIX, 8. 

$) Ibid. V, 32. coll. pag. huj. not. 1. 

7) H. et R. h. quoque l., cfr. pag. huj. not, 2., et 
paulo post, cfr. pag. 323. not. 1., ἀπολύσει. 
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ἁλῷ, φέρε δ᾽ εἰπεῖν, ἐπὶ φαρμακείᾳ, ἢ ἀναιρέσει, παρὰ 
τὴν ἀποδημίαν τοῦ ἀνδρὸς, τοῦ γενηϑέντος αὐτοῖς παι-- 
díov, ἢ ἐφ᾽ οἱῳδήποτε φόνῳ. Ei δὲ χαὶ ὑφαιρουμένη 
καὶ συλῶσα τὴν οἱχίαν εὑρεϑείη τοῦ ἀνδρὸς, μὴ πορ- 
νεύουσα δὲ, ζητήσαι τις ἂν, εἰ εὐλόγως τὴν τοιαύτην 
ἀποβαλεῖ, ὡς τοῦ Σωτῆρος κωλύοντος παρεχτὸς λόγου 
πορνείας ἀπολῦσαί τινα τὴν ἑαυτοῦ γυναῖχα. Ἑκχατέρως 
γὰρ ἐμῳ αἰγεταί τι ἄτοπον, οὐκ οἶδα δὲ εἰ nes ἄτο-- 
πον" τηλιχούτων γὰρ ἀνέχεσϑαι ἁμαρτημάτων G ἔοικεν 
εἶναι χείρονα potpelurs χαὶ πορνείας, ἄλογον εἶναι δύ-- 
ξει. Πάλιν τ Gy ποιῆσαι παρὰ τὸ βούλημα τῆς διδα- 
σχαλίας τοῦ Σωτῆρος, πᾶς ἂν ὁμολογήσαι ἀσεβὲς τυγ-- 
χάνειν. ᾿Εφίστημι τοίνυν διὰ τί μὲν οὐκ εἶπε" μηδεὶς 
ἀπολυέτω τὴν γυναῖχα αὑτοῦ, παρεχτὸς λόγου πορνείας. 
dol δέ" ,,(ὃς 1) ἂν ἀπολύσει τὴν γυναῖχα αὑτοῦ παρεχ-- 
τὸς Ἀυγοὺ πορνείας, ποιεῖ αὐτὴν μοιχευϑῆναι.““ Ποιεῖ 
μὲν γὰρ ὁμολογουμένως τὸ ὅσον 23s ἑαυτῷ μοιχευϑῆναι 
τὴν γυναῖχα, ὁ ἀπολύων αὐτὴν οὐ πορνεύσασαν᾽ εἰ γὰρ 
ζῶντος 2) τοῦ ἀνδρὸς μοιχαλὶς χρηματίσει, ἐὰν γένη-- 
ται ἀνδοὶ ἑτέρῳ,“ ἀπολύσας δὲ αὐτὴν πρόφασιν αὐτῇ 

ἔδωσι δευτέρου γάμου, δηλονότιπαρὰ τοῦτο ποιεῖ αὐ-- 
τὴν μοιχευϑῆναι. Τὴν δὲ ἁλοῦσαν φαρμαχίδα, ἢ φό- 
γον δράσασαν, ἀπολογίαν ἔχειν) ἢ μὴ, καὶ σὺ ζητή- 
getg ἄν" δύναται γὰρ χαὶ παρ᾽ ἄλλας αἰτίας, παρὰ τὴν 
ἀπόλυσιν, ποιεῖν ὃ ἀνὴρ μοιχευϑῆναι τὴν ἑαυτοῦ γυ-- 
vcizc, οἷον πέρα τοῦ δέοντος ἐπιτρέπων αὐτὴ πράττειν 
ἃ βούλεται, καὶ εἷς φιλίαν συγκαταβαίνειν ἀνδράσιν 
οἷς βούλεται " πολλάκις γὰρ ἐξ ἁπλότητος τῶν ἀνδρῶν 
τοιαῦτα πταίσματα συμβαίνει 4) γυναιξίν" ἀλλ᾽ εἰ ἔστιν 


1) Matth. V, 32. coll. pag. 322. not. 6: et 7. 
2) Rom. VII, 3. coll. pag. 321. not. 10. 
3) H. ad marg, B. in notis: forte scribend. £y&.** 
?) H. et B. in textu: συμβαίνειν, H. tamen ad oram: 
»Scrib.,* R. in notis: ,,,,forte scribendum: guufafre.** 
24* 
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» ', ΕΣ * “- , , , - 
ἀπολογίας τόπος, ἢ μὴ, τοῖς τοιούτοις ἀνδράσιν ἐπὶ τοῖς 
τοιούτοις συμπτώμασιν, ἐπιμελῶς ζητήσας ἀποφαγεῖς 
xci dg τὰ ἐπηπορημένα ἡμῖν χατὰ τὸν τόπον. Καὶ 
ἀποστερῶν δὲ ἀπὸ τῆς γυναιχὸς ἑαυτὸν, ποιεῖ αὐτὴν 
σιολλάχις μοιχευϑῆναι, μὴ ἐχπληρῶν αὐτῆς τὰς ὀρέξεις, 
χἂν «φαντασίᾳ πλείονος σεμνότητος xc σωφροσύνης τὸ 
τοιοῦτο ποιῆ. Καὶ τάχα μᾶλλον οὗτος ἐπίληπτος ὁ τὸ 
ὅσον ἐφ᾽ ἑαυτῷ ποιῶν αὐτὴν μοιχευϑῆναι, μὴ ἐχπλη-- 
ρῶν αὐτῆς τὰς ὀρέξεις, ἢ ὁ ἀπολύσας αὐτὴν παρεχτὸς 
λόγου μὲν πορνείας, ἐπὶ φαρμακείᾳ δὲ, ἢ φόνῳ, ἢ τινε 
E , ε , cr * ΄ 
τῶν βαρυτάτων ἁμαρτημάτων. “Ὥσπερ δὲ μοιχαλίς ἔστι 
γυνὴ, züv Óoxj γαμεῖσθαι ἀνδρὶ, ἔτι ζῶντος τοῦ προ-- 
TÉoov' οὕτως χαὶ ἀνὴρ δοχῶν γαμεῖν ἀπολελυμένην, 
οὐ γαμεῖ, κατὰ τὴν τοῦ Σωτῆρος ἡμῶν ἀπόφασιν, ὕσον 
μοιχεύει. 

25. Μετὰ δὲ ταῦτα χατανοήσαντες οἱ τοῦ Χριστοῦ 
μαϑηταὶ ὅσα δύναται γενέσϑαι συμπτώματα ἐν γάμοις, 
ὧν ἀνέχεσϑαι δεῖ τὸν ἄνδρα, καὶ χατὰ τοῦτο ἀπαλλάσ- 
σειν σχληρότατα, ἢ μὴ ἀνεχόμενον παρανομεῖν εἰς τοὺς 
Χριστοῦ λόγους, φασὶν αὐτῷ, ἐπὶ εὐχερέστερον ") τὴν 
ἀγαμίαν καταφεύγοντες, χαὶ μᾶλλον συμφέρον ἢ ὡς 
δοχεῖ συμφέρειν γάμος" ,,& οὕτως 3) ἐστὶν ἡ αἰτία τοῦ 
ἀνθρώπου μετὰ τῆς γυναιχὸς, οὐ συμφέρει γαμῆσαι."5 
Πρὸς τοῦτο δὲ εἶπεν αὐτοῖς ὁ Σωτὴρ, διδάσχων ἡμᾶς, 
δῶρον εἶναι τὸ διδόμενον ἀπὸ ϑεοῦ τὴν παντελῆ χαϑά-- 

i" ! ἢ 7] 
ρευσιν, 3) καὶ οὐ μόνον ἀσχήσει παραγινόμενον, ἀλλὰ 

E] E - c LI - , , E , 4 
μετ εὐχῶν ὑπὸ soU διδόμενον, τό" ,,00 πάντες *) χω-- 
ροῦσι τὲν λόγον, ἀλλ οἷς δέδοται.“ — Eig ἐπεί τινες 

- EE ἔτ «(έ ε , , 
συχοφαντοῦσι τό" ..οἷς δέδοται" ὡς ἐχόντων ἀπολο-- 


1) H. ad mare., B. in not.: ,,Cod.Beg.: εὐτυχέστερον." “ 

2) Matth. XIX, 40. 

3) H. ad marg, R. in textu: ,,Cod, Reg.: x90. 

4) Matth. XIX, 41. Ed. Knapp. zv λόγον τοῦτον, 
ed. Lachm. τὸν λόγον (τοῦτον). 
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γίαν τῶν βουληϑέντων μὲν καϑαρεῦσαι ἐν ἀγιαμίᾳ,, νι-- 
χηϑέντων δὲ ὑπὸ τῶν ὀρέξεων, λεχτέον, ὅτι εἴπερ πι-- 
στεύομιεν τοῖς γεγραμμένοις, τί δήποτε ἐπιλαμβανόμεϑα 
μὲν rob ..ἀλλ oig") δέδοται" ““ οὐκέτι δὲ προσέχομεν 
τῷ" « αἰτεῖτε, 3) χαὶ δοϑήσεται ὑμῖν" καὶ τῷ ἐπιφερο-- 
μένῳ αὐτῷ" «(πᾶς γὰρ ὁ αἰτῶν λαμβάνει.“ — El γὰρ χω- 
QoUGr?) τὸν περὶ τοῦ παντελῶς χαϑαρεύειν λόγον οἷς 
δέδοται, ὁ βουλόμενος αἰτείτω, πειϑόμενος καὶ πιστεύων 
τῷ λέγοντι" ., αἰτεῖτε, *) x«i δοϑήσεται vuiv' χαὶ μὴ 
ἀμφιβάλλων περὶ τοῦ" ,,zt&g ὃ αἰτῶν λαμβάνει.“ Ἔνϑα 
δὲ γενόμενος ζητήσεις, τίς ὁ αἰτῶν" οὐδεὶς γὰρ τῶν μὴ 
λαμβανόντων. εἰ χαὶ ἔδοξεν ἠτηχέναι, ἤτησεν, ἐπεὶ οὐ 
ϑεμιτὸν φάσχειν, ψεῦδος εἶναι τό" «(πᾶς 5) ὁ αἰτῶν λαμ-- 
βάνει.“ Τίς οὖν ὃ αἰτῶν, ἢ ὃ πεισϑεὶς τῷ Ἰησοῦ λέ- 
γοντι" «οξὰν 5) στήκητε προσευχόμενοι, πιστεύετε ὅτι 
λαμβάνετε, xol λήψεσθε; Χρὴ δὲ τὸν αἰτοῦντα ποιεῖν 
σιάντα τὰ παρ αὐτὸν, ἵνα προσεύχηται πνεύματι, προς-- 
εύχηται δὲ χαὶ τῷ νοὶ, καὶ ἀδιαλείπτως προσεύχεσϑαι, 
μεμνημένον χαὶ τοῦ" ., ἔλεγε) δὲ παραβολὴν αὐτοῖς, 
πρὸς τὸ δεῖν πάντοτε προσεύχεσθαι αὐτοὺς, χαὶ μὴ ἐχ-- 
χαχεῖν, λέγων" χριτής τις ἦν ἔν τινι πόλει,"" χαὶ τὰ ἑξῆς. 
Χρήσιμον δὲ dg τὸ γινώσχειν, τέ τὸ αἰτεῖν χαὶ τὸ λα- 
βεῖν ἐστι, καὶ τί τό, πᾶς 5) ὃ αἰτῶν λαμβάνει" ““ xal 
τό" ..λέγω 3) ὑμῖν, εἰ χαὶ οὐ δώσει αὐτῷ ἀναστὰς, διὰ 


1) Matth. XIX, 11. 

7) Ibid. VII, 7. — 8. 

Pb XD 11: 

9115: NH, 7. ἴα 

*) Ibid, VII, 8. 

9) Marc. ΧΙ, 24. 25. coll. edd. N. T. et Matth. XXI,22. 

7) Luc. XVIII, 1. 2. Ed. Knapp. vers. 1. ἔλεγε δὲ 
zu παραβολὴν αὐτοῖς zTÀ., omisso αὐτούς post verb. 
προσεύχεσθαι, ed. Lachm. 2yzexsiv habet pro ἐχχαχεῖν. 

5) Matth. VII, 8. 

9) Luc. XI, 8. Edd. N. T. διὰ τὸ εἴγαι «ὐτοῦ φί- 
λον εἰ δώσει αὐτῷ ὅσων χρήζει. 
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τὸ εἶναι φίλον αὐτοῦ, διά γε τὴν ἀναίδειαν αὐτοῦ ἐγερ-- 
ϑεὶς δώσει ὅσων 1) χρήζει"““ ἐπιφέρεται 5) γοῦν" ,,zà- 
yo?) ὑμῖν λέγω" αἰτεῖτε, καὶ δοϑήσεται Duiv, χαὶ τὰ 
ἑξῆς. Ἔτι προτρεπτιχὸν διὰ τό" ,,00 πάντες 3) χωροῦσι 
τὸν λόγον, ἀλλ᾽ οἷς δέδοται" ““ εἰς τὸ αἰτεῖν ἀξίως τοῦ 
λαβεῖν, χαὶ τό" ,..τίς 5) δὲ ἐξ ὑμῶν τὸν πατέρα υἱὸς αἷ-- 
τήσει ἰχϑὺν, 5) μὴ ἀντὶ ἐχϑύος ὄφιν ἐπιδώσει ct; 
χαὶ τὰ ἑξῆς. “ώσει οὖν τὸ ἀγαϑὺν δόμα, τὴν παντελῆ 
χκαϑάρευσιν ἐν ἀγαμίᾳ χαὶ ἁγνείᾳ, ὁ ϑεὸς τοῖς ἐξ ὅλης 
ψυχῆς, καὶ μετὰ πίστεως, χαὶ ἀδιαλείπτως ἐν προσευ- 
χαῖς αἰτοῦσιν αὐτόν. 


1) Η. in textu: ὅσων χρήζει, in notis: ,,Cod. Hol- 
miensis: ὅσον χρήζει;““ R. in textu: ὅσον ronis, in no- 
tis: ,,,,Cod. Anglicanus: ὅσον χρήζει."“ ““ 

3) Ed. Coloniensis in textu minus recte: ἀποιέρε- 
ται γοῦν, pro ἐπιφέρεται γοῦν, (ut recte habet ea, quae 
Rothomagi prodiit a. 1668, ed. Huetii), ad oram: ,,Cod. 
Regius: ἐπιφέρει.“ R. in textu: ἐπιφέρεται γοῦν, ad 
marginem: ,,,,Cod. Regius: &;miqéom γοῦν.“ 

5) Luc. XI, 9. 

3) Matth. XIX, 11. coll. pag. 324. not. 4. 

5) Luc. XI, 11. coll. edd. N. T. 

. δὴ) Ed. Rothomag., item edd. Ruaei et Knapp. ᾿χϑῦν, 
ed. Coloniensis, itemq. ed. Lachm. ἐχϑύν. 


TOWER Sa LR, tg o le ΠΡ 
TON EIX TO K4T4 
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Τόμος ig. 
Περὶ δικιρορᾶς εὐνούχων. 
" 
f. σὲ 1) γὰρ εὐνοῦχοι, οἵτινες ἐκ χοιλίας μητρὸς 
ἐγεννήϑησαν οὕτως" ““ ἕως τοῦ" ,,0 δυνάμενος χωρεῖν, 
χωρείτω.““ “1ὑὐὑο ἐσομένας περὶ τὸν τόπον τοῦτον πα- 
ρεχδοχὰς, πρὸ τῆς φαινομένης ἡμῖν ἀληϑοῦς εἰς τὸν τό-- 
σιον διηγήσεως ἐχϑέμενοι, καὶ μετὰ τοῦτο ὡς δυνατὸν 
ἡμῖν ἀνατρέψαντες αὐτὰς, Vy ὅσον ἐπὶ τοῖς λεχϑησομέ- 
voi πᾶν σφάλμα φυλαξάμενοι, τὸ ἀληϑὲς βούλημα τῶν 
κατὰ τόπον ἐὰν χωρῶμεν, τὸ χρεῖττον βιώσωμεν, οὕ-- 
τως ἥχωμεν ἐπὶ τὸ προχείμενον. Τινὲς μὲν γὰρ, ὡς 
ἀκόλουθον τῇ ἐνεργείᾳ τῶν κατὰ 10 σωματιχὸν ὁρωμέ- 
γων δύο εὐνουχισμῶν, χαὶ τὸν τρίτον σωματικὸν νομί-- 
σαντες, ἐτόλμησαν ἑαυτοὺς παρασχεῖν, ἀπὸ φόβου μὲν 
τοῦ πρὸς ϑεὸν, ἀνεπιστημόνως δὲ, εὐνουχισμῷ ὁμογε- 
v&i τοῖς δύο προτέροις" καὶ ἑαυτοὺς ὑποβεβλήκασιν ὀνει-- 
δισμῷ, τάχα δὲ xci αἰσχύνῃ, οὐ παρὰ μόνοις τοῖς ἀλ-- 
λοτρίοις τῆς πίστεως, ἀλλὰ καὶ παρὰ τοῖς πᾶσι μᾶλλον 


E 


1) Matth. XIX, 12. 
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τοῖς ἀνθρωπίνοις πράγμασι συγγινώσχουσι, ἢ") τῷ 3) 
φαντασίᾳ φόβῳ ϑεοῦ, x«i σωφροσύνης ἀμέτρῳ ἔρωτι, 
γεννήσαντι πόνους χαὶ σώματος ἀχρωτηριασμὸν, χαὶ εἴ 
τι ἕτερον πάϑοι ἂν ὁ τηλικούτῳ ἑαυτὸν παρασχὼν πρά-- 
γματι. Ἕτεροι δὲ χαὶ οὐ πολλοὶ οὕτω νενοήχασι, μὴ 
βασανίσαντες τρόπον ἀχολουϑίας λόγων" τοὺς μὲν προ-- 
τέρους δύο αὐτόϑεν 5) καὶ σωματιχῶς ἐξειλήφασιν εἰ-- 
ρῆσϑαι τῷ Σωτῆρι, ὡς οὐδὲν πλέον τῶν αἰσϑητῶν ἐμ-- 
φαίνοντι" τὸν δὲ τρίτον οὐχέτι χατὰ τὴν λέξιν λελέχϑαι 
γενομέίχασιν, ἀλλ εὐνουχισμὸν ἡγήσαντο τὸν ἀπὸ λόγου 
ἐν τῷ τρίτῳ σημαίνεσϑαι, ὅτε προϑέσει τῆς τῶν οὐρα-- 
γῶν βασιλείας, τῷ τμητικωτάτῳ ") λόγῳ ἐχτεμόντες τὸ 
τῶν τοιούτων ἐπιϑυμητιχὺν, καταπεφρονήχασι τῶν ὕ-- 
Bosov τοῦ σώματος, μὴ δυναμένων ἔτι νικῆσαι ψυχὴν 
τῷ λόγῳ ἐχτετμηχυῖαν τὴν ἐπιϑυμίαν. Χρὴ δὲ εἰδέναι, 
ὅτε οἱ μὲν πρότεροι τοῦ εὐαγγελικοῦ γενόμενοι qí- 
λοι γράμματος, καὶ μὴ ἐπιστήσαντες, ὅτι χαὶ ταῦτα ἐν 
παραβολαῖς ἐλάλησεν ὁ ᾿Ιησοῦς, καὶ πνεύματι εἴρηται, 
ἀχολουϑότερον μὲν νενοήχασι τὰ χατὰ τὸν τύπον τοῖς 
ὁμολογοῦσι, τοὺς προτέρους δύο εὐνουχισμοὺς σωματι-- 
χῶς λελέχϑαι: ἐξομάλισαν γὰρ ἀκολούϑως τοῖς προτέ- 
ροις δύο τὸν τρίτον, οὐ πταίοντες μὲν ὡς πρὸς τὸ ἀχό-- 
λουϑον τοῖς τρισὶν, ἀναγκαίως δὲ πταίσαντες τῷ τὴν 


? * - iJ ' , - ^ 
ἀρχὴν τῶν χατὰ TOV τύπον παρεωραχέναι. Τῷ γάρ σω-- 


1) H. et R. in textu: παρὸ ἢ τῷ z. τ. À., in notis: 
Cod. Regius vocem παρό non agnosciL Neque ego 
agnosco, qu'ppe qui, verba: παρὸ 7j voci μᾶλλον adjuncta 
legi, nullo probare possim exemplo. 

?) H. in notis: ,leg. fortasse τῷ ἐν φαντασίᾳ φόβῳ 
Θεοῦ.“ Quibus R. haec addit: ,,,,alius autem legebat: 
ἢ τῷ φαντασίᾳ φόβου Θεοῦ.“ “" 

3) Cod. Regius (item H. ad marg.): αὐτόϑεν, Cod. 
Anglicanus (itemq. H. in textu): αὐτό. R. 

4) Hebr. IV, 12. 
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ματιχῶς λελέχϑαι τοὺς δύο ἕπεται") xci τὸ τρίτον &- 
vet σωματιχόν. Οἱ δὲ δεύτεροι τῷ μὲν τρίτῳ ὑγιῶς 
ἐπιβεβλήχασι, τὴν ἀπὸ λόγου νομίσαντες δηλοῦσϑαι ἐχ- 
τομὴν τοῦ παϑητιχοῦ ἀπὸ τῆς ψυχῆς" οὐκέτι δὲ τεϑεω-- 
, τ - - 
ρήχασιν, ὅτι ἁρμόζον ἣν τῇ τοιαύτῃ ἐχδοχῆ, καὶ τοὺς 
προτέρους δύο εὐνουχισμοὺς ὁμοίως τῷ τρίτῳ ἀλληγορῆ-- 
σαι, ἢ ἐξομαλίσαι παραπλησίως τοῖς προτέροις δυσὶ χαὶ 
^ » » τ » » - , , id 
τὸ τρίτον. Εἴπερ ovy im ἄλλων τινῶν, οὐ μόνον τῆς 
διαϑήκης τῆς παλαιᾶς ῥητῶν, ἀλλὰ χαὶ τῆς καινῆς ἀρ-- 
΄ jj . 19^ , , 1 x ad 
μόζει. λέγειν" ,,10?) γράμμα ἀποχτείνει, τὸ δὲ πνεῦμα 
ζώοποιεῖ"““ τοῦτο δὲ καὶ ἐπὶ TOv?) κατὰ τὸν προχείμε-- 
γον τόπον *) ὁμολογητέον" τηρηϑὲν γὰρ τὸ γράμμα τῶν 
δύο εὐνουχισμῶν εἴποι τις ἂν, ὅτι ἀπέχτεινε τοὺς ἄχο-- 
λούϑως τοῖς προτέροις τὸν τρίτον γοήσαντας, χαὶ τολ- 
μήσαντας εἰπεῖν, ὡς κατὰ τὸν λόγον τοῦ χυρίου χωροῦν-- 
τας αὐτὸ ποιεῖν, ἐπὶ τῷ" ..διὰ 5) τὴν βασιλείαν τῶν οὐ-- 
ρανῶν"““ ὁμοίως τοῖς προτέροις, εὐνουχισϑεῖσιν, εὐνου-- 
χίσϑαι ἑαυτούς. 

2. El δὲ βούλεταί τις χαὶ ἄλλα παραδείγματα λα-- 
βεῖν τῆς χαινῆς διαϑήκης, ἐχούσης γράμμα ἀποχτεῖνον, 
ἀκουέτω παραδείγματος χάριν, τίνα τρόπον ὁ Σωτὴρ 
πρὸς τοὺς ἀποστόλους εἶπεν" ,,0189) ἀπέστειλα ὑμᾶς 
ἄτερ βαλαντίου χαὶ πήρας χαὶ ὑποδημάτων, μή τινος 
€ , vec E43 ^ ^: « δὲ v Σ ^ ςς 
ὑστερήσατε;““ οἷς ἐπιφέρεται τό" «οἱ δὲ εἶπον" οὐδενός. 

y 5 - - E » 
Εἶπεν οὖν αὐτοῖς ὁ ᾿Πησοῦς" ,,ἀλλὰ 1) νῦν, ὁ ἔχων Ba- 


1) H. et R. ἔπεται. 

2) II Cor. III, 6. 

3) Aegre desideratur τῶν in ed. R. 

4) H. et B. in textu τρόπον, H. tamen in notis: ,,ita 
Codd. Holm. et Regius. Legendum fortasse τόπον.“ Idem 
ad oram: crib. τόπον.“ 
τόπον." ** 

5) Matth. XIX, 12. 

$) Luc. XXII, 353. Ed. Lachm. βαλλαντίου. 


*) Luc. XXII, 36.. Ed. Lachm. βαλλάγε. εἰἱμάε. αὐτοῦ. 


R. in notis: | ,,,,legend. fort. 
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λάντιον, ἀράτω, ὁμοίως zat πήραν" χαὶ ὁ μὴ ἔχων, πω- 
λησάτω τὸ ἱμάτιον αὑτοῦ, χαὶ ἀγορασάτω μάχαιραν." 
Εἴ τις γὰρ, διὰ τὸ ταῦτα εἰρηκέναι τὸν ᾿Ιησοῦν, μὴ éve— 
Jor τῷ ") βουλήματι τῶν λελεγμένων πωλήσει τὸ αἱ- 
οϑητὸν ἑαυτοῦ ἱμάτιον, χαὶ ἀγοράδει μάχαιραν &vdgo- 
qóvoy, ὡς λαβὼν μάχαιραν τοιαύτην, χαὶ παρὰ τὸ BoU— 
λημα τοῦ ᾿Πησοῦ ποιήσας. παρεχδεξάμενος αὐτοῦ τὸν λό- 
γον ἀπολεῖται μέν" τάχα δὲ χαὶ ἐν μαχαίρᾳ ἀπολεῖται" 
ποδαπὴ δὲ ἡ μάχαιρα, οὐ τοῦ παρόντος ἐστὶ καιροῦ 
διηγήσασθαι. ᾿Αλλὰ καὶ τό". μηδένα 2) χατὰ τὴν ὁδὺν 
ὠσπάζησϑε"“ εἴ τις μὴ ἐξετάσας, τί βουλόμενος ὁ Ιησοῦς 
τοῦτο προσέταξεν, ὡς ζηλῶν ἀποστολιχὸν βίον μηδένα 
κατὰ τὴν ὁδὸν ἀσπάσοιτο, ἀπάνϑρωπος ἂν εἶναι δόξαι 
τοῖς ϑεωροῦσιν αὐτὸν τοιοῦτον" οἵτινες τὴν αἰτίαν τοῦ 
οὕτως γοήσαντος ἐπὰν ἀναφέρωσιν ἐπὶ τὸν λόγον, Ór 
ὃν Eztiyog ἔδοξε τοῦτο πράττειν, ἐναχϑεῖεν ἂν τιρὸς τὸ 
μισεῖν τὸν λόγον τοῦ ϑεοῦ, ὡς ἀγρίους χαὶ ἀπανϑρώ- 
ποὺς χατασχευάζοντα τοὶς ἐν αὐτῷ. Καὶ τούτου τὴν 
αἰτίαν λαβὼν ὁ μηδένα χατὰ τὴν ὁδὸν ἀσπαζόμενος, 
πάϑοι ἂν προφάσει τοῦ γράμματος ϑάνατον, τοῦ γράμ- 
ματος αὐτὸν ἀποχτείνοντος. El δὲ χαὶ τὸν δεξιὸν ὀ-- 
φϑαλμόν τις ἐχκύπτοι, ὡς αἴτιον τοῦ χαχῶς βλέπειν, ἢ 
τὴν δεξιὰν τοῦ σώματος χεῖρα, ἢ τὸν δεξιὸν χατὰ σάρχε 
πόδε, πάϑοι ἂν μετὰ τῶν ἀποχτιννυμένων διὰ τὸ γροιίμ- 
μα, ὡς zai αὐτὸς μείνας ἐπὶ τοῦ γράμματος, δέον ἄνα-- 
βαίνειν αὐτὸν ἐπὶ τὸ πνεῦμα τοῦ λεγομένου, ἴ4λλοι 
μὲν οὖν τῶν πρὸ ἡμῶν οὐχ ὠχνησαν ἰδίοις συγγράμ- 
μασιν ἀφορμὰς παρασχεῖν τοῦ τὸν τρίτον εὐνουχισμὸν 
τολμῆσαί τινας παϑεῖν, προ(φράσει βασιλείας οὐρανῶν, 
παραπλήσιον ὄντα τοῖς προτέροις δυσίν. 3) 


}) Desideratur τῷ in ed. Ruaei. 

2) Luc. X, 4. Edd. N. T. ἀσπάσησϑε. 

3) R. in notis: ,post. δυσίν Cod. Holmiensis habe- 
ναι (itemq. ed. Huet. in textu, uncis tamen inclusa) ,,haec: 


΄ 
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8. Ἡμεῖς δὲ Χριστὸν Θεοῦ, τὸν -fóyov τοῦ Θεοῦ, 
χατὰ σάρχα καὶ κατὰ τὸ γράμμα ποτὲ νοήσαντες, νῦν 
οὐχέτι γινώσχοντες, οὐχ εὐδοχοῦμεν ὡς χαλῶς ἐξειλη- 
φόσι τοῖς καὶ τὸν τρίτον εὐνουχισμὸν ἑαυτοῖς προφά-- 
σει τῆς βασιλείας τῶν οὐρανῶν ἐπάγουσι" χαὶ οὐχ ἂν 
ἐπὶ πλεῖον προσδιετρίψαμεν τὴ ἀνατροπῇ τοῦ τὸν tQí— 
τον παραπλησίως τοῖς προτέροις δυσὶ σωματιχῶς ἔχλα-- 
βεῖν ϑέλοντος, εἰ μὴ χαὶ ἑωράχειμεν τοὺς τολμήσαντας, 
χαὶ ἐντετεύχοιμεν τοῖς δυναμένοις ϑερμοτέραν πινῆσαι 
ψυχὴν, καὶ πιστὴν μὲν, οὐ λογιχὴν δὲ, πρὸς τὸ τοιοῦ-- 
τον τόλμημα. Φησὶ δὲ Σέξτος ἐν ταῖς γνώμαις, βιβλίῳ 
φερομένῳ παρὰ πολλοῖς ὡς δοκίμῳ" ,,πᾶν μέρος τοῦ σώ-- 
ματος τὸ ἀναπεῖϑόν σὲ μὴ σωφρονεῖν. tov: ἄμεινον 
γὰρ χωρὶς τοῦ μέρους ζὴν σωφρόνως, ἢ μετὰ τοῦ ué- 
ρους ὀλεϑρίως.““ Καὶ πάλιν προβὰς ἐν τῷ αὐτῷ βι- 
βλίῳς ἀφορμὴν διδοὺς ἐπὶ τὸ παραπλήσιον, λέγει" ,,&v- 
ϑρώπους ἴδοις ἂν ὑπὲρ τοῦ τὸ λοιπὸν τοῦ σώματος 
ἔχειν ἐῤῥωμένον ἀποχόπτοντας αὑτῶν χαὶ ῥίπτοντας 
μέρη" πόσῳ βέλτιον ὑπὲρ τοῦ σωίρρονεῖν ;““ Kei «Ῥίλων 
δὲ ἐν πολλοῖς τῶν εἰς τὸν Π]Πωσέως νόμον συντάξεων 
αὑτοῦ εὐδοκιμῶν χαὶ παρὰ συνετοῖς ἀνδράσι, φησὶν ἐν 
βιβλίῳ ᾧ οὕτως") ἐπέγραψεν" ..ἐπὶ τοῦ τὸ χεῖρον τῷ 
χρείττονι φιλεῖν ἐπιτίϑεσθϑαι" “ὅτε, ἐξευνουχισϑῆναι 


οἶμαι αἰνίττεσθαι αὐτὸν τὸ περὶ αὑτοῦ ἱστορούμενον. 
ὡς ἄρα διὰ τὸν λόγον τῆς εὐσεβείας ἢ τὸν τῆς σωφρο- 
σύνης ἔρωτα εὐνουχισμῷ σωματιχῷ ἑαυτὸν ἐπιδέδωχεν. 
Sed recte monet Huetius; etc. --- Η, in nous: ,, nulli 
non liquere puto, id esse additamentum, quod in con- 
textum ex ora irrepsit; eo Cod. Regius deformatus non 
erat. Una itaque serie legendum est: τοῖς προτέροις 
δυσίν. Ἡμεῖς δέ z. v. 4. Pro ἔρωτα legebatur: ἔρω- 
yov. Supra pag. 328. lin. 2.: x«i σωφροσύνης ἀμέτρῳ 
ἔρωτι." SE 

!) Cod. Anglicanus (item ed. Huet. ad oram): ov- 
τως, ed. Huet. (in textu) οὗτος. R. 
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μὲν ἄμεινον, ἢ πρὸς συνουσίας 2zvóuove λυττᾷν.““ "4λ} 
οὐ πιστευτέον αὐτοῖς, μὴ τὸ βούλημα τῶν ἱερῶν γραμ-- 
μάτων περὶ τούτων ἐξειληφόσιν" & γὰρ ἐν τοῖς χαρποῖς 
τοῦ πνεύματος χατείλεχται μετὰ ἀγάπης χαὶ χαρᾶς χαὶ 
μαχροϑυμίας, καὶ 1) τῶν λοιπῶν, καὶ ἡ ἐγκράτεια, χαρ-- 
ποφορητέον μᾶλλον τὴν ἐγκράτειαν, χαὶ τὸ δεδομένον 
LA * 9 ^ G ^ tà € ^ 32) 1A À 
ἀπὸ ϑεοῦ σῶμα ἄῤδεν τηρητέον, ἤπερ ἄλλο τι τολμη- 
τέον, ἵνα χαὶ παραβαίνῃ τις τὸ καὶ ὡς πρὸς τὸ ῥητὸν 
χοησίμως λέγον" 3) ,,09 φϑερεῖς 9) τὴν ὄψιν τοῦ πώγω-- 
ur ' ἐς , ? ^ - « - 
vos Gov. Χρήσιμον εἷς ἀποτροπὴν ϑερμῶν μὲν τῇ πί- 
στει νεωτέρων, οἷς ὁμολογεῖν χρὴ, ὅτι ἔρωτα σωφρο- 
σύνης ἔχουσιν, ἀλλ᾿, οὐ 3) zar ἐπίγνωσιν,“ χαὶ τό" £y 
δὲ μάχωνται ἄνθρωποι ἐπὶ τὸ αὐτὸ, ἄνθρωπος μετὰ 
τοῦ ἀδελφοῦ ἑαυτοῦ," χαὶ τὰ ἑξῆς, ἕως τοῦ" ,,00 qs 
" C χαὶ τὰ ἑξῆς, ἕως τοῦ" 0D φεί- 
σεται 0 ὀφϑαλμός σου ἐπ᾽ αὐτῇ.“ Ἐϊ γὰρ ἀποχόπτεται 
χεὶρ ἐπιλαβομένη διδύμων ἀνδρὸς, πῶς οὐχὶ χαὶ ὁ ἕαυ-- 
τὸν δ ἄγνοιαν ὅδοῦ, φερούσης ἐπὶ σωφροσύνην, τοι- 
EI t " 
«vr περιστάσει ἐπιδεδωκώς; ᾿Επιλογισάσϑω ovy ὃ μέλ-- 
λων τὸ τοιοῦτον τολμᾷν, ἃ πείσεται ὑπὸ τῶν ὀνειδιζόν-- 
των, χαὶ συγχοωμένων τῷ" ,00z5) εἰσελεύσεται 8ὅλα- 
(eg, καὶ ἀποχεχομμέ, “χλησίαν χυρί γ»ε-- 
δίας, ? οχεχομμέγος εἷς ἐχχλησίαν χυρίου"““ avra 
ριϑμούντων αὐτὸν τοῖς ἀποχεχομμένοις τὸν ἄνδρα. 
Οὔπω) λέγω χαὶ ἃ πάϑοι ἄν τις παρὰ χαιρὸν ἔμπο- 
7 ^ LI 
δισϑέντων τῶν, ὡς Ἰατρῶν παῖδές φασιν, ἀπὸ χειραλῆς 
* D » 
χαταβαινόντων ἐπὶ τοὺς ἄῤῥενας τόπους σπερμάτων, 


1) Desideratur χαΐ in ed. Huet. 

?) Cod. Anglicanus (itemq. ed. H. ad marg.) λέγον, 
ed. Huet. (in textu) λέγων. BR. 

3) Levi. XIX, 27. LXX. viri: οὐδὲ (ρϑερεῖτε τ. 
ὄψιν τ. πώγωνος ὑμῶν. 

5$) Róutx;0. Deu XXV; “βαδινἿΣ Xia 
vers. 11. ἀδελιοῦ αὐτοῦ. 

5) Deut. XXIII, 1. LXX. interpretes οὐδέ pro καί. 

$) Ed. Coloniensis male: οὕτω. 
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χαὶ ἐν τῷ χαταβαίνειν διά τινων περὶ τὰς παρειὰς qe 
βῶν, τῇ φυσικῇ τῶν χαταβαινόντων ϑερμότητι τρίχας 
ποιούντων φύειν τοὺς ἄνδρας περὶ τὰ γένεια" ὧν τρι-- 
χῶν στέρονται χαὶ oí γομίζοντες ἑαυτοὺς δεῖν σωματι-- 
χῶς εὐνουχίζειν Out!) τὴν τῶν οὐρανῶν βασιλείαν. Τίνα 
δ᾽ ἂν πάϑοιεν, ἢ καρηβαρίας χαὶ σκοτώσεις, ἔσϑ' ὅτε φϑα-- 
γ»νούσας χαὶ ἐπὶ τὸ ἡγεμονικὸν, καὶ ταραττούσας τὸ φαν-- 
ταστιχὸν., ἀλλόχοτα φαντασιούμενον ἀπὸ τῆς τοιᾶσδε 
ὕλης; Πρὶν δὲ ἔλϑω ἐπὶ τὴν διήγησιν τῶν χατὰ τὸν 
τόπον, λεχτέον ὅτι, εἴπερ τι ἀκόλουθον ἑαυτῷ ὁ Μαρ.- 
χίων πεποίηχε, φάσχων μὴ δεῖν ἀλληγορεῖν τὴν γρα- 
φὴν, καὶ τοὺς τόπους τούτους ἠϑέτησεν 2) ὡς οὐχ ὑπὸ 
τοῦ Σωτῆρος εἰρημένους, νομίσας δεῖν ἤτοι παραδέξα-- 
σϑαι, μετὰ τοῦ φάσχειν τὸν «Σωτῆρα ταῦτα εἰρηκέναι, 
τὸ χαὶ ἐπὶ τὰ τοιαῦτα τολμᾷν ἑαυτὸν παραδιδόναι πει-- 
σόμενον τὸν πεπιστευχότα, ἢ μὴ ἂν εὐλόγως τολμήσαντα 
τὰ τηλικαῦτα, ἐσόμενα εἷς δυσφημίαν τὴν χατὰ τοῦ 
λόγου, μηδὲ πιστεύειν, εἶναι τοῦ. Σωτῆρος. τοὺς λόγους, 
εἴγε μὴ ἀλληγοροῦνται. 

4.) Ἡμεῖς δὲ of βουλόμενοι τὴν ἀκολουϑίαν σώζειν 
τῶν τριῶν εὐνουχισμῶν, καὶ εὐδοχοῦντες τῇ τροπολο-- 
γίᾳ τοῦ τρίτου, τοιαῦτα φήσομεν x«l περὶ τῶν προτέ- 
ρων δύο. Εὐνοῦχοι τροπισῶς νῦν, οἱ ἀργοὶ πρὸς d— 
φροδίσια λέγοιντ ἂν, καὶ μὴ ἐπιδιδόντες ἑαυτοὺς ταῖς 
χατὰ ταῦτα ἀσελγείαις, χαὶ ἀκαϑαρσίαις, ἢ τὰ παρα-- 
πλήσια αὐτοῖς. Εἰσὶ δὲ τῶν πρὸς ταῦτα ἀργούντων δια-- 
φοραὶ, οἶμαι, τρεῖς. Οἱ μὲν γὰρ ἐχ κατασχευῆς εἶσι τοι-- 
οὗτοι, περὶ ὧν λέγοιτ ἂν τό", εἰσὶν 3) εὐνοῦχοι, οἵτι-- 
veg ἐκ ποιλίας μητρὸς ἐγεννήϑησαν οὕτως" “ οἱ δὲ ἐχ 
λόγων μὲν ἀσχοῦσι προτραπέντες τὴν τῶν ἀφροδισίων 


1) Matth, XIX, 12, 

2) H. et R. in textu: ἠϑέλησεν, H. tamen ad marg. 
R. in notis: ,Jlege 73érgoty. 

?) Matth. XIX, 12. 
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ἀποχὴν, καὶ πάσης τῆς περὶ τὸν τόπον ἀκολασίας" οὐ 
μὴν τὸ γεννῆσαν αὐτοῖς τὴν τοιαύτην πρόϑεσιν, χαὶ 
ἄσκησιν, x«l τὴν, ἵν οὕτως ὀνομάσω, χατόρϑωσιν λό- 
γος γέγονε ϑεοῦ, ἀλλὰ ἀνθρώπινοι λόγοι, εἴτε τῶν φι- 
λοσοφησάντων παρ Ἕλλησιν, εἴτε τῶν ,,»χωλυόντων 1) 
γαμεῖν, ἀπέχεσϑαι βρωμάτων“ ἐν ταῖς αἱοέσεσιν. Οὗς-- 
τοι δή μοι δοχοῦσι δηλοῦσϑαι ἐν τῷ" ..εἰσὶν 2) εὐνοῦ-- 
χοι, οἵτινες εὐνουχίσϑησαν ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων." Τὸ 
δ᾽ ἀποχῆς ἄξιον, ei τὸν λόγον τις ἀναλαβὼν τὸν ζῶντα,3) 
x«l ἐνεργῆ, καὶ τομώτερον ὑπὲρ πᾶσαν μάχαιραν δί- 
στομον, χαὶ τὴν, ὡς ὠνόμασεν ὁ ᾿ἡπόστολος, μάχαιραν 
τοῦ πνεύματος, ἐχτέμνοι τὸ τῆς ψυχῆς παϑητιχὸν, μὴ 
ἁπτόμενος τοῦ σώματος, χαὶ τοῦτο ποιοῖ χαὶ νοήσας 
βασιλείαν οὐρανῶν, καὶ μέγιστον συμβαλλόμενον πρὸς 
τὸ χληρογομῆσαι βασιλείαν οὐρανῶν τὸ ἐχτεμεῖν λόγῳ 
:0*) παϑητιχὸν τῆς ψυχῆς αὑτοῦ. Τοῖς δὲ τοιούτοις 
ἁρμόζοι Gy, xci οὐχ ὡς οἴονται oí σωματιχῶς τὰ κατὰ 
τὸν τύπον ἐξειληφότες, τό" «εἰσὶν 5) εὐνοῦχοι, οἵτινες 
εὐνούχισαν ἑαυτοὺς διὰ τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν."“ 
5. Μεγάλη δὲ δύναμις τὸ χωρῆσαι τὸν ἀπὸ λόγου 
τῆς ψυχῆς εὐνουχισμὸν, ὃν οὐ πάντες χωροῦσιν, ἀλλ 
οἷς δέδοται: δίδοται δὲ πᾶσι τοῖς αἰτήσασιν ἀπὸ ϑεοῦ 
τὴν λογιχὴν μάχαιραν, χαὶ δεόντως αὐτῇ χρησαμένοις, 
ἕν εὐνουξίσωσιν ἑαυτοὺς διὰ τὴν τῶν οὐρανῶν βασι-- 
λείαν. El δὲ χρὴ καὶ ἱστοριῶν ἐφάψασϑαι τῶν κατὰ 
τὰς γραφὰς, μετὰ τῆς ὑποφαινομένης ἡμῖν εἷς αὐτὰς 
ἀναγωγῆς φήσωμεν, ὅτι εἰσί τινες εὐνοῦχοι. τοῦ «Ῥαραὼ, 
ἄγονοι παντὸς χαλοῦ, ty οἰνοχοῶσιν 9) αὐτῷ, χαὶ σιτο-- 


11 Tim. IV, 3. 

5) Matth. XIX, 42. 

?) Hebr. IV, 12. — Ephes. VI, 17. 
*) Deest τό in ed. Coloniensi. 

5) Matth. XIX, 42. 

8) Genes. XL, 1. 
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ποιῶσιν εὐνουχισϑέντες" εἰσὶ δὲ xci τοῦ ϑεοῦ ἄνϑρω-- 
ποι, διὰ τοῦτο εὐνοῦχοι, ἵν᾿ οἰχοδομήσωσι πεσοῦσαν τὴν 
“Ἱερουσαλήμ. Περὶ μὲν οὖν τῶν προτέρων, ἐν τῇ Fe- 
νέσει γέγραπται" τῶν δὲ δευτέρων παράδειγμα ὁ ἐν τῇ 
δευτέρᾳ") Ἔζρα γεγραμμένος, ὅς φησι" 5, χαὶ 2) ἐγὼ 
ἤμην εὐνοῦχος τῷ βασιλεῖ. Καὶ 3) ἐγένετο ἐν μηνὶ Ni- 
σὰν ἔτους εἰχοστοῦ ᾿Ἰρσαϑερϑᾶ βασιλεῖ," xci τὰ ἑξῆς, 
ἕως τοῦ" ..χαὶ ἠγαϑύνϑη ἐνώπιον τοῦ βασιλέως, χαὶ ἀπέ- 
στειλέμε.““ Καὶ σὺ δὲ ἐντυγχάνων τῷ 3) δευτέρῳ Eton 
εὑρήσεις ὅλα τὰ κατὰ τὸν τόπον, xci ἐπιστήσεις, διὰ τέ 
ἅγιός ἔστιν εὐνοῦχος γενόμενος ἀρχηγὸς τοῦ ἀνοικοδο-. 
μηϑῆναι τὸν ναὸν τοῦ ϑεοῦ. «Ῥασὶ δὲ Ἑβραίων παῖδες, 
τὸν Ζανιὴλ xai τοὺς τρεῖς σὺν αὐτῷ, Avavíev, ᾿ἀζαρίαν, 
Μισαὴλ, ἐν Βαβυλῶνι εὐνουχίσϑαι., πληρουμένης τῆς 
πρὸς τὸν ᾿Εζεχίαν εἰρημένης προφητείας ὑπὸ “Ἡσαΐου 
ἐν τῷ" ,,ἀπὸ) τοῦ σπέρματός σου λήψονται, χαὶ ποι-- 
ἥσουσι σπάδοντας ἐν τῷ οἴχῳ τοῦ βασιλέως Βαβυλῶ- 
γος.“ «Ρασὶ δὲ, ὅτε περὶ τούτων χαὶ “Πσαΐίας προεφή-- 
τευσε φάσχων" ,,u1 9) λεγέτω ὁ ἀλλογενὴς ὃ προσχεί-- 
μένος κυρίῳ" ἀφοριεῖ μὲ ἄρα κύριος ἀπὸ τοῦ λαοῦ αὑ-- 
100, χαὶ τὰ ἑξῆς, ἕως τοῦ" ,.χρείττονα υἱῶν χαὶ ϑυ- 
γατέρων."“ Καλὸν οὖν, ὡς πρὸς τὸν μυστιχὸν τόπον, 
10 μὴ γεννᾷν ἐν Βαβυλῶνι, ἀλλὰ ἄγονον εἶναι πρὸς 
τὴν Βαβυλῶνα, ὡς ὃ “Ιανιὴλ, ἵνα γεννήσωμεν, συλλα- 
βόντες ἀπὸ τοῦ ϑείου πνεύματος, ὡς ἐχεῖνος, x«l οἱ 


1) Sic H. et RF. in textu; R. tamen in notis: ,,lege: 
ὁ ἐν τῷ δευτέρῳ. Sic infra (cfr. pag. huj. lin. 9.) 2»- 
τυγχάνων τῷ δευτέρῳ "Etoa. 

52) Nehem. I, 11. (Il. Esdr.) LXX. interpretes recte 
οἰνοχόος pro εὐνοῦχος. 

3) Tbid. IT, 4.6. LXX. viri v. 1. rectius: 09a0«69«. 

3) Cfr. pag. huj. not. f. 

5) Jes. XX XIX,7. coll. LX X. interprett, vers. editionibus. 

5) Ibid. LVI, 3. 5. coll. LXX. virorum vers. edd. 
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σὺν αὐτῷ, ὁράματα χαὶ προφητείας. Δεῖ δὲ εἰδέναι, 
ὅτε οὐχ ὀλίγας εὕροι Gv πιϑανότητας εἷς χατασχευὴν 
τοῦ τοὺς τρεῖς σωματιχοὺς εἶναι εὐνουχισμοὺς ὁ βουλό-- 
μενος παραστῆναι τῷ λόγῳ, χαὶ συναγορεῦσαι χαὶ τοῖς 
προειρημένοις, χαὶ διὰ τῶν συγγραμμάτων τοῦτο διε-- 
δάξασιν. Οὐχ ἐβουλήϑημεν δὲ ἐχϑέσϑαι αὐτὰς, μὴ yv- 
μνασίας εἵνεχεν τιϑέντες τοὺς λόγους, χαὶ τὴν λύσιν 
ἑχάστου ἐχϑέμενοι, πρόφασις γενώμεϑα τοῖς μὴ ὡς Bov— 
λεται ὃ ᾿Πησοῦς χωροῦσι τὸν περὶ εὐνουχίας λόγον, πρὸς 
τὸ ἐν ἑτέρῳ δεῖ vosiv τὸ ,,χωρεῖν,"" 
ὑπολαμβάνειν, 1) δέον πνεύματι ζῶντα, χαὶ πνεύματι 


χαὶ σωματιχῶς αὐτὸ 


στοιχοῦντα, χαὶ τοὺς τρεῖς εὐνουχισμοὺς πνευματικῶς 
πεπεῖσθαι λελέχϑαι. 


Περὶ τῶν προσενεχϑέντων παιδίων τῷ ᾿Ιησοῦ, ἵνα 
ἐπιϑῆ τὰς χεῖρας αὐτοῖς. 


* χαὶ τὰ 


6. ,,Tóte ?) προσηνέχϑησαν αὐτῷ παιδία, 
ἑξῆς, ἕως τοῦ" . καὶ ἐπιϑεὶς 3) τὰς χεῖρας αὐτοῖς, ἔπο-- 
ρεύϑη ἐχεῖϑεν.“ς“ Τότε μὲν ἡ ἀναγεγραμμένη ἱστορία 
γέγονε, τῷ χαὶ προσενηνέχϑαι 3) παιδία τῷ "IncoU, 
βουλομένων τῶν προσφερόντων ἐπιϑεῖναι αὑτοῦ τὰς 
χεῖρας αὐτοῖς, χαὶ προσεύξασϑαι. Ἰστέον δὲ, ὅτι οὐκ 
ἔστιν ὅτε οὐ προσφέρεται παιδία 5) τῷ "InsoU, ἐφ᾽ οἷς 


1) Ed. Coloniensis minus recte: προλαμβάγειν. 

2) Math. XIX, 43. Ed. Knapp. προσηνέχϑη. 

8) Matth. XIX, 15. Ed. Knapp. καὶ ἐπιϑεὶς αὐὖ-- 
τοῖς T. χεῖρας x. T. À. 

4) Ed. H. προσενηνέχϑαι, ed. R. προσενέχϑαι. 

5) H. et R. in textu: οὐ προσφέρεται παιδία τὴν 
ψυχὴν τῷ Ιησοῦ, H. tamen in notis: ,,quamvis id ha- 
beant Codd. Holm. et Regius, nihilominus, quin ea vox, 
τὴν ψυχήν, e limbo in contextum irrepserit, nullus du- 
bito. Vetus interpres : sciendum quoniam non est quando 
non offeruntur pueri Jesu. lnfra, cfr. pag. 337. lin. 
43. et 44., τὰ τοιαῦτα δὴ παιδία προσηνέχϑη τότε, καὶ 
ἀεὶ προσάγεται τῷ ᾿Ιησοῦ.““ 
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λέγοι ἂν, ὡς παραχαταϑήχην αὐτὰ ἀπὸ ϑεοῦ λαβὼν, 
τό" «ἰδοὺ ") ἐγὼ καὶ τὰ παιδία ἅ μοι ἔδωχεν ὃ ϑεός""“ 
x«i ἀπὸ τῶν παιδίων γε τούτων τινὰ uiv χρηματιζέτω 
γήπια, ἄλλα δὲ λεγέσϑω ϑηλάζοντα, ὡς τῶν γηπίων 
ὑποδεέστερα,, καὶ ὁ κύριὸς ἡμῶν ἐκ στόματος ἀμφοτέ- 
ρων καταρτίζετω αἶνον, ἵνα ἠσϑημένοι τῆς τοιαύτης αὐ-- 
τοῦ εἰς τὰ παιδία εὐεργεσίας λέγωμεν τό" ,0x στόμα-- 
τος 3) νηπίων χαὶ ϑηλαζόντων χατηρτίσω αἶνον.“ Παι-- 
δία δὲ λεχτέον τοὺς. ἐν Χριστῷ σαρχένους, xci νηπίους, 

ὁποίους Κορινϑίους ἐπιστάμενος ὃ ἀπόστολος Παῦλος 
ἔλεγε" ,»κἀγὼ 3) οὐχ ἠδυνήϑην ὑμῖν λαλῆσαι ὡς πνευ-- 
ματιχοῖς, ἀλλ᾿ ὡς σαρκίνοις, *) ὡς νηπίοις ἐν Χριστῷ.“ 
“Τὰ τοιαῦτα δὴ παιδία προσηνέχϑη τότε, καὶ ἀεὶ προς-- 
ἄγεται τῷ Ἰησοῦ. «Σημεῖον δὲ τῆς τῶν νηπίων προς-- 
εαγωγῆς, οἱ πολλοὶ τῆς ἐχχλησίας ἐν Χριστῷ γήπιοι, 
xui ϑηλάζοντες, χρείαν ἔχοντες γάλαχτος, οὐ στερεᾶς 
τροφῆς, πρὸς οὖς λέγοι ἂν, ὡς ἂν τροφὸς ) ϑάλπουσα 
τὰ ἑαυτῆς τέχνα ϑάλπων αὐτοὺς, τό" ..,γάλα ὑμᾶς ἐπό- 
τισι, οὐ βρῶμα: οὔπω γὰρ ἠϑύνασϑε.““ ἘΕϊὲ ἐπεὶ οἱ 
μνησϑέντες εὐαγγελισταὶ τῶν κατὰ τὸν τόπον, ὅτι μὲν, 
ὡς ὁ Πατϑαῖός φησι, προσηνέχϑη 9) παιδία τῷ Ἰησοῦ, ἢ 1) 


1) Hebr. II, 13. coll. Jes. VIII, 18. 

?) Psalm. VIII, 2. 

*) I Cor. ΠΙ, 4. Edd. N. T. λαλῆσαι ὑμῖν. 

4) Ed. Knapp. l. l. ὡς σαρχιχοῖς. 

5) I Thess. IT, 7. — I Car. Il, 2. 

$) Matth. XIX, 13. — H. et R. h. ls cfr. pag. 336. 
not. 2., προσηνέχϑη. 

7) H. et R. in textu: ἢ ὡς ὃ Μάρχος, προσέφερον 
αὐτῷ καὶ βρέφη; H. tamen in notis: ,, Verba Marco tri- 
buit, quae Lucae sunt (XVIII, 15.), ea tamen 1nfra (cfr. 
pag. 338. lin. 20. seqq.) accurate distinguit: χατὰ δὲ τὸν 
Μάρκον" — -Τουχᾶν" ἵνα αὐτῶν ἅπτηται.  Lacunosum 
magis locum crediderim, qui sic fortasse'* (cf. textum no- 
strum,) ,,resarciendus est. 
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ὡς ὁ Méáoxoc* ,7000éqtooy ") αὐτῷ '“παιδία"““ ἢ ὡς 
ὁ “ουχᾶς" «προσέφερον αὐτῷ χαὶ βρέφη" “ ἀνέγραψαν, 
ὑπὸ τίνος δὲ προσηνέχϑη, ἢ τίνες προσέφερον ἅμα 
παραλελοίπασιν, ἡμῖν καταλιπόντες ἐξετάζειν τὸ παρα- 
λελειμμένον, ἄξιον ἰδεῖν, πότερον κατὰ συντυχίαν ὑπὸ 
τῶν τριῶν τὸ τοιοῦτον παραλέλειπται, δυναμένων ἄνα-- 
γράψαι, προσηνέχϑη αὐτῷ ἀπὸ τῶν γονέων, ἢ ἀπὸ τῶν 
μητέρων, ἢ προσέφερον αὐτῷ βρέφη ἢ παιδία ef μη- 
τέρες αὐτῶν" ἢ γνώσεως λογισμῷ χαὶ σοφίᾳ τὸ τοιοῦτον 
πεποιήχασιν, εἷς παράστασιν TOU, ὅτι προσελθόντες 32) 
ἄγγελοι τῷ "coU χαὶ διακονοῦντες αὐτῷ, αὐτοὶ νῷ 
ϑειοτέρῳ τὰς τῶν παιδίων ὁρῶντες διαφορὰς, ἢ βρεφῶν, 
οἴδασι τίνας προσφέρειν δεῖ τῷ ᾿Ιησοῦ, ἵνα προσενε-- 
χϑέντες αὐτῷ χειροτονηϑῶσιν ὑπὶ αὐτοῦ, καὶ πότε. Οἴ-- 
δασι δὲ zc τίνας οὐ χρὴ, ἢ ὅτι 5) ἐπί τινα χρόνον οὐ 
xoi οὐ γὰρ ἄτερ ἡγοῦμαι ἀγγελικῆς οἰχονομίας τὰ τοσαῦτα 
παιδία προσέρχεσϑαι τῷ Ἰησοῦ. Τὸ δὲ βούλημα τῶν 
προσφερόντων τὰ παιδία ἐστὶ, κατὰ μὲν τὸν Μῆατϑαϊῖον" 
»tv« ^) τὰς χεῖρας ἐπιϑὴ αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς, xci) προς- 
εὐξηται" “ χατὰ δὲ τὸν Μάρκον", ἵνα 9) ἅψηται αὐτῶν"““ 
κατὰ δὲ τὸν εἰπόντα, βρέφη αὐτὰ εἶναι, “Τουκᾶν" ἵνα 1) 
αὐτῶν ἅτιτηται" “ὁ τῇ γὰρ προσευχῇ τοῦ ᾿Ιησοῦ, xci τῇ 
ἁφῆ αὐτοῦ, τὰ παιδία καὶ τὰ βρέφη, οὐ δυνάμενα ἀκού-- 
εἰν. ἅπερ ἀχούουσιν oi ἤδη πνευματιχοὶ, ἀρχεῖται εἰς 
βοήϑειαν, καὶ ἣν χωρεῖ ὠφέλειαν. ἍἽπτεται γὰρ αὐ- 
τῶν ἡ δύναμις ᾿Ιησοῦ, μόνον χεῖρας ἐπιϑέντος τὰς τῆς 
ἑαυτοῦ ἐπισχοτιῆς αὐτοῖς, καὶ οὐχέτι αὐτῶν ἅπτεταί τι 


!) Marc. X, 13. — Luc. XVIII, 15. 

?) Matth. IV, 11. 

3) H. et B. ἢ ὅτι ἐπὶ τίνα χρόνον z. τ. À. 
4) Matth. XIX, 13. 

5) Deest χαΐ im ed. Coloniensi. 

9) Marc. X, 13. coll. pag. 337. not. 7. 

7) Luc. XVII, 15. 
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- , , » * € * M2 ^ ^ , 
τῶν χειρόνων. Τάχα δὲ χαὶ, ὡς πρὸς 10 ῥητὺν, τὸ Bov- 
λημα τῶν προσφερόντων αὐτῷ βρέφη xol παιδία τοι-- 

- ἘΣ , er ΕἸ T! » [4 
oUtov qV, διαλαβόντων Ott οὐχ OLOV τε *V, ἁψαμένου 
» f - » d * δύ ὃ * - LS 
Inoou βρεφωὼν ἢ παι (uy, xci θύναμιν ὅια τῆς «qns 
ἐναφιέντος αὐτοῖς, σύμπτωμα, ἢ δαιμόνιον, ἢ τι ἅψα- 
σθαι οὗ φϑάσας ὁ Ἰησοῦς ἥψατο. 

7. Οἶμαι δ᾽ Urt καὶ, ἐπεὶ πολλαὶ πονηραὶ δυνάμεις περὶ 
^ 5 , ^ b] —- EJ λ - ΄ 
τὴν ὀνθρωπίνην ψυχὴν ἀρχῆϑεν ἀσχολοῦνται ποικίλως 

ἥκω , ^ - c » c 
αὐτῇ ἐπιβουλεύουσαι, διὰ τοῦτο, ὡς ἤδη ἐκ τῶν προτέ- 
ρων τὴν δύναμιν αὐτοῦ μαϑόντες οὗ προσφέροντες τῷ 
Σωτῆρι τὰ βρέφη, τοῦτ' ἐποίουν, ἵνα διὰ τῆς ἐπιϑέσεως 
τῶν χειρῶν αὐτοῦ, καὶ τῆς περὶ παιδίων καὶ τῶν βρε-- 
φῶν εὐχῆς, διὰ τῆς ἁφῆς ἀπελαύνηται μὲν τὰ χείρονα, 
δύναμις δὲ ἐγγινομένη διαφέρουσα καὶ πρὸς τὰ ἕξῆς 
διαρχῆ, ὡς χωλυτιχὴ τυγχάνουσα ἐπαφῆς τῶν ἐναντίων. 

« € LU - ΄ 

Καὶ ὁ Σωτὴρ οὖν οὐχ") ἁπλοῦν τι καὶ ἀχέραιον ἐπιστά-- 
μενος τὸ τοιοῦτον, ἀλλὰ σωτήριον τοῖς ὑπὶ αὐτοῦ χει-- 
ροϑετουμένοις ὧν ἥπτετο, φησὶ τοῖς ἐπιτιμῶσι μαϑη-- 
ταῖς, καὶ διὰ τοῦ ἐπειτιμᾷν χωλύουσιν προσφέρεσϑαι τὰ 

2 ΓΦ » 2 ν᾿ n * ji , 3224 
παιδία, τό" ,,Cqere?) τὰ παιδία, καὶ μὴ κωλύετε αὐτὰ 

- M , 
ἐλϑεῖν πρός uc. Εἰ uiv οὖν ἔχει λόγον τὰ ἀποδεδο-- 
μένα περὶ τοῦ, ὑπὸ τίνων προσηνέχϑη, ἢ τίνες προσέ- 
φερον, ἀχολούϑως ἂν ἐκείνοις μαϑηταί τινες ἐξαίρετοι 
vooiyto ?) τοῦ ᾿Ιησοῦ δυνάμεις ἅγιαι μεμαϑητευμέναι 
τῷ υἱῷ τοῦ 9eoU" φϑάνειν γὰρ καὶ ἐπὶ τοιαύτας τὸ τῶν 
μαϑητῶν Ἰησοῦ ὄνομα εὔλογον, ἵγα μὴ μόνον οἱ ἄν-- 
ϑρωποι αὐτῷ μαϑητεύωνται, ἀλλὰ καὶ οἱ ἄγγελοι οἷς 
ὥφϑη, καὶ εἴ τις αὐτῷ πιστεύειν βούλεται ἀπὸ ,.παν-- 
τὸς ) ὀνόματος ὀνομαζομένου οὐ μόνον ἐν τῷ αἰῶνι 


1) H. et R. in textu: οὐχ ἁπλῶς τι, in notis: ,,.16- 
gendum fortasse: οὐχ ἁπλοῦν Tu. 

2) Matth. XIX, 44. 

3) H. et R. in notis, ille: ,,Cod. Holm.,* hic: 
,»,Cod. Anglicanus: γοεῖν t6. 6 

*) Ephes. I, 21. 
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τούτῳ, ἀλλὰ χαὶ ἐν τῷ μέλλοντι.“ Εἰ μέντοι το τοι- 
rg ΄ 2. as * 2. 3). , 
οὔτόν τις βίαιον νομίζοι, ϑέλων μὴ ἐπὶ ἄλλων τάσσε-- 
σϑαι ἢ ἀνθρώπων τὸ τῶν μαϑητῶν ὕνομα, ἐπιτιμών-- 
των τοῖς προσφέρουσι τῷ Ἰησοῦ τὰ βρέφη καὶ τὰ παι- 
δία, εἶεν ἂν οἱ τῶν διδάσχειν τὸν λόγον ἐπιχειρούντων 
ἁπλούστεροι, χαὶ μέχρι παιδίων, λόγον ἔχοντες γάλαχτε 
ξοιχότα, ποτίζοντες τοὺς γάλαχτος χρήζοντας, προσφέ- 
govitg τῷ ᾿Πησοῦ βρέφη χαὶ παιδία: οὐ γὰρ δύνανταε 
λογικώτεροι τῆς τούτων χαταστάσεως πείϑειν, ὡς ὃ δυ-- 
v&utvog λέγειν" .; Ελλησί}) τε χαὶ βαρβάροις, σοφοῖς 
τε καὶ ἀνοήτοις ὀφειλέτης εἰμί.“ Τούτων δὲ προσφε-- 
ρόντων τῷ ᾿Ιησοῦ βρέφη καὶ παιδία λογικώτεροι νομέ- 
ζοντες εἶναι τῶν διδασχόντων, χαὶ διὰ τοῦτο μαϑηταὴὶ 
χρηματίζοντες ᾿Ιησοῦ, πρὶν μάϑωσι τὰ περὶ τῶν Bosqv 
xal τῶν παιδίων., ἐπιτιμῶσι τοῖς ἁπλούστερον διδά-- 
σχοῦσι χαὶ παιδία προσφέρουσι. Σαφῶς δὲ τὸ τοιοῦτον 
γοήσεις, ἐπιστήσας τῷ" .βλέπετε2) γὰρ τὴν κλῆσιν v- 
μῶν, ἀδελφοὶ, ὅτι οὐ πολλοὶ σοφοὶ κατὰ σάρχα, οὐ πολ-- 
Aoi δυνατοὶ, οὐ πολλοὶ εὐγενεῖς" ἀλλὰ 3) τὰ μωρὰ τοῦ 
΄ 2t “1: Li ji POS ' - e & M 

χόσμου ξξελέξατο ὁ ϑεὸς, zai τὰ μὴ OvrG, ἵνα τὰ Orr 

, τ “ » 
χαταργήσῃ.“ Βλεπέτω τις ovy τινὰ τῶν ἐπαγγελλομέ- 


1) Rom. I, 14. 
2?) I Cor. I, 26. 27. 28. coll. edd. N. T. 
9) Ita fortasse legendum est, quomodo habetur I Cor. 
I, 26. 27. 98. ἀλλὰ τὰ μωρὰ τοῦ χόσμου ἐξελέξατο ὃ 
Θεὸς, ἵνε; τοὺς σοφοὺς καταισχύνῃ (ed. Lachm. ἕνα χα-- 
ταισχύνῃ τ. σοφούς)" χαὶ τὰ ἀσϑενὴ τοῦ χύσμου ἔξε-- 
λέξατο ὁ Θεὸς, ἵνα χαταισχύνῃη τὰ ἰσχυρά" χαὶ τὰ ἀγενῆ 
- ' t ΄ t 4T c , 
τοῦ χύσμου χαὶ τὰ ἐξουϑενημένα ἐξελέξατο 0 Θεὸς, χαὶ 
τὰ μὴ ὄντα, ἵνα χ. τ. À., cum praesertim hunc Origenis 
locum id proxime sequatur: προσφέροντα τὰ μωρὰ τοῦ 
' » . ^ το . 
χόσμου, χαὶ τὰ ἐξουδενωμένα, καὶ τὰ ἀγενῆ, et sic ha- 
beat vetus interpres: elegit Deus, et quae infirma, et 
quae ignobilia, et quae non sunt, ut ea quae sunt . 
΄ E 
déstrueret. Muctius. 


- 


΄ 
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& 
ror χατήχησιν ἐχχλησιαστιχὴν χαὶ διδασκαλίαν, προς-- 
φέροντα τὰ μωρὰ τοῦ xóGuov, χαὶ τὰ ἐξουδενωμένα, 
"n $4.5 - « H P E " » " 
xal τὰ ἀγενῆ, χαὶ διὰ τοῦτο λεχϑησόμενα ἂν χαὶ παι-- 
δία, xci βλέπων ἐπιτιμάτω. ὡς ἀχρίτως ποιοῦντι, τῷ 
πιροσφέροντι τηλικούτῳ «Σωτῆρι zeli διδασκάλῳ βρέφη 
καὶ παιδία. Καὶ πρόσχε ) μὴ ἀἁριιόζει ἀναιςρέρε 
zb LG. CL 7100 e$, € EZ] «ou ocet «roqeosuyp 
- t. Ted a - - 
τὰ νῦν ἐξεταζόμενα ἐπὶ τὰ τοιαῦτα, τῶν μὲν προσφε-- 
d το cr ' - 5 - 3 RE - * 
ρόντων παιδία, ἵνα τὰς χεῖρας αὐτοῖς ἐπιϑὴ ᾿Ιησοῦς, zat 
προσεύξηται, τῶν δὲ μαϑητῶν ἐπιτιξεώντων αὐτοῖς. Ei- 
ποι δ᾽ ἂν πρὸς τοὺς ἐπιτιμιῶντας ἐπὶ παιδίοις προσι- 
, ^ —- , 
γομένοις ') τῷ Ἰησοῦ διδάσχαλος, χαὶ Σωτὴρ, zai xv- 
27 * 4 Η͂ B , 253) Ly - 
ριος" ,Cqere τὰ παιδία, zal μὴ κωλύετε αὐτὰ ἐλϑεῖν 
, € EL ΄ 2 ' 9. D » 27 
πρός με. irc προτρέπων 5) τοὺς μαϑητὰς ὕντας ἄν-- 
δρας συγχαταβαίνειν τῇ ὠφελείᾳ τῶν παιδίων, ὕπως 
γένωνται τοῖς παιδίοις παιδία, ἕνα τὰ παιδία χερδήσω-- 
σι, 3) λεγέτω ὁ Σωτὴρ τό" ..τῶν γὰρ τοιούτων ἐστὶν ἡ 
, E 72) » A CRT. Hi 
, Στ 2 - 206 PN * b] ^ - 4 —^- 
βασιλεία τῶν οὐρανῶν" καὶ γὰρ αὐτὸς ἐν uogqii 1) ϑεοῦ 
, -r tx 
ὑπάρχων, οὐχ ἁρπαγμὸν ἡγησάμενος 5) τὸ εἶναι toc 
E - PHAR δέ er À Aév9 “ [4 : (S . 
€(0 , γέγογε Let LOY , (OTE € ἐχ αι τοις ἐαγοις 71:0 
τοῦ ρώδου περὶ αὐτοῦ" ««πορευϑέντες δ) ἀχριβῶς ἕξε-- 
τάσατε περὶ τοῦ παιδίου" ““ χαὶ ὑπὸ τοῦ Πίατϑαίου" 
[14 1 L3 E * [A] T E - ^ € - ? 
501,7) à ἀστὴρ, ὃν εἶδον ἐν τῇ ἀνατολῇ, προῆγεν αὐ-- 
, € d ΄ 
τοὺς, ἕως 5) οὗ ἐλθὼν ἐστάϑη οὗ qv τὸ παιδίον“ χαὺ 


τ 1) Ed. Huetii προαγομένγοις. --- Mauh. XIX, 14. 

?) H. et B. in notis, ille: ,,Codd. Holm. et Beg. 
hic: ,,,,Codd. Regius et Anglicanus: zrooroézov. 5 “ἢ 

3) Cfr. I Cor. IX, 22. — Math. XIX, 14. 

*) Philipp. Il, 6. : 

5) H. ad marginem: ,,Cod. Regius: ἡγήσατο.“ M. 
zuinus accurate in notis: ,,,,Cod. leg.: ἡγησάμενος." ** 

€) Matth. 11, 8. Ed. Lachm. ἐξετάσατε ἀκριβῶς zz2. 

7) Math. H, 9. Edd. N. T. xai ἰδοὺ ὁ ἀστὴρ, ὃν 
— αὐτούς. 

5) Ed. Knapp. l 1. ἕως ἐλθὼν ἔστη ἐπάνω οὗ ἣν 
x1À., ed. Lachm. ἕως ἐλϑὼν ἐστάϑη ἐπάγω οὗ ἦν χτλ. 
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ue? ὀλίγα" .,ἐλϑόντες, ) φησὶν, sic τὴν olzícv , εἶδον 
τὸ παιδίον “μετὰ Μαρίας τῆς μητρὸς αὐτοῦ." Καὶ ὃ 
φανεὶς δὲ τῷ ᾿Ιωσὴφ ἄγγελος, παιδίον ἐχάλεσε τὸν τη-- 
λικοῦτον ἡμῶν Σωτῆρα, εἰπών" .,ἐγερϑεὶς 2) παράλαβε 
τὸ παιδίον zol τὴν μητέρα αὐτοῦ, χαὶ φεῦγε εἰς .Aiyv- 
3. - 
zrov. 5 Πάλιν τε «v τελευτήσαντος τοῦ 3) “Πρώδου ἄγ-- 
^ 3» V, n -25 A us 
ytàog χυρίου x«t Orco φαίνεται τῷ ᾿Ιωσὴφ ἕν iyv- 
πτῳ, λέγων" ..ἐγερϑεὶς παράλαβε) τὸ παιδίον, xci τὴν 
E - C A t9 - Y , , ' " 
μητέρα αὐτοῦ.“ Καὶ ὁ ᾿Ιησοῦς οὖν οὐ μόνον χατὰ τὴν 
ἱστορίαν, ἀλλὰ xol χατὰ τὴν ἀναγωγὴν ἐταπείνωσεν 
c ι ε , ΓΑ ΚΟ » Ξε c LR , 5 
ἑαυτὸν ὡς παιδίον, ὥστ᾽ ἂν εἰπεῖν, ὡς τὸ" ««μάϑετε 5) 
ἀπὶ ἐμοῦ, ὅτι πρᾶός εἶμι, χαὶ ταπεινὸς) τῇ χαρδίᾳ"“ 
οὕτως καὶ τό" μάϑετε ἀπὲ ἐμοῦ γενομένου ὡς παιδίον, 
πῶς λέγω τό" ,,«τῶν 7) γὰρ τοιούτων ἐστὶν ἡ βασιλεία 
τῶν οὐρανῶν" τοιούτων ὁποῖά ἔστι τὰ παιδία, περὶ 
ὧν οὐκ ἐπιτρέπει τοὺς μαϑητὰς ἐπιτιμᾷν τοῖς zo00qé- 
ρουσιν αὐτά. Καὶ Παῦλος δὲ, ὡς ἐπιστάμενος τό" «τῶν 
γὰρ τοιούτων ἐστὶν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν" ““ δυνά-- 
ἊΣ - 
μενος ἐν βάρει 5) εἶναι, ὡς Χριστοῦ ἀπόστολος, ἐγένετο 
γήπιος, καὶ παραπλήσιος τροφῷ ϑαλπούσῃ τὸ ἑαυτῆς 
παιδίον, χαὶ λαλούσῃ λόγους ὡς παιδίον διὰ τὸ παιϑέον. 
8. Τούτων δὲ ἐπιμελῶς ἀκουστέον, ἕνα μὴ φαντα- 
σίᾳ σοφίας, zcl τοῦ διαβεβηκέναι, χαταφρονῶμεν ὡς 


1) Matth. II, 10. 
2) Ibid. II, 43. 
: 3) Desideratur τοῦ in ed. Coloniensi. 
4) H. et R. in notis, ille: ,,Cod. Holmiensis,4 hic: 
, » Cod. Anglicanus: παράλαβε τὴν μητέρα xci τὸ παι- 
δίον αὐτοῦ.“ “5 Cfr, Matth. II, 20. 
5) Matth. XT, 29. Ed. Knapp. πρᾷός εἶμι, ed. Lachm. 
πραῦς εἶμι. Edd. H. et R. πρᾷός εἶμι. 
$) H. et R, minus accurate: τάπειγος. 
7) Matth. XIX, 14. 
5) I Thess. II, 7. 
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μεγάλοι τῶν ἕν τῇ ἐχκλησίᾳ μικρῶν, ") χαὶ παιδέων, 


ἀλλ᾽ εἰδότες, πῶς εἴρηται 107. τῶν 5) γὰρ τοιούτων ἐστὶν 
ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν" “ τοιοῦτοι. γενώμεθα, ἵνα καὶ 
δὲ ἡμῶν σώζηται τὰ παιδία. Οὐ μόνον δὲ οὐκ ἀφιέν- 
τὲς τὰ παιδία προσφέρεσϑαι τῷ ᾿Ιησοῦ, οὐδὲ μόνον μὴ 
χωλύοντες αὐτὰ προσφέρεσθαι αὐτῷ, ἀλλὰ χαὶ αὐτοὶ 
μετὰ τῶν παιδίων γενόμενοι παιδία, τὸ βούλημα τοῦ 
“Σωτῆρος ποιήσωμεν, ἵνα σωζομένων χαὶ δι’ ἡμᾶς τοι- 
ούτους γενομένους τῶν παιδίων, ὡς ταπεινώσαντες ἕαυ- 
τοὺς ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ ὑψωθϑῶμεν. Καὶ τοιοῦτον γάρ τι 
δύναται) νοεῖσθαι εἷς τό; «πᾶς 3) ὁ ταπεινῶν ἑαυτὸν 
ὑνψωϑήσεται "“ μάλιστα ἐπεὶ ἐν τοῖς ἀνωτέρω γέγραπται 
τό" 00116?) οὖν ταπεινώσει. ἑαυτὸν ὡς τὸ παιδίον τοῦτο, 
οὗτός ἐστιν ὁ μείζων ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν." 
Καὶ ταῦτα μὲν ἔστω χρήσιμα πρὸς τοὺς ἐπιτιμῶντεις 
μαϑητὰς παιδίων προσφερομένων τῷ Ἰησοῦ τοῖς προς- 
«φέρουσιν. Ἴστω δὲ τὰ παιδία, x&v μὴ πᾶσιν ὡς παι-- 
δία παραχολουϑεῖν δύνηται τοῖς λεγομένοις, ὅτι ἐπέ- 
ὅηχε μὲν τοῖς παιδίοις ὁ ᾿Ιησοῦς τὰς χεῖρας, ἐπιϑεὶς δὲ 
ἐπορεύϑη ἐχεῖϑεν, zal δύναμιν ἐναφεὶς τοῖς παιδίοις 
διὰ τῆς ἁφῆς, ἐπορεύϑη ἀπὸ τῶν παιδίων, μὴ δυνη- 
ϑέντων ὁμοίως τοῖς μαϑηταῖς ἀχολουϑεῖν τῷ ᾿ἸΙησοῦ. 
Εἴπερ δὲ λόγια 5) χυρίου ἐστὶ x«l τὰ εὐαγγελιχὰ, χαὶ 
λόγια ἁγνὰ, χαὶ ἀργύριον πεπυρωμένον, δοχέμιον, ἀπεε- 
σταλμένον τῇ γῆ; καὶ ἄχρως 1) χκεχαϑαρμένον, καὶ ἕπτα.- 


1) H. ad marg, B. in notus: ,,Cod. Regius: μεχρῶν 
παιδίων." 

3) Math. XIX, 14. 

3) H. et R. in textu: δύνασθαι, H. tamen in notis: 
,ita Codd. Holm. et Reg. Lege (it. R. in notis) δύναται.“ 

*) Luc. XIV, 11. coll. edd. N. T. 

?) Matth. XVIII, 4. Ed. Knapp. ταπεινώσῃ. 

5) Psalm. XII, 6. (XI, 7.) 

7) H. ad marg, R. in notis: ,,Cod. Regius: ὠχριβῶς 


χεχαϑαρισμένον.“" 
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πλασίως, ὀφείλει") τις εἶναι εὔλογος αἰτία, δ ἣν ix- 
τιϑέμενος τὰ χατὰ τὸν τόπον ὁ ατϑαῖος, δύο μὲν εἶπε 
τὰ βουλήματα τοῦ προσενηνέχϑαι τῷ ἸΙησοῦ τὰ παιδία, 
οὐκέτι δὲ πρὸς τὰ δύο τὰ ἑξῆς ἐπιφέρει" προσενηνέ- 
χϑη 5) μὲν γὰρ τὰ παιδία, οὐκέτι ἵνα μόνον τὰς χεῖρας 
αὐτοῖς ἐπιϑῇ ὁ ᾿Ιησοῦς, ἀλλὰ πρὸς τούτῳ, ἵνα καὶ προς-- 
εὔξηται. 

9. Γέγραπται δὲ, ὅτι ., καὶ 35) ἐπιϑεὶς τὰς χεῖρας αὖ-- 
τοῖς, ἐπορεύϑη ἐχεῖϑεν"““ οὐ γὰρ προσέϑηχε ,,zck προς- 
εὐξάμενος" ““ ἠδύνατο γὰρ λελέχϑαι' καὶ ἐπιϑεὶς τὰς χεῖ-- 
ρᾶς zai προσευξάμενος αὐτοῖς, ἐπορεύϑη ἐχεῖϑεν. Ὅρα 
οὖν, εἰ δύνασαι μείζοσι μὲν τῶν παιδίων τηρεῖν τὴν 
προσευχὴν τοῦ ᾿Ιησοῦ, δυναμένοις χωρῆσαι xci τὴν ἐπέ- 
ϑεσιν τῶν χειρῶν αὐτοῦ ἐπὶ αὐτοὺς, χαὶ τὴν περὶ αὐὖ-- 
τῶν πρὸς τὸν πατέρα εὐχήν" τοῖς δὲ παιδίοις ἀρχεῖν 
λέγειν τὴν ἐπίϑεσιν τῶν χειρῶν αὐτοῦ. Eig δὲ τὰ ἀπο-- 
δεδομένα περὶ τοῦ" (τῶν 3) γὰρ τοιούτων ἐστὶν ἡ βα- 
σιλεία τῶν οὐρανῶν" ““ προτρεπόμενα χαὶ τὸν σοφώτα-- 
τον, μὴ ὑπερηφανεῖν τοὺς ἐν τῇ ἐχχλησίᾳ μιχροὺς, μηδὲ 
χαταφρονεῖν τῶν παιδίων χαὶ νηπίων ἐν Χριστῷ, χρή-- 
σιμὸν παραλαβεῖν ἀπὸ τοῦ χατὰ .dovzüy τό" .,ἀμὴν 5) 
λέγω ὑμῖν, ὃς ἐὰν μὴ δέξηται τὴν βασιλείαν τοῦ ϑεοῦ. 
ὡς παιδίον" * ὃ οὐ παιδίον μὲν ὧν, ἀλλὰ ἀνὴρ τὰ 5) 
τοῦ νηπίου καταργήσας, γινόμενος δὲ τοῖς παιδίοις παι-- 
δίον, χαὶ λέγων αὐτοῖς" ,,00z 7) ἐδυνήϑην ὑμῖν λαλῆ- 


1) H. et R. ὀφείλει τίς εἶναι — τὰ ἑξῆς ἐπιφέρει; 
προσεγνηνέχϑη z. τ. λ. 

3) H. ad marg, R. in notis: ,,Cod. Regius: προση- 
γέχϑη γὰρ αὐτοῖς τὰ παιδία."“ 

3) Matth. XIX, 15. coll. pag. 336. not. 3. 

4) Mauh. XIX, 14. 

5) Luc. XVIII, 17. Ed.Lachm. ὃς ἂν μὴ δέξηται zz. 

8) I Cor. XIII, 41. 


7) Ibid. III, 4. 2. coll. pag. 337. not. 3. et 4. 
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σαι ὡς πνευματικοῖς, ἀλλ᾿ ὡς σαρχίνοις, ὡς νηπίοις à» 
Χριστῷ. Γάλα ὑμᾶς ἐπότισα, οὐ βρῶμα.“ Ὅλη ") γοῦν 
ἡ σύμφρασις τοῦ χατὰ «Τουχᾶν τοιαύτη ἐστίν" «προς-- 
ἔφερον 2) δὲ αὐτῷ xai βρέφη, ἵνα αὐτῶν ἅπτηται,“ ze 
τὰ ἑξῆς, ἕως τοῦ" ,,09?) ἐὰν μὴ δέξηται τὴν βασιλείαν 
τοῦ ϑεοῦ ὡς παιδίον, οὐ μὴ εἰσέλϑη elg αὐτήν.“ — Xye- 
δὸν δὲ ταῖς αὐταῖς λέξεσι χαὶ ὁ Mcgxog, μάλιστα τὰ 
τελευταῖα, ὡσαύτως ἐξέϑετο. 


Περὶ τοῦ ἐπηρωτήσαντος πλουσίου τὸν ᾿Ιησοῦν, καὶ εἴ-- 
πόντος" «.οδιδάσχαλε5) ἀγαϑὲ,““ καὶ τὰ ἑξῆς. 

10. ..Καὶ 5) ἰδοὺ sig προσελθὼν, εἶπεν αὐτῷ" δι-- 
δάσχαλε, τέ ἀγαϑὸν ποιήσῳ, ἵνα σχῶ 5) ζωὴν αἰώνιον ;““ 
χαὶ τὰ ἑξῆς, ἕως τοῦ: . πολλοὶ 7) δὲ ἔσονται πρῶτοι 
ἔσχατοι" χαὶ ἔσχατοι πρῶτοι.“ Ἔν μὲν Ψαλμοῖς γέ- 
γραπται, ὡς δυναμένου τοῦ ἀνθρώπου ποιεῖν ἀγαϑὸν, 
ὅτι ..ὃ ϑέλων 5) ζωὴν, ἀγαπῶν ἡμέρας ἰδεῖν ἀγαϑὰς, 
παῦσον τὴν γλῶσσάν σου ἀπὸ χαχοῦ, χαὶ χείλη σου τοῦ 
μὴ λαλῆσαι δόλον" ἔκκλινον ἀπὸ κακοῦ, καὶ ποίησον 
ςς 


ἀγαϑόν.““ Ἐνταῦϑα δὲ ὃ “Σωτὴρ πρὸς τὸν εἰπόντα" 


τέ 9) ἀγαϑὸν ποιήσω, ἵνα ζωὴν αἰώνιον χληρονομήσω ; 


2) Ὅλη γοῦν ἡ σύμφρασις. "Postrema ea vox in 
Codd. Holm. et Reg. deformata erat, etc. Huetius. 

?) Luc. XVIII, 45. Edd. N. T. zc τὰ βρέφη. 

3) Ibid. XVII, 17. coll. pag. 344. not. 5. 

1) Matth. XIX, 16. In ed. Lachm., cfr. pag. huj 
not. 9.,, ἀγαϑέ deest. 

5) Matth. XIX, 16. Ed. Knapp. προσελθὼν, εἶπεν 
αὐτῷ" διδάσχαλε ἀγαϑὲ, —, ἵνα ἔχω xrÀ., ed. Lachm. 
πιροσελϑὼν αὐτῷ εἶπεν" διδάσχαλε, τέ — ἵνα σχῶ zi. 

6) H. ad marg., R. in noüs: ,,Cod. Regius: ζωὴν «i- 
ὠγιίον χληρονομήσω."““ 

17) Mauh ΧΙΧ, 80. 

8) Psalm. XXXIV, 12. 43. 14. (XXXIIL) 

?) Matth. XIX, 16. coll. pag. huj. not. 5. et G. 
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L3 " - - , 
εἶπεν, ὡς τοῦ χυρίως ἀγαϑοῦ ἐπὶ μηδένα ἀναφερομέ- 
E ^ 4, ἽΝ - - 
vov ἢ τὸν θεὸν, τό" ,1í!) μὲ ἐρωτᾶς περὶ τοῦ ἀγα- 
ϑοῦ; εἷς ἔστιν ὃ ἀγαθός.“ Χρὴ δὲ εἰδέναι, ὅτι ἐν-- 
- * » CS a^ Ἢ - - 4 , 
ταῦϑα uiv χυρίως τὸ ἀγαϑὸν ἐπὶ τοῦ 9:00 τέταχται μό-- 
vov' ἐν ἄλλοις δὲ χαταχρηστιχῶς, χαὶ ἐπὶ ἔργων &ya- 
jov, χαὶ ἐπὶ ἀνθρώπου ἀγαϑοῦ, χαὶ ἐπὶ δένδρου &ya- 
ϑοῦ, xci σὺ δ᾽ ἂν εὕροις χαὶ ἐπὶ ἄλλων πλειόνων τασ- 
, 3.5 a^ ? ΄ * , , 
σόμενον TO ἄγαϑον. Οὐ νομιστέον ovy» μαάχεσϑαι τό" 
ποίησον ?) ἀγαϑόν"“ ὸ )" [3) 4 7 p 
«ποίησον 2) &yador* πρὸς τὸ 16?) μὲ ἐρωτᾷς περὶ 
τοῦ 3) ἀγαϑοῦ; εἷς ἔστιν ὃ ἀγαϑός"““ λελεγμένον πρὸς 

νι , 5 4 3 ^ " ὃ de 4 6 »p-3 

τὸν πυϑόμενον 5) zal εἰπόντα" «διδάσχαλε, 9) τί ἀγα-- 
κι τ - -“ 

ϑὸν ποιήσω; ““ Ὁ μὲν οὖν Μίατϑαῖος, ὡς περὶ ἀγαϑοῦ 
ἔργου ἐρωτηϑέντος τοῦ «Σωτῆρος ἐν τῷ" ..τἰ ἀγαϑὸν 
ποιήσω; ἀνέγραψεν" ὃ δὲ Πάρχος χαὶ «Τουχᾶς φασι 
τὸν Σωτῆρα εἰρηχέναι" ,,τί7) μὲ λέγεις ἀγαϑόν; οὐδεὶς 
ἀγαϑὸς, εἰ μὴ εἷς, ὃ ϑεός"““ ὡς τὸ τεταγμένον ,,ἀγα- 
ϑὸς““ ὄνομα ἐπὶ τοῦ ϑεοῦ μὴ ἂν ταχϑῆναι καὶ iq? ἑἐτέ- 
, E B E 3 Q^ c ' , ΄ » ἢ 

ρου τινός" οὐ γὰρ ἡ ἀγαϑὸς ὁ ϑεὸς, ταύτῃ λέγοιτ᾽ ἂν 
ἀγαϑὸς 5) ἄνϑρωπος, ἐκ τοῦ ἀγαϑοῦ ϑησαυροῦ προφέ- 
ρων τὰ ἀγαϑά. Καὶ ὃ Σωτὴρ δὲ, ὥς ἐστιν, εἰχὼν 5) 
τοῦ ϑεοῦ τοῦ ἀοράτου, * οὕτως χαὶ τῆς ἀγαϑότητος αὐὖ- 
τοῦ εἰχών. Καὶ παντὸς δὲ τοῦ ὑποδεεστέρου ᾧ ἔφαρ- 


1) Matth. XIX, 47. Ed. Knapp. τέ μὲ λέγεις ἀγα- 
ϑόν; οὐδεὶς ἀγαϑὸς, εἰ μὴ εἷς, ὁ Θεός. 

3) Psalm. XXXIV, 14. (ΧΧΧΙΙ) 

3) Matth, XIX, 17. coll. pag. huj. not. 1. 

4) Deest h. L, cfr. pag. huj. not. 1., τοῦ in edd. 
H. et R. ! 
5) H. et B, in textu: τὸν πειϑόμενον xtÀ., in no- 
tis: sic habent Codd. Holm. et Regius, perperam; lege: 
τὸν πυϑόμενον κτλ. Cfr. pag. 348. lin. 17. 19. et 22. 

5) Matth. XIX, 16. coll. pag. 345. not. 4. et 5. 

7) Marc. X, 18. et Luc. XVIII, 19. 

8) Matth. XII, 35. et Luc. VI, 45. 

?) Coloss. 1, 19. — Sap. Salom. VII, 20, 
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ε 


» - e 
μόζεται ἡ ,,Gy«907 φωνὴ, ἄλλο σημαινόμενον ἔχει τὸ 
- ΄ » € 2, 
ἐπ αὐτοῦ λεγόμενον, εἴπερ ὡς uiv πρὸς τὸν πατέρα 
» ^ - 5 , € * * κ᾿ ^ er t 
εἰχών ἐστιν ἀγαθότητος, ὡς δὲ πρὸς τὰ λοιπὰ, ὅπερ ἡ 
τοῦ πατρὸς ἀγαϑότης πρὸς !) αὐτόν" ἢ xci μᾶλλόν ἐστέ 
τινα ἀναλογίαν προσεχῆ ἰδεῖν ἐπὶ ἀγαθότητος τοῦ ϑεοῦ 
- , ^ ^ - 
πρὸς τὸν Σωτῆρα, ὕντα εἴχόνα τῆς ἀγαϑότητος αὐτοῦ, 
E & - - * B * » : 
ἥπερ ἐπὶ τοῦ Σωτῆρος πρὸς ἀγαϑὸν ἄνθρωπον, καὶ 
ἀγαϑὸν ἔργον, χαὶ ἀγαϑὸν δένδρον" πλείων) γὰρ ἡ 
€ ^ 3 ^ ^ € ^ » * - bul - 
ὑπεροχὴ 3) πρὸς τὰ ὑποδεέστερα ἀγαϑὰ iy τῷ Σωτῆρι, 
χαϑό ἐστιν εἰχὼν τῆς ἀγαϑότητος αὐτοῦ τοῦ ϑεοῦ, ἥπερ 
€ € - - » - , 
ἡ ὑπεροχὴ τοῦ toU, ὄντος ἀγαϑοῦ, πρὸς τὸν εἰπόντα 
Σωτῆρα" 40 πατὴρ, *) ὁ πέμψας με, μείζων μου ἐστίν" “ 
ὄντα πρὸς ἑτέρους καὶ &lzóya τῆς ἀγαθότητος τοῦ ϑεοῦ. 
Τάχα δὲ τοῦ βουλήματος ἔχεται τῶν λελεγμένων 5) πρὸς 
τό"..τέ 5) ἀγαϑὸν ποιήσω ;*5 --- λέλεκται 7) δὲ πρὸς αὐτό" 
^ - ia - EJ - T 2 € E e 71 
οστέ μὲ ἐρωτᾷς περὶ τοῦ ἀγαϑοῦ; εἰς ἔστιν ὁ ἀγαϑὸς 
— τό" ὅταν 5) ποιήσητε πάντα τὰ διαταχϑέντα ὑμῖν, 
ὀφείλετε λέγειν, ὅτι δοῦλοι ἀχρεῖοί ἐσμεν" 0 ὠφείλο-- 
pev?) ποιῆσαι, πεποιήκαμεν.“ Ἐὰν γὰρ ποιήσωμεν 


1) H. et B, in textu; &g αὐτόν, H. tamen ad marzg., 
R. in notis: ,,Cod. Regius: πρὸς αὐτόν."“ 

?) H. et R. in textu: πλεῖον, H. tamen ad marg, 
R. in notis: ,,lege πλείων." 

3) H. ad marg, R. in notis: ,,Cod. Reg. $7:000715.* 

4) Ev. Joann. XIV, 28. coll. ed. nostrae Tom. Il. 
pag. 49. not. 1., pag. 68. not. 9. et paz. 473. not. 2. 

5) H. ad marz., R. in notis: ,,Cod. Reg.: 4eyouérov.** 

$) Matth. XIX, 16. 

1) H. et R. in textu: λελέχϑαι, H. tamen ad marz., 
BR. in notis: ,lege λέλεχται."" — Matth. XVI, 17. coll. 
pag. 346. not. 1. 

5) Luc. XVII, 10. Ed. Knapp. pro verbis: ὀφεί- 
λετε --- ὠφείλομεν, haec habet: λέγετε" ὅτι δοῦλοι ἀχρεῖοί 
ἐσμεν" ὅτε ὃ ὠφείλομεν, ed. autem :Lachm. haec: λέ- 
γετε δοῦλοι ἀχρεῖοί ἐσμεν, ὃ ὠφείλομεν. 

?) H. et R. ὀφείλομεν. 
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* 
πάντα τὰ διαταχϑέντα, οὐδ᾽ οὕτως, ὡς πρὸς τὰς ἐνθάδε 
λέξεις, ἀγαϑόν τι πεποιήχαμεν: οὐκ ἂν γὰρ ἀγαϑῶν 
ὄντων ὧν ποιοῦμεν, ἐλέλεχτο δεῖν λέγειν ἐπὶ τῷ γε- 
γονέναι τὰ διαταχϑέντα, τό" ..δοῦλοι 1.) ἀχρεῖοί ἐσμεν." 
Ἔστι δὲ χαταχρηστιχῶς αὐτὰ εἰπεῖν εἶναι ἀγαϑὰ, ὁμοίως 
τῷ" -οἔχχλινον ἀπὸ κακοῦ, καὶ ποίησον ἀγαϑόν.““ Οἷ- 
μαι δ᾽ ὅτι ὁ ποιῶν τὸ προστεταγμένον ἐν τῷ" .,ἔχχλι-- 
voy ἀπὸ χακοῦ, χαὶ ποίησον ἀγαϑόν"““ ὡς μὲν πρὸς τὰ 
ὑπὸ τῶν λοιπῶν ἀγϑρώπων ἐπιτελούμενα ποιεῖ ἀγαϑόν" 
ὡς δὲ πρὸς τὸ ἀληϑῶς ἀγαθὸν, ὥσπερ οὐ δικαιωϑήσε-- 
ται3) ἐνώπιον τοῦ ϑεοῦ πᾶς ζῶν, πάσης ἀνθρωπίνης 
διχαιοσύνης ἐλεγχομένης ὡς οὐ δικαιοσύνης, ἐπὰν ϑεω-: 

- € - — , cer 5 * EJ Ά 
ρηϑῆ ἡ τοῦ ϑεοῦ διχαιοσύνη" οὕτως οὐδὲ ἀγαϑὸς χρη- 

, , - , D ς - - 3 e * ^ 
ματίσειεν ἐνώπιον τοῦ ἀγαθοῦ ϑεοῦ πᾶς 3) ὃς πρὸς τὰ 
ὑποδεέστερα συγχρίσει ἐχείνων ἀγαϑὺς ἂν λεχϑείη. 

44. “έγοιτο δ᾽ ἂν ὑπό τινος, ὡς ἄρα γινώσχων ὃ 
Σωτὴρ τὴν τοῦ πυνϑαγομένου ἕξιν, καὶ προαίρεσιν, πάνυ; 
ἀποδέουσαν τοῦ ποιεῖν τὸ iquzróv ἀνθρώποις ἀγαϑὸν, 
εἶπεν αὐτῷ πυνϑανομένῳ" ,,v(*) ἀγαϑὸν ποιήσω; ““ τό" 

" 2 πεν ἢ * — τα, c LUNG ε A VU c 
Tí μὲ ἐπερωτῷς 5) περὶ τοῦ ἀγαϑοῦ; ““ ὡσεὶ ἔλεγε" μὴ 
παρεσχευασμένος ὧν πρὸς τὰ λεχϑησόμενα ἂν περὶ τοῦ 
? - , $73 1 , . iu Y? 
ἀγαϑοῦ, πυνϑάνη, τί ἄγαϑον ποιησᾶς ζωὴν αἰώνιον χλη- 
ρονομήσεις. Εἴτα διδάσκει. ὅτε ἀληϑῶς ἀγαϑὸς εἷς ἔστι, 

κι τα Xe , 2 de » 6 1 - 
περὶ ov καὶ ὁ νόμος λέγει το" ««ἀχουε ) Ἰσραὴλ, κύριος 


ó ϑεὸς ἡμῶν κύριος εἷς ἐστι" χυρίως γὰρ ὁ Σωτὴρ, 


1) Luc. XVII, 10. — Psalm. XXXIV, 14. (XXXIIL) 

3) Psalm. CXLIII, 2. (CXLIL) 3 

3) Πὰ ad oram habebat Ms. Holm., at in contextu: 
zt&g ὃ, quemadmodum et Cod, Regius. Huet. ltem fere 
R. in notis: «οἵα ad oram habet Cod. Anglican., at** etc. 

^) Matth. XIX, 16. — 17. coll. pag. 346. not. 1. 

5) H.et B. h. L, cfr. pag. 347. not. 7. coll. pag. 940. 
not. 4. et 9., ἐπερωτᾷς. 

6) Deuteron. Vl, 4. — H. et R. in textu: χύρεύς ἔστι, 
Hi. tamen ad marginem: ,scrib. χύρεος εἷς ἔστι.“ 
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καὶ χυρίως χύριος, καὶ χυρίως ἀγαϑὸς οὗτός ἐστιν, ὃν 
2 ^, c ΕἸ ' - ΄ : * - 
πείϑομαιν πάντα ὡς cycóor ποιεῖν. Ζητήσεις δὲ, πῶς 
τῆς ἀγαϑύότητος αὐτοῦ πνεῖ χαὶ τὰ μὴ νοούμενα ὑπὸ 
τῶν T0!) ὅσον ἐφ᾽ ἑαυτοῖς συχοφαντούντων τὸν τοῦ νό-- 
μου ϑεὸν, καὶ χατηγορούντων αὐτοῦ ἃ οὐδὲ περὶ ἀν-- 
ϑρώπου τάχα 5) λέγειν εὔχολόν ἔστι" πείϑομαι γὰρ ϑεοῦ 
* , - TIPS hs '3 E “τς E] » 
ἀγαϑύτητος πνεῖν χαὶ τὸ" ..ἐγὼ 5) ἀποκτενῶ" 5 oz ἔλατ-- 
τον τοῦ" ,zcl ζῆν ποιήσω" “ ὁμοίως δὲ χαὶ τό" ..«πατά-- 
ξω"“ οὐχ ἧττον τοῦ" ..κἀγὼ Ἰάσομαι.“ς Ei δὲ καὶ αὐ- 
' , - E ^ er ΄ ι » 1 » - 
τὸς ἀλγεῖν ποιεῖ, ἰστέον ὅτι πολλάκις χαὶ Ἰατρὸς ἀλγεῖν 
ποιεῖ. Ποιήσας δὲ ἀλγεῖν *) ὁ ϑεὸς, πάλιν ἀποκαϑέστη-- 
e * i3 sr , c ὦν » 
σιν. Οὕτω δὲ xci ἀπὸ ἀγαϑότητος oUg ἔπαισεν, ἔπαι-- 
σεν" ὡς γὰρ υἱοῖς τοῖς παιδευομένοις οπροσφέρεται 5) 
ὃ ϑεός. Τίς γὰρ υἱὸς ὃν οὐ παιδεύει πατήρ; ᾿Δλλὰ 
καὶ πᾶσα δ) παιδεία πρὸς μὲν 7) τὸ παρὸν οὐ δοκεῖ 
- Y , ^ , er * * » ^ 
χαρᾶς εἶναι, ἀλλὰ λύπης" ὕστερον δὲ χαρπὸν εἰρηγιχὸν 
τοῖς δὲ αὐτῆς γεγυμνασμένοις ἀποδίδωσι δικαιοσύνης.“ 5 
Ζιόπερ ὡς ἔπαισεν ὁ ϑεὸς, οὕτως χαὶ ἰάσατο" ἀληϑὲς 
γὰρ τό", ἔπαισε, 5) καὶ αἱ χεῖρες αὐτοῦ Ἰάσαντο.““ Ez 
χαὶ παράδοξον δὲ τὸ λεχϑησόμενον, ὅμως λεχϑήσεται" 
ἀγαϑοῦ ϑεοῦ ὀνομαζόμενος ϑυμὸς, ἔργον σωτήριον ποιεῖ 
ἐλέγχων, καὶ ἡ λεγομένη ὀργὴ αὐτοῦ, ἐπεί ἔστιν &ye— 
ϑοῦ ϑεοῦ, παιδεύει. Πολλὰ δ᾽ ἂν λέγοιτο πρὸς τοῦς 
δυναμένους μὴ βλάπτεσθαι, περὺ ἀγαϑότητος ϑεοῦ, καὶ 
- , 9 - ΄ 2 - 0 ^ , x. 
τοῦ πλήϑους 5) τῆς χρηστότητος αὐτοῦ, ἣν εὐλόγως ἔχρυψε 


1) Desideratur τό in ed. R. 

3) H. et R. in textu: ταχέως, H. tamen ad margin., 
R. in notis (adjectis verbis : z0n male): ,, Cod. Reg.: 1&7. 

3) Deut. XXXII, 39. LXX. interpretes: ἀποχτείνω. 

5) Job. V, 48. 

5) Hebr. XII, 7. Ed. Knapp. τίς γάρ ἔστιν υἱός zz. 

9).Hebr. XII, 41. 

7) Desideratur μέν in edd. H. ct R, 

8) Job. V, 18. 

?) Psalm. XXXI, 19. (XXX) 
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- 2^ PS er M - , 1 - 

τοῖς φοβουμένοις αὐτὸν, ἕνα μὴ τοῦ πλούτου ) τῆς χρη- 
στύτητος αὐτοῦ, καὶ τῆς ἀνοχῆς, χαὶ τῆς μαχροϑυμίας 
χαταφρονήσαντες, χατὰ τὴν ἑαυτῶν σχληρότητα, xci ἀμε-- 
τανόητον καρδίαν, ϑησαυρίσωσιν ἑαυτοῖς ὀργὴν πλείονα, 
ἣν οὐχ ἂν ἐθϑησαύριζον χρυπτομένου τοῦ πλήϑους τῆς 
χοηστότητος τοῦ ϑεοῦ αὐτοῖς. Περὶ μὲν οὖν τοῦ" τίς 
ὁ ἀγαϑός" x«i πρὸς τό" ,..τ{2) ἀγαϑὸν ποιῆσω;" λελέ- 
χϑω ἃ δεδυνήμεϑα sig τὸν τόπον ἰδεῖν. 

12. Ἑξῆς δέ ἔστι ϑεωρῆσαι, πῶς εἴρηται τό" ,,e δὲ 
ϑέλεις3) εἰς τὴν ζωὴν εἰσελϑεῖν, τήρησον τὰς ἐντολάς" ““ 
ἐν ᾧ πρόσχες, Utt, ὡς ἔξω τῆς ζωῆς ἔτι τυγχάνοντι, τῷ 
πυνϑανομένῳ περὶ τοῦ ἀγαϑοῦ φησι τό" ,,8 δὲ 4) ϑέλεις 
εἰς τὴν ζωὴν εἰσελϑεῖν.“" Ἔνϑα δὴ" ) προσεχῶς ἔστι νοῆσαι 
τὸ, ἔξω τῆς ζωῆς elvat, χαὶ τὸ .,εἰσελϑεῖν eig τὴν ζωήν." 5 
ΠηΠἔήποτε οὖν χαϑ' ἕνα μὲν τρόπον ἔξω τῆς ζωῆς ἔστιν 0 ἔξω 
τυγχάνων τοῦ εἰπόντος" ..ἐγώ 5) εἶμι ἡ ζωή" xci ἀλ- 
λότριος ὧν αὐτοῦ. Καϑ' ἕτερον δὲ πᾶς ὁ ἐπὶ γῆς, κἂν 

du * » - - - - 
διχαιότατος ἡ, δύναται uiv εἶναι ἐν τῇ σκιᾷ τῆς ζωῆς, 
λέγων" (πνεῦμα 7) προσώπου ἡμῶν Χριστὸς κύριος, οὗ 
». . r4 ^ Y T 5 Υη E 2 b ο(ς 
εἴπομεν" ἐν τὴ σχιᾷ αὑτοῦ ζησομεϑα ἕν τοῖς ἔϑνεσιν 
οὐ μὴν ἐν αὐτῇ τῇ ζωῇ, ἅτε σῶμα ϑανάτου περικείμε-- 
γος, χαὶ λέγων" ..τίς 5) μὲ δύσεται ἐκ τοῦ σώματος τοῦ 


1) Rom. Il, 4. 5. 

?) Matth. XIX, 16. 

3) Ibid. XIX, 17. Ed. Knapp. εἰσελϑεῖν εἰς v. ζωὴν, 
τήρησον χτλ., ed. Lachm. eic τ. ζωὴν εἰσελϑεῖν, τήρει κτλ. 

4) Deest h. L., cfr. pag. huj. not. 3. δέ in edd. H. et R. 

5) Cod. Regius: ἔνϑα δὴ ζητῶ προσεχῶς ἔστι voij- 
σαι. Sed τὸ ,,ζητῶ“ παρέλχει.  Vellegendum: ζητοῦντι. 
Huetius. 

$) Ev. Joann. XI, 25. et XIV, 6. 

1) Thren. IV, 20. LXX. viri: πγεῦμα. — χύριος 
συνελύφϑη iy ταῖς διαφϑοραῖς αὐτῶν, oU εἴπαμεν κτλ. 

85) Rom. VII, 2 
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φανάτου τούτου; xci χαϑήμενος 1) iv χώρῳ xei σχιᾷ 
ϑανάτου, xal μηδέπω ἐλθὼν ἐπὶ τὴν τῶν ζώντων γῆν" 
χαὶ γὰρ ἡ ζωὴ, οὐ μόνον τῶν φαύλων, ἀλλὰ χαὶ τοῦ 
ἐπὶ γῆς Παύλου, καὶ τῶν ἀποστόλων, χεχρυμμένη ἦν 
ἐν τῷ ϑεῷ. «qoi γοῦν" .»ἡ ζωὴ 5) ὑμῶν κέκρυπται 
σὺν τῷ Χριστῷ ἐν τῷ ϑεῷ" ὅταν ὁ “Χριστὸς φανερω- 
9j, ἡ ζωὴ ἡμῶν, τότε χαὶ ὑμεῖς σὺν αὐτῷ φανερωϑή-- 
σεσϑὲ ἐν δόξῃ.“ Τηρήσεις δὲ πάντα τὰ περὶ τοῦ 5.ἔσω,"“ 
χαὶ r0U iio, ἵνα ἀναλέξη τὰ κατάλληλα τῷ" ..εὲ de^) 
ϑέλεις εἰς τὴν ζωὴν doshósw οἷον" .,.δεήϑητε 4) οὖν 
τοῦ χυρίου τοῦ ϑερισμοῦ, ἵνα ἐκβάλῃ ἐργάτας εἷς τὸν 
ϑερισμὸν αὐτοῦ" “ ζητήσεις γὰρ, ἐχβάλῃ πόϑεν; 5) xci 
εἴπερ ἐνθάδε εἰσὶν οὗ ἐργάται ἐχβεβλημένοι εἰς τὸν ϑε- 
ἐβημὸν τοῦ χυρίου, ἔξω εἰσὶν οὗ ἐξεβλήϑησαν χωρίου" 
x«i τὰ τοῦ ϑερισμοῦ χαλῶς ποιήσαντες ἔργα εἰσελεύσον.- 
ται. εἰς τὴν ζωὴν, καϑαρισϑέντες μὲν ἀπὸ γεχρῶν ἔργων, 
τὰ δὲ ἐναντία ἐχείνοις πράττοντες ἔργα ζῶντο" καὶ μη-- 
χκέτι μὲν νεχρὰ λαλοῦντες, λέγοντες δὲ χατὰ τὸν ζῶν-- 
ταῦ) λόγον τοῦ ϑεοῦ καὶ ἐνεργῆ. Οὕτω δέ ἔστιν ἀνά-- 
λογον ῥήμασι ζωῆς αἰωνίου ἐναντία λογισμοῖς τοῖς κα-- 
τηγοροῦσιν, ὅτε «τῶν λογισμῶν 7) χατηγορούντων, ἢ 
χαὶ ἀπολογουμένων" ἐν ἡμέρᾳ χρίσεως, σωϑήσεται μὲν 
ἐχεῖνος οὗ οἱ λογισμοὶ ἀπολογοῦνται, ἀπολεῖται δὲ οὗ 
οἱ λογισμοὶ γίνονται χατήγοροι. El τοίνυν xa ἡμεῖς 


1) Matth. IV, 16. 

?) Coloss. ΠῚ, 3. 4. 

3) Deest h. quoque l, cfr. pag. 350. not. 4., δέ in 
edd. H. et R. — Cfr. Matth. XIX, 47. coll. p. 350. not.3. 

4) Math. IX, 38. Edd. N. 'T. ὅπως pro ἵνα. ln 
fine vers. ed. Knapp. αὑτοῦ pro αὐτοῦ. 

5) Codd. Holm. et Reg. πόϑεν παροξυτόνως habent, 
quod interrogationem notat. Sed si βαρύτονον sit, non 
male (?) cum seqq. cohaerebit, Huetius. 

9) Hebr. 1V, 12. 

7) Rom. ll, 15. 
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ϑέλομεν εἰς τὴν ζωὴν εἰσελϑεῖν, ἀχούσωμεν τοῦ λέγον-- 
τος Ἰησοῦ" «εἶ δὲ 1) ϑέλεις εἷς τὴν ζωὴν εἰσελϑεῖν, τή-- 
ρησον τὰς ἐντολάς" ““ χαὶ χατὰ τὴν ἀναλογίαν γε τῆς 
τῶν ἐντολῶν τηρήσεως εἷς τὴν ζωὴν εἰσελευσόμεϑα, 3) 
γινόμενοι αὐτῆς ἤτοι εἰς τὰ ἐνδότατα καὶ μαχαριώτατα, 
ἢ ὕπου ποϑ' ἡμᾶς φέρει τῆς ζωῆς ἡ ἐλαττόνων καὶ ἄμυ-- 
δροτέρων τῶν ἐντολῶν τήρησις. 

43. Ὁ δὲ ἀχούσας" ..τήρησον 3) τὰς ἐντολάς" ““ λέγει" 
ποίας; ““ ἵνα μάϑωμεν, ποίας μάλιστα τηρεῖν ἡμᾶς ἐν-- 
τολὰς ὃ Ἰησοῦς βούλεται" εἶπε γὰρ πρὸς τό" yyroíag; 
τό ,,00 μοιχεύσεις" *) οὐ φονεύσεις" οὐ κλέψεις" οὐ ψευ-- 


«(ς zt 


δομαρτυρήσεις" τίμα τὸν πατέρα xci τὴν μητέρα 
ἀγαπήσεις τὸν πλησίον σου ὡς σεαυτόν.“ Καὶ τάχα 
ας μεν δ ' . do e » , S ss 1 5 * E 
ἀρχεῖ πρὸς τὸ, ἵν’ οὕτως ὀνομιάσω, εἰς 5) τὴν ἀρχὴν τῆς 
ζωῆς εἰσελθεῖν, οὐκ ἀρχοῦντα πρὸς τελειότητα, ταῦτα 
χαὶ τὰ τούτοις 5) παραπλήσια, Og τὸν ἔνοχον 7) μιᾶς 
τούτων τῶν ἐντολῶν, μηδὲ εἷς τὴν ἀρχὴν τῆς ζωῆς εἰς-- 
" Ξ B zi "δ 
ελϑεῖν δύνασϑαι. Καϑαρευτέον οὖν τῷ x&v ἐλϑεῖν βου-- 
λομένῳ εἰς τὴν ζωὴν, ἀπὸ μοιχείας, καὶ φόνου, καὶ πά-- 
σης χλοπῆς" ὡς γὰρ μοιχὸς χαὶ φονεὺς οὐχ εἰσελεύσεται 


1) Deest h. quoque l., cfr. pag. 950. not. 4., δέ in 
edd. H. et R. — Cfr. Matth. XIX, 17. coll. pag. 350. not. 3. 
2) H. et R. in textu: εἰσελευσώμεϑα, H. tamen ad 
oram: jscrib. f^ R. in notis: ,, forte scribendum: εἶσε-- 


λευσόμεϑα.““““ 

3) Matth. XIX, 17. coll. p. 350. ποῖ. 8, — Vers. 18. 

E Ibid. XIX, 18. 19. Edd. N. T. vers. 18. οὐ φο-- 
γεύσεις" οὐ μοιχεύσεις" z1À. Cfr. Exod. XX, 12. seqq. 
coll. Deuter. V, 17. seqq. : 

5) εἷς τὴν ἀρχὴν τῆς ζωῆς. Desunt haec h. L, cfr. 
pag. huj. not. 6., in ed. R. 

9) Ed. R. h. L, cfr. pag. huj ποῖ. 5., τούτοις eic 
τὴν ἀρχὴν ζωῆς παραπλήσια. 

7) H. et R. in textu: ἔνοχον παραπλήσια, R. tamen 
in notis: παραπλήσια forte redundat, nec male deleveris.'* 
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εἰς τὴν ζωὴν, οὕτως οὐδὲ ὁ πλέπτων. Τῆ τοιαύτῃ δὲ 
ἁμαρτίᾳ πολλοὶ τῶν λεγομένων πιστεύειν τῷ Χριστῷ 
ἔνοχοί εἶσιν, ἐλεγχόμενοι ἐν ταῖς πραγματείαις τοῦ βίου, 
χαὶ οἷς πιστεύονται χοηματιχοῖς, καὶ ταῖς μέσαις τέχναις 
ἃς ἐργάζονται, ὡς οὐ χαϑαροὶ χλοπῆς. Οὐ μόνος δὲ ὁ 
χλέπτης οὐκ εἰσελεύσεται εἷς τὴν ζωὴν, ἀλλὰ χαὶ ὁ χοι-- 
νωγὸς αὐτοῦ, χαὶ ὁ συντρέχων αὐτῷ" ἐν μὲν γὰρ τῷ 
Ἡσαΐᾳ γέγραπται" .,χοινωνοὶ }) χλεπτῶν ἀγαπῶντες 
δῶρα.“ Ἔν 0i?) τεσσαραχοστῷ ἐννάτῳ ψαλμῷ χωλύ-- 
εται διηγεῖσϑαι5) τὰ διχαιώμοατα τοῦ ϑεοῦ, χαὶ ἀνα- 
λαμβάνειν ἐπὶ χειλέων ἑαυτοῦ τὴν διαϑήχην αὐτοῦ, ὁ 
ἐλεγχόμενος ἐν τῷ" .,εἰ 4) ἐθεώρεις χλέπτην, συγέτρεχες 
11 


E - » ^ er - » ve 5 " 
αὐτῷ" χαὶ ὥσπερ πρῶτον εἴρηται τοῦ" 5) «μετὰ μοι-- 


χῶν τὴν μερίδα σου ἐτίϑεις" “5 χαὶ οὔτε χλέπτην, οὔτε 
μοιχὸν εἶπε τὸν τοιοῦτον, ἀλλὰ συντρέχοντα μὲν χλέπτῃ, 
μετὰ μοιχῶν δὲ τιϑέντα ἑαυτοῦ τὴν μερίδα. Τὸν δὲ 
ἐλευσόμενον eig τὴν ζωὴν οὐδὲ ψευδομαρτυρεῖν δεῖ" ἐχ-- 
βάλλεται δὲ τῆς ζωῆς χαὶ ὃ μὴ πληρῶν τὴν λέγουσαν 


ἐντολήν" ««τίμα S) τὸν πατέρα zol τὴν μητέρα.“ ᾿“λλὰ 
τούτων μὲν ἴσως χρατῆσεαι τῶν ἐντολῶν οὐ πάνυ χαλε-- 


nóvr: ἔργον δέ ἐστιν c μεῖζον, χαὶ χρήσιμον τοῖς 7) διὰ 


7) Jes. I, 23. 

3) H. et R. ἐν δὲ. μϑ΄. ψαλμῷ (i. e. in Psalmo 
autem. XLIX.). 

3) Psalm. L, 16. (XLIX.) 

3) Ibid. L, 18. (XLIX)) 

*) Ed. R. τό. — Psalm. L, 18. (XLIX.) 

$5 Mauh. XIX, 19. 

7) H. et R. in textu: τοῖς διὰ τῶν προτέρων celoc- 
χϑέντων εἰς αὐτήν, H. tamen in notis: ,,jurare ausim sic 
scripsisse Origenem: τοῖς διὰ τῶν προτέρων εἰσαχϑεῖσιν 
tig αὐτήν. Vetus interpres: opus autem est omnibus 
qui per mandata praecedentia inducuntur, quasi ma- 
jus et utilius. Ad προτέρων subaudi: ἐντολῶν, ad αὐ- 
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- " » P". 2. X LP » , 1 

τῶν προτέρων εἰσαχϑέντων εἰς αὐτὴν, τό" ,,ἀγαπήσεις ! ) 

τὸν πλησίον Gov Og?) σεαυτόν" ““ πληρῶσαι. Ἐπεὶ δὲ 
ἃ ' ἣν , " P » , 3 E 

xci χατὰ τὸν ᾿Δπόστολον τό" ,0U φονεύσεις" 5) οὐ μοι-- 

χεύσεις" οὐ χλέψεις" χαὶ εἴ τις ἑτέρα ἐντολὴ, ἐν τῷ λόγῳ 

τούτῳ ἀναχεφαλαιοῦται, ἐν τῷ" ἀγαπήσεις 3) τὸν πλη- 


΄ E Jays tf 
O0i0» σου (tog OtCvil0Fr 


τέλειος δὲ ὁ πᾶσαν πληρώσας 
ἐντολὴν, δηλονότι τέλειος ἂν εἴη ὁ πληρώσας τήν" ..ἀγα-- 
πήσεις τὸν πλησίον σου ὡς σεαυτόν"““ ἐντολήν. 

44. Εἰ δὲ τέλειος οὗτος, ζητήσαι τις ἂν, πῶς τοῦ 
νεανίσκου εἰπόντος" ««ταῦτα 5) πάντα ἐφυλαξάμην i 
νεότητός μου" τί ἔτι ὑστερῶ;" ἀπεκρίνατο ὃ Σωτὴρ, ὡς 
μὴ τελείου ὄντος τοῦ ταῦτα πάντα πεποιηχότος, χαὶ OG 
συγχατατιϑέμενος τῷ" ταῦτα πιάντα ἐποίησα, τό". εἰ ϑέ- 
λεις 5) τέλειος εἶναι, Uzteye, πώλησόν σου τὰ ὑπάρχοντα, 
xol δὸς πτωχοῖς, χαὶ ἕξεις ϑησαυρὸν ἐν οὐρανῷ, καὶ 
δεῦρο ἀχολούϑει μοι.“ Πρόσχες οὖν, εἰ δυνάμεϑα πρὸς 
τὴν προχειμένην ζήτησιν χαϑ' ἕνα μὲν τρόπον οὕτως 
ἀπαντῆσαι, ὅτι μήπιοτε τό; «.ἀγαπήσεις 1) τὸν πλησίον 
σου ὡς σεαυτόν" ““ ὑπογνοεῖσϑαι δύναται, ὡς οὐχ ὑπὸ 
τοῦ Σωτῆρος ἐνταῦϑα παρειλῆφϑαι, ἀλλ᾿ ὑπό τινος, τὴν 
ἀχρίβειαν μὴ γνοήσαντος τῶν λεγομένων, προστεϑεῖσϑαι. 


Συναγορεύσει δὲ τὴ ὑπονοήσει τοῦ πιροστεϑεῖσϑαι ἔνταῦϑα 


τήν subaudi: ζωήν. Codd. tamen Holm. et Reg. habent 
&igazOériay.t* 

Uj Matth. XIX, 19. 

?) H. et R. h. L, cfr. pag. huj. not. 4. coll. pag. 352. 
not. 4., ὡς ἑαυτόν. 

3) Rom. XIII, 9. coll. edd. N. T., Exod. XX, 12. 
seqq. et Deut. V, 17. seqq. 

4) Matth. XIX, 19. 

5) Matth. XIX, 20. Ed. Knapp. πάντα ταῦτα ἐφυ-- 
λαξάμην, ed. Lachro, ταῦτα πάντα ἐφύλαξα κτλ. 

$) Matth. XIX, 21. Ed. Lachm. τοῖς πτωχοῖς. 

7) Matth. XIX, 419. H. et B. h. quoque l, cfr. pag. 


huj. not. 2. ὡς ἑαυτόν. 
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τό" ,,(ἀγαπήσεις 1) τὸν πλησίον σου ὡς σεαυτόν" 5 ἡ τῶν 
ὁμοίων παρὰ τῷ Πάρχῳ zci τῷ “Τουχᾷ ἔχϑεσις, ὧν 
οὐδέτερος προστέϑειχε ταῖς κατὰ τὸν τόπον ὑπὸ τοῦ Ἴη-- 
σοῦ 32) παραληφϑείσαις ἐντολαῖς τό" ,, ἀγαπήσεις 3) τὸν 
πλησίον σου ὡς σεαυτόν.“ Καὶ φήσει γε ὃ χρατύνων 
τὸ περὶ τοῦ προσεῤῥίφϑαι ἀκαίρως τήν" *) .,ἀγαπήσεις 
τὸν πλησίον cov ὡς σεαυτόγ'““ ἐντολὴν, ὅτι εἰ τὰ αὐτὰ 
διαφόροις λέξεσι παρὰ τοῖς τρισὶν ἀναγέγραπται, οὐκ 
ἂν τό", ἕν 5) σοι ὑστερεῖ" ““ ἢ" Ert ἕν σοι λείπει" ““ εἰ- 
ρήκει ὁ Ιησοῦς τῷ ἐπαγγειλαμένῳ πεπληρωχέναι τήν" 
ἀγαπήσεις 5) τὸν πλησίον σου ὡς 7) σεαυτόν" ““ ἔντο- 


τ. Matth, XIX, 19. H. et RB. h.l. et seqq., cfr. pag. 
354. not. 2. et 7., ὡς σεαυτόν. 

?) H. ad marg., R. in notis: ,,Cod. Reg.: σωτῆρος." 

5) Matth. XIX, 19. coll. pag. huj. not. 1. 

4) H. et R, τό. Cfr, Matth. XIX, 19. coll. pag. huj. 
not. 1. et 3. 

5) Marc. X, 21. — Luc. XVIII, 22. 

^) Matth, XIX, 19. coll. pag. huj. not. 4. 

7) H. et R. in textu: εἰρήχει — ὡς σεαυτόν. 42» 
ἐπεὶ καὶ χατὰ τὸν Μάρκον, — ἔοιχε συγχατατεϑεῖσθϑαι 
— ἃ ἐπηγγείλατο πεπληρωχέναι. [ἐντολήν. Πϊάλιστα 
εἰ χατὰ τον ἀπόστολον τό" οὐ φονεύσεις, χαὶ τό" εἴ τις 
ἑτέρα ἐντολὴ ἐν τῷ λόγῳ τούτῳ ἀναχεφαλαιοῦται, τῷ" 
ἀγαπήσεις --- ὡς σεαυτόν.} ᾿Ενατεγίσας γὰρ αὐτοῦ xz., 
H. tamen in notis haec habet: ,,.locum hunc intactum re- 
liquimus, quem tamen insigni traJectione deformaturm esse, 
ex veteris interpretationis, et ex sententiac obscuritate li- 
quet; quanquam hic, ut in aliis fere omnibus, consentiant 
Codd. nostri, ut ex eodem fonte utrumque profluxisse non 
vana suspicio sit. Hunc ergo locum sic sanaveris: &ipr- 
χει. ὃ Ιησοῦς τ. ἔπαγγ.- πεπληρ. τὴν; ἀγαπήσ. T. πλη-- 
σίον σου ὡς σεαυτὸν, ἐντολὴν, μάλιστα εἰ χατὰ τὸν 
ἀπόστ. τό" οὐ φονεύσεις, χαὶ “εἴ τις ἑτέρα ἐντολὴ, ἐν τ. 
λόγῳ τούτῳ ἀνακεφαλαιοῦται, τῷ᾽ ἀγαπήδεις — ὡς σε- 
αὐτόν" ἀλλ ἐπεὶ χαὶ χατὰ τὸν Πάρχον" ἐμβλέψας --- 

ps jog 
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λὴν, μάλιστα εἰ χατὰ τὸν Anóotolov τό" ,,00!) φονεύ-- 
σεις" “ καὶ τὰ ἑξῆς" xol εἴ τις ἑτέρα ἐντολὴ, ἐν τῷ λόγῳ 
τούτῳ ἀναχειαλαιοῦται, ἐν τῷ" ἀγαπήσεις 5) τὸν πλη- 
σίον σου ὡς σεαυτόν.“ ᾽4λλ ἐπεὶ καὶ χατὰ τὸν Mg- 
zor, ἐμβλέψας 3) τῷ πλουσίῳ τούτῳ εἰπόντι" «πάντα 
ταῦτα ἐφύλαξα ἐχ νεότητός μου" ““ ἠγάπησεν αὐτὸν, ἔοιχε 
συγχατατεϑεῖσϑαι τῷ πεποιηχέναι ὃ ἐπηγγείλατο πεπλη-- 
ρωχέγαι" ἐνατενίσας γὰρ αὐτοῦ τῇ διανοίᾳ, εἶδεν ἄνϑρω-- 
πον εὐσυνειδήτως ^) ἐπαγγειλόμενον πεπληρωχέναι τὰς 
προκειμένας ἐντολάς. Οὐκ ἂν δὲ εἰρημένου πρὸς ταῖς 
ἑτέραις ἐντολαῖς zal τοῦ" ἀγαπήσεις") τὸν πλησίον σου 
ὡς σεαυτόν" | τὴν χεφαλαιωδεστέραν χαὶ διαφέρουσαν 
παρέλιπον ἐντολὴν ὁ ΠΤάρχος καὶ ὁ “Τουχᾶς" ἐὰν μὴ ἄρα 
τις ὅμοια μὲν φήσαι εἶναι τὰ γεγραμμένα, οὐ περὶ τοῦ 
αὐτοῦ δὲ) λελέχϑαι. Πῶς δὲ χαὶ ὡς οὐδέπω τελείῳ 


εἰπόντι: πάντα — νεύὐτητός μου, —, ἔοιχε --- ἃ ἐπὴγ- 
γείλατο πεπληρωχέναι" ἐνατενίσας γὰρ αὐτοῦ x. τ. À. 
Vetus interpres: dixisset domino ...... ei qui professus 
est, se implevise mandatum, quod ait: diliges proximum 
tuum sicut te ipsum, maxime si secundum Apostolum, 
quod dicitur: non occides, et caetera, et si quod aliud 
est mandatum, in hoc verbo recapitulatur: diliges proxi- 
mum tuum sicut te ipsum. Nam secundum Marcum sic 
dicit: intendens in eum qui dixerat: omnia servavi a jn- 
ventute mea, dilexit eum, vel, osculatus esteum. "Videtur 
enim affirmasse professionem ejus qui dixit se omnia im- 
plevise. lntendens enim etc. 

1) Rom. XIII, 9. coll. pag. 334. not. 3. 

2) Matth. XIX, 19. 

3) Marc. X, 21. — Vers. 206. Ed. Knapp. ταῦτα 
πάντα ἐφυλαξάμην z. τ. δ. : 

3) H. ad marg., R. in notis; Cod. Regius: εὐσυνει-- 
doras.*' 

5) Matth. XIX, 19. 

6) Desideratur δέ in editione. R. 
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τῷ πρὸς ἑτέροις ἐπαγγειλαμένῳ 1) χαὶ τήν" .,ἀγαπήσεις 
τὸν τιλησίον σου ὡς σεαυτόν" “ ἐντολὴν πεπληρωχέναι 2) 
ἔφη ὁ ᾿Ιησοῦς τό" ..εἰ ϑέλεις 3) τέλειος εἶναι, ὕπαγε, 
πώλησόν σου τὰ ὑπάρχοντα, χαὶ δὸς πτωχοῖς," χαὶ τὰ 


ἡ» ποὺς ἄλληλα τῶν ἀντιγράφων, ὥστε πάντα τὰ κατὰ 
Meteor μὴ συνάδειν ἀλλήλοις, ὁμοίως δὲ καὶ τὰ λοιπὰ 
, ^ ^ 5 , » [2 Μ᾿ € € - 
εὐαγγέλια, κῶν ἀσεβὴς τις ἔδοξεν εἰναι ὃ ὑπονοῶν iv- 
A ^ , € -- - 
(«09€ προσεῤῥίφρϑαι, ovx εἰρημένην ὑπὸ τοῦ Σωτῆρος 
κ ^ ur , , 
σιρὺς τὸν πλούσιον, τήν" ..ἀγαπήσεις *) τὸν πλησίον σου 
ὡς σεαυτόν" ““ ἐντολήν. Νυνὶ δὲ δηλονότι πολλὴ γέγο-- 
ε - ΕἸ ΄ J » 5 * C "4 
yer 7i των» αντιγοαίζων διαφορὰ, ἑιτὲ (GIO ῥαϑυμίας Ti— 
γῶν γραφέων, εἴτε ἀπὸ τόλμης τινῶν μοχϑηρᾶς τῆς διορ- 
ϑώσεως τῶν γραφομένων, εἴτε χαὶ ἀπὸ τῶν τὰ ἑαυτοῖς 
" ^S - , 2 $73 , 
δοκοῦντα ἐν τῇ Ót000c0tt προστιϑέντων ἡ ἀφαιροὺν-- 
ἐπ “ - - 
των. Τὴν uiv ovy ἐν τοῖς ἀντιγράφοις τῆς παλαιᾶς 
διαϑήχης διαφωνίαν, ϑεοῦ διδόντος, εὕρομεν ἰάσασθαι, 
“οιτηρίῳ χρησάμενοι ταῖς λοιπαῖς ἐχδόσεσιν᾽ τῶν γὰρ 
ἀμᾳφιβαλλομένων παρὰ τοῖς Ἑβδομήχοντα διὰ τὴν τῶν 
ἀντιγράφων διαφωνίαν, τὴν χρίσιν ποιησάμενοι ἀπὸ 
δ - , ' - » Ez. 
τῶν λοιπῶν ἐχδόσεων, 10 συνᾷδον 2zcíveig ἐφυλάξαμεν, 
χαί vira μὲν ὠβελίσαμεν ἐν τῷ ἑβραϊκῷ μὴ χείμενα, οὐ 
τολιήσαντες αὐτὰ πάντη περιελεῖν" τινὰ δὲ uev ἀστε-- 
, , μεν * 5 
gíGzur προοσεϑήχαμεν, ἵνα δῆλον ἢ, ὅτι μὴ χείμενα 
παρὰ τοῖς Ἑβδομήκοντα ἐκ τῶν λοιπῶν ἐχδόσεων συμ-- 
φώνως τῷ ἑβραϊχῷ προσεϑήχαμεν" καὶ ὃ μὲν βουλόμε-- 
vos τερόηται αὐτά" ᾧ δὲ πιροσχόπτει τὸ τοιοῦτον, ὃ βού-- 
λεέται περὶ τῆς παραδοχῆς αὐτῶν, ἢ μὴ, ποιήση. Ὁ τοί- 
éTULZ7LEDU τὴς παρασοχῆς » ἢ Uu, ποιησῇ- 


1) ἐπαγγειλαμένῳ. Sic uterque Cod. Msc, Editio 
autem Hueüi: ἀπαγγειλαμένῳ. R. — Matth. XIX, 49. 

2) H. et R. in textu πεπληρωχότι, BR. tamen 3n. no- 
us: forte legendum: zrezAnoozérau.** 

5) Matth. XIX, 21. coll. pag. 394. not. 6. 

*) Ibid. XIX, 19. 
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" ^ , 
γυν ϑέλων μὴ παρεῤῥδίφϑαι ἐνταῦϑα τήν" ,.»ἀγαπήσεις ") 
τὸν πλησίον σου ὡς σεαυτόν" ““ ἐντολὴν, ἀλλ ἀληϑῶς 
ὑπὸ τοῦ χυρίου μετὰ τὰς προτέρας εἰρῆσϑαι τότε, ἐρεῖ, 
e » ^,^ * ΕἸ ^ » ἐν , € * € 
ὁτι ἠρέμα καὶ ἀμέσως ἐλέγξαι βουλόμενος ὁ «Σωτὴρ 5- 
μῶν τὸν πλούσιον ἐχεῖνον, ὡς οὐκ ἀληϑεύοντα ἐν τῷ 
εἰρηχέγναι καὶ τήν" .«,ἀγαπήσεις τὸν πλησίον σου ὡς σεαυ- 
τόν" ““ ἐντολὴν τετηρηχέναι, ἔφη αὐτῷ τό" ..εἰ ϑέλεις 5) 
τέλειος εἶναι, ὕπαγε, πώλησόν σου τὰ ὑπάρχοντα, χαὶ 
δὸς πτωχοῖς" ““ οὕτως γὰρ φανήση ἀληϑεύων περὶ 5) τοῦ. 
τήν" ..ἀγαπήσεις τὸν πλησίον σου ὡς σεαυτόν" ““ ἔντο-- 
UJ 
λὴν τετηρηχέγναι. 
15. ᾿Εὰν δέ τις, τὴ ἀνθρωπίνη ἐνορῶν ἀσϑενείᾳ, 
s - ΄ » 1 - τε τ ^ - - 
χαὶ τῷ δυσχόλως ἄν τινα τὸ τοιοῦτον ὑπὲρ τῆς ἐν ϑεῷ 
τελειότητος ποιῆσαι, χαταφρονῇ μὲν τῆς λέξεως, τράπη-- 
ται δὲ ἐπ᾿ ἀλληγορίας, δυσωπηϑήσεται ἔχ τινων καὶ ἕλ- 
ληγιχῶν ἱστοριῶν, ἐν οἷς διὰ τὴν nag Ἕλλησι σοφίαν 
ἱστοροῦνταί τινες τὸ ἐνταῦϑα τῷ πλουσίῳ ὑπὸ 100 Σω- 
τῆρος εἰρημένον πεποιηχέναι" Κράτητα γὰρ τὸν Θηβαῖον, 
ἑλόμενον δὲ ἐλευδερίαν χαὶ παράδειγμα εὐτελοῦς βίου, 
χαὶ ὡς ᾧετο μαχάριον ἑαυτὸν παραστῆσαι βουλόμενον 
τοῖς Ἕλλησι, μηδενὸς χρήζοντα, φασὶν ἀποδόμενον πᾶ-- 
σαν τὴν οὐσίαν τῷ Θηβαίων δήμῳ δεδωρῆσϑαι, μετὰ 
τοῦ εἰρηχέναι" «ὅτι σήμερον ὃ Κράτης Κράτητα ἐλευϑε-- 
got. Εἴπερ δὲ δὲ ἑλληνικὴν Goqíav, xci δόγματα ἑλόν-- 
TC τὴν ψυχὴν ἀνθρώπου, τὸ τοιοῦτόν τις πεποίηχε, πῶς 
T4 * - Ai , 
οὐχὶ μᾶλλον δυνατὸν, τὸ τοιοῦτον πρᾶξαΐ τινα μνωμε-- 
γον ἑαυτῷ τὴν τελειότητα; Εἰ δὲ xal ἀπὸ τῆς ϑείας γρα-- 
φῆς πεισϑῆναί τις βούλεται περὶ τοῦ πρᾶγμα 3) δυνα- 


1) Matth. XIX, 49. 

?) Ibid. XIX, 21. coll. pag. 954. not. 6. 

3) H. et R. in textu: περὶ τοῦ, ἀγαπήσεις “. T. À., 
R. tamen in notis: ,.forte legendum: περὺ τοῦ, τὴν, &y«- 
πήσεις.“ Matth. XIX, 19. 

4) H. et R. in textu: σπέρμα, H. tamen ad oram: 
fortasse: πρᾶγμα, vel, χρῆμα.“ ldem in notis: ,,vetus 
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τὸν εἶν. τὸ τοιοῦτον, ἀκουσάτω τῶν ἱστορουμένων ὑπὸ 
τοῦ «1ουχᾷ ἐν ταῖς τῶν ἀποστόλων lloéteot περὶ τῶν 
^ € ^ - - , 
προτραπέντων ὑπὸ τῆς ἐν τοῖς ἀποστόλοις δυνάμεως 
, ^ - , ι ' , - ΄ 
πιστεύειν, καὶ βιοῦν τελείως χατὰ τὸν InooU λόγον. 
, v ^ , 

Οὕτως δ᾽ ἔχει τὰ δητά 1) (πάντες 2) δὲ οἱ πιστεύσαν- 
Δ. au H Si AN -3 er 5 (6 * ^ ft» er 
τὲς ἐπὶ τὸ αὐτὸ, εἶχον ἅπαντα zoiwc, zci τὰ ἑξῆς, ἕως 

- - M 1 
τοῦ" . αἰνοῦντες τὸν ϑεὸν, καὶ ἔχοντες χάριν πρὸς ὅλον 
* , € ^ ? 3345 , E 3, w EE Ve 
τὸν λαὸν.“ Καὶ uev ὀλίγα πάλιν ἐν τῇ αὐτὴ yéyoa- 

er - , - τ 
amici βίβλῳ, ὅτι «τοῦ πλήϑους 3) τῶν πιστευόντων ἣν 
4 δέ aA , y οἷν pé 1 5 cc er "s » p 45 
χαρδίω καὶ ψυχὴ uía, xci τὰ ἑξῆς, ἕως τοῦ" ,uyeye) 
NS - 35;)* £g. T J ' » jÀ H4 Eit 
τὸ χρῆμα, καὶ ἔϑηχε παρὰ τοὺς ἀποστόλους. τα 
» ^ », UJ - - ΄ 
ἐπιφέρεται τούτοις τὰ περὶ τοῦ ᾿4νανίου καὶ τῆς Σαπῳεί- 
ρας, ἀποδομένων μὲν κτῆμα ἑαυτῶν, νοσφισαμένων δὲ 
ὠπὸ τῆς τιμῆς, καὶ οὐχ ὅλον, ἀλλὰ μέρος ἀπτιοϑεμένων 
παρὰ τοῖς τῶν ἀποστύλων ποσὶ, 5) xci διὰ τοῦτο ἐκὶ 
΄ 2 z * 

ἁμαρτίᾳ παϑόντων τὰ ἀναγεγραμμένα" ἄξιοι γὰρ ἧσαν 
τοῦ ἐκ ϑείας ἐπισκοπῆς ἀπολαβεῖν ἐνταῦϑα τὸ ἡμαρτη- 
μένον διὰ τὸν *) vooquouór, ἵνα χκαϑαρώτεροι ἀπαλλα- 
γῶσιν ἀπὸ τοῦ βίου, τιμωρηϑέντες τῇ ἀπαντησάσῃ αὐὖ- 


- d , - * 
τοῖς παιδεύσει ἐν χοινῷ ϑανάτῳ, διὰ τὸ καὶ πεπιστεὺυ- 


interpres: s£ autem et de divinis scripturis placari 
guis vult, quoniam possibile est quod praecepit Chri- 
stus. Pro, σπέρμα, legendum foret: πρᾶγμα, vel χρῆμα, 
vel aliquid. ejusmodi.** 
1.) H. ad marg. B. in notis: ,,Cod. Bieg.: ῥήματα.“ 
?) Act. Il, 44, Edd. N. T. πάντες δὲ oí πιστεύον-- 
SES - Jm H - 24. ^ T m" 
τές ἡσαν ἐπὶ τὸ αὐτὸ, χαὶ εἶχον X. T. À. — Vers. 47. 
. T * r - τ 
3) EIbid. IV, 32. Ed. Knapp. τῶν πιστεϊσάντων ἦν 
ἡ καρδίᾳ χαὶ ἡ ψυχὴ μία, ed. Lachm | τῶν πιστευσάν-- 
* 
των ἡ» χαρδία καὶ ψυχὴ μία. 
- ) D & 
3) Act. IV, 37. Edd. N. T. ἤνεγχε 10 — παρὰ τοὺς 
,!n - J , . ' ^ , 
πόδας τῶν ἀποστόλων. Cfr. de verbis παρὰ τοὺς στὸ-- 
δας x. r. A. pag. huj. not. ὅ. et pag. 360. not. 1. 
5) Cfr. pag. huj. not. 4. et pag. 360. not. 4. 
$^) Desideratur τόν in ed. HR. 
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χέναι, zai μέρος τι παρὰ") τοὺς πόδας τῶν ἀποστό- 
λων τεϑηχέναι. Ζοχεῖ δέ μοι, ὅτι ἀχούων ᾿ἀνανίας τοὺς 
λόγους τούτους, διὰ τοῦτο πεσὼν 2) ἀπέψυξεν, ἐπεὶ οὐχ 
ἤνεγχε τὸν ἔλεγχον, ἀλλὰ βασανιζόμενος τοσοῦτον ἔπο-- 
λάσϑη, zci ὡς ἐχψύξαι, χαϑιχομένων τῶν λόγων Πέτρου 
τῆς τυυχῆς αὐτοῦ. Καὶ οὐ Πέτρον γε vopiotéov ἐνταῦθα 
ἀνῃρηχέναι τὸν ᾿ἀναγίαν, ἀλλ᾿ ἐχεῖνον μὴ ὑπομεμενη-- 
χέναι τὴν σφοδρότητα τοῦ εἰπόντος πρὸς αὐτὸν Πέτρου" 
ο»δεὰ 3) τί ἐπλήρωσεν ὁ σατανᾶς τὴν χαρδίαν σου; " καὶ 
τὰ ἑξῆς, ἕως τοῦ" .,χαὶ ἐγένετο φόβος μέγας ἐπὶ πάν-- 
τας τοὺς ἀχούοντας.““ Εἰχὸς δὲ πρὸς τὴν τοῦ ᾿Δνανίου 
ἀπόδοσιν, ἐν ἣ περὶ τοῦ Πέτρου ἀπελογησάμεϑα, ἐνστή-- 
σασϑαί3) τινα διὰ τὴν) Σάπφειραν, ἐπεὶ αὕτη ur 
εἰδυῖα 5) τὸ γεγονὸς εἰσῆλθε, καὶ ἀπεχρίϑη πρὸς αὐτὴν 
ὁ Πέτρος λέγων" ti τοσούτου τὸ γωρίον ἀπέδοσθε; El- 
πούσης δὲ 7) αὐτῆς" τοσούτου" Óllérgos πρὸς αὐτήν «(ησι" 
τί ὅτι συνεφωγήϑη ὑμῖν πειράσαι τὸ πνεῦμα χυρίου; 
᾿Ιδοὺ οἱ πόδες τῶν ϑαψάντων τὸν ἄνδρα σου ἐπὶ τῇ 5) 
ϑύρᾳ, χαὶ ἐξοίσουσί σε ἔπεσε γὰρ παραχρῆμα καὶ αὖ- 
τὴ πρὸς τοὺς πόδας αὐτοῦ, καὶ ἐξέψυξεν.““ ᾿Δλλὰ λε-- 
χϑείη ἂν, ὅτι χἀχείνη ἐπιπλησσομένη καὶ βαρηϑεῖσα τὴν 
ψυχὴν, 11?) μὲν ὑπὸ τοῦ ἐπὶ τῇ ἁμαρτίᾳ ἐλέγχου, πὴ 
δὲ ἐπὶ τῇ τοῦ ἀνδρὸς συμφορᾷ, χαὶ λύπῃ τῇ περὶ αὐ-- 
τοῦ, πὴ δὲ ἐπὶ τῇ χατὰ τὸν ϑεὸν λύπῃ, ἐξέψυξε, προε-- 
ὡραχότος τοῦ llérgov τῷ πνεύματι τὸ ἀπαντησόμενον 


1) Cfr. pag. 359. not. 4 et 5. 

?) Aet, V, 5. 

3) Ibid. V, 3. — 5. Ed. Knapp. ἀχούοντας ταῦτα. 

4) H. et B. in textu ἐνστήσασϑαι, H. tamen ad marg., 
R. in notis: ,,forte legendum: ἐγστήσεσϑαι."" 

5) Desideratur τήν in ed. R. 

'6) Act. V, 7 — 40. coll. edd. N. T. 

7) Deest δέ in edd. H. et B. 

5) H. ad marg., R. in notis: ,,Cod. Reg.: τὴν 9ugav.* 

?) H. et R. πῇ μὲν, et bis πῇ δέ. 


m 
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αὐτῆ. Ταῦτα δὲ ἡμῖν ὅλα εἴρηται, βουλομένοις κατα-- 
, ^ LI Y ^ ^ ^ 
σχευάσαι τὸ δυνατὸν εἶναι, βουληϑέντα τινὰ τέλειον γε-- 
γέσϑαι, πεισθῆναι τῷ ᾿Ιησοῦ λέγοντι" ὕπαγε, *) πώλη-- 
σόν σου τὰ ὑπάρχοντα, χαὶ δὸς πτωχοῖς.“ Γεγνναίων 
δ᾽ οἶμαι, χαὶ ἐχόντων. τὰ χαραχτηρίζοντα τὸν ἐπίσκο-- 
, » τ 
πον πάντα, ἔργον qv, προοτρέψασθϑαι τοὺς xci δυνα- 
οὶ ΝΖ εἰ Ὁ Ν bi 
μένους, zc πειϑομένους τῇ προτροπῆ, χαὶ διὰ τοῦ zt«- 
^ - M , 
ρέχειν àx τοῦ χοινοῦ αὐτοῖς τὰ ἐφόδια χαὶ ἄλλους ἐπὶ 
τοῦτο παραχαλεῖν" ἐγένετο γὰρ ἂν εἰχών τις τοῦ χατὰ 
τοὺς ἀποστόλους τῆς συμφωνίας τῶν πιστευόντων βίου. 
Y ^ c 4 
16. Ζητήσαι δ᾽ ἄν τις, ὅτι εἴπερ τέλειός ἔστιν 0?) 
, v , 
πάσας ἔχων τὰς ἀρετὰς, χαὶ μηχέτι ἀπὸ χαχίας πράτ-- 
- ^ »- € 
TOY, πῶς τέλειος γένοιτ ἂν ὃ πωλήσας ἑκυτοῦ τὰ ὑ- 
, δ BH -.3 τὶ ΤῊ , 
πάρχοντα, ζχαὶ δοὺς τοῖς 3) πτωχοῖς. Loto yc τινὰ 
- ^ - , ^ ^ 
τοῦτο πεποιηχέγναι, πῶς) Gv χαὶ ἀόργητος γένοιτ᾽ ἂν 
ἰϑού ὶ τύ; »É ὃν &lg ὀργήν; πῶς δὲ χαὶ 
ἀϑούως, εἰ τύχοι εὐέμπτωτος ὧν εἰς ὀργήν; πῶς δὲκχ 
« - Rd 
ἄλυπος, χαὶ χρείττων παντὸς οὑτινοσοῦν 5) συμβῆναι 
δυναμένου, τὴν λύπην προκαλουμένου; πῶς δὲ χαὶ ἔξω 
» . - N , ^ - 
qófov πάντη ἔσται, τοῦ περὶ πόνων, ἢ ϑανάτου, ἢ τῶν 
ι » ν᾿ - 
ὅσα δύναται τὴν ἔτι ἀτελεστέραν ψυχὴν «φοβῆσαι; τίνα 
^ 
δὲ τούπον ὁ ἀποδύμενος τὰ ὑπάρχοντα ze διαδοὺς πτω.-- 
P ^ ^ 2, 
χοῖς, 5) ἐχτὸς ἔσται πάσης ἐπιϑυμίας ; λέγοι γάρ «v τις, 
ὅ ὸ ' αὐτὸ τὸ ἀποδίδοσθαι πάντα τὰ ὑπάρ-- 
ὅτι δυνατὸν zt&Q αὐτὸ τὸ C71 00í α i 
^ - 2 
χοντα, παϑόντα τι ἀνθρώπινον ὑπὸ τῆς πενίας, μετά-- 
γοῆσαι μὲν ἐπὶ τῷ τετολμηήμένῳ, ἐπιϑυμῆσαι δὲ τῆς πα-- 
"n , JJ jé - & € À ^ nó E ' (tÀ 
ραπλησίου χτήσεως. Ei δὲ zc ἡ λεγομένη ἡδονὴ, αλο- 
b - , - » 
yos οὖσα ἔπαρσις τῆς ψυχῆς, παάϑος ἐστὶ, πῶς ἂν τις 


1) Matth. XIX, 24, coll. pag. 354, not. 6. 

3) Desideratur ὁ in ed. Coloniensi. 

2) H.et Τὶ. h. L, cfr. pag. huj. not. 1. τοῖς πτωχοῖς. 
5) H. ad marg., R. in notis: ,,Cod. Reg.: πῶς δ᾽ αν." 
5) Ed. H. οὑτινοσοῦν, ed. R. οὐ τινὸς οὖν. 

*) Edd. Huetianae minus recte: πεωχῶς. 
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ἅμα τε ἀποδοῖτο") πάντα τὰ ὑπάρχοντα, xci διδώῃ 
πτωχοῖς, ἅμα δὲ ἀπαλλαγείη τοῦ ἀλόγως ἐπαίρεσθαι; 
Προσϑείη δ᾽ ἄν τις vj ἐπαπορήσει, ὅτι πῶς δύναται 
παρὰ τὸ ἀποδεδόσϑαι τὰ ὑπάρχοντα, χαὶ πτωχοῖς τις 
διαδεδωχέναι, σοφὸς γενέσθαι τὴν τοῦ ϑεοῦ σοφίαν, 
ὥστε λύγον διδόναι παντὶ τῷ ἐρωτῶντι αὐτὸν περὶ τῆς 
ἐν αὐτῷ πίστεως, περὶ ἑκάστου τῶν πεπιστευμένων, καὶ 
περὶ τῶν iv ταῖς ἱεραῖς γραφαῖς κεχρυμμένως εἰρημέ-. 
γων. Ὅρα δὲ, ὅτι γενιχή ἐστιν ἡ ἐπαπόρησις, ἤτοι 2) 
γενναία xal οὐκ εὔλυτος" εἴτε γὰρ παρ᾽ αὐτὸ τοῦτο μό-. 


"voy φήσομέν τινα τέλειον γεγονέναι. zv μὴ ἀναλα- 


* - ΄ , 

gov ἡ ἃ ἐξεϑέμεϑα, ἀτόπῳ περιπεσούμεϑα λέγοντες ei— 
T T 
ναί τινὰ καὶ τέλειον ἅμα xci ἁμαρτωλόν" ἁμαρτωλὸς 
γὰρ ὃ ὀργίλος, χαὶ ὁ τὴν τοῦ χόσμου λύπην λυπούμε-" 
γος, χαὶ ὁ τὰ ἐπίπονα χαὶ ϑάνατον φοβούμενος, χαὶ 
- - , , 
ἐπιϑυμῶν τῶν ἀπόντων, xci ἀλόγως ἐπαιρόμενος τὴν 
ψυχὴν, ὡς ἐπ᾽ ἀγαϑοῖς, τοῖς οὐκ ἀγαϑοῖς. Εἴτε ἅμα 
τῷ ἀποδόσϑαι τινὰ τὴν οὐσίαν, καὶ διαδοῦναι πιτωχοῖς, 
φήσομεν αὐτὸν ὡσπερεὶ ϑεόληπτον γενόμενον πάσας 
τὰς ἀρετὰς ἀνειληφέναι, χαὶ πᾶσαν χαχίαν ἀποτεϑεῖ-- 
- Ü , » , -- 
σϑαι, πιστῶς μὲν, ἵνα χοινότερον ὀνομάσω, ἐροῦμεν, 
E * Ny T. κ᾿ , i zu. £2. ma 

οὐχ οἶδα δὲ εἰ ἀληϑῶς" xci τάχα καταγελάσονται ἡμῶν, 
ὡς οὐ φρόνιμα λεγόντων, οἱ ἀκούσαντες τοιαύτης λύ- 
σέως προσαγομένης τῷ ἐπηπορημένῳ. 

mE , zy E (Nc * - BJ - 

17. «Ῥρονιμώτερον οὖν τις δόξαι ἂν τηρῶν τὰ τῆς 
λέξεως, καὶ μηδαμῶς τροπολογῶν τὰ zar αὐτὴν, οὕτως 
I -: 3 c M n E m AW ^ - 4 B 
ἀπαντῶν. 35) ὡς πιστὸς uir, εἰ δὲ zc ἀξίως τῶν *) κατὰ 


^ ES ^ , ES ' LANE. | e 
τὸν τόπον VoOv?) τὰ λεγόμενας ἢ μὴ, καὶ αὐτὸς “ρινεῖς. 


1) H, et ἢ. ἀποδῶτο. 

2) ἤτοι -- εὔλυτος. Verba haec in contextum ir- 
repsisse probat Cod. Regius, qui ea non agnoscit. Huetius. 

3) H. et R. in notis: ,,forte legendum: ἀπαντᾷν." 

3) Deest τῶν in ed. Coloniensi. 

δ) Editio Ruaei: γοῶ. 
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«ῥήσει οὖν, ὅτι εἴπερ βοηϑεῖται ὁ τοῖς πένησι μιεταϑι-- 
δοὺς, ὑπὸ τῆς ἐκείνων εὐχῆς, πρὸς τὴν ἑαυτοῦ σωτηρίαν 
λαμβάνων τὸ ἐν τοῖς δεομένοις τῶν χρηματιχῶν ἐνπνευ-- 
ματιχοῖς περίσσευμα, εἷς τὸ ἑαυτοῦ ὑστέρημα, ὡς ὑπέ- 
φηνεν ὃ ᾿ἡπόστολος ἐν τῇ πρὸς Κορινϑίους δευτέρᾳ, 1) 
τίς ἂν ἄλλος τοῦτο πάϑοι, χαὶ μεγάλην βοήϑειαν βοη- 
ϑηϑείη, ἐπακούοντος τοῦ ϑεοῦ ταῖς τῶν τοσούτων πε-- 
γήτων ἀναπεπαυμένων εὐχαῖς, Bv οἷς τάχα ἂν εἶέν τι-- 
γὲς παραπλησίως τοῖς ἀποστόλοις, ἢ ὀλίγῳ ὑποδεέστε-- 
ροι 323) αὐτῶν, πένητες μὲν ἐν τοῖς σωματικοῖς ὡς ἐχεῖ- 
vot, πλουτοῦντες δὲ ἐν τοῖς πνευματικοῖς; Οὗτος δὴ ὃ 
ἀνθϑυπαλλασσόμενος ἀντὶ πλούτου πενίαν, ὑπὲρ τοῦ τέ- 
λειος γενέσθαι, πεισϑεὶς τοῖς Ἰησοῦ 3) λόγοις, ἀϑρόως 
ἂν βοηϑηϑείη, ὡς χαὶ οἱ ἁπόστολοι τοῦ Χριστοῦ, πρὸς 
τὸ γενέσϑαι σοφὸς ἐν Χριστῷ, χαὶ ἀνδρεῖος, xci δίχαιος, 
χαὶ σώφρων, χαὶ ixr0g παντὸς πάϑους. «Ῥήσει δὲ ὃ 
οὕτως ἀπολογούμεγος, ὅτι οὐκ ἀνάγχη τοῦτο νοηϑῆναι 
αὐτῆς ἡμέρας ἀπαντῆσαι τῷ ἀποδεδομένῳ τὰ ὑπάρχοντα, 
zai διδόντι πτωχοῖς, ἀλλ ἴσως ἀπὲ ἐχείνης μὲν τῆς $- 
μέρας ἄρξεται ἡ ϑεία ἐπισχοπὴ ἐπὶ τὰ τοιαῦτα αὐτὸν 
ἄγειν" --- λέγω δὲ τὴν ἐπαινετὴν ἀπάϑειαν, καὶ πᾶσαν 
τὴν ἀρετήν" --- προβαίνων δὲ ὡς ὁ ᾿Ισαὰκ 4) διὰ τὴν 
ἀπὸ τοῦ ϑεοῦ sig αὐτὸν ἐν Χριστῷ βοήϑειαν, μείζων 
ἔσται, ἕως οὗ αὐξάνων μέγας γένηται σφόϑρα σφόδρα *) 
ἐν πάσῃ ἀρετῇ, πάσης ἐξαφανισϑείσης τῆς χαχίας ἀπὸ 


?) II Cor. VIIT, 14. 

2) H. et Ri, in textu: ὑποδεεστέροις, H. tamen in no- 
tis: ,,ita Cod. Holm.; at Cod. Regius ὑποδεέστερος. Forte 
legendum: ὑποδεεστέορως. Vetus interpres : qui tamen 
similes sunt -4postolis, aut paulo inferiores, videtur 
legisse: 0;tode£oregor. 

5j H. ad marg, ἢ. in notis: ,,Cod. Regius: 9&00.5 

5) Gen. XXVI, 43. 

?) H. et B. σφόδρα σφόδρα z. τ. 4. 
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τῆς ψυχῆς αὐτοῦ. Καὶ οὐκ ἀναγκασϑήσεταί γε ὁ ταύ- 
, ' M , » - ΄ Ε Dis. X 
την ἀποδεδωχὼς τὴν διήγησιν εἰπεῖν, τέλειον παρ᾿ αὐτὸ 
- , 
τοῦτο γενέσθαι ἄνθρωπον τὰ ἄλλα ἁμαρτάνοντα. 
T - 

18. Ἕτερος δὲ, οὐχ οἶδα uiv d σχάζων τῇ πίστει, 
«φαντασίᾳ τοῦ διαβαίνειν ἐπὶ τὴν φοόνησιν, οὐκ oid δὲ 
tb χαὶ μέγεθός τι ζητήσας χαὶ εὑρὼν εἴς τοὺς τόπους 

᾿ 3222 - - . LI D I 
γοημάτων ἀξίων τοῦ ϑεοῦ, χαταλιτιὼν τὴν λέξιν ἐπὶ 190— 

- ἐν 
πολογίαν ἀναβήσεται, χαὶ ἐρεῖ, ὑπάρχοντα ἑχάστῳ εἶ-- 
γαι τὰ ἑπόμενα αὐτῷ μετὰ τὴν ἔξοδον, ὡς εἶναι τῶν 
ὑπαρχόντων δικαίοις μὲν ἀγαϑὴν ὕπαρξιν, φαύλοις δὲ 

- * , » 
τὴν ἐναντίαν. ᾿Ενταῦϑα ovv φήσει, 1) τὸν πολλὰ ἔχοντα 
, y - ΄ 
χτήματα πλούσιον σύμβολον εἶναι τοῦ πολλὰ χεχτημέ-- 
vov φαῦλα, ἐν οἷς εἶναι δύναται xai ἡ φιελοπλουτία, 
Pe 4 ὃ τ ἘΣ EL Ly , 
χαὶ ἡ φιλοδοξία, x«t ἀλλα γηΐνα πράγματα πεπληρω-- 
΄ E - ' S - , a ^ * , 
χύτα αὐτοῦ τὴν ψυχὴν ψεχτοῦ πλούτου. ᾿Επεὶ οὖν δύ-- 
vetat ποτε ὁ οὕτως πλούσιος ἀπέχεσϑαι μέν τινων» (αύ-. 
λων, ὡς μοιχείας, χαὶ φόνου, καὶ χλοπῆς, καὶ ψευδο- 
^ ^ , PM b , M - 
μαρτυρίας, zai χαϑήκοντα δὲ ἀποδιδόναι πρὸς γονεῖς 
μετά τινος τιμῆς, εἶναι δέ τις χαὶ φιλάνϑρωπος πρὸς 
τὸν τιλησίον, οὐ μὴν χαὶ τέλειος, συμβολικῶς τῷ τοι-- 
τῳ τιροστύάσσει 0 Σωτὴρ ἀποδόσθαι τὰ μοχγϑηοὰ ὑπά 
οὐτῳ τιροστάσσει ὁ Σωτὴς τὰ μοχϑηρὰ ὑπάρ- 
χοντα, xci ὡσπερεὶ παραδοῦναι αὐτὰ ταῖς ἐνεργηκυίαις 
35A . ΄ ΄ , n - & V 
αὐτὰ δυνάμεσι, πτωχευούσαις παντὸς χαλοῦ, zi διὰ 
τοῦτο μὴ ὑφισταμέναις τὴν. ἀπειλὴν, χατὰ τὸ γεγραμ- 
2 ἐξ γὸς 3) δὲ C T 2. E αὖ ἐς »4}} 
μένον" «πτωχὸς δὲ οὐχ ὑφίσταται Cain. iE 
τ Xo € , ns τ 347 c , » , 
εὖ oid ὅτι σφύδρα βίαιος εἰναι δόξει ἡ τοιαύτη ἀπόδο-- 
σις, λύουσα μὲν οὐχ ἀγεννῶς τὰ γερὶ τελειότητος ηὐ-- 
πορημένα, οὐ zi&yv δὲ πείϑουσά πως τὸ ἀποϑέσϑωι τὴν 
χαχίαν, χαὶ τὴν ἀπὸ χαχίας ἀποδόσθαι ὕπαρξιν, zai 
το, Ξ E 2 
δοῦναι πτωχοῖς. Ἔν τοιούτῳ προσχατειλημμένος τόπῳ 


1) H. et B. in textu: οὖν qoot, H. tamen ad raar- 
ginem : ,,fortasse qxjGt, in notis: ,lege φήσει. — Supra 
(cfr. pag. huj. lin. 8) ἀναβήσεται zc ἐρεῖ. 

?) Prov. XII, 8. | 
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ὁ ταύτη παριστάμενος ') τῇ δόξῃ φήσει, πεπληρῶσϑαι 
τὸν ἁμαρτωλὸν πνευμάτων κατα τὴν ἀναλογίαν τῶν 


, e , » - " - 
ἁμαρτημάτων, οἷον εἶ πόργος εἴη, τοῦ λεγομένου ἐν τοῖς 


προφήταις πνεύματος 2) πορνείας" εἰ δὲ ϑυμιχὸς, πνεύ 
ροφήηταις μ 7100 S é LUXOS, πΡξευ-- 
- er * E , , , 
ματος ϑυμοῦ" οὕτω δὲ-καὶ εἰ χατάλαλος, πνεύματος χα- 
- - E , - 
ταλαλιᾶς. Ταῦτα οὖν τις ἐχτήσατο τὰ ὑπάρχοντα φαῦ-- 
los ὦν, χαὶ γενόμενος τὴ μετοχῇ τῶν χειρόνων πνευ-- 
μότων Τυφῶνος πολυπλοχώτερος. Ὥσπερ δ᾽ ἐχτήσατο 
αὐτὰ, ὠνησάμενος προαιρέσει εἰχούσῃ τοῖς φαύλοις, οἵὕ-- 
? - ^ 7 2*1 € , - ΕΝ * 
τως Czt000ív0 ἂν οἷς ϑέλει ὁ λόγος οὗτος πτωχοῖς, διὰ 
2 79. σϑα Gino οὐκὶ se ἐν ieu SE -— P , 
τοῦ πείϑεσθϑαι τῷ ᾿Ιησοῦ" ὡς γὰρ ἡ εἰρήνη τῶν ἀποστό- 
λων πρὸς αὐτοὺς ἀνακάμπτει, 3) ἐὰν μὴ υἱὸς εἰρήνης 
Ld c , - C [s 
τύχοι εἶναι ὃ ἀκούων τό" «εἰρήνη Duir* οὕτως ἡ πορ- 
νεία, xal πάντα τὰ ἁμαρτήματα, πάντα ἀνακάμψαι ἂν 
' D E - c , ΄ E 
πρὸς τοὺς αἰτίους τῶν ἁμαρτημάτων πτωχούς. Καὶ 
ἔστι *) μὴ διστάσαι περὶ τοῦ τέλειον γίγεσϑαι τὸν οὕτω 
πωλήσαντι πάντα τὰ ἀποδεδομένα ὑπάρχοντα, za δόντα 
πτωχοῖς. Εἰ δὲ χρόνῳ πολλῷ ἀποδίδοται τὰ ὑπάρχοντα, 
* - T , D ' - ene z L 
xci πολλοῦ δεῖται. γρύνου πρὸς τὸ δοῦναι αὐτὰ οἷς εἴς- 
χοῖς, οὐδὲν ὧν χωλύοιτο") ὁ λόγος χοόν 
πομεν πιτωχοῖς, ὁ γος χούόνῳ 
διδοὺς, κατ ἀναλογίαν ὧν ἀποϑέδοται τοῖς πτωχοῖς, 


τέλειον γίνεσϑαι τὸν ταῦτα ποιοῦντα. Σαφῶς. δὲ ὃ 


D ξας ἕξει ϑησαυρὸν ἐν οὐρανῷ, xal αὐτὸς v 
TCGUIC 70s 066 ησαυρ ( 0. 7 «utiog yt- 

, , T * y c m € 
vóusvog ἐπουράνιος. Οἷος μὲν γὰρ ὁ χοϊχὸς, ὁ πονη- 
ρὸς δηλαδὴ, τοιοῦτοι καὶ οἵ χοϊχοί, καὶ οἷος ὁ imov- 

΄ ΄ - ^ “ ^ ^ 
ράνιος, τουτέστιν ὁ “Χριστὸς, τοιοῦτοι χαὶ οἱ ἐπουράνιοι. 
» - τ τ “ EJ - Cho M € 
Ev τῷ ovv αὐτοῦ μέρει, οὐρανῷ, ἔξει ϑησαυρὸν ὁ βου-- 

" » , , € , 

ληϑεὶς τέλειος ytvéGÓcu, καὶ πωλήσας πάντα τὰ ὑπάρ-- 


1) H. ad marg., B. in notis: ,,Cod. Regius: πα- 
ραστησάμενος."" 

2) Hos. 1V, 19. εὐ V, 4. ^ 

35. Lue. ἘΧ, 16. 

4) H. ad marginem: ,,Cod. Regius: ἔτι." 

5) Ed. Huetii: οὐδὲν ἂν κωλύοι τὸ ὁ λόγος κτλ. 
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χοντα, χαὶ δοὺς τοῖς πτωχοῖς. ᾿4λλὰ μὴ ὑπολάβης, τὸν 
τηλιχοῦτον δύνασϑαι ἐν τοῖς κατὰ τὰ βιωτικὰ πλουσίοις 
εὑρεϑῆναι" τίς γὰρ αὐτῶν ἀπέδοτο τὴν φιλοπλουτίαν, 
χαὶ τὴν, ἵν οὕτως ὀνομάσω, φιλοχοσμίαν; Τίς δὲ πάντη 
ἀπέδοτο τὸ πνεῦμα τῆς κενοδοξίας, ἵνα χωρήση àv τῷ 
ἑαυτοῦ οὐρανῷ ϑησαυρὸν δόξης ϑεοῦ, χαὶ πλούτου τοῦ 
ἐν παντὶ λόγῳ χαὶ πάση σοφίᾳ ϑεοῦ; Τίς δὲ ἀπέϑετο 
τὸ πνεῦμα τῆς ἐπιϑυμίας, χαὶ τοῦ φόβου, xci τῆς 500- 
νῆς, καὶ τῆς ὀργῆς; ἀγαπητὸν γὰρ ἐπὶ τῶν ἀποστόλων 
τὸ τοιοῦτον, φιλαλήϑως ἐξετάζοντα τὰ πράγματα, ἀπο- 
φήνασϑαι. Οὗτος δὲ καὶ δύναται ἀκολουϑῆσαι τῷ Ἶη- 
σοῦ, ὁ, ὡς ἀποδεδώχαμεν, πάντα ἀποδόμενος, καὶ ἔ- 
zov ϑησαυρὸν ἐν οὐρανῷ" οὐ γὰρ περιέλχκεται ὑπό τινος 
μοχϑηροῦ κτήματος, ἵνα μὴ ἀχολουϑῆ τῷ Ἰησοῦ. 

19. Ἑξῆς δὲ τούτοις λέγεται, ὅτι .,ἀκούσας 1) τὸν 
λόγον ὁ νεανίσκος, ἀπῆλϑε λυπούμενος" ἦν γὰρ ἔχων 


"E 
* Καὶ ὄψει yt, Og πρὸς τὴν ἀναγω- 


χτήματα πολλά." 
γὴν, τίνα τρύπον δυσαποσπάστως ἔχομεν τοῦ φρονεῖν 
τὸν πλοῦτον ἀγαϑὸν εἶναι, ἢ τὴν κάτω δόξαν" ἀλλὰ χαὶ 
μᾶλλον ϑέλομεν, ἐπεὶ ἀγαπῶμεν τὴν ἐπιϑυμίαν, τυχεῖν 
τῶν zc?) φαύλως ἐπιϑυμουμένων, ῆ ἀπαλλαγῆναι τῆς 
ἐπιϑυμίας" καὶ μᾶλλον μὴ 5) περιπεσεῖν οἷς φανταζό- 
μιεϑα φοβεροῖς, ἤπερ ἀποϑέσϑαι τὸν ἐχϑρὸν τῷ φόβῳ 
τοῦ ϑεοῦ φόβον. ᾿4λλ: οὐδὲ πρεσβύτερός τις εἰσῆχται 
χαϑεστηχὼς, οὐδὲ ἀνὴρ χαταργήσας ?) τὰ τοῦ νηπίου, 
ἀλλὰ νεανίσχος 0 τὸν λόγον ἀχούσας, χαὶ ἀπελϑὼν Àv- 
πούμενος. Τοιοῦτος γὰρ ἣν τὴν ψυχὴν, διὸ χαὶ χατα- 
λιπὼν τὸν ᾿Ιησοῦν ἀπῆλθεν" ἐπὶ ψόγῳ γὰρ εἴρηται τό" 
ἀπῆλθε,“ χαΐ,,ἀπῆλϑε 5) λυπούμενος" “" λύπην τὴν τοῦ 


1) Matth. XIX, 22. coll. edd. N. T. 

2) Deest χαΐ 1n ed. Ruaei. 

3) Ed. H.: μᾶλλον μὴ περιπεσεῖν, in ed. R. deest μή. 
4) I Gor. XIII, 11. 

5) Matth. XIX, 22. — II Cor. VII, 10. 
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E ' 9 y " at é AEVO 1 M. 
κόσμου, τὴν ϑάνατον χατεργαζομέγην" τίς 1) γὰρ &ya- 
0v?) τὸ ὀργίζεσθαι, καὶ τὸ λυπεῖσθαι, ἔχων χτή 

πῶ  ὀργίζ NT , ἔχων χτήματα 
πολλὰ ἅπερ ἠγάπα, διὸ ἀπῆλϑε λυπούμενος, χαὶ ὅσα 

» Y , τ ἊΝ zi J 
ἀπὸ χαχίας ἣν κεχρατηχύτα τῆς ψυχῆς αὐτοῦ; Εἰ μέν- 
τοι ἐπὶ τῆς ἱστορίας μεένοις, χατά τινὰ τῶν σιροαποδε-. 
δομένων διήγησιν, ἐξ ἡμισείας εὕροις ἂν ἐπαινετὸν, zal 
ἐξ ἡμισείας ψεχτὸν τὸν νεανίσχον τοῦτον" ἣ μὲν γὰρ 
οὐχ ἐμοίχευσεν, οὐδὲ ἐφόνευσεν, οὐδὲ ἔχλεινεν, οὐδὲ 
ἐψευδομαρτύρησεν, ἀλλὰ χαὶ ἤδη νεανίσχος ὧν ἐτίμησε 
τὸν πατέρα χαὶ τὴν μητέρα, χαὶ ἐλυπήϑη ἐπὶ τοῖς τὴν 
τελειότητα ὑποτιϑεμένοις λόγοις τοῦ ᾿Ιησοῦ, zc ἐπαγγελ- 
λομένοις αὐτὴν, εἰ ἀποδοῖτο τὰ ὑπάρχοντα, ἀστεῖόν τι 
jv ἐν αὐτῷ" ἣ δὲ ἀπῆλθεν ἀπὸ τοῦ ᾿Ιησοῦ λυπούμενος 
διὰ τὰ χτήματα, δέον αὐτὸν χαίρειν, ὅτι ἀντ᾽ ἐχείνων 
ἔμελλεν ἔχειν ϑησαυρὸν ἐν οὐρανῷ, καὶ ὁχολουϑῶν τῷ 

τ » ΄ - - * 
᾿Ιησοῦ χατ ἴχνη βαίνειν υἱοῦ ϑεοῦ, ψεχτὸς qv. 
20. ᾿“πελθόντος δὲ αὐτοῦ, εἶπεν ὁ ᾿Ιησοῦς oic?) 

- € ^ ἊΝ ^ » € - er , 4 , 
μαϑηταῖς αὐτοῦ" ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι δυσκόλως πλού-- 
σιος εἰσελεύσεται eig τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν" ἐφ᾽ 
T ^ - - - 
ᾧ παρατηρητέον ὡς τοῦ Σωτῆρος ἀχριβὴ λόγον τὸν ἀνα-- 
γεγραμμένον. Οὐχ εἶπε μὲν γὰρ, ὅτι πλούσιος οὐκ εἷς- 
ἐλεύσεται. εἷς τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν, ἐπείπερ εἰ 
τὸ τοιοῦτον εἰρήκει, ἀποχεχλείχει, ἂν τὸν πλούσιον ἀπὸ 
τῆς τῶν οὐρανῶν βασιλείας. «Ῥησὶ δὲ, ὅτι πλούσιος 
δυσχόλως εἰσελεύσεται" ““ τὸ χαλεπὸν μὲν πρὸς σωτηρίαν 
τοῦ πλουσίου παριστὰς, οὐ μὴν ἀδύνατον, ὅπερ ἐπὶ μὲν 
τοῦ ῥητοῦ αὐτόϑεν λόγον ἔχειν φαΐνεται, δυναμένων 
πλουσίων μετὰ δυσχολίας ἀντιστῆναι τοῖς πάϑεσι, χαὶ 
ταῖς ἁμαρτίαις, καὶ μὴ πάντη ὑπ’ αὐτῶν ἁλῶναι. Ei 


δὲ τροπολογούμενος πλούσιος παραλαμβάνοιτο, ζητήσεις 


1) H. et R, in textu: τίς γάρ, H. tamen in notis: 
: . ny 
,vetus interpres: erat enim etc, legebat: qv γάρ." 
?) Ed. R. minus recte: ἀγαπᾶν. 


3) Matth. XIX, 28, Ed. Lachm. τ. μαϑηταῖς αὐτοῦ. 
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πῶς zür δυσχόλως εἰσελεύσεται. εἷς τὴν βασιλείαν τῶν 
οὐρανῶν. Τὴν") δὲ δυσχολίαν τῆς 2) εἰσόδου τοῦ πλου-- 
σίου ἑχατέρως νοουμένου ἐμφαίνει 7 παραβολὴ τοῦ" 
εὐχοπώτερόν 3) ἔστι χάμηλον διὰ τρύπης δαφίδος διελ-- 
ϑεῖν, *) ἢ πλούσιον εἰσελϑεῖν εἷς τὴν βασιλείαν τῶν οὐ-- 


"ἐς ἐν ἣ παραβολὴ ὁ μὲν πλούσιος παραβάλλεται 


ραγῶν 
, ,» ^ ^ , , - , , € € 
χαμήλῳ, οὐ διὰ τὸ ἀχάϑαρτον TOU ζώου μόνον, ὡς ὃ 
γόμος ἐδίδαξεν, ἀλλὰ xci τὴν ὅλην αὐτοῦ σχολιότητα" 
ἡ δὲ τῶν οὐρανῶν βασιλεία τρυμαλιᾷ δαφίδ ϊ 
7 δὲ τῶν οὐρανῶν βασιλεία τρυμαλιᾷ δαφίδος, εἰς πα- 
ράστασιν τοῦ πάνυ στενὴν εἶναι, χαὶ εἷς ὑπερβολὴν 
τεϑλιμμέγην τὴν εἰς τῶν οὐρανῶν βασιλείαν εἴσοδον τῷ 
ἑχατέρῳ τιλουσίῳ. “]ηλοῖ δ᾽ ὅτι αὐτόϑεν 5) μὲν ἀδύνα-- 
' , 4 - ΄ - - 
τον τὴν χάμηλον διὰ τρυμαλιᾶς δαφίδος εἰσελϑεῖν" 9) τῷ 
δὲ δυνατὰ εἶναι τῷ ϑεῷ πάντα, χαὶ τὸ τοιοῦτον αὐτῷ 
, , ^ , -“ ΄ 
δυνατόν ἔστιν, ἀφάτῳ δυνάμει τὴν παχύτητα τοῦ φαύ-- 
^ , 2 * , - 
λου λεπτύγνοντος, ) ἢ τὴν 9) στενότητα τῆς εἰσόδου χω-- 
^ - - ,, * - , 
ρητὴν αὐτῷ ποιοῦντος. Ὅτι γὰρ τοῦ δυσκόλως εἰσελ-- 


, 


1) Vetus interpretatio: difficultatem autem introi- 
tus utriusque divitis, etc., sententia valde congrua, unde 
corruptam Codd. nostrorum scripturam emendare non 
piguit "Talis illa erat in Cod. Regio: zzv δὲ δυσκολίαν 
τῆς εἰσόδου ἑχατέρως νοουμένου. Et in Cod. Holm. in- 
fra (cfr. pag. huj. lin. 6. et 7. a fine): τεϑλιμμένην τὴν εἷς 
τῶν οὐρανῶν βασιλείαν εἴσοδον τῷ ἑκατέρῳ πλουσίῳ. H. 

2) Deest τῆς, cfr. pag. huj. not. 1., in edd. H. et R. 

3) Matth. XIX, 24. Edd. N. T. διὰ τρυπήματος ῥα-- 

φίδος z. t. 2. 

p Ed. Knapp. l. l. εἰσελϑεῖν, ἢ 7 πλούσ. eg τ. Bao. 
T. οὐρανῶν εἰσελθεῖν. ; 

5) H. ad marg, R. in notis: ,,Cod. Reg.: αὐτὸ uéy.'* 

6) H. et R. h. 1. et seqq., cfr. pag. huj. not. 4., 
εἰσελθεῖν. 

7) R. absque jure in notis: »forte lexus imi- 
γοντι, et paulo post: ποιοῦντι." 

5) Desideratur 775» im ed. Ruaei. 


IN EvauncELIUM Marra. Tomus XV. 369 


Sev sig τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν τὸν πλούσιον πα- 
ράδειγμα ἔλαβε τὴν τρυμαλιὰν, χαὶ τὴν κάμηλον, ἀλλ 
οὐ τοῦ ἀδυνάτου, δῆλον ix τοῦ πρὸς τοὺς μαϑητὰς &l- 
ρῆσϑαι, φήσαντας" ..τίς 1) ἄρα δύναται σωθῆναι; τό" 
παρὰ ἀνθρώποις τοῦτο" ἀδύνατόν ἐστι" παρὰ δὲ ϑεῷ 
πάντα δυνατά." Οὐχοῦν δυνατὸν χαὶ τὴν κάμηλον εἷς-- 
ελϑεῖν διὰ τρυμαλιᾶς δαφίδος, ἀλλ᾿ οὐ παρὰ ἀνθρώποις 
δυνατόν" οὕτως δὲ χαὶ τὸν πλούσιον εἰς τὴν βασιλείαν 
τοῦ ϑεοῦ. Τὰς δὲ ἐφόδους τοῦ, πῶς ἂν τὰ τοιαῦτα 
ποιήσαι ὃ ϑεὸς δυνατὰ, αὐτὸς ἂν εἰδείη, καὶ ὃ “Χριστὸς 
αὐτοῦ, καὶ ᾧ μὲν ἀποχαλύψῃ ὃ υἱὸς αὐτοῦ. Ὁ μὲν οὖν 
διαβεβηκὼς ἐν σοφίᾳ καὶ λόγῳ, ἐπιτολμήσαι ἂν ἐπὶ πλεῖον 
xci τῇ περὶ τῆς δαφίδος, καὶ τῆς τρυμαλιᾶς αὐτῆς διη-- 
γήσει" πῶς δὲ τοσοῦτον παραϑησόμεϑα; ὅτι ἐστί τινὰ 
ἐν τῷ νόμῳ γινόμενα τέχνῃ δαφιδευτοῦ χρήζοντος ó«- 
φίδος, ἵνα χατὰ σοφίαν ϑεοῦ ποιήσῃ τὰ ἔργα ἧς ἀνεί- 
ληφε τέχνης. Ὡς οὖν νοηϑείη τὰ τοῦ δαφιδευτοῦ ἔργα, 
χἀχείνη ἡ ῥαφὶς, νοηϑήσεται zai τὰ τῆδε λελεγμένα, 
ἅπερ νῦν λέγειν, καὶ σαφηνίζειν, τάχα uiv xai ὑπὲρ 
ἡμᾶς ἔστι" τάχα δὲ καὶ τῷ εἰδότι πολλῆς ἂν καὶ ἀχαί- 
ρου ἔχοιτο παρεχβάσεως. «100 δὲ προχειμένων, τοῦ κά-- 
μηλον διὰ τρυμαλιᾶς δαφίδος εἰσελθεῖν, καὶ τοῦ πλού-- 
σιον εἷς τὴν βασιλείαν τοῦ ϑεοῦ, εὐκοπώτερον εἶναί φησι 
τὸ πρότερον. Καὶ ζητήσεις γε ἐν τοῖς ἀνθρώποις, ἄλλον 
μὲν τὸν χάμηλον εἰσερχόμενον διὰ τρυμαλιᾶς ῥαφίδος, 
ἄλλον δὲ τὸν πλούσιον ἀδυνάτως ἀνθρώποις, δυνατῶς 
δὲ τῷ ϑεῷ εἰσερχόμενον εἷς τὴν βασὶϊλείαν τοῦ ϑεοῦ. Οὕτως 
δὲ χαὶ ἐπὶ τῆς 2) τρυμαλιᾶς ῥαφίδος, ὅτι ἀδύνατον μὲν 
ἀνθρώποις, ὁστισποτοῦν 9) ἐὰν εὐρεϑὴ χάμηλος, καὶ, *) 


1) Matth. XIX, 25. — 26. 

3) H. ad marg, R. in notis: ,,Cod. Regius: τῆς x«- 
μήλου, καὶ ἐπὶ τῆς τρυμαλιᾶς óaqídoc.* 

3) Ed, H. ὁστισποτοῦν, ed. R. ὅστις ποτοῦν. 

1) H. recte: χαὶ, εἴ τις z. τ. 4., BR. minus distincte: 


OniGENIS OprnRa. Tonw. III. [3 
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» τ A- 
εἴ τις οὖν ἐὰν εὑρεθῇ γάμηλος, τρυμαλιὰ δαφίδος, ἣ εἰς- 
ἐλεύσεται δὲ ἐκείνης" παρὰ δὲ ϑεῷ zal τοῦτο δυνατόν. 
Εἰ δὲ ἐμφαίνει ταῦτα καὶ παρίστησι τελιχά τινα μυστή-- 
Que, καὶ ἐπὶ τέλος ἄγοντα διά τινων ὁδῶν ϑεῷ μόνῳ 
δυνατῶν, ἢ μὴ, ὃ δυνάμενος ἐξεταζέτω, 

24. Ἑξῆς ἔστιν iósiv τὰ περὶ τοῦ" .. τότε ᾽) ἀποχρι-- 

& « " v » —- ACE T B , , 
ϑεὶς ὁ Πέτρος εἶπεν αὐτῷ" ἰδοὺ ἡμεῖς ἀφήχαμεν πάντα, 
χαὶ ἠχολουϑήσαμέν σοι" τί ἄρα ἔσται ἡμῖν; Kal ταῦτα 
di ὁ μέν τις τηρήσει χατὰ τὴν λέξιν" ὁ δέ τις ᾿ἀνασχευ- 
σας τὸ τῆς λέξεως, ὡς οὐ μεγαλοφυὲς, τροπολογήσει. 
τ - 2 , - - 

Ὁ μὲν οὖν τῇ. λέξει παριστάμενος τοιαῦτα ἐρεῖ" ὥσπερ 
ἐπὶ τῆς δόσεως οὐ τὸ διδόμενον, ἀλλὰ τὴν περοαίρεσιν 
, ΄ c * — n , ' * 
ἀποδεχόμενος ὁ ϑεὸς, διχαιοῖ χαὶ ἀποδέχεται τὸν τὸ 
ἔλαττον προαιρέσει τελειοτέρῳ δεδωχότα, παρὰ τὸν τὸ 
πλεῖον iz πλειόνων, χαὶ διαϑέσει ὑποδεεστέρᾳ, — ὡς 
δῆλόν ἐστιν i» τῶν ἀναγεγραμμένων περὶ τῆς δόσεως 
τῶν πλουσίων. καὶ τῶν δύο λεπτῶν, ἅτινα ἡ χήρα eic 
λόγον πενήτων ἔβαλεν εἰς 10 γαζοφυλάχιογν" --- οὕτως 
καὶ ἐπὶ τῶν διὰ τὴν πρὸς τὸ ϑεῖον ἀγάπην χαταλιπόν- 

e et » , 3 » - 
TOY € χέχτηνται, ἵνα ἀπερισπάστως ἀπολουϑῶσι τῷ Χρι- 
| 010?) τοῦ ϑεοῦ, πάντα πράττοντες χατὰ τὸν λόγον αὖ- 
τοῦ" οὐ πάντως μᾶλλον ἀποδεχτὸς 6 τὰ πλείονα χατα- 
1 4 E25 Y δ} , A. ann 4 er Ls ἘΠῚ "n 
Uray ToU τὰ ἐλάττονα, καὶ μάλιστα ὅτε τύχοι ὅλῃ ψυχῆ 
τις χαταλιπὼν τὰ PÀéTTOYC. παρὰ τὸν δοχοῦντα κατα- 
πεφρονηκέναι τῶν πλειόνων. Ei χαὶ μιχρὰ οὖν xci 
εὐτελὴ ὁ Πέτρος καταλέλοιπεν Cue τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ 5) 


καὶ εἴ τις z. T. À. (dn vers. H. et BR. haec ρονιίρπηϊ: 
,Jta et de foramine acus, quoniam ab hominibus quidem 
fieri nequit; quicunque tandem reperiatur camelus, et fo- 
ramen acus, si modo aliquis repertus fuerit camelns, qui 
per illud intret; at ἃ p fieri potest, 

!) Matth. XIX, 

2j Had marginem : ,, Cod. iuesdia vig. 


3) H, in textu: αὐτῷ. in notis atque ad oram: ,leg. 
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᾿ἀνδρέα, ἡνίκα ἀχούσαντες ἀμφότεροι τό" ,,Oebre ) czo- 
λουϑεῖτέ uot, x«l ποιήσω ὑμᾶς ἁλιεῖς ἀνθρώπων" ““  εὖ-- 
ϑέως ἀφέντες τὰ δίχτυα ἠχολούϑησαν αὐτῷ" ἀλλ ob 
μικρὰ λελόγισται παρὰ τῷ θεῷ, κατανοήσαντι Ort ἀπὸ 
ἕξεως ἀὐτὸ τοιαύτης πεποιήκασιν, ὡς εἰ χαὶ ἐχέχτηντο 
πολλὰ χτήματα, καὶ πλεῖστα ὑπάρχοντα, μὴ ἂν ὑπὶ 
Ἂ LÀ ^ * €- 4 ε ^ 
αὐτῶν χατασχεϑῆναι, μηδὲ ἐμποδισϑῆναι τὴν ὁρμὴν 
βουλοιένην 2) ἀκολουϑῆσαι τῷ Ἰησοῦ. Καὶ ϑαῤῥῶν oi- 
4 zi. - » Ic e 2 
μαι ἐπὶ τῇ προαιρέσει μᾶλλον ἢ τῇ ὕλη ὧν χαταλέλοι-- 
c " c , E -2 - , 3 
πεν, ὁ Πέτρος παῤῥησιασάμενος εἰπὲ τῷ ᾿Ιησοῦ τοῦ ..1-- 
δοὺ 3) ἡμεῖς ἀφήχαμεν πάντα, χαὶ ἠκολουϑήσαμέν σοι" 
͵ 2 » € - N14 Ei ^ δὲ LY : δί , ? 
τί ἄρα ἔσται ἡμῖν; Εἰχὸς δὲ xci μὴ δίχτυα μόνον αὐ-- 
τὸν χαταλελοιπέναι, ἀλλὰ χαὶ οἶχον, καὶ γυναῖκα, ἧς ἡ 
μήτηρ ἐπιστάντος τοῦ Ιησοῦ ἀπήλλαχται τοῦ πυρετοῦ. *) 
, » e 1 & 3 — 
Στοχάσαιτο δ᾽ ἂν Tic, ὅτι δυνατὸν καὶ τέκνα αὐτὸν χα- 
ταλελοιπέναι, οὐκ ἀδύνατον δὲ καὶ χτῆσίν τινα βραχεῖαν. 
^ x I fae "J — ^ 
Méye ovy δηλοῦται περὺὶ τοῦ Πέτρου, χαὶ τοῦ ἀδελφοῦ 
αὐτοῦ, ἐπείπερ ἀχούσαντες τό" .. δεῦτε") ἀκχολουϑεῖτέ 
μοι, χαὶ ποιήσω ὑμῶς ἁλιεῖς ἀνθρώπων" “ μηδὲν ἀνα- 
βαλλόμενοι ,,εὐϑέως ἀφέντες τὰ δίχτυα ἠχολούϑησαν 
αὐτῷ,“ οὐ μιμησάμενοι τὸν εἰπόντα" ..ἀλλὰ 5) πρῶτον 
ἐπίτρεψόν μοι εἷς τὸν οἶχόν μου ἀπελϑεῖν, χαὶ ἀπο- 


«(ς 


- -T , , 
τάξασϑαι τοῖς εἰς τὸν οἶχόν μου" οὐδὲ παραπλήσιόν τι 


fort. αὐτοῦ.“ RB. in textu recte αὐτοῦ, in notis: ,,,,Codd. 
Reg. et Anglicanus: αὐτοῦ. Ed. Huet. (in textu) αὐτῷ, 
male.** ** 

!) Matth. IV, 49. Edd. N. T. δεῦτε ὀπίσω μου, 
καὶ ποιήσω χτλ. — 20. coll edd. N. T. 

3) Forte legendum: βουλομένων. B. 

3) Matth. XIX, 27. 

i) Ibid. VIII, 44. 

5) Ibid. 1V, 19. 20. coll. pag. huj. not. 1. 

9) Luc. IX, 61. Edd. N. T. πρῶτον δὲ ἐπίτρεψον 


(οι ἀποτάξασϑαι z. T. À. 


QES 
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ποιήσαντες τῷ λέγοντι" £níroewóy 1) μοι πρῶτον ἀπελ-- 
ϑεῖν, χαὶ ϑάψαι τὸν πατέρα μου." Καὶ πρύσχες ἐπι- 
μελῶς, ὅτι ἀξιολόγως πληγέντες ὑπὸ τῆς προστάξεως 
τοῦ Ἰησοῦ, καὶ τῆς ἐπαγγελίας αὐτοῦ, καὶ πιστεύσαντες 
ὅτι ὀλίγην ἁλιευτιχὴν χαταλιπόντες τὴν ἰχϑύων, ἀνϑρώ-- 
πους ἔμελλον ἀγρεύειν πρὸς σωτηρίαν, καὶ οἱονεὶ τρω-- 
ϑέντες ὑπό τε Tig?) εἰς τὸν Ἰησοῦν χαὶ ἧς ἐπηγγείλατο 
αὐτοῖς διαχονίας φιλανϑρώπου μέλλουσιν ἀνθρώπους 
ϑηρεύειν, εὐθέως 3) ἀφέντες τὰ δίχτυα, καὶ ὡσπερεὶ ἐπι-- 
λαϑόμενοι τῶν οἴχοι, ἠχολούϑησαν αὐτῷ, ὡς ἄξιον γε-- 
γονέναι ἐπ᾿ ἐχείνῃ τῇ δρμῇ τὸν Πέτρον σεμνύνασϑαι, 
χαὶ εἰρηκέναι τὸ προειρημένον. — "Auc δὲ παρατηρητέον, 
ὅτι τοῦτο εἴρηχεν ὁ “Πέτρος, χατανοήσας μὲν τήν" — 
εἰ 3) ϑέλεις τέλειος εἶναι," — εἰρημένην ὑπὸ τοῦ Ἰησοῦ 
φωνὴν, — οὕπαγε, πώλησόν σου τὰ ὑπάρχοντα, χαὶ 
δὸς πτωχοῖς, καὶ ἕξεις ϑησαυρὸν ἐν οὐρανῷ, xci δεῦρο 
ἀχολούϑει μοι. Θεασάμενος δὲ χαὶ τὸν ἀκούσαντα 
»εανίσχον, καὶ μετὰ λύπης ἀπεληλυϑότα, ἐπείπερ προ-- 
εχεχρίχει S) τὰ πολλὰ ἐπὶ τῆς γῆς χτήματα τοῦ τέλειος 
ἐν τῷ) ϑεῷ γενέσϑαι. Νοήσας δὲ χαὶ τὸ δύσχολον 
περὶ τοῦ εἰσελϑεῖν εἷς τὴν τῶν οὐρανῶν βασιλείαν τοῦ 
σιλουσίου, ὡσπερεὶ zal αὐτὸς οὐκ εὐχερὲς πρᾶγμα ποιῶν 
2y τῷ πάντα χατελελοιπέναι, zc ἀκολουϑηκέναι τῷ Zw- 
τῆρι, εἶπετὰ προχείμενα.. Zhó zai παῤδησιασαμένῳ τῷ 
Πέτρῳ ἀποχρίνεται τὰ τῆς ἐπιφερομένης μεγάλης ἐπαγ- 
γελίας ὃ Σωτὴρ, περὶ τοῦ μέλλειν ἕνα τῶν χριτῶν τοῦ 
᾿Ισραὴλ ἔσεσϑαι τὸν Πέτρον. 

22. Ὁ δὲ τῆς λέξεως οὐχ ἱχανῆς πεῖσαι μεγαλοιφυῆ 


1) Matth. VII, 21. coll. Luc. IX, 59. 

3) Desideratur τῆς in ed. R. 

3) Mattb. 1V, 20. 

^) Matth. XIX, 21. coll. pag. 354. not. 6. 
5) H. et B. προχεχρίζει. 

*) In God. Regio deest τῷ. B. 
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ἀκροατὴν καταφρονήσας, ὡς καὶ ἄλλων λέξεων τῆς γρα- 
qu; τὸ σεμνὸν ἐν. τῇ ἀναγωγὴ ἐχουσῶν, τοιαῦτα φήσει, 
ὅτι αὐτὸ τό" ,ἷδοῦ ") ἡμεῖς ἀφήκαμεν πάντα, χαὶ ἦχο- 
λουϑήσαμέν Gov διχτυδίου χαταλειφϑέντος, καὶ ztevi- 
χρᾶς οἰχίας, χαὶ ἐπιπόνου ἐν πενίᾳ βίου, οὐ“πάνυ τι 
ἀξίως λέλεχται τοῦ τηλιχούτου μαϑητοῦ, ᾧ σὰρξ 3) χαὶ 
δ , ΕΣ , cr 5 - » c ' € ct 
αἷμα οὐκ ἀπεχάλυψεν, ὅτι ᾿Ιησοῦς εἴη ὁ Χριστὸς, ὁ υἱὸς 
M ^ ^ - b) Li € - 2 M ^ 
τοῦ ϑεοῦ τοῦ ζῶντος, ἀλλ᾿ ὁ ἐν τοῖς οὐρανοῖς πατὴρ 
αὐτοῦ, χαὶ ᾧ λέλεχται τό" ,,00?) εἰ ὁ Πέτρος, καὶ ἐπὶ 
ταύτῃ τὴ πέτρᾳ οἰκοδομήσω μου τὴν ἐχχλησίαν, καὶ πύ- 
λαι GÓov οὐ χατισχύσουσιν αὐτῆς.“ ᾿4λλὰ μήποτε τὰ 
» , - , , 
ἀποδεδομένα sig τὴν διήγησιν τοῦ" 1) ,υὕπαγε, πώλησόν 
^ € , t UJ —- , UJ 
σου τὰ ὑπάρχοντα," x«l τὰ ἑξῆς, χρήσιμα εἷς τὰ προ-- 
χείμενά ἐστι" Πέτρος γὰρ ἀφῆκε πάντα, ἐφ᾽ oig ἁμαρ- 
" δ. κι » € T x » 5 3,29 Ὁ , 
τωλὸς V, xci δι ἃ εἰπεν" ..ἔξελϑε") ἀπ᾽ ἐμοῦ, χύριε, 
ςς 


ὅτι ἀνὴρ ἁμαρτωλὸς ἐγώ εἰμι.“ Καὶ μέγας αὐτοῦ ἔπαι-- 


ἦ ϑαῤῥηχότος ἐπὶ τῷ μηκέτι ἁμαρτάνειν λέγειν" 
vog 1v τεϑαῤῥηχότος ἐπὶ τῷ un μαρταγνειν λέγειν 
»νἀφήκαμεν 9) πάντα,“ χαὶ οὐ μόνον τὰ χείρονα zara 
λελοίπαμεν. ἀλλὰ χαὶ .-«ἠκολουϑησαμέν σοι.“ Τὸ δέ 

μὲν; 25] 7j 
σοὶ 7) ἠχολουϑήσαμεν"“" ἶσον δύναται εἶναι τῷ" &z0- 
χαλύψαντος ἡμῖν πατρὸς ὅστις εἶ, χαὶ ὕτι διχαιοσύγη 
εἶ, ἠχκολουϑήσαμέν σοι, χαϑὸ διχαιοσύνη τυγχάνεις" οὕτω 
δὲ χαὶ χαϑὸ ἁγιασμὸς, xal χαϑὸ σοφία, χαὶ χαϑὸ d- 
ρήνη, xci χαϑὸ ἀλήϑεια, καὶ χκαϑὸ ὁδὸς ἡ φέρουσα πρὸς 


7) Matth. XIX, 27. 

?) Ibid. XVI, 17. 16. 

3) Ibid. XVI, 18. H. et RP. h. L, cfr.pag. 147. not. 2., 
pag. 149. not. 1., pag. 156. not. 2. et pag. 160. not. 1., 
σὺ εἶ ὁ Πέτρος.͵ 

4) H. et Ri τὰ textu: τό, H.tamen ad oram: ,,scrib.,* 
R. in notis: ,, forte legend.: τοῦ.“ * — Matth. XIX, 21. 

5) Luc. V, 8. Edd. N. T. ἔξελϑε ἀπὶ ἐμοῦ, ὅτι ἀ- 
γὴρ ἁμαρτωλός εἶμι, κύριε. 

6) Matth. XIX, 27. 

7) Sic H. et R. h. L, cfr. pag. huj. not. 1. ct 6. 
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θεὸν; zai χαϑὸ Corn ἀληϑινή. «“Ἰιόπερ ὡς ἀϑλητὴς μετὰ 
τὸν ἀγῶνα πυγνϑανόμενος τοῦ ἀγωνοϑέτου, εἰ τύχοι μὴ 
ἐπιστάμενος τὰ ἐπὶ τῷ ἀγῶνι ἄϑλα,}) πυνϑάνεται τοῦ 
Σωτῆρος, λέγων μετὰ τὴν ἐπὶ τοῖς ἀνδραγαϑήμασι παῤ- 
δησίαν τό ..τί 32) ἄρα ἔσται ἡμῖν ;* Καὶ εἴπερ βουλόμεϑα 
τὰ πρὸς Πέτρον εἰρημένα, χαὶ τὴν πεῦσιν αὐτοῦ χαὶ 
αὐτοὶ λαβεῖν, ἀφῶμεν οὕτως πάντα, μηχέτι περιεχόμε-- 
voL τῆς χαχίας, καὶ τῆς zur αὐτὴν ἐνεργείας, καὶ &xo- 
᾿λουϑήσωιμιεν τῷ τοῦ ϑεοῦ λόγῳ, ἵνα ἡμῖν εἴπη, χαὶ πᾶσι 
τοῖς ἀκολουϑήσασιν αὐτῷ, τὰ ἐπιφερόμενα οὕτως ἔχοντα 
4,0 δὲ 5) ᾿Πησοῦς εἶπεν αὐτοῖς" ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὅτι ὑμεῖς 
of ἀχολουϑήσαντές uoi, χαὶ τὰ ἑξῆς, ἅπερ καὶ cité 
χαὶ ἁπλούστερον ἔχει τινὰ προτρεπτιχὸν ἐπὶ τὸ χατα- 
λιπεῖν τὰ ὑπάρχοντα νοῦν, χαὶ ἕτερον παρὰ τοῦτον βα- 
ϑύτερον. 'O μὲν οὖν κατὰ τὴν λέξιν ἑομηνεύων τὸν τό-- 
πον τοῦ εὐαγγελίου, τοιαῦτα ἐρεῖ" πάντας εἶπεν ἀχκολου-- 
ϑεῖν τῷ Ἰησοῦ ὃ λόγος, ἀλλὰ τοὺς μὲν τότε ἀποστόλους. 
zul ὁμοίους, 3) ἐχείγνοες ἐπιμόνως αὐτῷ ἀχολουϑήσαντας 
ὠνόμασεν, τοὺς) δὲ μεταγενεστέρους ἐδήλωσε" ..καὶ δ) 
πᾶς ὅστις ἀφῆχεν ἀδελφοὺς, ἢ ᾿ἀδελφὰς,"“ χαὶ τὰ ἑξῆς. 
.1λλ: ὡς βιαίως διηγησάμενον τὸ ..ἀχολουϑεῖν ,“ ἀνα- 
τρέψει τις λέγων, περὶ πάντων εἰρῆσϑαι τὸ «,.ἀχολουϑεῖγν"" 
ἐν τῷ" (ὃς) ἂν μὴ ἄρῃ τὸν σταυρὸν αὐτοῦ, χαὶ ἀχο- 

1) H. et B. ἄϑλα. 

2) Matth. XIX, 27. 

3) Ibid, XIX, 28. 

4) H. ad oram: ,,Cod. Reg. ὁμοίως,“ R. in notis: 
Cod. Reg. ὁμοίως, non male, modo legatur: τοὺς 
ὁμοίως àxsívoig. € 

5) H. et R. in textu: οὖς δέ z. τ. 4., H. tamen ad 


oram: ,fort τοὺς δέ x. τ. 4.,  R. in noti: ,,,jlege, 
τοὺς δὲ x, τι 4. ἐς à 

6) Matth. XIX, 29. Edd. N. T. ἀφῆχεν oixíav, ἢ 
ἀδελφούς, x. t. À. Cfr. pag. 380. not. 2. 

7) Matth, X. 38. coll. Luc. XIV, 27. et edd. N. T. 
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λουϑήσῃ ὀπίσω μου, οὐκ ἔστι μου ἄξιος εἶναι uade. 
Οἱτοίνυν ἀκολουϑήσαντες τῷ Σωτῆρι καϑεδοῦνται ") ἐπὶ 
δώδεχα ϑρόνους, χρίνοντες τὰς δώδεκα φυλὰς τοῦ Ισραὴλ, 
καὶ ταύτην λήψονται τὴν ἐξουσίαν ἐν τῇ ἀναστάσει τῶν 
νεχρῶν: αὕτη γάρ ἔστιν ἡ παλιγγεγεσία, καινή τις γένε-: 
σις οὖσω, ὕτε οὐραγὸς χαινὺς, xci ἡ γὴ καινὴ τοῖς ξαυ-- 
τοῖς ἀναχαιγώσασι χτίζεται, καὶ καινὴ διαϑήκη παραϑδί. 
jore, καὶ τὸ ποτήριον αὐτῆς. 

23. ᾿Εχείνης δὲ τῆς παλιγγενεσίας προοίμιόν ἔστι, 
τὸ χαλούμενον παρὰ τῷ Παύλῳ λουτρὸν 5) παλιγγενε-- 
σίας, “καὶ ἐχείνης τῆς καινότητος τὸ ἐπιιξερόμεγον τῷ 
λουτρῷ τῆς ταλιγγενεσίας ἐν τῷ ἀνακαινώσεως 3) πνεύ- 
ματος. Τάχα δὲ χαὶ χατὰ μὲν τὴν γένεσιν οὐδείς ἔστε 
καϑαρὸς 1) ἀπὸ ῥύπου, οὐδ᾽ εἰ μέα ἡμέρα εἴη ἡ ζωὴ αὐ- 
TOU, διὰ τὸ περὶ τῆς γενέσεως μυστήριον, ἐφ᾽ jj τὸ ὑπὸ 
τοῦ “Ιαβὶδ ἐν πεντηκοστῷ ?) πρώτῳ ἹΨαλμῷ λελεγμένον 
ἕχαστος πάντων εἷς γένεσιν ἐληλυϑότων λέγοι, ἔχον οὕ-- 
τως" οὔτι 5) ἐν ἀνομίαις συγελήφϑην, xe ἐν ἁμαρτίαις 
ἐχίσσησέ us ἡ μήτηρ uov'** χατὰ δὲ τὴν ἐκ λουτροῦ πα- 
λιγγενεσίαν, πᾶς uiv χαϑαρὸς ἀπὸ ῥύπου, ὃ γεννηϑεὶς 
ἄνωϑεν ἐξ ὕδατος χαὶ πνεύματος, ἵνα τολμήσας εἴπω, 
χαϑαρὸς δὲ ἐσόπτρου, 1) x«i ἐν αἰνίγματι" χατὰ δὲ τὴν 
ἄλλην παλιγγενεσίαν, ὅταν 5) χαϑίση 0 υἱὸς τοῦ ἀνϑρώ-- 
zov ἐπὶ ϑρύόψου δόξης αὐτοῦ, πῶς ὃ εἰς τὴν ἐν Χριστῷ 
παλιγγενεσίαν ἐχείνην φϑάσας, καϑαρώτατός ἔστιν ἀπὸ 


1) Νιαιάι XIX, 28. 

zy Tiii, 5- 

3) H. ad marg, R. in notis: ,,Cod. Begius: ἀναχαι-- 
viosc. 5 Cfr. Tic. Hl, 5. 

&) Job. XIV, 4. 5. 

5) H. et R. ἐν πεντηχοστῷ ἱΨάλμῳ. 

5) Psalm. Ll, 5. (L)) LXX. viri: ἰδοὺ γὰρ ἂν χτλ. 

*) 1 Cor. XII, 12, 

5) Matth. XIX, 28. 
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ῥύπου πρύσωπον ') πρὸς πρόσωπον, καὶ αὐτὸς διὰ λου-- 
7000 παλιγγενεσίας φϑάνων ἐπ᾽ ἐχείνην τὴν παλιγγενε-- 
σίαν. Εἰ δὲ βούλει τὸ λουτρὸν ἐχεῖνο νοῆσαι, σύνες 
πῶς Ἰωάννης, ὁ ἐν ὕδατι βαπτίζων ?) εἰς μετάνοιαν, λέ- 
γει περὶ τοῦ Σωτῆρος τό" . αὐτὸς ὑμᾶς βαπτίσει ἐν πνεύ-- 
ματι ἁγίῳ καὶ πυρί.“ Εν μὲν οὖν τῇ διὰ λουτροῦ παλιγ-- 
γενεσίᾳ συνετάφημεν τῷ Χριστῷ: — συνετάφημεν 3) γὰρ 
αὐτῷ, χατὰ τὸν ἀπόστολον, διὰ τοῦ βαπτίσματος" — 
ἐν δὲ τῇ τοῦ διὰ πυρὸς χαὶ πνεύματος λουτροῦ παλιγ-- 
γενεσίᾳ, σύμμορφοι γινόμεθα τῷ σώματι 3) τῆς δόξης 
τοῦ Χριστοῦ, χαϑεζομένῳ ἐπὶ ϑρόνου δόξης αὑτοῦ, καὶ 
αὐτοὶ χαϑεζόμενοι ἐπὶ δώδεχα ϑρόνους, εἰ χαὶ ἀφέντες 
πάντα ὁποτερωσοῦν, μᾶλλον δὲ χατὰ τὸ λουτρὸν, ἦχο-- 
λουϑήσαμέν σοι. Τότε δὲ ὅταν 5) καϑίση ὁ υἱὸς τοῦ 
ἀνθρώπου ἐπὶ ϑρόνου δόξης αὑτοῦ,““ πληροῦται ἡ λέ- 
γουσα προφητεία" ..εἶπεν 9) Ó κύριος τῷ κυρίῳ uov' χά-- 
ϑου ἐξ δεξιῶν μου, ἕως ἂν ϑῶ τοὺς ἐχϑρούς σου ὑπο-- 
πόδιον τῶν ποδῶν σου" χαὶ τό" ..δεῖ 7) αὐτὸν βασι-- 
λεύειν, ἄχρις οὗ ἂν ϑῆ πάντας τοὺς ἐχϑροὺς ὑπὸ τοὺς 
πόδας αὐτοῦ,"" ἕως 5) οὗ ὁ ἔσχατος ἐχϑρὸς ϑάνατος χα- 
ταργηϑῆ, οὗ χαταργηϑέντος οὐκέτι ἔσται πρὸ προσώπου 
τῶν σωζομένων ϑάνατος, ἀλλὰ μόνη ζωὴ ἡ πιστευομένη. 
Θανάτου μὲν γὰρ ὄντος πρὸ προσώπου, δὲ ἐκεῖνον ἀπι- 

!) I Cor. XIII, 12. 

?) Matth. III, 41. 

3) Rom. VI, 4. 

4) Philipp. IIT, 21. — Matth. XIX, 28. 

5) Matth, XIX, 28. Ed. Lachm. δόξης αὐτοῦ. 

$) Psalm. CX, 1. (CIX.) 

7) I Cor. XV, 25. Ed. Lachm. ἄχρις οὗ ϑῇ — &- 
χϑροὺς. (αὐτοῦ) ὑπὸ — αὐτοῦ. 1 

5) H. in textu: ἕως ὁ ἔσχατος, R. in textu: ἕως οὗ 
ὁ ἔσχατος. ldem in motis: ,,Cod. Reg. (H. ad marg.) 


ἕως οὗ ὁ ἔσχατος, Cod. Anglicanus: ἕως ὁ ἔσχατος."“ 
Cfr. I Cor. XV, 26. 
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στεῖται ὑπὸ τῶν χρατουμένων ὑπ αὐτοῦ ζωή" χαταργη-- 
ϑέντος δὲ ϑανάτου, πιστεύεται ὑπὸ πάντων ἡ ζωή. Ἔν 
δὲ τῷ νόμῳ εὑρήσεις καὶ τό" ..τέϑειχα 1) τὴν ζωὴν χαὶ 
τὸν ϑάνατον πρὸ προσώπου σου" “ xci τό", ἔσται 2) ἡ 
ζωή σου χρεμαμένη ἀπέναντι τῶν ὀφϑαλμῶν ὑμῶν" 
xaí* ,,οὐ 3) μὴ πιστευσήτε τὴ ζωῇ ὑμῶν.“ Καϑέζεται δὲ 
ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐπὶ ϑρόνου δόξης αὑτοῦ, οὐδενὸς 
ἀτίμου xci ἀδόξου ἐν ϑεῷ βασιλευομένου ὑπὶ αὐτοῦ" 
πάντες γὰρ τότε οἱ μὴ δόξαν παρὰ ἀνθρώπων λαμβά- 
ψοντες, μηδὲ ποιοῦντες πρὸς τὸ δοξασϑῆναι ὑπὸ τῶν 
ἀνθρώπων, ἀλλὰ τὴν δόξαν τὴν ἀπὸ τοῦ *) μόνου Θεοῦ 
ζητοῦντες, βασιλευϑήσονται ὑπὸ τοῦ καϑημένου ἐπὶ ϑρό-- 
vov δόξης αὑτοῦ. Τότε δὲ χαὶ ἀποδίδοται τὰ τῆς εὖ-- 
χῆς τῷ Σωτῆρι εὐξαμένῳ καὶ εἰπόντι" ,. «πάτερ, 5) δόξα- 
σόν us τῇ δόξῃ 3j εἶχον παρά σοι πρὸ τοῦ τὸν κόσμον 
εἶναι." 

24. Εἰ δὲ δύνασαι νοῆσαι τὸν «Ζόγον ἀποχαταστάντα 
μὲν μετὰ τὸ γεγονέναι αὐτὸν σάρχα, xci ὅσα γέγονε 
τοῖς γεννητοῖς, γινόμενος αὐτοῖς ὅπερ ἕχαστος αὐτῶν 
ἔχρηζε γενέσϑαι, ἵνα τοὺς πάντας χερδήση, καὶ ἀποχα- 
ταστάντα, ἵνα γένηται ὁποῖος ἦν ἐν ἀρχὴ πρὸς τὸν ϑεὸν, 
ϑεὸς 9) “όγος ὧν ἐν τὴ ἰδίᾳ δόξη, ὡς «Τόγου τοιούτου 


1) Deuter, XXX, 15. LXX. interpretes: ἐδοὺ, δέ- 
δωχα πρὸ προσώπου σου σήμερον T. ζωὴν X. T. ϑάνατον. 

?) lbidem XXVIII, 66. LXX. interpretes rectius: 
ὀφϑαλμῶν cov. 

3) Ibid. XXVII, 66. LXX. interpretes rectius: zc 
οὐ πιστεύσεις τῇ ζωῇ σου. 

ὙΠ et R. in textu: 700 μόγου ζητοῦντες, H. ta- 
men ad marg. R. in notis: ,,lege τοῦ μόνου Θεοῦ ζη- 
τοῦντες.““ Cfr. ev. Joann. V, 44. 

5).Ev. Joann. XVII, 5. Edd. N. T. xai νῦν δόξα- 
σόν ut, σὺ πάτερ, παρὰ σεαυτῷ τῇ δόξῃ ἢ εἶχον πρὸ 
τοῦ T. κύσμον εἶναι παρὰ σοί. 

5) H. et R. in textu: Θεὸς xci λόγος ὧν, üdem ta- 


- 
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δόξῃ ὄψει αὐτὸν χαϑεζόμενον ἐπὶ 9oovov δόξης αὑτοῦ, 
χαὶ οὐχ ἕτερον αὐτοῦ 1) τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπρυ, τὸν 
χατὰ τὸν ᾿Ππσοῦν ἄνϑρωπον γοούμενον" ἕν γὰρ οὕτως 
τῷ -Τόγῳ γίνεται, πάντως 2) μᾶλλον τῶν, διὰ τὸ κολ- 
σθαι τῷ χυρίῳ, γινομένων ἕν πνεῦμα πρὸς αὐτόν. 
Ζότε δὲ, ἡγίχα ἂν ταῦτα ἐν τῇ ἀποκαταστάσει τοῦ Σω- 
τῆρος γίνεται, χαὶ οἱ ἀφέντες πάντα χαὶ ἀχολουϑήσαν- 
τὲς αὐτῷ καθεδοῦνται, ὡς σύμμορᾳοι 3) γενόμενοι τῷ 
σώματι, χαὶ τῷ ϑρόνῳ τῆς δόξης τοῦ Χριστοῦ, ἐπὶ ϑρό- 
vovg δώδεκα, χρίνοντες τὰς δώδεχα «ςυλὰς τοῦ ᾿Ισραήλ' 
ὃ γὰρ ὕλος βίος τῶν δικαίων χρινεῖ τὰς μὴ πεπιστευ-- 
χυίας δώδεχα «υλὰς τοῦ ᾿Ισραήλ. Καὶ zouoUoí γε οἱ 
ἀπόστολοι, καὶ οἱ τὸν ἀποστολιχὸν ἐζηλωκότες βίον zai 
χατωρϑωχότες, τοὺς εὐγενεῖς uiv, διὰ τὸ εἶναι αὐτοὺς 


» a4 2 n - ͵ 
Ισραηλίτας, οὐ τὰ ἄξια δὲ τῆς εὐγενείας πεποιηκύτας. 


Τάχα δὲ τὸ μέν" àv ὑμῖν 5) κρίνεται ὃ χόσμος"“ πρὸς 
Κορινθίους λελεγμένο», λέγεται πρὸς τοὺς ἀπὸ τῶν ἐ- 
γῶν" τὸ δέ: ,,xadíasoUE ) καὶ αὐτοὶ ἐπὶ δώδεχα 9oó- | 
vovg, xgírorisg τὰς δϑώδεχα «υλὰς τοῦ ᾿Ισραήλ'““ πρὸς 


a E ΄ 4 D * , 4 ] n 
τοὺς ἀποστόλους χαὶ τοὺς τὸν ἀποστολιχὸν βέον ἐζηλω-- 


men in notis: ,,sjc Cod. Holmiensis; αἱ Cod. Regius: 
Θεὺς λόγος OY, cul consentit vetus interpretatio: Dezs 
enün erat verbum in gloria sua,** Cfr. ev. Joann. I, 1. 2. 

'*) Sic habet Cod. Regius (H. quoque in marg. at- 
testante), nec non Cod. Anglicanus, quibus consentit ve- 
tus interpretatio : quando non alium ab eo intellexe- 
ris filium hominis. Ed. Huet. in textu omisit αὐτοῦ, 
quasi desit in Cod. Holmiensi. B. 

?) Ed. Rothomagensis πάψτος (procul dubio pro 
πάντως), ed. Coloniensis παντός. Ed. R. recte πάγτως. 
-— I Cor. VI, 17.. 

5) Philipp. HI, 21. — Math. XIX, 28. 

"3 PUE WES. 

^) Matth. XIX, 28. Edd. N. T. ὑμεῖς pro αὐτοί. 
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χύτας, χροίνοντας τοὺς εὐγενεστέρους τοῦ ὅλου κόσμου 
ὄντας, τὸν ᾿Ισραήλ. ᾿4λλὰ νόησον ἐν τούτοις ἀξίως τῆς 
μεγαλονδίας τοῦ εὐαγγελίου τὸν "aoc, εὐγενὴ μὲν, 
xul πεφυχότα χρειττύγως, οὐ πεπιστευχύτα δέ. ᾿Ανά- 
γειν δὲ μετὰ τὸν περὶ τοῦ ᾿Ισραὴλ, χαὶ τὸν περὶ τῶν 
δώδεκα φυλῶν λόγον, ὥστε δώδεχα τάγματα εἰπεῖν γε- 
γικὰ ψυχῶν, καὶ εὐγενεστέρων, ὧν αἱ μὲν διαφέρουσαι 
ἐν ὑπεροχῆ εἶσιν, αἱ 06!) καϑ' ἕνδεκα μοίρας τεταγμέ- 
ναι λοιπαὶ τάξει δευτέρᾳ, ὑπὲρ ἡμᾶς ἔστι, μὴ τηλικαύ-. 
rjv?) ϑεωροῦντας, ὡς δυνηϑήγαι παραστῆσαι, πῶς δώ- 
δεχά εἶσιν ἀστέρες οἱ πατέρες τῶν δώδεχα «φυλῶν τοῦ 
᾿Ισραὴλ, ὥσπερ ἐδήλου τὸ προφητιχὸν, iy οὕτως Ovo- 
déoo, ór«Q?) τοῦ ᾿Ιωσήφ' οἱονεὶ δὲ xci ἕκαστος τῶν 
χρινομένων ᾿Ισραηλιτῶν ὑπό τινος, ἢ συνωνύμου ἄστρου, 
ἢ ἄστρῳ παραπλησίου ἀποστόλου, καὶ τοῦ τον ἀποστο- 
λικὸν βίον βιώσαντος χριϑήσεται. 

25. Ei uiv οὖν τις πάντα ἀφῆκε, zc ἠκολούϑησε 
τῷ Ιησοῦ, τῶν εἰρημένων πρὸς τὸν Πέτρον χαὶ τὴν πεῦ- 
σιν αὐτοῦ τεύξεται" εἰ δὲ οὐ πάντα μὲν, τὰ δὲ ἐπιφε- 
ρόμενια, ὃ τοιοῦτος πολλαπλασίονα λήψεται. χαὶ ζωὴν 
αἰώνιον χληρονομήσει. “Τίνα δὲ οὐ πάντα, ἀλλ ἰδικῶς 
λελεγμένα, χαταγνοητέον ἐκ τοῦ" ..χαὶ 1) πᾶς ὅστις &qij- 
χεν ἀδελφοὺς, 7 ἀδελφὰς,“ zal τὰ ἑξῆς. Καὶ τοῦτο δὲ 
ὅτι μὲν ἔχει οὐχ εὐχαταφρόνητον λόγον, χαὶ κατὰ τὸ 
ἁπλοῦν τῆς ἐχδοχῆς, χἀὶ προτρεπτιχὸν ἐπὶ τὸ πιάσης 
σαρχιχῆς συγγενείας χαταφρονεῖν, zai πάσης τῆς κτί- 
σεως, πᾶς ὅστις οὖν ὁμολογήσει. Ei δὲ καὶ τοῦτο ἐπι- 
δέχεται ἀναγωγὴν, ὃ μέν τις διστάσει, ὁ δὲ καὶ ἀπο-- 
φαίνεται ὅτι ἔχει. Καὶ σαιές ye, χατὰ τὸ ῥητὸν, ὅτι 


1) Desideratur δέ in ed. ἢ. 

3) H. ad oram: ,,Cod. Regius: τηλιχαύτη.“" 

3) Gen. XXXVII, 9. : | 

*) Matth. XIX, 29. coll. pag. 374. not. 6. et pag. 
380. not. 2. 
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πολλοὶ τῶν πιστευσάντων 1) εἷς τὸν Σωτῆρα ἡμῶν, &u- 
σήϑησαν ὑπὸ συγγενῶν, καὶ εἵλαντο τούτους zGl πᾶσαν 
χτῆσιν χαταλιπεῖν, ὑπὲρ τοῦ χληρονομῆσαι τὴν αἰώνιον 
ζωὴν, πεισϑέντες ὅτι πῶς 00116?) ἀφῆχε τοὺς κατὰ σάρ-- 
χα ἀδελφοὺς, χαὶ τὰς συγγενεῖς μόνῳ τῷ σώματι ἀδελ- 
φὰς, χαὶ γονεῖς τῶν σωμάτων. χαὶ τὰ τέχνα τῆς σαρ- 
χὸς, χαὶ τοὺς ἐν τῇ ἐπιχαταράτῳ γῇ ἀγροὺς, χαὶ τὰς 
ἐν αὐτῇ οἰχίας, χαὶ ἀφῆχεν οὐ δὲ ἄλλο τι, ἀλλ᾿ ἕνεχεν 
τοῦ ὀνόματος Ἰησοῦ, πολλαπλασίονα λήψεται" πολλα- 
πλασίονα γὰρ, χαὶ, εἰ δεῖ οὕτως ὀνομάσαι, ἀπειροπλα-- 
σίονα τὰ πνευματικὰ παρὰ τὰ σωματικὰ, καὶ πρὸς 3) τὸ 
λαβεῖν πολλαπλασίονα, οὐκ ἐν προσχαίρῳ ζωῇ, ἀλλ᾿ ἐν 
αἰωνίῳ γενόμενος, χληρονομήσει αὐτήν.) Πολλαπλα- 
σίονας μὲν γὰρ ἀδελφοὺς χαὶ ἀδελφὰς ὧν τις ἀφῆχε 
διὰ τὸν τοῦ ϑεοῦ λόγον, εὐχερὲς διηγήσασθαι" χαὶ γὰρ 
ἐν τῷ χκύσμῳ τούτῳ πολλαπλασίους οἱ χατὰ τὴν πίστιν 
ἀδελφοὶ τῶν διὰ πίστιν χαταλελειμμένων ὑπὸ τῶν πι-- 
στευσάντων. Οὕτω δὲ zai γονεῖς πάντας τοὺς ἄνεπι-- 
λήπτους ἐπισχόπους, χαὶ τοὺς ἀνεγκλήτους πρεσβυτέρους 
λαμβάνει τις, ἀνϑὶ ὧν καταλέλοιπε δύο" ὁμοίως δὲ χαὶ 
τέχνα. πάντας τοὺς ἡλιχίαν ἔχοντας τέχνων. Πῶς δὲ 
πολλαπλασίονας ἀγροὺς ῇ οἱχίας 5) ὧν τις χαταλέλοιπε 
χληρονομεῖ, οὐχέτι ὁμοίως ἀποδοῦναι δύναται, ἂν μὴ 
ὥρα τις βιασάμενος ἐπὶ ὀλίγων τὸ τοιοῦτον παραστήσῃ, 


!).H. ad marg. ἢ. in notis: ,,Cod. Regius: πε-- 
στευόντων»..““ 

?) Matth. XIX, 29. coll. pag. 374. not. 6. et pag. 
379. not. 4. 

3) H. et R. in textu: πρὸς τὸ λαβεῖν, R. tamen in 
notis: ,,lege πρὸς τῷ λαβεῖν." 

4) H. et R. in notis: ,,nempe ζωήν. Ατ vetus inter- 
pres: recipiet ea, nempe πολλαπλασίονα.“ 

5) Cfr. pag. 974. not. 6. et pag. 379. not. 4. coll. 
pag. huj. not. 2. 
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ὅπερ οὐκ εὔκολον" 1") “4παξ δὲ ἀλληγορῶν τοὺς ἀγροὺς, 
xci τὰς οἴκίας, ἀναγκασϑήσεται χατὰ τὸ ἀχόλουϑον χαὶ 
τὰ ἀνωτέρω τούτων ἀποδοῦναι. Εἰσὶν οὖν, οἶμαι, ἐν 
ταῖς ἁγίαις καὶ μαχαρίαις δυνάμεσιν ἀδελφοὶ οἱ εἰς &y- 
δρα τέλειον ?) χατηντηκότες τῶν τὸ μέτρον τῆς ἡλικίας 
τοῦ Χριστοῦ πεχωρηχότων, καὶ ἀδελφαὶ πάντες οἱ παρ-- 
ϑένος 3) ἁγνὴ παραστησόμενοι Χριστῷ, οὐχ ἀπ᾿ ἀνϑρώ-- 
πων, οἶμαι, μόνον, ἀλλὰ καὶ τῶν λοιπῶν δυνάμεων" 
γονεῖς δὲ τοιοῦτοι εἶεν ἄν τινες, ἢ περὶ ὧν εἴρηται πρὸς 
τὸν ᾿βραάμ" ,00 3) δὲ ἀπελεύσῃ πρὸς τοὺς πατέρας σου 
μετ εἰρήνης, τραφεὶς 2» 5) γήρᾳ καλῷ.“ Εἰ δὲ γίνον-- 
ταί ποτε οὗτοι ἀνάλογον ἐχείνοις τοῖς πατράσιν ἑτέρων 
πατέρες, πολλαπλασίονα 9) καὶ τέχνα λήψονται ὁμοίως 
τῷ ᾿Δβραάμ. Καὶ τοὺς ἀγροὺς δὲ, καὶ τὰς olzíec, zt0À— 
λαπλασίονας τῶν χαταλειπομένων, νόει μοι ἐν τῇ ἀνα- 
παύσει τοῦ ϑείου παραδείσου, χαὶ τῇ πόλει τοῦ ϑεοῦ, 
περὶ ἧς δεδοξασμένα 7) ἐλαλήϑη, ἧς ,.ὃ ϑεὸς Bv ταῖς 
βάρεσι γινώσχεται, ὅταν ἀντιλαμβάνηται αὐτῆς" 5 dor 
ἂν εἰπεῖν πρὸς τοὺς τὰς ἐχεῖ οἰχίας χληρονομοῦντας" 9) 
χαϑάπερ 35) ἠχούσαμεν, οὕτως εἴδομεν ἐν πόλει. κυρίου 
τῶν δυνάμεων, ἐν πόλει τοῦ ϑεοῦ ἡμῶν". περὶ ἧς λέ- 


1) Η. et R. in textu, ille εὔλογον, hic εὔχολον. HR. 
in notis: ,,Cod. Reg. (H. quoq. in mar g. idem attestante) 
εὔχολον; Cod. Anglicanus: εὔλογον." 

3) Ephes. IV, 13. 

"XU ΟΣ ΧΙ 2; 

4) Gen. XV, 15. LXX. interpretes: ἐν εἰρήνη. 

5) Edd. H. et R. ἐν γήρᾳ χαλῷ; εἰ δέ z. v. 4. 

5) H. et R. in textu: πολλαπλάσιον, H. tamen ad 
marg., R. in notis: ,,forte legendum: πολλαπλασίονα." 

7) Psalm. LXXXVIII, 3. (LXXXVI.). — XLVIIT, 3. 
(XLVII.) 

5) Ed. R. minus recte zA5oovouovrec. 

. 9) Psalm. XLVIII, 8. (XLVIL). LXX. viri: οὕτως 
χαὶ εἴδομεν. 


, 
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γεται zol τὸ" ,.διέλεσϑε) τὰς βάρεις αὐτῆς.“ "Ez τοι- 
ούτοις δὴ “χληρονομεῖν τὴν αἰώνιον ζωὴν μαχάριον, το-- 
σούτους 2) ἔχοντας ἀγροὺς χληρονόμους." χαὶ τοσαῦτα 
δένδρα ὑπὸ ϑεοῦ γεωργούμενα, zc οἰχίας ἐκ λίϑων ζῶν-- 
των, ly αἷς ἀναπαύσεται πᾶς ὅστις ἀφῆκεν ἀδελφοὺς, ἢ 
ἀδελφὰς, χαὶ τὰ λοιπά. 

20. Μετὰ τοῦτο ἔτι 5) τό" ,.πολλοὶ δὲ ἔσονται πρῶ-- 
TOL ἔσχατοι, καὶ ἔσχατοι πρῶτοι.“ Καὶ τοῦτο δὲ ἔχει 
μέν τινα κατὰ τὸ ἁπλούστερον νοῦν, προτρέψασϑαι. δυ-- 
νάμενον τοὺς ἄρτι προσερχομένους τῷ ϑείῳ λόγῳ, ἐπὶ 
τὸ σπεύδειν διὰ τῶν προστεταγμένων ἀναβῆναι, παρὰ 
πολλοὺς τῶν νομιζομένων ἐγγεγηρακέναι τῇ πίστει, ἐπὶ 
τὸν ὑπὲρ αὐτοὺς βίον καὶ λόγον" ὡς οὐκ ἐμποδίζοντος, 
οὔτε χρόνου τοῖς ὕστερον πιστεύουσιν, οὔτε γονέων μο-- 
χϑηρῶν τοῖς αὑτοὺς ἀνεγπλήτως ἀγωνιζομένους παρα-- 
στήσασιν. L4yov δέ ἔστι καὶ χαϑελεῖν οἴημα διὰ τὸ 8x 
πατέρων ἀνατετράφϑαι ἐν χριστιανισμῷ μεγαφρονοῦν- 
τας χαὶ μάλιστες ἐπὰν τύχη πατράσιν ἐπαυχεῖν, zal 
προγόνοις προεδρίας ἠξιωμένοις ἐν τῇ ἐκχλησίᾳ ἐπισχο-- 
πικοῦ ϑρόνου, ἢ πρεσβυτερείου τιμῆς, ἢ διακονίας εἰς 
τὸν λαὺν τοῦ ϑεοῦ" ἀμφότεροι γὰρ διδαχϑέντες τό".«πολ- 
201*) ἔσονται πρῶτοι ἔσχατοι, καὶ ἔσχατοι πρῶτοι" (65) 
ὑπεμνήσϑησαν 5) μήτε ἐπὶ τῷ νομίζειν εἴναι πρῶτοι μὴ 


1} Ibid. XLVIH, 13. (XLVIL). LXX. interpretes: 
χαταδιέλεσϑε. - 

?) H. et R. in textu: τοσούτους ἔχοντας χληρονό- 
μους, H. tamen in notis: ,,sensum inde aliquis idoneum 
extundat, et erit mihi magnus Apollo. Legendum for- 
tasse: τοσοῦτο ἔχοντας κληρονόμους, vel: τοσούτους ἔχον-- 
τας ἀγροὺς χληρονόμους, vel aliquid. ejusmodi. 

9) H. et R. in textu, ille τοῦτο ἔτι, hic τοῦτό ἐστι; 
H. in notis: ,,Cod. Reg.: τοῦτό ἐστι. — Matth. XIX, 30. 

4) Matth. XIX, 30. coll. pag. huj. not. 3. 

5) Desideratur πρῶτοι in ed. Coloniensi. 

$5 H. et R. in textu: ὑπομνήσϑητε, R. in notis : 
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u&yeqoovsiy , μήτε συστέλλεσθαι χαὶ ταπεινοῦσϑαι, ὡς 
ἔλαττον ἔχοντες τῶν προτέρων διὰ τὸ ἔσχατοι ἐχείνων 
τὰ τοῦ χριστιανισμοῦ παρειληφέναι δόγματα. “Ἔχει d 
οἶμαι͵, τὸ ῥητὸν λόγον, ἀϑρόως ἡμᾶς ἐπιστῆσαι δυνάμε- 
γον τοῖς πολλοῖς πρὸ ἡμῶν πρώτοις χρηματίσασιν ἀπὸ 
τοῦ Ισραὴλ, γενομένοις διὰ τὴν εἰς τὸν ᾿Ιησοῦν ἀπιστίαν 
καὶ προδοσίαν ἐσχάτοις, καὶ ἡμῖν τοῖς ἐσχάτοις τὰ πρω- 
τεῖα δυναμένοις λαβεῖν, ἐὰν ἐπιμένωμεν τῇ πίστει, uj!) 
ὑινηλοι(οονοῦντες, ἀλλὰ τοῖς ταπεινοῖς συναπαγόμενοι. 

Tí δὲ, ἐὰν κοινωνήσαντες τῇ δίζη 5) τῶν Πατριαρχῶν, 

καὶ τῇ ἀπὸ τοῦ λόγου τῶν πατέρων πιύτητι, 3) συμφυ- 
εἴς γενώμεθα τῷ βουλήματι τοῦ πγευματιχοῦ νόμου, 
x«i τῶν ἀνάλογον αὐτῷ γνοουμένων προφητῶν; ἡμεῖς 
oí ἔσχατοι ἔσομεϑα πρῶτοι, χἀχεῖνοι διὰ τὴν ἀπιστίαν. 
οἵ πρῶτοι, ἐχκοπέντες ἀπὸ τῆς χαλλιελαίου γεγόνασιν 
ἔσχατοι" καὶ γὰρ 1) διὰ τὴν Χριστοῦ ἐπιδημίαν εἷς χρῖμια 
τῷ κόσμῳ ἐπιδημήσαντος, ἵνα τὰ ἔϑνη, of μὴ βλέπον- 
τες βλέπωσι, 5) χαὶ οἱ βλέποντες, ᾿Ισραὴλ, τυφλοὶ γένων- 
ται διὰ τὴν ἀπιστίαν, ὃ μὲν προσήλυτος ἡμεῖς λαὸς γε. 
γόναμεν ἄνω ἄνω χαὶ πρῶτοι, ὁ δὲ πρὸ ἡμῶν ᾿Ισραὴλ 
ὁ πρῶτος, γέγονεν ἔσχατος, χαὶ χάτω χάτω. Οὕτω δὲ 
δύναται νοεῖσϑαι xci τό". εἴ τις 9) ϑέλει πρῶτος εἶναι, 
ἔσται πάντων ἔσχατος" “ ὡς & ἔλεγεν" ἐπεὶ νῦν τὰ πρω- 


- 


Sic Cod. Regius. ^ lidem, H. ad marg., BR. in nous: 
legendum videtur éz&urioóqrrar.*i 

') Rom. XII, 16. 

2) Ibid. XI, 47. 

3) Cod. Anglicanus habet: ποιότητι. R. — Cf 
Bom. XI, 17. 


4) H. in textu: zat dic, m margine: ,,Cod. Begims: 


532) 


καὶ γὰρ διά." — Roin textu: ze γὰρ διά, in. notis: ,,..im 
Cod. Anglicano deest jo. * — Ev. Joann. IX, 39 

5) H. et R., cfr. ev. Joann. IX, 39 βλέιυωσι. 

$) Marc. IX, 35. 
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τεῖα λαμβάνουσιν o£ ἀπὸ τῶν ἐϑνῶν εἰς ἐμὲ πιστεύον-- 
τες, ἔσχατοι γομιζόμεγοι ἐν τῷ ᾿Ισραὴλ, ἔσχατοι δὲ κρίέ- 
γονται παρὰ τῷ ϑεῷ ὅλος ὁ λαὸς τῶν ἀπιστησάντων ἐν 
Ἰσραὴλ, χἂν γομίζωνται διὰ τὸν χρόνον εἶναι πρῶτοι, 
εἴ τις βούλεται τὸ ἀληϑινὸν πρῶτον ἀναλαβεῖν, γενέ- 
σϑω iy τοῖς ὑπὸ τοῦ νῦν ᾿Ισραὴλ ἐσχάτοις εἶναι νενο-- 
μισμένοις. Ὅσον γὰρ μένει ἐν τοῖς οἱομένοις εἶναι πρώ-- 
τοις, τῶν μὲν πρωτείων ἐπὶ τὰ ἔϑνη μεταβεβηχότων ἀ-- 
ποπεσεῖται, ) ἐν δὲ ἐσχάτοις ἀριϑμηϑήσεται" χαὶ γὰρ 
οἱ μὲν ἀπὸ τῶν ἐϑνῶν χεφαλὴ διὰ τὴν πίστιν γίνονται, 
ὁ δὲ ἄπιστος ᾿Ισραὴλ, διὰ τὴν ἀπιστίαν οὐρά. Κατὰ 
τοῦτον τὸν λόγον, πολλοὶ μὲν, οὐ πάντες δὲ, ἔσονταε 
)x πρώτων ἔσχατοι. Καὶ πάλιν πολλοὶ μὲν τῶν ἐσχά- 
ται ἔσονται πρῶτοι. Οὐ μὴν εἴ τις ἔσχατος προσελήλυϑε, 
τοῖς ἀπὸ τῶν ἐϑνῶν πιστεύουσι συναριϑμεῖσϑαι δοχῶν, 
οὕτως ἐν πρώτοις λογισϑήσεται" εἰσὶ γὰρ καὶ πρῶτοι 
πρῶτοι, ὡς οἱ τοῦ Χριστοῦ ἀπόστολοι, ᾿Ισραηλῖται τυγ-- 
χάνοντες, zal ἐκ σπέρματος ᾿Αβραάμ" zat εἶσιν ἔσχατον 
ἔσχατοι, οἱ πολλῶν ὑποδεέστερον βιοῦντες τῶν ἀπὸ τῆς 
ἐχχλησίας χρηματιζόντων. 

21. Μιετὰ ταῦτα ἐπίστησον, εἰ δύνασαι τὸ τῶν ἀγ- 
γέλων γένος πρῶτον, ὡς τίμιον, λέγειν 3) εἶναι τοῦ τῶν 
ἀνθρώπων γενομένων ἐσχάτων. Καὶ γὰρ ὡς ἐν τῷ Tog 
γέγραπται, ὅτε ἐγεννήϑησαν 3) ἄστρα, ἤνεσαν τὸν ϑεὸν 
πάντες ἄγγελοι αὐτοῦ, ὡς πρεσβύτεροι χαὶ τιμιώτεροι, 
οὐ μόνον τοῦ ἀνθρώπου, ἀλλὰ χαὶ πάσης τῆς) μετ 
αὐτοὺς χκοσμοποιΐας, τολμήσαι ἀποφήνασϑαι, ὅτι πολλοὶ 


1) Edd. Huetii: ἀποπεσεῖ ze. 

2) H. et R. in textu: λέγων, H. tamen ad oram: 
scrib. ^ B. in notis: ,,,,legendum λέγει». ex veteri in- 
terpretatione.'* * 

8) H. et R.. ἐγεννήϑησαν. LXX. viri, cfr. Job. 
XXXVIH, 7., ἐγενήϑησαν. 

3) Desideratur τῆς in ed, Ruaei. 
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- τ 
μὲν ἀγγέλων, οἱ πρῶτοι ἡσαν ἀνθρώπων, γίψονταί τι-- 
vov ἀνθρώπων ἔσχατοι" πολλοὶ δὲ χαὶ τῶν ἀνθρώπων, 
οἱ ἔσχατοι τῇ φύσει τυγχάνουσι τῶν ἀγγέλων, γίνον-- 
ται διὰ τὸν βίον χαὶ τὸν τοῦ ϑεοῦ λόγον τινῶν ἀγγέ- 
λων, iv πρώτοις μὲν τεταγμένων, γενομένων δὲ ἔχ τι-- 
» - , - * - 

voy αἰτιῶν ἐσχάτων, πρῶτοι. Παραλαβὼν δὲ εἰς τοῦτο 

, - " ^ - - 
ἀπό τε τῆς .) Πέτρου πρώτης ἐπιστολῆς, χαὶ τῆς Παύ-- 
λου πρὸς Κορινϑίους προτέρας ῥητὰ, προσαχϑήσῃ 2) ὡς 
ὑγιῶς εἰρημένῳ τῷ λόγῳ" λέγει γὰρ ὁ μὲν Πέτρος" ,,εὶς 3) 
e » CDL eiu τω Ty. , EI - ' 
0» ἄρτι μὴ ὁρῶντες,“ — δηλονότι ᾿Ιησοῦν Χριστὸν, --- 
«€ - A * ff er δας e 

χαΐτα ἑξῆς, ἕως τοῦ" ,,el; ἃ 
ἐπιϑυμοῦσιν ἄγγελοι παραχύψαι"““ ὃ δὲ Παῦλος" ..ἢ 
οὐχ 4) οἴδατε, ὅτι ἀγγέλους κρινοῦμεν; μήτι γε βιωτι-- 

^ qc €, ΞῈ s 1 er , 
zc; Ὅρα ovv, εἰ μὴ οὗτοι uiv, ὅσον ἐτήρουν 5) τὴν 


οοαπιστεύοντες δὲ ἀγαλλιᾶτε, 


- E - * x 2? » ' " , 
ἑαυτῶν ἀρχὴν, χαὶ οὐχ ἀπέλιπον ek ἔδιον οἱχητήριον, 

- ΄ Li - - 
πολλῶν ἀνθρώπων διέφερον, χαὶ ἦσαν αὐτῶν πρῶτοι, 
τὰ E , 4, - c 1 
ὧν ἀνϑρώπων ἐταπεινώϑη εἷς χοῦν ἡ ψυχὴ, γενομένων 
ἐν τῷ τῆς ταπεινώσεως σώματι, χαὶ μύγις ποτὲ λεγόν-- 
τῶν τό" ,,ταλαίπωρος 5) ἐγὼ ἄνθρωπος" τίς με δύσεται 
ἐχ τοῦ σώματος τοῦ ϑανάτου τούτου; Οἱ δὲ ἄνϑρωποι, 
ὅσον slg σύγκρισιν ἀγγέλων ἔσχατοι τυγχάνοντες, γί- 


1) H. et R. in textu: ἀπό τε τῆς πρώτης ἐπιστολῆς, 
H. tamen in notis: ,,legendum videtur: ἀπό τε τῆς Πέ- 
τρου πρώτης ἐπιστολῆς. Scripserat librarius προῦ, quod 
cum syllaba priore sequentis voc. propter soni similitu- 
dinem facile coaluit.** 

?) H. in textu: πραχϑήση ὡς ὑγιῶς εἰρημένων τῷ 
λόγῳ, in notis: ,ita Cod. Holmiensis*  R. in textu: 
προαχϑήσῃ ὡς ὑγιῶς εἰρημένων τῷ λόγῳ, in notis (H. 
eadem affirmante et probante): ,,,,ita Cod. Regius. Lege 
προσαχϑήσῃ ὡς ὑγιῶς εἰρημένῳ τῷ λόγῳ.“ “ 

3) I Petr. 1, 8. Edd. N. T. ἀγαλλιᾶσϑε. — 12. 

*) I Cor. VI, 3. Deest ἢ in edd. N. T. 

5) Ep. Jud. vers. 6. 

$) Rom. VII, 24. 


OnrcENIS OprEna. Tox. Ill. 25 
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γονται ἀγγέλων πρῶτοι, τῶν μὴ τηρησάντων 1) τὴν écv- 
τῶν ἀρχὴν, ἀλλὰ ἀπολιπόντων τὸ ἴδιον οἰκητήριον, Acu- 
βάνοντες 2) τὴν ἀρχὴν χατὰ τό; , ἴσϑι3) ἐξουσίαν ἔχων 
ἐπάνω δέχα πόλεων" ““ ἢ"  σϑι ἐξουσίαν ἔχων ἐπάνω 
χιέντε πόλεων.“ Τενόμενοι δὲ ἐν οἱχητηρίῳ ἀγγέλων 
τινὲς ἀπολελοίπασιν, ἐπὰν ποιήσωσι χηρυχϑείσης αὐτοῖς 
τῆς τῶν οὐρανῶν βασιλείας τὰ ἀγάγοντα αὐτοὺς ἐπ αὐ- 
τήν" καὶ γὰρ οἱ μὲν ἐν γῇ τῶν οὐρανίων ἔσχατοι, οἱ δὲ 
ἐν οὐρανῷ τῶν ἐν yj πρῶτοι. Καὶ γίγνονται πολλοὶ 
μὲν τῶν οὐρανίων χαὶ ) πρώτων ἔσχατοι, εἰς bí 
σιν") μεγάλης ἡμέρας δεσμοῖς ἀϊδίοις ἐν ζόφῳ τηρού-. 
μενοι" πολλοὶ δὲ τῶν ἐσχάτων, χαὶ ἐπὶ γῆς γένεσιν &va- 
ληφότων ἀναβαίνοντες, ὥστε τεϑαῤδηχότες λέγειν" ..ἡ-- 
μῶν) δὲ τὸ πολίτευμα ἐν οὐρανοῖς ὑπάρχει.“ Καὶ 
αὐτός γε ὁ ὡς ἀστραπὴ 1) 2x τοῦ οὐρανοῦ πεσὼν ποῶ- 
τος ἦν, ἡνίχα περιεπάτει ἐν πάσαις ταῖς ὁδοῖς αὑτοῦ 
ἄμωμος, ἕως εὑρέϑη ἀνομία ἐν αὐτῷ, zc γέγονεν ἔσχα-- 
rog εἷς GÓov χαταβὰς, ὡς τοὺς Ἰδόντας αὐτὸν ϑαυμάζειν 
im αὐτῷ, χαὶ λέγειν" καὶ δ) σὺ ἑάλως ὥσπερ χαὶ ἡμεῖς" 
ἐν ἡμῖν δὲ χατελογίσϑης. Κατέβη εἰς ἔδου ἡ δόξα σου. 


ἡ πολλὴ εὐφροσύνη σου.“ Οὕτω δὲ xci ἔσχατος ἦν πῶς 


1) Ep. Judae vers. 6. 

3) H. et R. in textu: λαμβάνοντες ἢ ἐν ἀρχῆ, H. 
tamen in notis: ,,ita Codex uterque, Holm. et Regius. 
Lege: λαμβάνοντες τὴν ἀρχήν. Vetus interpres: acci- 
pientes ünperium.'* 

3) Luc. XIX, 17. — 19. Cfr. pag. 288. not. 4. coll. 
pag. 296. not. 6. 

4) H. ad marg, R. (adjuncta censura: non male) in 
notis: ,, Cod. Regius: of πρῶτοι ἔσχατοι.“ 

59) Ep. Judae vers. 6. 

5) Philipp. II, 20. Edd. N. T. ἡμῶν γάρ z. τ. 4. 

7) Luc. X, 18. — In seqq. H. et R. ἕως εὑρέϑη. 

5) Yes.-XRy, 40. 41 
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χαὶ &vóqroc,) καὶ ἀπειϑῆς, δουλεύων ἐπιϑυμίαις χαὶ 
ἡδοναῖς ποικίλαις, ἐν καχίᾳ xcà φϑόνῳ διάγων, στυγη-- 
τὸς xci μισῶν" ἀλλὰ γέγονε πρῶτος, ὕτε 2) ἡ χρηστό-- 
τῆς, zc ἡ φιλαγϑρωπία ἐπεφάνη τοῦ Σωτῆρος ἡμῶν 
ϑεοῦ, διὰ λουτροῦ παλιγγενεσίας, χαὶ ἀναχαινώσεως 
πνεύματος ἁγίου, καὶ ἐδέξατο τὸν εἰπόντα" ..ὁ δεχόμε-- 
vog?) ἐμὲ δέχεται τὸν ἀποστείλαντά με.“ ᾿4λλὰ κατὰ 
μὲν ταῦτα πρώτους ἀποδεδώχαμεν τοὺς σωϑησομένους" 
ἐσχάτους δὲ τοὺς μὴ ἀξίους τῆς τοιαύτης τῶν σωϑησο- 
μένων τάξεως, 3) ἀλλὰ χολάσεως, καὶ τοῦ ἐγκαταλει-- 
φϑῆναι. ἤτοι ἕως τὸ πλήρωμα ) τῶν ἐϑνῶν εἰσέλϑη, 
ἢ ἕως ἐχπληρώσωσι τὰ περὶ τῶν ἰδίων ἁμαρτημάτων. 'H 
μέντοι ἐπιφερομένη τῷ" .««πολλοὶ 5) δὲ ἔσονται πρῶτοι 
ἔσχατοι, καὶ ἔσχατοι πρῶτοι" ““ παραβολὴ, σώζεσϑαι μὲν 
ἐπαγγέλλεται χαὶ τοὺς τῆς παραβολῆς, πρώτους μὲν ἐρ-- 
γασαμένους, ἐσχάτους δὲ λαμβάνοντας τὸν μισϑὸν, καὶ 
διὰ τοῦτο πρώτους ὄντας, xci εἷς ἐσχάτους λελογισμέ-- 
γους" διαφέρειν δὲ αὐτῶν λέγει, τοὺς ἐσχάτους μὲν ἐπὶ 
τὰ ἔργα βεβλημένους, ἀπολαβόντας δὲ τὸν μισϑὸν οὐ 
μόνον πρώτους, ἀλλὰ καὶ ἶσον τοῖς γογγύσασι χατὰ τοῦ 
οἰχοδεσπότου, χαὶ εἰρηκόσιν" ,,οὗτοι 7) of ἔσχατοι μίαν 
ὥραν ἐποίησαν, καὶ 5) ἴσους αὐτοὺς ἐποίησας ἡμῖν τοῖς 


Py dat Ib 3, 

?) Ibid. IIT, 4. 5. 

5) Matth. X, 40. Edd. N. T. ὁ ἐμὲ δεχόμενος. 

4) H. et R. in textu: τάξεως, zal κολάσεως, idem 
tamen in notis: ,lege τάξεως, ἀλλὰ χολάσεως. Nam et 
sensus id postulat, et vetus interpres vertit: qui non sunt 
digni tali ordine salvatorum, sed poena. 

5) Rom. XI, 25. 

55 Matth. XIX, 30. 

7) Matth. XX, 19. Ed. Knapp. ὅτε οὗτοι χτλ., cfr. 
pag. 391. not. 2. 

$) Ed. Knapp. xc ἴσους ἡμῖν αὐτοὺς ἐποίησας, τοῖς 
χτλ., cfr. pag. 391. not. 2., ed. Lachm. χαὶ ἔσους αὐτοὺς 


ἡμῖν ἐποίησας τοῖς ztÀ. 
95 * 
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βαστάσασε τὸ βάρος τῆς ἡμέρας, χαὶ τὸν χαύσωγα."" 
Καὶ πρῶτοί γὲ οἱ ἔσχατοι χληϑέντες ial τὸ ἔργον λέ- 
γονται, παρὰ τὸ πρώτους αὐτοὺς εἰληφέναι τὸν μισϑόν. 
Θεῷ δὲ εὐξάμενοι, χαὶ ἐπιχαλεσάμενοι τὸ ὕνομα τοῦ 
χυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ, ἐχϑώμεϑα τὴν παραβολὴν, 
χαὶ ἴδωμεν τίνα ἡμῖν ἐξετάσαι καὶ εἰπεῖν Hg αὐτὴν, ἢ 
καὶ ὑπαγορεῦσαι δοϑήσεται. Ἔχει δὲ οὕτω. 


IIsol τῶν μισϑουμένων ἐργατῶν. 


28. (Ὁμοία κ᾽) ἐστὶν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν ἀν-- 
ϑρώπῳ οϊχοδεσπότῃ, ὅστις ἐξῆλϑεν ἅμα πρωΐ μισϑώσα-- 
σϑαι ἐργάτας,“ καὶ τὰ ἑξῆς, ἕως τοῦ" «(πολλοὶ 3) γάρ 
εἶσι χλητοὶ, ὀλίγοι δὲ ἐχλεχτοί."“ «ύναται μὲν οὖν ἡ 
πᾶσα παραβολὴ διὰ τοῦτο παρειλῆφϑαι, εἷς τὸ μαϑεῖν 
ἡμῶς, πῶς οἱ ἔσχατοι ἐλθόντες εἷς τὸ ἔργον, ὡς οἵ πρῶ-- 
τοι χληϑέντες, τὸν μισϑὸν ἔλαβον πρῶτοι" χαὶ τένα 106— 
πον οἱ πρῶτοι κληϑέντες ἐν ἐσχάτῃ χώρᾳ παρὰ τῷ οἱἷ- 
χοδεσπότῃ ἐτάχϑησαν, διὸ καὶ τελευταῖοι τὸν μισϑὸν ἀπει-- 
λήφασι. Χρὴ δὲ εἰδέναι, ὅτι ὡς ᾿Ιησοῦ παραβολὴ, ἐν 
ᾧ 3) οἱ ϑησαυροὶ τῆς σοφίας χαὶ γνώσεώς εἶσιν ἀπό- 
xovqot, ἐξεταζομένη, τοσαῦτα δόγματα τῆς ἐν μυστηρίῳ 
ἀποχεχρυμμένης σοφίας εὑρεϑήσεται τοῖς τὰ τοιαῦτα &U- 
ρίσχειν δυναμένοις αἰνισσομένη, ὥστε εὐλόγως ἂν ἐπὶ 
ταύτῃ μάλιστα εἰπεῖν τῇ παραβολῇ τὸν Σωτῆρα τό" ..ἀ-- 
γοίξω *) ἐν παραβολαῖς τὸ στόμα μου, φϑέγξομαι προ-- 
βλήματα àm ἀρχῆς" “ χαὶ ..ἐρεύξομαι κεχρυμμένα ἀπὸ 
χαταβολῆς"““ ἀναγκαῖον γὰρ ᾿δεῖν τὸν μέλλοντα γοήσειν 
τὴν παραβολὴν τὴν ἐν αὐτῇ δηλουμένην ἡμέραν, καὶ 
τὰς ἐν αὐτῇ ὥρας, καὶ ὅτι οὐ κατὰ ἀποκλήρωσιν Ó oi- 
κοδεσπότης πέντε τάγμασιν ἐργατῶν παραδίδωσι τὰ ἔργα 


?) Matth. XX, 1. Edd. N. T. ὁμοία γάρ ἔστιν κτλ. 
2) Ibid. XX, 46. 


3) Coloss. IT, 3. 
*) Psalm. LXXVIIT,2. (LXXVIL) coll. Matth. XIIT, 35. 
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τοῦ ἀμπελῶνος. "EZer&ost δὲ ὁ δυνάμενος τὴν αἰτίαν 
τοῦ πρωΐ μισϑώσασϑαέ τινας ἐργάτας εἷς τὸν ἀμπελῶνα, 
χαὶ μετὰ τοῦτο οὐ περὶ δευτέραν uiv, πιερὶ τρίτην δὲ 
ὥραν ἄλλους, καὶ ἑξῆς ταύτῃ οὐ περὶ τετάρτην, ἢ πέμ-: 
πτην, ἀλλὰ περὶ ἕχτην" εἶτα μετὰ τοῦτο περὶ τὴν ἕνδε-- 
χάτην" ὀφείλει γάρ τις λόγος εἶναι ἄξιος Ἰησοῦ εἰς τὸν ") 
μετὰ τὸν ἑωϑινὸν χαιρὸν τρία ἶσα διαστήματα τρίτης ἡ 
καὶ ἕχτης zal ἐννάτης ὥρας, καὶ μετ αὐτὸν ἔλαττον διά-. 
στημα τῶν περὶ τὴν ἑνδεκάτην ἑστώτων, ὁπόσον ἦν διά-. 
στημα ἀπὸ τοῦ ἅμα πρωὲ ἐπὶ τὴν τρίτην. Οὐ παρέρ-- 
yes δὲ προσεχτέον χαὶ τῷ, συμπεφωνηχέναι μὲν. τὸν oi- 
χοδεσπότην τοῖς ἅμα τῇ ἕῳ παραληφϑεῖσι τὸ ἀνὰ δηνά- 
ριον, οὺς ἀπέστειλεν εἷς τὸν ἀμπελῶνα αὑτοῦ: τοῖς δὲ 
περὶ τὴν τρίτην κληϑεῖσιν, οὐ τεταγμένως τὸν μισϑὺν 
ὠνομαχέναι, ἀλλὰ vó* ,,0 ἐὰν ?) ἢ δίκαιον, ϑώσω ὑμῖν." 
Προσεχτέον δὲ, ὅτι ὡσαύτως ἐποίησε τοῖς περὶ τὴν ἕχ-- 
τὴν ὥραν χαὶ ἐννάτην χληϑεῖσι, καὶ ὅτι τοῖς περὶ τὴν 
ἑνδεκάτην εἶπεν ἀπολογησαμένοις περὶ τῆς δὲ ὅλης ἡμέ- 
ρας ἀργίας τό", ὑπάγετε3) καὶ ὑμεῖς elg τὸν ἀμπελῶνα.“ 
᾿Ἱλλὰ χαὶ ὡς ἔξω τοῦ ἀμπελῶνος γενόμενος, zc εὑρὼν 
ἐχεῖ τοὺς ἐργάτας, τοὺς μὲν πρώτους ἀποστέλλει εἷς τὸν 
ἀμπελῶνα, τοῖς δὲ δευτέροις φησίν" ,,ὑπάγετε χαὶ ὑμεῖς 
εἰς τὸν ἀμπελῶνα" ““ ὁμοίως δὲ τὴν αὐτὴν λέξιν zai τοῖς 
τὴν ἑνδεχάτην χεχλημένοις" «,ὑπάγετε xol ὑμεῖς εἰς τὸν 
ἀμπελῶνα.“ Ὁ δὲ δυνάμενος zaravonocro, τίς ἡ ἀγορὰ, 
ἐγ ἢ ἑστῶτας τοὺς ἀργοὺς εὗρε τοὺς δευτέρους ἐξελϑὼν 
ὁ οἰκοδεσπότης. Οὕτω δὲ χαὶ ἐξετασϑήτω, τένες οἱ εὑ-- 

τὴ H. εἰ R., ut nos: εἰς τόν. lidem paulo post: 
«ui MET αὐτόν. Recte, quamquam non male legeris εἧς 
τά, et μετ αὐτά scil. διαστήματα. 

3) Matth. XX, 4. — H. et R. in textu, ille: ἐὰν ἢ, 
hic: ὃ ἂν [? Τὶ. in notis: ,,ed. Huet. (in textu scil., nam 
ad marg. habet: ,,,scrib. 05) omisit 0, quod habet 
Cod. Regius. : 

?) Ibid. XX, 7. Ed. Lachm. ἀμπελῶγά (μου). 
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ρεϑέντες ἑστῶτες περὶ τὴν ἑνδεχάτην, οἷς λέγει ὁ oizo- 
δεσπότης τό" ..τί ὧδε ") ἑστήχατε ὕλην τὴν ἡμέραν &g- 
γοί;"" ᾿Επιστησάτω τις καὶ τῇ ἀπολογίᾳ τῶν ὅλην τὴν 
ἡμέραν ἑστώτων ἀργῶν, zc τὸν πύνον τοῦ ἑἕστηκχέναι 
δὲ ὅλης ἡμέρας ὑπομεινάντων, μετὰ παῤῥησίας siztóv- 
των, ὅτι ποόϑυμοι μὲν ἦσαν τοῦ ἐργάσασϑαι, οὐδεὶς δὲ 
αὐτοὺς ἐμισϑώσατο, ὡς πολλῶν ὄντων τῶν ?) μισϑωϑη- 
σομέγων 3) μὲν ὧν, οὐ μισϑωσαμένων δέ. 

29. Mj παρέργως δὲ ἐπιστησάτω τις χαὶ τῷ ὀψίας 
λέγειν τὸν τοῦ ἀμπελῶνος χύριον τῷ ἐπιτρόπῳ αὑτοῦ" 
οοχαλεσον 1) τοὺς ἐργάτας, καὶ ἀπόδος τὸν μισϑὸν, ἀρ- 
ξάμενος ἀπὸ τῶν ἐσχάτων ἕως τῶν πρώτων.“ Τί γὰρ 
χεχίνηχε τὸν χύριον τοῦ ἀμπελῶνος, ὥστε χελεῦσαι τῷ 
ἐπιτρόπῳ χαλέσαι τοὺς ἐργάτας, καὶ ἀποδόῦναι τὸν μι-- 
σϑὸν, ἀρξάμενον ἀπὸ τῶν ἐσχάτων, καὶ οὕτως ἀναβαί-- 
v&v ἕως τῶν πρώτων, ἵνα πρῶτοι μὲν ἀπολάβωσιν ot 
τὴν ἑνδεχότην, δεύτεροι δὲ οὗ τὴν ἐννάτην, x«i τρίτοι 
οἱ τὴν ἕχτην, καὶ μετὰ τούτους οἱ τὴν τρίτην, καὶ τελευ-: 
ταῖοι οὗ πρωΐ; τοῦτο γὰρ σαφῶς δηλοῦται ἀπὸ τοῦ" 
»ἀπόδος 5) τὸν μισϑὸν, ἀρξάμενος ἀπὸ τῶν ἐσχάτων 
ἕως τῶν πρώτων.“ Τίς δὲ παρὰ τὸν κύριον τοῦ ἀμπε-- 
λῶνος ὁ τοῦ χυρίου ἐπίτροπος, διδοὺς τὸν μισϑὸν κατὰ 


1) Ibid. XX, 6. 

?) H. et Β. in textu: τῶν μισϑωσαωμένων μὲν Gr, 
in notis: ,,lesendum fortasse: μεμισϑωσομένων. — Verb. 
μισϑοῦμαι. cnim passive etiam usurpatur. Vetus inter- 
pres: quasi plurimi essent qui conducerentur, nou 
autem et qui conducerent. 5 — M. et BR, in versione: 
quasi operae quidem plurimae fuerint. Quam quidem 
si quis sequi maluerit, simpliciter legat: τῶν ἐργατῶν aut 
τῶν ἐργασαμένων μὲν ἄν, z. T. À. ; 

3) Cfr. pag. 404. not. 7. 

3) Math, XX, 8. Edd. N. T. χαὶ ἀπόδος αὐτοῖς 
10p X. EA: 

5) Ibid. XX, 8. coll. pag. huj. not. 4. 


$7 emus «. 


————— 
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τὸ τοῦ ') κυρίου πρόσταγμα; ᾿Αλλὰ εἴπερ oi ἐν τῇ ἐν- 
^ er ΕΣ 2] , 5 * , -— € 
νάτη κληϑέντες ὥρᾳ οὐκ ἐβάστασων τὸ βάρος τῆς ἡμέ- 
ρας χαὶ τὸν χαύσωνα, δηλονότι οὐχ οὗτοι ἐγόγγυζον 
Via. A , d 9 5 T "m 
κατὰ τοῦ οἰχοδεσπότου, λέγοντες" «ὅτι 2) οὗτοι οἱ Egy— 
τοι μίαν ὥραν ἐποίησαν, χαὶ ἴσους ἡμῖν αὐτοὺς ἐποίη-- 
- , ^ -- 2 4 " ? 
σὰς τοῖς βασζάσασι τὸ βάρος τῆς ἡμέρας, x«i τὸν χαύ-- 
ouYc.* 424 οὐδὲ οἱ τὴν ἕχτην χληϑέντες τὸ βάρος ἐβά- 
σιασων τῆς ἡμέρας. ἀλλ εἰ ἄρα τοῦ ἡμίσους τῆς ἡμέ- 
qj: 54 € - p x 2 ΕἸ NEED i , 
ρας. Καὶ οὗ τῇ τρίτη δὲ χληϑέντες, οὐ τῆς ὕλης éf«- 
στασαν ἡμέρας τὸ βά ἐλλ εἰ δεῖ ἀχριβῶς ὀνομάσ 
μερεις τὸ βάρος, ἄλλ € ét αχοιβως ὁογομασαι, 
τοῦ ἡμίσους. χαὶ τοῦ τετάρτου τῆς ἡμέρας. ΠΙόνοι δὲ 
«ΠΣ,» -- € » 4 / " - 
oí ἀπὸ τῆς ἕω μὲεμισϑωμένοι τὸ βάρος ἐβάστασων τῆς 
ἡμέρας, καὶ τὸν καύσωνα" ὅλον μὲν, οἵ ἀπὸ τῆς ἕω με- 
μισϑωμένοι" οἱ δὲ λοιποὶ, παρὰ τοὺς τελευταίους, ἀνά- 
λογον τῷ χαιρῷ o ἐν τῷ ἀμπελῶγε τιετιοιήχασιν. 
30. ᾿Επεὶ δὲ διάφοροί εἶσι παραβολαὶ ὀνομάζουσαι 
» - p ^ , Υ ΄ " 
ἀμπιελῶνα, ζητηϑείη ἂν, πότερον χατὰ διαφόρων πρα- 
, o? cr € 5 ^ , » 
γμάτων καϑ' ἕχαστον ὃ ἀμπελὼν παραλαμβάνεται, ἢ 
^ 2 $5 - , , x y DES ξ , 
χατὰ τοῦ αὐτοῦ πράγματος. ᾿Εγὼ νομίζω δεῖν é$er«- 
MT 7 E D , HU , ΄ ^ 
σαι, διὰ τί oU πρὺς πάντας τοὺς ἐλϑόντας πρώτους, καὶ 
νομίζοντας ὅτε πλέον λήψονται, καὶ γογγύσαντας κατὰ 
τοῦ οἰκοδεσπότου, ἀπεχρίνατο ὁ οἰχοδεσπότης, ἀλλ᾽ ἑνὶ 5) 
, T , - ^. € - 4 Σ ? - $ NA. 
μόνῳ εἶπεν αὐτῶν τό" «ἑταῖρε, *) οὐκ ἀδιχῶ σε cUyb 
, , , A, NAE j| ^ - ὲ , 
δηναρίου συνεφώνησάς μοι; καὶ ϑέλω τούτῳ τῷ ἐσχάτῳ 
- « 4 Pc i Η͂ * - 4 B ΄ 
δοῦναι ὡς χαὶ σοί. Ort, μὲν οὖν ταῦτα χαὶ τὰ TOU— 
, ^ l 
τοις παραπλήσια ἐπιδέχεται ἡ ἐχχειμέγη παραβολὴ, ἃ ζη- 
, 
τήσαι τις ἂν εἷς αὐτὴν, διαβεβαιωσαίμην ἄν" ὅτι δὲ καὶ 


1.) Desideratur τοῦ in ed. R. 

3) Mauh. XX, 12. coll. pag. 387. not. 7. et 8. 

3) H. et R. h. 1. £v μόνῳ. 

1) Math. XX, 13. 44. Edd. N. T. συνεφώνησάς 
μοι; ἄρον τὸ σὸν, x«l ὕπαγε. Θέλω δὲ τούτῳ x11. — 
Rectius forsan in textu nostro legeris: χαΐ , ,ϑέλω τοίύ- 
19, aut καί «,ϑέλω δὲ τούτῳ xtÀ.* 
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οὐχ ἔστιν εἰπεῖν εἷς τὴν χαὶ ἀξίαν παραβολὴν ἄλλον, 
ἢ τὸν φήσαντα ἂν μετὰ τοῦ ἀληϑεύειν τό" ,«ἡμεῖς ᾽) δὲ 
γοῦν Χριστοῦ ἔχομεν" ““ χαὶ τοῦτο ϑαῤῥῶν ἀποφανοῦ-- 
μαι. Τίς οὖν ἄρα ἔγνω τὸν ἐν τῇ παραβολῇ ταύτῃ νοῦν 
Χριστοῦ, ἢ ὁ ἐμπαρασχὼν ἑαυτὸν τῷ παραχλήτῳ, περὶ 
οὗ φησιν ὃ Σωτὴρ, ὅτι, ,ἐχεῖνος 2) ὑμᾶς διδάξει πάντα, 
καὶ ὑπομνήσει ὑμᾶς πάντα ὅσα εἶπον ὑμῖν; ““ μὴ δι-- 
δάσχοντος γὰρ τοῦ παραχλήτου πάντα 5) ἃ εἶπεν ὃ 
᾿Ιησοῦς, χαὶ ταύτην τὴν παραβολὴν, οὐκ ἂν λέγοιτό τε 
ἄξιον ᾿Ιησοῦ εὶς αὐτήν. Καὶ εἰ τοιαῦτά γε ἐζήτουν χατὰ 
τὴν Ἰησοῦ φωγὴν ἀπὸ τοῦ παραχλήτου πάντες 3) οἱ τὸ 
χατὰ Ἰωάνγην εὐαγγέλιον ἀναγινώσχοντες, οὐκ ἂν προς-- 
ἔσχον τινὲς, ὡς παραχλήτῳ, πνεύμασι") πλάνης, χαὶ 
διδασχαλίαις δαιμονίων, ἐν ὑποχρίσει ψευδολόγων χε-- 
χαυτηριασμένων τὴν ἰδίαν συνείδησιν, ὥστε τὰ τῆς πλά-- 
γης πγεύματα καὶ τὰ δαιμόνια ἀναγορεῦσαι τῷ μεγάλῳ 
τοῦ παραχλήτου ὀνόματι, ὅπερ ὃ Σωτὴρ τοῖς ἀποστό-- 
λοις, zc εἴ τις τοῖς ἀποστόλοις παραπλήσιεός ἐστιν, ἐπηγ-- 
γείλατο. Καὶ πείϑομαί γε, ὕτι ὁ Ματϑαῖοξ ἤδει μὲν 
χατὰ τὴν παραβολὴν ταύτην μυστήρια, ὡς χαὶ 5) τὰ χατὰ 
τὴν τοῦ σπόρου, χαὶ τῶν ἐπεσπαρμένων τῷ σίτῳ ζιζα-- 
γίων" οὐκ ἔχρινε δὲ εὔλογον εἶναι, ὁμοίως ταῖς περὶ 
ἐχείνων διηγήσεσι xci τὴν περὶ ταύτης ἀναγράψαι, μὴ 
πιστεύσας γράμμασι züy τὴν ἐπὶ) ποσὸν τῆς παρα- 


1}}1 Cor. Hi, 16. Ed. Lachm. χυρέου pro “Χριστοῦ. 

3) Ev. Joann. XIV, 26. Edd. N. T. (cfr. pag. huj. 
not. 9.) πάντα & εἶπον ὑμῖν. 

3) H. et R. h. L, cfr. pag. huj. not. 2., πάντα &. 

4) H. ad marg., R. in notis: ,,Cod. Regius πάντα." 

S) bm: 1y,4.:9: 

9) H. in textu: ὡς xci χατὰ τοῦ σπόρου, ad mar- 
ginem: ,,Cod. Reg. ὡς χαὶ τὰ χατὰ τὴν σπόρου." R.in 
textu, ut nos; in notis: ,,,,Cod. Anglicanus: ὡς χαὺ κατὰ 
τοῦ O7z:600v.'** Cfr. Matth. XIII. 

7) H. et B. zi πόσον. 
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βολῆς ταύτης σαφήνειαν, ὥσπερ ἐχείνων ἐξ ὅλων τὴν 
διήγησιν ἀνέγραψεν. ) Εἰ δὲ εὐλόγως ὁ Μίατϑαῖος τὴν 
περὶ τῆς παραβολῆς διήγησιν ἀπεσιώπησε, δηλονότι züy 
ἐχ μέρους τις αὐτὴν νοῆσαι δυνηϑῆ, τάχα μὲν εὐλόγως 
ἂν αἰνίξεται τὸ τῆς qpeuyouérge αὐτῷ διηγήσεως, οὐ μὴν 
πάντα τὰ ἀποχαλυπτόμεγα αὑτῷ σαφηνίζων, zc γραφῇ 
πιστεύων, ἔξω κινδύνου τοῦ περὶ τῆς ἐχϑέσεως τῶν μυ- 
στηρίων ἔσται. 

81. Φέρε οὖν ἡμεῖς οἱ σφόδρα ἀπολειπόμενοι τοῦ 
χατὰ τὴν παραβολὴν βάϑους τῶν πραγμάτων, καὶ σφό- 
9o« ὀλίγα εἴς αὐτὴν φανταζόμενοι, 7t?) μὲν usv εὐχῆς 
τινα iz μέρους ἀποδῶμεν, τινὰ δὲ ἐπ᾽ ὀλίγον καὶ τῶν 
φαινομένων δείξαντες οὕτω παρέλθωμεν, μειὰ τὸ εἴ-- 
πεῖν χαϑηκόντως εἷς τὴν παραβολὴν, καὶ ἐπὶ τὰ ἑξῆς 
αὐτῆς. lloOrov τοίνυν ἴδωμεν τὰ περὶ τῆς ἐν τῇ ζη-- 
τουμένη παραβολὴ ἡμέρας. Καὶ ὅρα, εἰ δυνάμεϑα τὸν ?) 
ὅλον ἐνεστῶτα αἰῶνα ἡμέραν τινὰ εἰπεῖν, μεγάλην μὲν 
ὡς πρὸς ἡμᾶς, μιχρὰν δέ τινὰ καὶ ὀλιγοχρόνιον, ὡς 
πρὸς τὴν τοῦ ϑεοῦ, χαὶ τοῦ Χριστοῦ, καὶ τοῦ ἁγίου 
πνεύματος ζωήν" τάχα γὰρ χαΐ τισι τῶν μαχαρίων δυ-- 
γνάμεων, x«i ἐπαναβεβηκυιῶν, συγχρίσει τῶν πολλῶν 
γενητῶν, 2) τὰ zéro τῆς ἀρχικῆς τριάδος λόγον ἔχει 
ὅλος ὁ ἐνεστὼς αἰὼν ὡς πρὸς τὴν ζωὴν αὐτῶν, ὃν 
λόγον ἔχει ἡ παρ ἀνθρώποις ἡμέρα πρὸς ὅλον τὸν δυ-- 
γατὸν ἀνθρώπῳ ζὴν χρόνον. El δὲ τοιοῦτόν τι uv- 
στήριον ἐν “Ιευτερονομίῳ δηλοῦται χατὰ τὴν ᾧδὴν, ἐν 
ἡ γέγραπται" ,urnoünrt?) ἡμέρας αἰῶνος"“ ἢ μὴ, ζη-- 
τήσει ὁ δυνάμενος. Εἶτα εἰ τοιαῦται αἱ ἡμέραι «lo- 


1) H. et R. in textu: ἀγέγραψαν, H. tamen ad marg., 
R. in notis: ,lege ἀνέγραψεν.“ 

?) Edd. H. et R. zr μέν x. τι. 

3) Deest τόν in textu ed. BRuaei. 

3) H. ad marg, R. in not.: ,,Cod. Reg.: γεννητῶν." 

5) Deuteronom. XXXH, 7. 
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νος, ὡς ἀχόλουϑον ἂν εἴη τὴν παραπλήσιον ἐκδοχὴν ἐν- 
- 3 , , , E 
vosty slg τὸ" ,,Éri  ) αἰώνια ἐμνήσθην, καὶ ἐμελέτησα' 
, anie [ e : 
νυχτὸς μετὰ τῆς καρδίας μου ἠδολέσχουν, xci FozaÀis 
H - , & τ , 
τὸ πινεῦμά μου, χαὶ 2) site μὴ dg τοὺς αἰῶνας ἀπώ-- 
, C m , , 
diit κύριος ;** Καὶ τάχα, ἵνα τολμηρότερον 3) εἴπω, εἰς 
μὲν τοὺς αἰῶνας οὐχ ἀπώσεται χύριος" --- πολὺ γὰρ χαὶ 
εἰς ἕγα αἰῶνα ἀπώσασθαι κύριον" — ἀπώσεται δὲ τάχα 
" » ν » cer E » , c Asi t 
χαὶ εἴς δεύτερον αἰῶνα, ὃτε οὐχ capéeret ἡ τοιάδε Ctt Q— 
, 2n 2 -. ^ ἂν 32» 3 - S4 npe 
ría ovre ἐν τῷ vür αἰῶνι, οὔτε ἐν τῷ μέλλοντι. Τίς 
τ » "e ^ - 
our ἄρα ἱχανὸς τὰς ἕξ ἡμέρας, χαὶ τὴν τῆς ἀναστάσεως 
L ^ , - € ^ J ^ 
ἑβδόμην. ἐπὶ τοιαύτας ἀναγαγεῖν ἡμέρας, χαὶ μετὰ τὰ 
S. - , c 
σάββατα τὰς νουμηνίας, καὶ τὰς ἐν τῷ πρώτῳ μηνὶ éog- 
“ , t B d , 
τὰς, x«i τῇ τεσσαρεσχαιδεχάτη τοῦ μηνὸς ἡμέρᾳ Πά- 
* D -.4 c- - 2. ict Ὁ 5 LE 
χα, χαὶ ταῖς ) ἑξῆς τῶν ἀζύμων; Οὕτω δὲ ἀνάλογον 
» , , - * x 
εἰς ἀβυσσύν τις ἐμπεσεῖτιαι. νοημάτων, χαὶ τὰς λοιτιὰς 
ἑορτὰς ἐν τοιαύταις «φανταζόμενος ἡμέραις, καὶ ὅλον τὸν 
ἑβδομαδικὸν 5) ἐγιαυτὸν, ἐν ᾧ πτωχοῖς, χαὶ προσηλύ-. 
τοις, χαὶ τοῖς ϑηρίοις τῆς γῆς χαρίζεταν ὁ ϑεὸς τοὺς ἐκ 
προτέρας γεωργίας ἀνατέλλοντας χαρποὺς. ἐν χαιρῷ μὴ 
΄ rm; * C, » - ^ * 
γεωργουμένης.5) Τίς δὲ δύναται ἀναβῆναι. ἐπὶ τὸν 
P : EE TR GEM URS : : 
ἀριϑμὸν τῶν τῆς ἀβύσσου ἐν τῇ πιεεντηκονταετηρέδε ἧ-- 
* ΄ 42 " ι ΄ » ΄ 
μερῶν, — ἀβύσσου δὲ λέγω, διὰ 10 βάϑος τῶν δογμά-- 
των -- ἵνα τις ἀναβὴ καὶ ἴδη τὸν τιεντηχοστὸν ἐνιαυ-. 
1) Psalm. LXXVII, 5. 6. 7. (LXXVI.) Η. et R. in 
^ ^ - 
textu: χαὶ ἐμελέτησα νυχτὸς — χαρδέας μου, ἠδολέ- 
σχουν, Z. T. À. 
?) Desunt verba: zc εἶπα in LXX. viror. versione. 


3) H. et R. τολμηρώτερον. 

*) H. ad marg, R. in notis: ,,forte legendum: z«c.* 

5) H. et B. in textu: ἑβδοματικόν, H. in notis: ,ita 
Codd. Holm. et Regius. Ἢ. in notis: ,,.,lege ἕβδομε- 
δικόν.“ ** : 

5) H. et R. 1n textu: γεωργουμένην, H. tamen ad 
marg, BK. in mous: ,legendum forte γεωργουμένης. 
nempe γῆς.“ 
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τὸν, xal τὰ ἐν αὐτῷ vevouoderqu£va πιληρούμενα; 42A 
γὰρ ζητοῦντες τὴν μίαν τῆς ἐχχειμένης παραβολῆς ἡμέ- 
Quy, x«i νομίσαντες αὐτὴν ὅλον τὸν ἐνεστῶτα αἰῶνα, 
ἐλάϑομεν ἐμβάντες εἰς βάϑη ϑεοῦ, δεόμενοι πνεύματος 
τοῦ πάντα ἐρευνῶντος, ) καὶ τὰ βάϑη τοῦ ϑεοῦ. "Eyo 
δ᾽ οἶμιαι, ὅτι ὥσπερ ἐπ’ ἐξόδῳ συντελείας τοῦ ἐνιαυτοῦ 
εἴρηταί τινα δεῖν γίνεσθαι, οὕτως οἱονεὶ ἐπὶ πλειόνων 
αἰώνων συντελείᾳ, εἴτε ἐνιαυτόν τινὰ συμπληρούντων, 
εἴτε 0, τι δήποτε, “) εἰς ἀϑέτησιν ἁμαρτίας ἐφανερώϑη 
ὁ ᾿Ιησοῦς ἡμῶν, ἵνα μετὰ τὴν ὡς ἐνιαυτοῦ ἡμερῶν ovy- 
τέλειαν τῶν αἰώνων. πάλιν ἄλλη ἀρχὴ διαϑέξηται, χαὶ 
ἐνδείξηται 3) ὁ ϑεὸς ἐν τοῖς αἰῶσι τοῖς ἐπερχομένοις 
τὸν ὑπερβάλλοντα πλοῦτον τῆς χρηστότητος αὐτοῦ, εἷς 
oUg αὐτὸς οἶδε δεῖν ἐνδείξασθαι. Καὶ ταῦτα μὲν διὰ 
τὴν ἐν τῇ παραβολὴ λελέχϑω ἡμέραν, ἅτινα δύνασαι χα- 
τασχευάσαι χαὶ ἐκ τῆς ᾿Ιωάνγου ἐπιστολῆς φάσχοντος" 
«παιδία, 3) ἐσχάτη ὥρα ἐστί χαὶ χαϑὼς ἠκούσατε, ὅτι 
ἀντίχριστος ἔρχεται, χαὶ νῦν ἀγτίχριστοι. 7t0ÀÀoi γε-- 
γόνασιν" 5) ὅϑεν γινώσκομεν, ὅτι ἐσχάτη ὥρα ἐστίγ"" 
ἐσχάτη γὰρ ὥρα μετὰ τὴν ἑνδεχάτην τῆς προχειμένης 
παραβολῆς, ἐπεὶ περὶ τὴν ἑνδεχάτην ὁ χατὰ τὴν παρα-- 
βολὴν οἰκοδεσπότης ἔνϑοωπος ἐξελϑὼν «εὗρεν 5) ἄλλους 
ἑστῶτας, καὶ λέγει αὐτοῖς" τί ὧδε ἑστήχατε ὅλην τὴν ἡμέ- 
ραν &oyot ;** 

32. Μετὰ δὲ τοῦτο ζητοῦμεν, πῶς οὐ κατὰ ἀποχλή-- 
ρωσιν ὃ οἰχοδεσπύτης πέντε τάγμασιν ἐργατῶν παρα- 


i Τιθοτ. II, 40. 

?) H. et. R. ὁτιδήποτε. — Hebr. IX, 26. 

3) Ephes. Il, 7. 

Ὁ [EJoann. H, 18, Ed. Knapp. ὅτι ὁ ἀντίχριστος κτλ. 

^) Edd. H. et B. γεγόνασι, ὅϑεν xtA. 

5) Matth. -XX, 6. Ed. Knapp. ἑστῶτας (ἀργοὺς), 
ZUL x T. 4. 
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δίδωσι τὰ ἔργα τοῦ ἀμπελῶνος" πρώτῳ μὲν, 012) ,,ezn4- 
9:v?) ἅμα πρωὶ μισϑώσασϑαι ἐργάτας εἰς τὸν ἄμιπε-- 
λῶνα"““ δευτέρῳ δὲ, ὅτε ..ἐξελϑὼν 3) περὶ τρίτην ὥραν 


“(ς 


Ὁ , ^ ^ - , 
εἶδεν ἄλλους ἑστῶτας iv τῇ ἀγορᾷ ἀργούς" ““ τρίτῳ δὲ 


χαὶ τετάρτῳ, ὕτε riv *) ἐξελϑὼν περὶ ἕχτην ze ἐν- 
γάτην ὥραν ἐποίησεν ὡσαύτως" ““ πέμπτῳ δὲ τῷ περὶ 
, € ΞΡ € 37 ἡ 4 c —- 
ἑνδεχάτην, ἡνίχα,, ἐξελϑὼν 5) εὗρεν ἄλλους ἑστῶτας, καὶ 
-— 2» € , er LY c ^", 
λέγει αὐτοῖς" τί ὧδε ἑστήκατε ὅλην τὴν ἡμέραν Coyot;** 
- E , - x , ΡΞ * 
Καὶ ὅρα, εἰ δύνασαι πρῶτον μὲν τάγμα εἰπεῖν τὸ κατὰ 
. τὸν ᾿άδὰμ, ἅμα τῇ κοσμοποιΐᾳ" ἐξῆλϑε γὰρ ἅμα πρωΐ 
x » , 4&2 fry "ἃ " E] , ' ᾽ * " 
ὁ οἰχοδεσπότης, χαὶ, iV οὕτως ὀνομάσω, TOV ““δάμ καὶ 
' » , "E , ' E - 
τὴν Eu«yp ἐμισθώσατο, ἕν ἐυγάσωνται τὸν ἀμπελῶνα 
b , , * , ^ ^ - 
τῆς ϑεοσεβείας" δεύτερον δὲ τάγμα, τὸ χατὰ τὸν Νῶε, 
χαὶ τὴν πρὸς αὐτὸν διαϑήχην" χαὶ τρίτον, τὸ χατὰ τὸν 
᾿βραὰμ, ᾧ συνεξαχούεται τὰ κατὰ τοὺς πατέρας μέχρι 
Mocéos συμπαρειλήφϑαι" τέταρτον δὲ τὸ χατὰ τὸν Πω-- 
σέκ, χαὶ πᾶσαν τὴν «Δἰγύπτου οἰχονομίαν, χαὶ τὴν à 
τῇ ἐρήμῳ νομοϑεσίαν" τελευτυῖον δὲ τάγμα, τὸ κατὰ 
J , 3 * 2 - 5 - ' * ^ € 
τὴν παρουσίαν ἐστὶ Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ τὸ περὶ τὴν ἕνδε- 
Ἵ ' , T , cr - 
χάτην. lllgv ἄνθρωπος εἷς οἰχοδεσπύτης, ὅσον ἐπὶ τῇ 
σιροχειμένη παραβολῇ, πεντάκις ἐξελήλυϑε, καὶ ἐπὶ τὰ 
- 8.4. n , pr^ , P4 52 , 6 
τῆδε ἐλήλυϑε πράγματα, ἵν ξἐογάτας ἀνεπαισχύντους, 9) 
: -- ] 47 - 23 ajowEL- gÉ 23 2 ^ 
ὀοϑοτομοῦντας τὸν λόγον τῆς ἀληθείας, ἐξαποστείλῃ ἐπὶ 
τὸν ἀμπελῶνα, τοὺς ἐργασομένους ) αὐτοῦ τὰ ἔργα 


1) Cod. Anglican. (item ed. H. ad marg.) ὅτε. Ed. 
Huet. (in textu) ὅτι. R. 

3) Matth. XX, 1. Ed. Knapp. ἀμπελ. αὑτοῦ, ed. 
Lachm. &uzr. αὐτοῦ. 

3) Ibid. XX, 3. 

4) Ibid. XX, 5. Ed. Lachm. ἐνάτην. 

5) Ibid. XX, 6. coll. pag. 395. not. 6. 

8) II "Tim. II, 15. 

7) H. et R. in textu: ἐργαζομένους, iidem tamen in 
nous: ,lege: ἐργασομέγους. Vetus interpres: operaturos 
opera ejus. 
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εἰς 1) γὰρ Χριστὸς ὁ ἀνθρώποις συγκαταβὰς πλεονάκις, 
τὰ τῆς χλήσεως τῶν ἐργατῶν ἀεὶ ὠκονόμησεν. 3) 

33. El δὲ χαὶ ἀπὸ τοῦ αἰσϑητοῦ χύσμου, χαὶ ἀπὸ 
τῶν ἀπὸ αἰσϑήσεως ἀρξαμένων τὰ ἔργα ποιεῖν σύμβολόν 
7L ἔχουσιν eb πέντε τῶν ἔργων παραλήψεις, ὁ δυνάμε- 
voc ἐπιστησάτω. Γεγυμνάσϑω δὲ, χὰν μὴ βούλεταί τις 
εἷς δόγματα παραδέξασϑαι χαὶ τὰ λεχϑησόμενα. ᾿Πρεῖ 
γάρ τις, ὅτε ἁφὴ μέν ἐστι χατὰ τὴν πρώτην χλῆσιν, διὸ 

Y € Α - Dl e Y € , - , 3 , 
&ULEY ἡ γυνὴ TQ ὄφει, ὃ εἶπεν ὁ ϑεός" ,,00?) φάγητε 
3 3 »? - ΤῸ E ^ COE , “ἰς 5) M 
«7 αὐτοῦ, οὐδὲ οὐ μὴ ἅψησϑε «vroU'  ocqoor; δὲ 
χατὰ τὴν δευτέραν, ὅϑεν ἐπὶ τοῦ Νῶε pret) ὠσφράνϑη 
χύριος ὀσμὴν εὐωδίας" “ γεῦσις δὲ χατὰ τὸν ᾿. βοκὰμ, 
διὸ χαὶ ἑστιῶν τοὺς ἀγγέλους παρατίϑησιν αὐτοῖς ἐγχου-- 
φίας 5) ἀπὸ σεμιδάλεως, χαὶ τὸν ἁπαλὸν μόσχον" ἀχοὴ 
δὲ ἐπὶ Μιὶιωσέως., ὅτε ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἀχουστὴ γέγονεν 
ἡ φωνὴ τοῦ ϑεοῦ" ὅρασις δὲ ἡ πασῶν τῶν αἰσθήσεων 
τιμιωτέρα, κατὰ τὴν Χριστοῦ ἐπιδημίαν, ὅτε ἑωράχασι 
τὸν Χριστὸν τοῖς μαχαρίοις 5) ὀφϑαλμοῖς. ““ελέχϑω δὲ 
χαὶ ταῦτα, εἴτε χυμμεσίμε χάριν λογικῆς, εἴτε βούλεταί 
τις χαὶ δογματικῆς διὰ τὰς πέντε χλήσεις. 

84. Οἴμαι δ᾽ ὅτι xal ἔργα τοῦ τε πελῶνος ἦν τς 
μενα χαϑ' ὥραν ἐργατῶν" ἔδει γὰρ ἅμα τῇ ἕῳ ἔργα 

p 2 - 5 - v Rob c ἘΝ 
γίνεσθαι ἐν τῷ ἀμπελῶνι, zc εἶδεν ὁ καλῶν οἴχοδε-. 

, , X- D 
σπότης τοὺς ἐργάτας, τίνες ἦσαν ἐπιτήδειοι πρὸς τὰ ἀπὸ 
τῆς ἕω ἔργα. .4λλο δὲ ἔργον περὶ τὴν τρίτην ὥραν ἢ 
ἥξω (ALL : 07 Qt. τῇ» τριτήν oou» ἣν 


1) H. et BR. in notis: , Vetus interpres legerat: &? 


γὰρ Χριστός, vertit enim: si enim Christus, 

2) H. ad marg., BR. in notis: ,,Cod. Regius: ᾧχο- 
δόμησεν.“" 

8) Genes. HII, 8. LXX. viri: οὐ φάγεσϑε atque 
οὐδὲ μή z. τ. À. 

*) Ibid. VIII, 21. LXX. viri: χύριος ὁ Θεός: 

5) Ibid. XVIII, 6..7. 

6) Matth. XIII, 16. et Luc. X, 23. 
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τὸ ἐπὶ τοῦ Νῶε, ὅτε ἔστησεν αὐτῷ ὁ ϑεὸς διαϑήκχην. 
Εἶτα αἱ δέχα ἀπὸ τοῦ Νῶε ἐπὶ τὸν ᾿Δβραὰμ γενεαὶ, 
χαταλήγουσαι ἐπὶ τὸν 4βραὰμ, ἀρχὴν ἄλλης ὑπέβαλον κλή-- 
ς s , -—— 29 - , 3 2 t 
σεως, x«l ἦν ἐργάτης τοῦ ἀμπελῶνος τότε ἀρξώμενος ὁ 
? D « E EC πη - D “ ᾿ x A 
᾿“βρααμ, καὶ μετ αὑτὸν Moos μετὰ τῶν σὺν αὐτῷ παρε-- 
, z ^ , - Ap 3 i 
λήφϑη εἷς τὸν ἀμπελῶνα. Ἔλειπε δέ τι τελευταῖον ἔργον 
- - er » -. - , ^ E 
τῷ ἀμπελῶνι, ὕπερ ἔχρηζε νεαρᾶς χλήσεως, χαὶ χαινῆς, 
33 9 * et 1 , 2 2n , Δ À - 3 - 25 - 
ἀχμαίως χαὶ ἀϑρόως ἐν βράχει τὸ λεῖπον ἐν τῷ ἀμπελῶνι 
5» Ces ^ E Wu eo P l 5 
ἐργαζομέμης" τοῦτο δὲ qv τὸ τῆς καινῆς διαϑήχης. oc 
μὲν ovy διαστήματα τῶν περὶ τρίτην, χαὶ ἕχτην, χαὶ 
3 , , md "Δ Η͂ Ἐν REY ἘΜΟῚ - " 
ἐννάτην χληϑέντων" ἀνάλογον δὲ τῷ ἀπὸ τῆς ἀρχῆς ἐπὶ 
τὴν τρίτην ὥρων, τὸ ἀπὸ τῆς ἐννάτης Moofog ὥρας ἐπὶ 
τὴν ἑνδεχάτην τῆς Χριστοῦ Ιησοῦ ἐν σαρκὶ ἐπιδημίας. 
Συμπεφώνηχε δὲ ὁ οἰχοδεσπότης τοῖς ἅμα τῇ ἕῳ πα- 
οαληφϑεῖσι δηνάριον. Τοῦτο δ᾽ οἰμαί ἔστι τὸ τῆς σω-- 
τηρίας νόμισμα, οὐ συνεξεταζομένων αὐτῇ τῶν κατὰ τὴν 
δόξαν" σωτηρίας γὰρ ὄνομα, οἶμαι, τὸ δηνάριον δόξει" 
ὃ δὲ τὸ ὑπὲρ τὸ δηνάριον, εἴ που ὀνομασϑῆ, νομίσματα 
- ^ - - 
τοῦ πενταπλασιάσαγντος τὴν δεδομένην μνᾶν, ἢ δεχα- 
πλασιάσαντος. Ὁ δὲ λέγων τοῖς περὶ τὴν τρίτην παρα-- 
- cL. ΄ F - 
ληφϑεῖσιν" ,0 ἐὰν 1) ἡ δίχαιον, δώσω ὑμῖν" ““ προετρέ- 
wero μὲν τοὺς τῆς τρίτης ὥρας ἐργάτας ἐπὶ τὸ πᾶν ὅ, 
τίποτε δύνανται ἐργάσασϑαι, ἑαυτῷ δὲ τετήρηχε τὸ χρῖ- 
ναι τὸν δίχαιον πρὸς τὸ γενόμενον ἔργον μισϑόν" ἐπεὶ 
δὲ ὡσαύτως ἐποίησε τοῖς περὶ τὴν ἕχτην χαὶ ἐννάτην 
^ , 4 -- Ly e * * ^ 
ὥραν, δηλονότι χαὶ αὐτοῖς εἶπεν" ,,0 ἐὰν ἡ δίκαιον, δώσω 
vuiy. 5 Ku?) δύνανταί γε ἴσον ἔργον ἐν τῷ ἀμπελῶνι 
πεποιηκέναι τοῖς ἅμα Tij ἕῳ ἐργασαμένοις, οὲ 5) ἐν ὁλι-- 


!) Math. XX, 4. 

?) H. et R. in textu: χαὶ δύνανταί γε ἔργον xtà., 
idem tamen in notis: ,,vetus interpres: poterant autem 
aequale opus facere in vinea iis, etc. Legendum for- 
tasse: χαὶ δϑύνανταί ys ἴσον ἔργον z. τ. à. 

3) H. et B. οἱ ἐν — ἐνέογειαν. οὐ ποοχαμοῦσιν, “τλ. 
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γωτέρῳ χρόνῳ ἐπιτείνειν βουλόμενοι τὴν εἷς τὸ Éoyov 
δύναμιν καὶ ἐνέργειαν οὐ προχαμοῦσιν, ὕπερ συμβέ- 
βηχε τοῖς ἅμα τῇ ἕῳ χεχλημένοις. ᾿4λλὰ ζητήσαι τις, 
- , - n L 
πῶς οὐ μόνον ἀργοῖς ὑπάῤχουσιν, ἀλλὰ χαὶ ἑστηχόσιι' 
ὅλην τὴν ἡμέραν, τουτέστι παρὰ πάντα τὸν πρὸ τῆς ἕν-- 
δεχάτης ὥρας χαιρὸν, φησὶν ὁ οἰχοδεσπότης ἐξελθὼν 
περὶ τὴν ἑνδεχάτην ὥραν" ..τ{}}) ὧδε ἑστήχατε ὅλην τὴν 
ἡμέραν &oyot;** ᾿Εγὼ δὲ ὑπονοῶ τὸν περὶ ψυχῆς ἀπόῤ- 
ῥητον χαὶ ἐν τούτοις χεχρύφϑαι λόγον, ὅτε ἤογουν ὅλην 
τὴν ἡμέραν μέχρι τῆς ἑνδεχάτης ὥρας" ϑέλοντες uiv?) 
" ' » , tG 69 » A , Y δὲ 2 M 5 
γὰρ ἐργάσασϑαι, οὐ παραλαμβανόμενοι δὲ eig τὸν ἀπι- 
πιελῶνα ob τεϑαῤδηχότως ἀπολογούμενοι, χαὶ λέγοντες" 
οὐδεὶς 5) ἡμᾶς ἐμισϑώσατο.““ Ἡμεῖς μὲν οὖν ἐτολμή- 
σαμεν τοιαῦτά Turc χαὶ ix πολλῶν μὲν φαντασϑέντες 
γραφῶν, καὶ ἐκ τῆς προχειμένης δὲ παραβολῆς εἰπεῖν. 
tlg τὸ χαταστῆσαι, πῶς ὅλην τὴν ἡμέραν ἑστήκασιν ἀρ- 
yol, παρὰ τὸ μηδένα αὐτοὺς μεμισϑῶσϑαι, οἱ περὶ τὴν 
€ , ε΄ 
ἑνδεχάτην ὥραν χεχλημέγοι. 

35. Οἱ δὲ μὴ ἀρεσχόμενοι τοῖς τοιούτοις δόγμασι 
λεγέτωσαν ἡμῖν τὴν ὅλην ἡμέραν, καὶ τοὺς ἑστῶτας 0— 
λην τὴν) ἡμέραν ἀργοὺς. ϑέλοντας ἐργάσασϑαι, μὴ 
χεχλημένους εἷς τὸν ἀμπελῶνα, xci παῤῥησιαζομένους 
ἂν τῷ" ..οὐδεὶς 5) ἡμᾶς ἐμισθώσατο.“ Ei γὰρ συνε-- 
σπάρη ἡ ψυχὴ τῷ σώματι, πῶς ὅλην τὴν ἡμέραν εἱστή- 

᾽ 3, HE gucpe ow c 
χεισαν &oyot; ἢ λεγέτωσαν ἡμῖν, τίς ἡ ὅλη ἡμέρα, χαὶ 
- D DL ΄ , "n 
ἐν αὐτῇ διάφοροι, χατὰ τὰς διαςφόρους ὥρας, χλύσεις 
τῶν ἐργατῶν. Πότερον δὲ μαχάριοι μὲν οἱ ὑπὸ τοῦ 
χατὰ τὴν παραβολὴν οἰχοδεσπότου μεμισϑωμένοι, ἦσαν 


^ 


!) Matth, XX, 6. 

3) H. ad marg., H. im notis: «οἷα Cod. Regio deest 
γάρ post. μέν." 

3?) Matth. XX, 7. Edd. N. T. ori οὐδεὶς z. 1. À. 

*) Desideratur τή» in ed. Binaei. 

*) Matth... XX, 7. coll. pag. huj. not. 3 
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δὲ χαὶ ἄλλοε μεμισϑωμένοι ἐργάται, ἤτοι ὑπὸ ἑτέρων 
οἰχοδεσποτῶν, ἢ τοῦ αὐτοῦ" x«l ἤτοι οὐ μαχάριοι, ἢ 
οὐχ οὕτως μαχάριοι, ὑπὲρ ἡμᾶς ἔστι xar ἀξίαν τὸ τοι-- 
οὗτον γοῆσαι, ἢ καὶ, ὡς νοοῦμεν, γραφῇ τὰ νοούμενα 
πιστεῦσαι. ᾿Εγὼ ζητῶ χαὶ τὰ ἔξω τοῦ ἀμπελῶνος, ὅπου 
WV E , € X E. , , ^ 
εὑρίσκονται οἱ ἐργάται ὑπὸ τοῦ ἐξελθόντος αὐτοὺς μι-- 
σθώσασϑαι, xcl ἐπισχοπῶ, μήποτε ἡ χώρα τῶν πρὸ 
τοῦ σώματος ψυχῶν ἔστιν ὁ ἔξω τοῦ ἀμπελῶνος τόπος, 
5 ' ^ , , ' -" » UJ * UJ δ“. - 
ἀμπελὼν δὲ οὐ μόνον τὰ τῆδε, ἀλλὰ xal τὰ ἔξω τοῦ 
, » r , c , 2 J 
σώματος, ἔνϑα, οἶμαι. ἐργάζονται οἱ ἐργάται" οὐ γὰρ 
ἐν ὀργίᾳ εἰσὶν ai ἀπαλλαγεῖσαν τοῦ σώματος ἐργατῶν 
παραληφϑέντων εἰς τὸ χωρίον τοῦ οἰκοδεσπότου ψυχαί. 
Καὶ Σαμουὴλ.) γοῦν ἔξω σώματος εἰργάσατο προφη-- 
, AVE z 2 SU £^ καὶ - - 
τεύων, χαὶ Ἱερεμίας 2) εὐχόμενος ὑπὲρ τοῦ λαοῦ. «bu 
τ 4^ 
λοτιμώμεϑα οὖν χαὶ ἐργαζώμεθϑα τὸν ἀμπελῶνα, εἴτε 
- - τ 
ἐνδημοῦντες, εἴτε ἐχδημοῦντες, ληψόμενοι ὃ ἐὰν ἡ δέ- 
χαιον. Καὶ οὐδείς γε, ὅσον ἐπὶ τῇ παραβολῇ, μὴ ἐργα-- 
σόμενος τὰ τοῦ ἀιμιπελῶνος ἔργα, ἐξαποστέλλεται εἷς 
αὐτόν" οὐδένα γὰρ ὡς ἐχλιπέστερον 3) τὸ ἔργον πεποιη-- 
χότα ὁ οἰχοδεσπότης ἐμέμψατο, εἰ χαὶ ἐπὶ τὸ πλείονα 
χαὶ μείζονα ἐλπίσαι μισϑὸν ἐμέμινατο. Καὶ τάχα ὃ 
s - Ξ * 
ἔξω τοῦ ἀμπελῶνος τόπος ἐστὶν ἡ ἀγορὰ, ἔνϑα ἦσαν 
e € - 2 Ps , D d. 3 " 1 * 222 
οἱ ἑστῶτες &oyotc μεγάλη δ᾽ ἡ ἀπολογία πρὸς, τὸ ἀξίους 
αὐτοὺς γενέσϑαι τοῦ τῆς ὕλης ἡμέρας μισϑοῦ, τοῖς &i—- 
ποῦσι λέλεχται" .,ὅτι 3) οὐδεὶς ἡμᾶς ἐμισϑώσατο"““ διό-- 
, * , Selen er » , δέι 
περ αὐτοὺς ἐμισϑώσατο, καὶ, ἵν᾿ οὕτως εἴπω, ἀποδέδω-- 
3 -- * “« , € er ^ 
χεν αὐτοῖς μισϑὸν τοῦ μαχροϑύμως ἑστηχέγαι. ὅλην τὴν 
ἡμέραν, xci περιμένειν μέχρι ἑσπέρας τὸν μισϑωσόμε-- 
γον. Μετὰ ταῦτα ὀψίας γενομέγης, τουτέστι τῆς συν-- 


1!) I Sam. ΧΧΥΠ͵ΠΙ, (I Regg.) 

2) II Macc. XV, 14. 

5) Edd. Huetii: ἐλλιπέστερον. 

^) Matth. XX, 7. H. et R. h. L, cfr. pag. 399. not. 
5. coll. not. 3., ὅτε οὐδείς z. T. À. 
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τελείας τῆς τοῦ αἰῶνος, καὶ τῆς χατὰ τὴν παραβολὴν 
ἡμέρας, λέγει τῷ ἐπιτρόπῳ ἑαυτοῦ ο χύριος, εἴτε 
τινὶ ἀγγέλων τῷ ἐπὶ τῶν μισθῶν, εἴτε χαὶ ἑνὶ ἐκ πολ-- 
λῶν ἐπιτροπευσάντων ἐπιτρόπων" χαϑὸ λέλεχται, ὑπὸ 
ἐπιτρόπους 1) καὶ οἰχονόμους εἶναι τὸν χληρονόμον παρὰ 
τὸν χρόνον ὃν νήπιός ἐστι. Κατὰ τὸ πρύσταγμα τοίνυν 
τοῦ οἰχοδεσπότου καλοῦνται ob ἐργάται ὑπὸ τοῦ ἐπι-- 
τρύπου, ἵνα ὃ μισϑὸς τοῖς ἐσχάτοις πρώτοις δοϑῆ" οἱ 
γὰρ πρότεροι ἐργάται, μαρτυρηϑέντες 2) δεὰ τῆς πίστεως, 
οὐκ ἐχομίσαντο τὴν ἐπαγγελίαν, τοῦ ϑεοῦ περὶ ἡμῶν 
κρεῖττόν τι προβλεψαμένου“ --- τῶν ἐν τῇ ἑνδεκάτῃ ὥρᾳ 
χεχλημένων, — ἵνα μὴ χωρὶς ἡμῶν τελειωϑῶσι.““ Kcà 
ἐλεήϑημέν γε ἐπὶ τῷ ὅλην τὴν ἡμέραν στῆναι, χαὶ βε-- 
βουλῆσϑαι ἥχειν ἡμῖν τὸν μισϑωσόμενον. ἠργηχέναι δὲ, 
zal μετὰ ἀπολογίας ἠξιῶσϑαι τοῦ ἔργου, xci ἐλεηϑέγ-- 
τες πρῶτοι τὸν μισϑὸν ἀπολήψεσθαι προσδοκῶμεν of 
Χριστοῦ γνώριμοι" εἶτ' ἐπαναβαίνων δώσει τὸν μισϑὸν 
τοῖς πρὸ ἡμῶν ἐργασαμένοις, εἶτα τοῖς πρὸ ἐχείνων, χαὶ 
οὕτως μέχρι τῶν πρώτων. ᾿Ιδὼν δέ τις τὸν τόπον, ἔνϑα 
διέτρίβε Σαμουὴλ, x«l ἀκολούϑως σχοπήσας περὶ τῶν 
τῆς ἑνδεκάτης χληϑέντων ἐργατῶν, ὕψεται τίνα τρόπον 
ἐβάστασαν τὸ βάρος, καὶ τὸν χαύσωνα τῆς ἡμέρας πρό-- 
τεροι οἱ δὲ τὴν ἑνδεκάτην χληϑέντες, ὡς ἐχεῖνοι uiv 
οὐκ ἐβάστασαν τὸ βάρος τῆς ἡμέρας, χαὶ τὸν χαύσωνα, 
ἐβάστασαν δὲ τὸ βάρος τοῦ ἑστηχέναι ἀργοί. Πρὸ τῆς 
ἐφ᾽ ἡμᾶς οὖν παρουσίας τοῦ δεσπότου, ὃς εἶπεν ἡμῖν. 
δεῦτε) πρός μὲ πάντες οἱ χοπιῶντες, xc πεφορτι-- 
σμένοι, χἀγὼ ἀναπαύσω ὑμᾶς“ --- φορτίον γὰρ ἦν ἡ 
ἀργία, χαὶ τὸ μὴ ἀξίους πω χριϑῆναι τῶν ἐν τῷ ἀμι-- 
πελῶνι ἔργων. Καὶ καύσωνά γε ἐβάστασαν οἱ πρὸ τῆς 
ἑνδεχάτης, ἕχαστος χατ' ἀναλογίαν τῆς χλήσεως" -- μὴ 
εἰδότες τὸ τοῦ οἱσοδεσπότου ἀξίωμα οἱ πρῶτοι, καὶ ὅτι 
οὐ χρὴ γογγύζειν κατὰ τούτου, πλεῖόν τι σωτηρίας ἧς 
λαμβάνουσιν οἱ τελευταῖοι φήϑησαν λήψεσϑαι, χαὶ ἐγόγ--: 
γυζον χατὰ τοῦ olzoósozórov, «ρϑονοῦντες ἡμῖν τοῖς 
229 Glar. dv, 9: 


?) Hebr. ΧΙ, 39. 40. Ed. Lachm. v. 39. τὰς ἐπαγγελίας. 
3) Matth. ΧΙ, 28. 
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ἐσχάτοις, μίαν ὥραν τὴν μέχρι τῆς συντελείας πεποιη-- 
, - M 
χόσι, 7tGi ἴσοις γεγονόσι) roig ἀρχῆϑεν χεχλημέγοις 
ἐπὶ τὸν ϑεῖον ἀμπελῶνα. ᾿Αλλ: ὃ οἰκοδεσπότης ἑνὶ αὖ-- 
- τ , -2 L4 c - 2 ΕἸ E) - , 
τῶν εἶπε, τάχα τῷ Actu «ἑταῖρε, *) οὐκ ἀδικῶ σε" οὐχὶ 
δηναρίου συνεφώνησάς μοι; ἄρον τὸ σὸν, zc ὕπαγε" “ 
σὸν γὰρ ἡ σωτηρία, τὸ δηνάριον" .,ϑέλω3) γὰρ καὶ 
τούτῳ, φησὶ, δοῦναι ὡς καὶ σοί“ χαὶ οὐχ εἶπε, τού-- 
, » » ts ? [^ UJ er &* , 
τοις, ἀλλ ἔδειξέ τινα zar ἐξοχὴν ἕνα, ὃν τολμηρότερον 
μὲν εἰπεῖν ὅστις 3) ἐστίν" οὐχ ἀπιϑάνως δ᾽ ὧν τις στο-- 
χάσαιτο, Παῦλον μὲν εἶναι τὸν ἀπόστολον, μίαν ὥραν 
ἐργασάμενον τάχα ὑπὲρ πάντας τοὺς πρὸ αὐτοῦ. El 
M - M M “« 4 , - 
δὲ δεῖ καὶ περὶ τοῦ ἀμπελῶνός τι εἰπεῖν, λαβόντα ἀφορ-- 
μὴν &m αὐτοῦ τοῦ ἑρμηνεύσαντος iv τοῖς περὶ ἄλλης 
παραβολῆς τὸν ἀμπελῶνα, φήσομεν, ὅτι ἀμπελών ἔστιν 
ἡ βασιλεία τοῦ ϑεοῦ" οὕτως γὰρ αὐτὸς εἶπεν ἐν τῷ" 
»κἀρϑήσεται) ἀφ᾽ ὑμῶν ἡ βασιλεία τοῦ ϑεοῦ, καὶ δο- 
ϑήσεται ἔϑνει ποιοῦντι. τοὺς χαρποὺς αὐτῆς.“ Πάντες 
ΜῈ » - - » 
οὖν οἱ τὰ ἔργα τοῦ ἀμπελῶνος ἐργαζόμενοι, τὰ ἔργα 
- , E - E e - " 
τῆς βασιλείας τοῦ ϑεοῦ ἀξίως σωτηρίας ἐπιτελοῦντες, τὸ 
, , 
δηνάριον λήψονται. " 
UJ € - - ^ 
36. Mer& τὸ ὑπαγορεῦσαι ταῦτα εἰς τὴν ἐχχειμένην 
- ε ^ E , 
παραβολὴν, xci ταῦτα ὑπέπεσεν ἡμῖν εἷς αὐτὴν, χρή-- 
σιμα εἶναι δυνάμενα τοῖς προσχόπτουσι δ) τῇ βαϑυτέρᾳ 
x«i ἀποῤῥητοτέρᾳ διηγήσει. «Ῥήσει γοῦν τις, τὸν πάντα 
d 3 , , * ^ - ^ MJ J € 
τῶν ἀνϑρώπων βίον, &iyct τὴν χατὰ τὴν παραβολὴν η- 
΄ - ' H 9 * , 
uéoay* δηλοῦσθαι ovy, τοὺς μὲν i» παίδων, καὶ πρω-- 
της ἡλιχίας χληϑέντας ἐπὶ τὸ ἐργάζεσϑαι τὰ τῆς βασι-- 
λείας τοῦ ϑεοῦ ἔργα, εἶναι τοὺς ἅμα τῇ ἕῳ μισϑωϑέν-- 


1) Edd. Huctianae: γεγόνασι. 

?) Matth. XX, 13. H. et B. h. L, cfr. pag. 391. not. 
4. οὐχὶ δηνάριον συνεφώνησά σοι. — Vers. 14. 

3) Ita H, et R. h. L, cfr. Matth. XX, 14. coll. pag. 
391. not. 4., omissis post τούτῳ verbis: τῷ ἐσχάτῳ. 

4) Deest ὅστις in. ed. Coloniensi. 

5) Matth. XXI, 43. H. et BR. h. 1. in textu τ. χαρ-- 
ποὺς αὐτοῦ (scil. Θεοῦ), in notis: ,jita Codd. Holm. et 
Regius Equidem αὐτῆς restitui, attestantibus hanc le- 
ctionem locis infra Tom. XVII. capp. 6. 7. 12. et 13. obviis. 

5) H. et R. in. notis: ,,vetus interpres: qui profi- 
ciunt etc., legebat: zrgoxozt0voi.* 
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τας ὑπὸ τοῦ οἰχοδεσπότου" τοὺς δὲ μετὰ τὸ μειράκιον 
ἐρχομένους ἐπὶ τὴν ϑεοσέβειαν, τοὺς ἀπὸ τρίτης ὥρας 
παραγενομένους" τοὺς δὲ ἤδη ἄνδρας, τοὺς περὶ τὴν 
ἕχτην ἐξαποστελλομένους ἐπὶ τὸν ἀμπελῶνα" τοὺς δὲ 
πρεσβύτας ἐπὶ τὴν ϑεοσέβειαν ὠγομένους, εἶναι τὴν ἐν-- 
γνάτην ὥραν, μετὰ τὸν ἐν νεότητι χαύσωνα, καὶ τὸ βά- 
ρος τῶν μέχρι τῆς πρεσβυτιχῆς ἡλιχίας πράξεων παρα-- 
ληφϑέντας ἐπὶ τὸν «Τόγον τοῦ ϑεοῦ" τοὺς δὲ πρὸς αὐτῇ 
τῇ ἐξόδῳ γέροντας δηλοῦσϑαι τοὺς τὴν ἑνδεχάτην ὥραν 
χεχλημένους εἰς τὰ τοῦ ἀμπελῶνος ἔργα. ᾿Επεὶ τοίνυν 
προκέρεσις, χαὶ οὐ χρόνος ἐξετάζεται, ὃν ἐν πίστει πε-- 
ποίηχέ τις, διὰ τοῦτο τοῖς ἐξ οὗ χέχληνται τὰ ἐπιβάλ-- 
λοντὰ πεποιηχόσι, πᾶσι δίδοται Ó ἶσος τῆς σωτηρίας 
μισϑὸς, ἐφ᾽ ᾧ ἀγαναχτοῦσιν οἱ £z) παίδων πιστοὶ, za 
χαμόντες, x«l βιασάμενοι τὴν νεότητα, εἰ μέλλουσιν ἔ-- 
χειν ἴσην σωτηρίαν τοῖς ἀργοῖς ἀπὸ ϑεοσεβείας μέχρι 
γήρως γεγενημένοις, χαὶ ὀλίγον καιρὸν ἐπὶ τὴν πίστιν 
xci τὰ ἔργα τῆς πίστεως ἐληλυϑόσιν. 

37. ᾿μπελὼν δὲ χατὰ ταύτην τὴν διήγησιν εἴη ἂν 
ἡ ἐχχλησία τοῦ ϑεοῦ" ἀγορὰ δὲ zal τὰ ἔξω τοῦ ἀμπε-- 
λῶνος, τὰ ἔξω τῆς ἐχχλησίας, ὅϑεν ὁ λόγος παραλαμ-- 
βάνει τοὺς χαλουμένους, καὶ πέμπει ἐπὶ τὸν ἀμπελῶνα, 
τὴν ἐχχλησίαν. Οὐκ ἀριϑμηϑεῖεν δὲ κατὰ τὴν διήγησιν 
ταύτην εἷς τοὺς ἐργάτας τοῦ ἀμπελῶνος, ὕσοι ἐχλήϑη-- 
σαν μὲν εἷς τὴν ϑεοσέβειαν πρότερον, μὴ τηρήσαντες 
δὲ τὰ τῆς πίστεως, νιχηϑέντες ὑπὸ παϑῶν ἐξῆλϑον. 
Κἂν γὰρ μετὰ τὸ ἐμφορηϑῆναι τῶν ἐν ἁμαρτίαις ἥδο-- 
νῶν ϑέλωσιν ὡς μετανοοῦντες ἐργάσασϑαι τὸν ἀμπελῶνα, 
οὐ δύνανται λέγειν τῷ οἰχοδεσπότῃ" ..οὐδεὶς 2) ἡμᾶς 
ἐμισϑώσατο.““ ᾿Εμισϑώϑησαν γὰρ καϑ' ὃν καιρὸν πρό-- 
τερον ἐπὶ τὸ πιστεύειν ἐχλήϑησαν" ἀλλ οὐδὲ λελέξεται 
αὐτοῖς" ,,1(9) ὧδε ἑστήχατε ὕλην τὴν ἡμέραν ἀργοί;"“ 
μάλιστα εἰ ἀρξάμενοι *) πνεύματι, χαὺ ὕστερον σαρκὶ 
ἐπιτελούμενοι, πάλιν ἐπανέρχεσϑαι βούλοιντο ἐπὶ τὸ ἐξ 


1) Desideratur 2x in ed. Ruaei. 

?) Matth. XX, 7. coll. pag. 400. not. 4. 
3) Ibid. XX, 6. 

35 Gal. III, 3. 
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ὑπαρχῆς πνεύματι ϑέλειν ζῆν. Καὶ οὔ φαμεν ταῦτα, 
ἀποτρεπόμενοι ἀνίστασθαι τοὺς πεπτωκότας, ἢ ἐπανα- 
στρέφειν 1) τοὺς πεπλανημένους, ἢ παλινδρομεῖν ἐπὶ 
τὸν πατρῷον οἶχον τοὺς χατασωτευσαμέγους τὴν τῆς εὖ-- 
αγγελιχῆς διδασχαλίας οὐσίαν" ἐχέτωσαν μὲν γὰρ διὰ 
τὴν μετάνοιαν, καὶ τὸ χαταλαμβάνεσϑαι ἐν ἐπεστραμ-- 
μένῳ βίῳ, χρείττονα τῶν χαταλαμβανομένων ν ταῖς 
ἁμαρτίαις, οὐ μὴν 2) χρὴ ὑπολαμβάνειν περὶ αὐτοῦ 3) 
ὅτι ὅμοιοί εἶσι τοῖς παρὰ τοῦτο ἡμαρτηχόσιν ἐν τῇ νεό-- 
τητι, παρὰ τὸ μηδὲ τὴν ἀρχὴν τὰ τῆς πίστεως μεμα-- 
ϑηχέναι. Θέλει οὖν ὁ οἱκοδεσπύτης xci τοῖς ἐσχάτοις 
δοῦναι, ὡς χαὶ τοῖς πρώτοις, τὸ δηνάριον, τὴν σωτηρίαν, 
ἐπεὶ ἔξεστι 7) ποιεῖν ὃ ϑέλει ἐν τοῖς αὑτοῦ, χαὶ ἐλέγχει 
τὸν ἔχοντα πονηρὸν ὀφϑαλμὸν ἐπὶ τῷ τὸν οἰχοδεσπό-- 
την εἶναι ἀγαϑόν. Ἔσονται οὖν πολλοὶ τῶν ἐσχάτων 
πρῶτοι, καί τινες τῶν πρώτων χληϑέντων ἔσχατοι" χαὶ 
γὰρ οἱ χλητοὶ 5) μὲν πολλοὶ, οἱ δὲ ἐχλεχτοί εἶσιν ὀλίγοι. 
Εἰχὸς μὲν οὖν, τὸν ἡμῶν σοφώτερον, χαὶ χριϑέντα 
παρὰ ϑεῷ ἄξιον τραγοτέρου τοῦ iv λόγῳ) σοφίας διὰ 
πνεύματος ϑεοῦ χαρίσματος καὶ πλουσιωτέρου, καὶ δω-- 
ρεᾶς τῆς ἐν λόγῳ γνώσεως κατὰ τὸ πνεῦμα, ὑψηλότερα 
χαὶ μείζονα, χαὶ μετὰ πάσης χαταλήψεως εὑρήσειν εἷς 
τὴν παραβολὴν, xci ἀποδείξεων εὐπορήσειν παραλαμ-- 
βάνοντα εἷς αὐτὰς δητὰ μεγαλοφυέστερον. Καὶ ἡμεῖς 
δὲ ὡς ἐχωρήσαμεν. ἐχϑέμενοι τὸν νοῦν τῆς παραβολῆς, 
αἰτοῦμεν ἀπὸ τῶν ἐντυγχανόντων συγγνώμην, εἶ zc 
μὴ κατ ἀξίαν χαϑίχεσϑαι τοῦ βουλήματος τῶν ἐνταῦϑα 
γεγραμμένων δεδυνήμεϑα' τάχα γὰρ τῆς προϑυμίας, 
χαὶ τοῦ μὴ ἀπωχνηκέναι χάριν, δόξομεν ἔχειν ἀποδο-- 
χῆς τι ἄξιον. 


1). H. ad marg., R. in not.: ,,Cod. Reg.: Erioroéqeiv.'* 

?) H. et R. in textu, ille μέν, hic recte μήν.  H. ad 
oram : ,,Cod. Regius urz.* "T 

3) H.ad marg., R.in not.: ,,fortelegend.: περὶ αὐτῶν." 

7) Matth. XX, 15. 

5) Matth, XX, 16. 

$5 I Cor. XII, 8. 
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